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KIPICIIE CO3 BCTYINUTEJIbHOE CJI0OBO

KYPMETTI OKBIPMAH/IAP!

CiznepaiH HazapiapbIHbI3Fa OUT1IM Oepy camachlH Oaraay
CaJIaChIH/IaFbl MEJarOTUKANIBIK FHUIBIMHBIH 3€pTTEyJIepi MEH JKe-
TICTIKTEPiH, COHBIMEH KaTap, OyJI cajagarbl MEMJICKETTIK casicaT-
Thl alKbIHIAUTBIH MaTepuanaapasl KaMTuThiH « KMIIW XKapiisi-
CBI» FBUIBIMU-9JIICTEMETIK KyPHATBIMBI3IBIH 2018 KBUTFBI SKIHII
0OaCBUTBIMBIH YCBHIHBII OTBIPMBI3.

XKypHan UHCTUTYT FalbIMAAPBIHBIH OHE FBUIBIMU K00a-
nap OOMBIHIIIA HHCTUTYTIICH ©3apa 3epPTTEY KYMBICTAPBIH JKYPTi-
3€TiH FaJIbIMIap MEH MaMaHAapAblH O3bIK HJIesIapbl MEH FhUIBIMU
a3ipieMenepiH HacuXaTTanuThlH KocTaHai MEMIJICKETTIK TIe1aroru-
KaJblK WHCTUTYTHIHBIH FBUIBIMH JKOHE aKMapaTThIK OpPTaChIH
KaJIBIITACTHIPYIBIH KYpaJIbl OOJIBIN TaObLIa IbL.

«Teopusnvix dicone capanmamanvlk-ulonry 3epmmeyiepy
OemiMiHae ci3aep, Oosamak MyrFamiMAEpAiH 3epTTey KbI3METiH
BIHTAJIAHIBIPYAbl KaJIBIITACTRIPY MacenenepiMeH kone Kazakcran
apXEOJIOTHSACHI, 1ajla ©PKEHUETIHIH TapuXH TOKIpHUOECIMEH TaHBI-
ca aJachI3.

MS Access 2007 OarmapiamMachlH KiTalxaHa aKMapaTThl MAIIMETTEp KOPBIH jKacay YIIiH
KOJIZIaHY JKOHE OKBITYBIH KPEAUTTIK KYHECIHIEC CTYICHTTEPAIH TaHBIMIBIK OCIICEHIUTITIH JaMBbITY-
JIBIH TIEAArOTUKAJBIK IIAPTTAPhIH KAPACTBIPATHIH Ma3MyHBI ©3€KTI MaKalalapAbl « DMAUPUKATILIK
sepmmeynepy 06IIMiHEH TabACHI3.

«lIon0epoi okbimy a0dicmemeci MeH MEXHONOSUACLLY aWTApbIHIA TIAAEPAlI OKBITYIBIH
3amMaHay| epekienikTepi, « Typu3m» MaMaHABIFBIHBIH CTYICHTTEPIHE apHAIFaH « Y CIeX» TypUCTIK-
TUIIIK J1arepi )ko6ackl OOMBIHIIA KYMBIC JKacay, JA€HE MIBIHBIKTBIPY, CIIOPT JKOHE TYPH3M OOMBIHIIIA
MaMaHIapbl Jaspiay KYWeCIHAer! Ka3ipri 3aMaHFbl MMeJarorHKaJIbIK JKOHE aKIapaTThIK TEXHOJIO-
THSUIAp CBHIHABI MOcelesiep KapacThIPhLIaIbI.

FrimpiMu-omicTeMenik KypHaIbIMBI3ABIH OyJ1 HOMIpiHAe Kocmanai memaekemmik nedazo-
SUKATBIK UHCIMUMYMbBIHBIY HCAC OKbIMYWbLIAPLL MeH CMYOeHMMmepIHiYy 3epmmey HCYMblCMAapblHa
aca Ha3zap ayJapbUIFaH.

ATtanMeiim OeiMze YINTUIIUTIKTI KaJbIITACTBIPY YKaFJaibIHIa aHa TUTIHIH MaHbBI3bI, )KOFaphl
MEKTEN JKachlHa JCHIHT1 OanaslapMeH KopiaraH ojeM cabakrapbl OapbpichiHAa «CasxaT KapTach»
OMICIH KOJIaHY CBHIHIBI ©3apa FHUIBIMU 3€PTTEY KYMBICTAPBIHBIH HOTHKEIIEP] YCHIHBUIIIBL.

«Pyxanu scanevipy bazoapramacelin dcyseze acwipy» anapblHia OargapiamMaHblH apHailbl
xobachl ascbiHIa «PyXaHW >KaHFBIpY» asChIHIA CTYACHTTEpre pyxaHu TopOue OepyliH peii»,
«Kazak cascaTTaHy FbUIBIMBIHBIH HET131H KaJlayIlbh) MaKajlanaphl *KapbIK KOp/Il.

KypHansIMBI3pIH OYJ1 O6MiMiHIEe OTAHIBIK aBTOPJIAPBIMBI3IBIH Ka3aK, OPBIC KOHE aFbli-
IIBIH TUTAEPIHACTI 3epTTey MaTepuannapsl xoHe Peceit deneparusicel sxoHe bateic Bupmxunms
YHHUBEPCUTETI FaIbIMIAPbIHBIH MaKaJlalapbl KapUsIaH Ibl.

bi3, 6omamakra KypHAIBIMBI3IBIH JKapUsUIaHy Teorpaduschl KEHEHIN, FEUTBIMA KOPBIMBI3IBI
YKAHAPTHIN TOJBIKTBIPYFa MYMKIHAIK TYFbI3aJbl JE€T€H YMITTEMI3, KYPHAIBIMBI3AbIH >KapHsIaHbIM-
Japbl FRUIBIMU KBI3BIFYIIBUIBIK TYABIPAThIHBIHA ceHIMIIMI3. Ci3epaiH TapanTapbIHbI3IaH YChIHBIC-
Tap MEH epeKIlIe MiKip KyTemis.

j 90ia E.A.,
7 Y «KMIIU YKapibIChIHBIHY 0ac peaakTophl,
- Q//( *  TapuX FRUIBIMIAPBIHBIH JOKTOPEI, mpodeccop, KMITN
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YBAXKAEMBIE YUTATEJIN!

ITepen Bamu BTOpoii HOMmep 3a 2018 rox HayyHo-meTomamyeckoro xypHaina «KMIIN
XKapmibice», coaepKammii 0030pbl HUCCIENOBAHUN W JOCTIDKEHUH MEJarormyeckoil HayKu B
o0JjacTu OLEHKH KadyecTBa OOpa30BaHMs, a TaKkKe MaTepuaibl, OTpa)karollhe ToCyJapCTBEHHYIO
MOJUTUKY B 3TOW obsiacTu oOpasoBanusi. XKypHan siBisercss cpencTBOM (OPMHPOBAHUS HAYUHO-
nHpopMmanmonHO cpeapl KocTaHaliCKoro rocymaapCTBEHHOTO MEAaroruyeckoro MHCTUTYTA, pac-
npocTpaHser Ha TeppuTopun Kaszaxcrana waew M Hay4yHble pa3paOOTKH, MPOBOJMMBIE YUEHBIMU
WHCTUTYTA, YYEHBIMU U CIICIUAINCTAMU, COTPYIHHUYAIOIIUME IO PA3TUYHBIM HaYYHBIM [IPOEKTaM C
UHCTUTYTOM.

B paznene «Teopemuueckue u 0630pHo-ananumudeckue Uccie008anus» Bbl 03HAKOMUTECH C
BONpocaMu (pOPMHUPOBAHUS MOTUBAIIMH K HUCCIIEOBATEIBCKON EATENbHOCTH OyIyIuX yuuTenei,
apxeonoruei Kazaxcrana 1 ICTOPUYECKUM OIBITOM CTEITHOM IIUBUJIU3ALINH.

AKTyasbHbIE CTaThbH, U3y4aIOIINE UCIIOJIb30BaHUE nporpammsl MS Access 2007 aiist cozna-
HUs 0a3bl TaHHBIX AJ11 OMOTMOTEKH, TeJarornuyeckre yCcIoBUs Pa3BUTHUS TO3HABATENIbHOIN aKTUBHO-
CTH CTYACHTOB IPU KPEIUTHOU cHcTeMe 00yUeHUs 6bl Halideme & pazoene « IMnupudeckue uccie-
008aAHUAY.

B paznene «Memoouxa u mexunonocusa npenodasanus OUCYunIuHy NpeCcTaBICHbl BOIPOCHI
O COBpPEMEHHBIX METOJlaX TMPEeNoJaBaHUs S3bIKOB, OCOOCHHOCTSIX paboThl Haja mpoekToM «Ty-
PHUCTCKO-A3BIKOBOM JIareph Y crex» Ui CTyI€HTOB CIENHMaNbHOCTH «Typu3M», COBpEMEHHBIX €A~
TOTMYECKMX M HMHQOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUSIX B CHCTEME IIOATOTOBKHM CIEHUAIMCTOB IO
($u3NIEeCKOi KyJIbType, CIIOPTY U TYPU3MY.

BaxkHoe MecTO OTBOAMTCS HCCIC008AHUAM MONOObIX Npenodasameneii U CMyOeHmMOos
Kocmanaiickoeo cocyoapcmeennozo nedazocuiecko2o uncmumyma. Pe3ynbTaTbl UX COBMECTHBIX
Hay4YHBIX paboT Mpe/cTaBiIeHbl B JAHHOM pa3zelie, Takue KakK, 3HAaYUMOCTh POJIHOTO S3bIKa B yCIIO-
BUSAX (OPMHUPOBAHUS TPEXBIA3BIUMS, HCIIONB30BaHUE MeTona «llyTemecTBue mo Kapre» ¢ JETbMHU
CTapUIEeTo JIOMIKOJILHOTO BO3pAcTa Ha 3aHATUAX T10 OKPYKAIOIIEeMy MUDY.

B paznene «Peanuzayus npoepammel Pyxanu scanevipyy onyONUKOBaHBI CTaTbU B paMKax
crenmnpoeKTa nporpaMmsl «Poib peanuzanuu nporpammsl «Pyxanu jkaHFBIpY» B JyXOBHOM pa3BU-
TUU CTYAEHTOBY», «OCHOBATENb Ka3aXCKON COLMAIOIMUECKON HAYKID

B nanHOM HOMepe MMEIOTCsl MaTepuaibl OTEYECTBEHHBIX aBTOPOB Ha KAa3aXCKOM, PyCCKOM H
AHTJIMICKOM sI3bIKaX, CTaTbH yueHbIX Poccuiickoit @enepanuu 1 yHuBepcurera 3anagHon Bupmku-
HUU.

Mpbl HazeeMcsi, 4TO B CKOpOM OynaymieM pacHMpHuTcs reorpadus myOiuKanuil skypHania,
CIOCOOCTBYsI TIOTIOJTHEHWIO W OOHOBJICHWIO HAy4YHOW O0a3bl, a TaK)Ke TOSBUTCS OTPOMHEHIIHIA
Hay4YHBIM UHTEPEC CO CTOPOHBI yuTaTems. JK1eM OoT Bac NpeyI0KEHUHN U HOBBIX KPEATUBHBIX UACH.

'/ 9binE.A.,
4 ,/'! rnaBHbli pegaktop « KMIIN JKapuisics,
Z /¥~ nokrop ucropmueckux Hayk, mpodeccop, KITIA
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TURKMENISTAN — A NEW FOCUS OF THE FRENCH ENERGY DIPLOMACY

Abstract

The article discusses the activities of the French company «Totaly in the
Republic of Turkmenistan, which is in a position of isolation in the export of its
natural resources to the world energy market. Today, Turkmenistan's economy
depends on the sale of natural gas needed for Europe and the Asia-Pacific region.
The main partner of Turkmenistan is China, which has invested more than $ 20
billion in the transportation of natural gas. The main issues for Turkmenistan are
diversification of natural gas supplies and transportation to the European energy
market, with Russia's active resistance. Turkmen gas becomes a competitor of Rus-
sian gas in Europe. The author examines the history of the penetration of the
French oil and gas company total in Turkmenistan, which becomes a new object of
attention of the French diplomacy. The construction of the Trans-Caspian gas pi-
peline is the main priority of France, representing the EU interests in the Caspian
region.

Keywords: diplomacy, hydrocarbons, France, Turkmenistan, Trans-Cas-
pian gas pipeline.

The oil and gas sector of Turkmenistan.

In 2016, BP estimated Turkmenistan's natural gas reserves at 17.5 trillion. cubic meters or
9.4% of global reserves. Turkmenistan is inferior to Russia's natural gas reserves — 32.3 trillion. The
Iran — 33.5 trillion. Of Qatar for USD 24.3 bln. cubic meters.. In 2006, natural gas reserves were
estimated at 2.3 trillion cubic meters [6, c.26]. The economy of Turkmenistan depends on the
extraction, production and import of natural gas. Oil reserves in Turkmenistan are not significant —
0.6 billion barrels for 2016. The Republic of Turkmenistan is surrounded by countries that are also
rich in significant reserves of natural gas — Kazakhstan, Azerbaijan, Uzbekistan and Iran. According
to BP, Kazakhstan has $ 1 trillion cubic meters of natural gas reserves, Uzbekistan-1.1 trillion cubic
meters, Azerbaijan — Azerbaijan — 1.1 trillion cubic meters. Of the five Caspian States, Turkmenis-
tan is inferior to Russia and Iran in gas production. In 2016 the production of gas by Turkmenistan
amounted to 66.8 billion cubic meters, production in Russia amounted to 579,4 billion cubic meters
[6, c.28].

Gas fields began to be developed in Turkmenistan in the 1970s, when after the oil crisis of
1973 the attention of the leaders of the USSR gradually turned to natural gas as an alternative
source of energy. During the Soviet period, Turkmenistan was the main donor of natural gas to all
the countries of the Soviet Union. Turkmen gas up to 2010 came to Ukraine, Belarus, Poland,

5



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

Moldova, via the pipeline system Central Asia — Center (CAC). It was purchased by the Russian
company Gazprom under the agreement of 2002, and has already been resold as Russian gas in
these countries. The first line of the SPC-1 pipeline was built in 1967, SPC-2 in 1969, SPC — 3 and
SPC-4 in 1972, SPC-5 in 1985 with a total capacity of 45-55 billion cubic meters of gas. By the
second decade of the 21st century, the SAC pipeline system was outdated and did not meet the
modern requirements for the safety of natural gas transportation. On April 8, 2009, an explosion
occurred at SAC-4 in Turkmenistan as a result of a sharp reduction in the selected Turkmen gas by
the Russian company Gazexport. The Turkmen authorities accused Russia of violating the
agreement, in response the Russian side stopped purchasing Turkmen gas in 2010. The gas conflict
between Russia and Turkmenistan is connected with the competition for the European market,
Turkmen gas is gradually becoming a competitor to the Russian one. As a result of the gas conflict,
Russia has lost the status of a long-term partner for Turkmenistan. Turkmenistan's geopolitical
location and dependence on Russia for gas transportation makes it necessary to look for new routes
for the supply of its hydrocarbons. In 2009 Turkmenistan adhering to the policy of diversification of
supplies has built two gas pipelines to Iran and China bypassing the territory of Russia. The
Dovletabad-khangeran gas pipeline with a capacity of 12.5 billion cubic meters and a length of 30
km was built in Iran. The gas pipeline was to provide gas to Northern Iran, while Turkmenistan had
already built the Korpeje Kurt-Kui gas pipeline in 1995 with a capacity of 8 billion cubic meters per
year. The main export of Turkmen gas went along the Turkmenistan-Uzbekistan-Kazakhstan-China
gas pipeline with a capacity of 60 billion cubic meters. China becomes the main partner for
Turkmenistan in the purchase of natural gas[1, 95]. But dependence on China forces the Turkmen
authorities to look for new ways to enter the world market.

The next step was the implementation of the TAPI gas pipeline project (Turkmenistan-
Afghanistan-Pakistan-India), the idea of which appeared in the mid-1990s, which was supported by
the US and the EU. The TAPI project was temporarily forgotten, but in 2002 the Asian
development Bank announced that it would support the financial construction of the gas pipeline.
From 2002 to 2015, the parties resolved issues of equity participation, project documentation and
financial costs. In 2015, the President of Turkmenistan announced the start of construction of the
TAPI gas pipeline, which will start from the Samandepe field, and end at the Fazilka station in
India. The construction of the TAPI pipeline in Turkmen territory, must deal with the national
companies «Turkmengas» and «Turkmenpagta». A long period of time between 2002 and 2015 is
associated with possible disruptions of construction and its necessity for India and Pakistan, as Iran
has proposed its gas pipeline project — IPI (Iran-Pakistan-India). In 2007, Vladimir Putin proposed
to Ashgabat another project — the Caspian gas pipeline system. But the gas crisis of 2010 has forced
Turkmenistan to return to the TAPI project. And now the completion of the gas pipeline should take
place in 2019. On participation in construction of TAPI insisted the Russian «Gazpromy, but
Ashgabat refused to help. Russia has ceased to be regarded by Turkmenistan as a reliable partner.

French interests in Turkmenistan.

In the 1990s, the main interests in the Caspian region were Azerbaijan and Kazakhstan. In
the first five years of the XXI century. France firmly established its position in the fields of
Absheron (natural gas - Azerbaijan), Kashagan (oil-Kazakhstan). The focus of energy policy began
to shift in the direction of Turkmenistan and Iran. In the first decade of the XXI century. Paris drew
attention to the Turkmen gas field Yuzhny Yolotan, where the British audit company Gaffney,
Cline & Associates (GCA) estimated the reserves of the field at a minimum of 13 trillion cubic
meters of gas, the maximum estimate was 21 trillion cubic meters.

France begins its cooperation with Turkmenistan in 2007 through the activities of the total
oil and gas company. 31 Jul Yves Louis Drecker, representative of total, met with President Gur-
banguly Berdimuhamedov. Then for the first time the activity of the company for the Turkmen head
of state was presented. «I believe that Mr. President will give us an opportunity to promote the de-
velopment of the oil and gas industry in Turkmenistan and make a worthy contribution. We are
working on producing oil and natural gas, production of sulfur, salt. I invited the President of Turk-

6
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menistan to establish long-term cooperation between Turkmenistan and the group total», said Yves
Louis Darecare after a meeting with President of Tatarstan[4]. Since then, the cooperation with
Ashgabat begins to increase. In 2011, total took up the development of a high-sulfur gas field Lac,
which was headed by Natalie Komatic, Director of total Exploration and production Turkmenistan.
In October 2012 arrived in Ashgabat, the head of total Christophe de Margerie. Then, during a
meeting with the President of Turkmenistan, de Margery confirmed the readiness of total to begin
exploration and operation of fields in the Turkmen sector of the Caspian sea. After Kazakhstan,
Turkmenistan became the second country in Central Asia in terms of investment and volume of
trade for France.

At the highest level, in November 2012, French President Francois Hollande said in a letter
to President G. Berdimuhamedov, dedicated to the 21st anniversary of Turkmenistan's independen-
ce — «I hope our cooperation will continue to develop in new areas of cooperation and mutual inte-
rests. France is ready, in particular, to support the modernization and development of your
country»[5]. In November 2016. Professor Etienne Robain, former President of the European Asso-
ciation of geophysicists at the international University of oil and gas in Ashgabat, conducted a
course of trainings for the personnel of the oil and gas industry of Turkmenistan, which were orga-
nized by total[5]. The Turkmen authorities and France, which is the main assistant for the
implementation of the EU energy sources diversification policy, have agreed on the issue of Turk-
men gas supplies to the European market.

Two mega-projects — Nabucco and the TRANS-Caspian sea gas pipeline (TCG) at the bot-
tom of the sea-were put forward to solve such supply agreements in the EU. The Nabucco project
envisaged the construction of a gas pipeline from Turkmenistan through Iran and on to EU coun-
tries. In 2006, the state company Gas de France supported the project, but the opposition of the
Russian side and the unresolved legal status of the Caspian sea froze the project for a long time.

In September 2011, the Council of Europe approved the mandate of the European Commis-
sion for the EU-Turkmenistan-Azerbaijan trilateral talks to sign a legally binding agreement for the
implementation of the TRANS-Caspian gas pipeline project. In response to the decision of the
Council of Europe, the official representative of the Russian foreign Ministry Alexander Lukashe-
vich reminded the EU that the States of the Caspian five «themselves agree on the main issues of
activity in the Caspian sea, and are solved only by the coastal countries themselves. This principle is
enshrined in the politically binding Declaration signed on 16 October 2007 by the heads of the
Caspian States following the Second Caspian summit in Tehran. It was confirmed in the joint
statement of the presidents following the results of the Third Caspian summit in Baku on November
18, 2010. It is obvious that plans for laying the main TRANS-Caspian pipeline in a closed basin
with high seismic activity and considerable sea-floor tectonics include this kind of questions»[3].

In the Caspian sea has formed a large enough coalition in support of the TCGP, Azerbaijan,
Turkmenistan, EU, USA, which does not explicitly, but supports and Kazakhstan. France is interes-
ted in building a TCG, but it prefers to act through the EU's supra-state European bodies. On the
opposition of Moscow to the construction of the pipeline, the EU refused from the Russian gas
pipeline «South streamy, raised the question about necessity of construction of «Nord stream-2».

Azerbaijan's position on the TCG was expressed by Deputy foreign Minister Khalaf
Khalafov, who believes that Turkmenistan and Azerbaijan have the right to independently resolve
the issue of the TRANS-Caspian gas pipeline. The Turkmen authorities also stated that the con-
struction of the gas pipeline is a private matter between the two States. In may 2015, President of
Turkmenistan Gurbanguly Berdimuhamedov at the meeting with the Vice-President of the Euro-
pean Commission on energy Maros Sefcovic confirmed the readiness to supply Turkmen gas to the
EU. But Ashgabat's official position is that the TRANS-Caspian gas pipeline should be built to the
borders of Turkmenistan. Turkmenistan itself is not going to build a gas pipeline in order not to
completely spoil relations with Moscow on the gas issue. Ashgabat hopes that the gas pipeline will
be laid by the Azerbaijani company Socar from the disputed deposits of Serdar-Kapaz, located just
on the border of the division of the Caspian sea between Azerbaijan and Turkmenistan. And the
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company «Turkmengazy itself will lay pipes on the bottom of the sea to the fields, so that it was
possible to pump gas from these fields to its territory. The disputed deposits were the subject of
discussion about their joint development in August 2017. Perhaps this will be the starting point for
the construction of the TRANS-Caspian gas pipeline. French «total» or any other Western compa-
nies can not afford the construction of TKG on the bottom of the Turkmen sector of Ashgabat. This
would mean violation of the Treaty on intervention in the Caspian Affairs of non-regional players.

While the implementation of the TCG is associated with the construction of the gas pipeline
«East-West» with a cost of $ 2.5 billion dollars, in Turkmenistan, which connected all the gas fields
of the country in one network. According to Ashgabat's plan, gas will have to enter the EU in 2019.

The main argument preventing Baku and Ashgabat from starting construction of the
TRANS-Caspian gas pipeline is the Caspian flotilla of the Russian Federation. But Nabucco and
TRANS-Caspian gas pipeline projects can still be implemented under certain conditions. One of the
conditions is the determination of the legal status of the Caspian sea, which will give Azerbaijan
and Turkmenistan the legal right to build pipeline branches on the bottom of the sea. February 26-
March 2018 the 50th meeting of the working group on the Convention on the legal status of the
Caspian sea was held. The communiqué of the meeting of the Working group confirms the immi-
nent determination of the status of the Caspian sea at the Fifth summit of the Caspian five. The
issue of the construction of the TRANS-Caspian gas pipeline is constantly raised by Azerbaijan and
Turkmenistan at such meetings. But the Russian and Iranian sides manage to avoid this issue. With
a positive decision on the construction of the TCG, the French company total can become the main
investor in the construction of the gas pipeline.
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TYPIKMEHCTAH - ®PAHIUSA DHEPT'ETUKAJIBIK JUIIJIOMATUACBIHBIH ’/KAHA EKIITHI

Maxkanaoa Typikmencman Pecnybnuxaceinoa opuanrackan panyy3ovix « Tomansy KOMRAHUACHIHBIY
Kolzmemi Kapacmoipwiigan. byzinoe Typikmencmannviy sxoHomukacsl Eypona men Aszus-Teinbix myxumol
atimagsl ywin Kaxcemmi madueu ea3zovl camymen oatiianvicmol. TyprmeHcmanHvly He2izel cepikmeci maodu-
eu eazovl macvimanoayea 20 muniuapo 0oanapoan acmam xapoicel oencen Kvimaii Xanvix Pecnybauxacoi.
Typikmencman ywin Heeizei macenenep - Tabuzu 2azovl dcemkizyoi apmapanmarowlpy dwcaHe Pecetiee
KapColiblK, MAHbIMbIN, OHbL €YPONATIbIK IHEPLEMUKATIbIK HAPBIKKA MACLIMANO0AY.

Typikmencman eazvl Eyponadaswt peceiinix eazoviy bacekeneci 6ovin madwvliadvl. Aemopaap pan-
Yy3 OUNIOMAMUACHIHbIY JCAHA HblCaHbIHA atinanean Typikmencmarndoaewl panyy3oeiy «Tomaney myHatl
KOMRAHUACHIHBIY KAIbINMAcy mapuxvii 3epmmeoi. Tpanckacnuil ea3 KyOwolpulHbly Kypblivicbl Kacnuii
atimagvinoa EO myoodenepin manvimamoln OpaHyusiHoly He2i3ei HblCaHbl O0NbIN MAOLLIAOLL.

Maxkananviy MaHiH awamoln co30ep: ouniomamus, kemipcymexmep, @panyus, Typikmencmar,
Tpanckacnuii eaz Kyowipbi.
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TYPKMEHUCTAH - HOBBI AKIHEHT SJHEPTETHUYECKOM JUIIJIOMATHUH ®PAHIINA

B cmamve paccmampusaemcsa Oeamenvhocme panyysckou xomnanuu « Tomanvy 6 Pecnybauxe
Typxmenucman, KOMOpAas HAXOOUMCA 6 NOJONCEHUU U30TAYUU 8 BONPOCE IKCNOPMA CBOUX HPUPOOHBIX
3anacos Ha Mupogoll suepeemudeckuil poiHox. Ce200mns skoHomuka TypxmeHucmana 3a8ucum om npooaxicu
npupooHo2o 2asa, Heobxooumozo 0 Eeponvl u Azuamcko-Tuxookeanckozo pezuona. OCHOBHbIM naApmHe-
pom Typxmenucmana sensemes Kumail, enoscuswiuii 6onee 20 mapo. 0011apos 6 mpaHcnopmuposKy npu-
PpooHoeo easza. I'nasuvimu eéonpocamu 0na TypkmeHucmana cuumaemcs OUBepcuduKayis nocmasox npupoo-
HO20 2a3a U e20 MPAHCNOPMUPOBKA HA e8PONEUCKUU IHePeeMULeCKUll PLIHOK, NPU AKMUBHOM CONpOmMueae-
nuu Poccuu. TypxmeHnckull 2az cCmano8umcs KOHKYpenmoMm poccutickoeo 2asa 6 Eepone. Aemop paccmampu-
eaem UCMopur0 NPOHUKHOBEHUs panyy3ckou negpmezazogou komnanuu Tomane 6 Typkmenucman, Komo-
Pblll CMAHOBUMCS HOBbIM 00beKMOM SHUMAHUS Qpanyyzckou duniomamuu. Cmpoumenvcmeo Tpanckac-
NULICK020 2a30Np08o0a — 2nasublil npuopumem Ppanyuu, npedcmasnsrouelt unmepecovl EC ¢ Kacnuiickom
peauone.

Knroueevle cnoea: ouniomamusi, yenegooopoowl, @Ppanyus, Typkmenucman, Tpanckacnuiickuil
2a30npo6oo.
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FORMATION OF MOTIVATION
TO RESEARCH ACTIVITIES OF FUTURE TEACHERS

Abstract

Motivation as the driving force of human behavior takes the leading place
in the structure of personality. Motivation to research activities of future teachers -
is a stimulation to creative activity, the process of awakening yourself and others to
research work, impact on human behavior to achieve personal, collective and so-
cial goals. The model of formation of motivation to research activities of future
teachers contains the main components. motivational-target, cognitive, operatio-
nal-effective, evaluation. The motivational sphere includes positive motivation to
the teacher's profession, awareness of the creative nature of professional activity,
improvement of pedagogical skills, aspiration and readiness for self-improvement.

Keywords: motivation, research activity, future teachers, creativity, experi-
mental work, professional activity, efficiency

1. Introduction

The sense of knowledge is orientation in the world, success in activity, search of the place
and the statement in society. A person is involved in any activity only when he needs it, when he
has certain motives for its implementation. The motive reflects the existence of certain needs that a
certain activity can meet. Even imposed activities can be motivated. Of course, such motives are not
to encourage effective and formal activities. Currently, the main task of the education system is to
create the necessary conditions for education aimed at the formation, development and professional
development of the individual on the basis of national and universal values, achievements of
science and practice. We proceed from the assumption that any activity, in general, and research, in
particular, is formed on the basis of broad theoretical knowledge, on the so-called indicative basis.
The new school requires a new philosophy of education that provides humanistic orientation, in-
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creasing the role of the cultural component in the school reality, changes in the environment of the
participants of the educational process, from the unquestioned authority of the teacher to collegiate
understanding and interaction, as well as overcoming the inertia of the "subordinate consciousness"
in relation to its activities-waiting for instructions and recipes in solving specific situational pro-
blems should yield to amateur, initiative.

2. Materials and methods

In psycho-pedagogical science it is deeply studied the formation of professional research
culture in the education system (Isaeva Z. A., Taubaeva Sh. T[3]), the methodology of scientific
research activities (Krayewski V. V.[5], the research culture of teachers (Babanskij IU. K., Ger-
shunsky B. S., V. 1. Zagvyazinsky, V. A. Slastenin, Shchukin G. I.). Stable cognitive interest of
teachers, their motivation-one of the criteria for the effectiveness of the pedagogical process.
Motivation is a cyclic process of continuous mutual influence, transformation, in which the subject
and the situation mutually influence each other, resulting in a particular direction. The formation of
motivation for research activities can be called one of the Central problems of modern education. Its
relevance is caused by educational process, updating of the contents of education, formation at
teachers of creative activity. To identify the nature of motivation means to determine the measures of
pedagogical influence, ways of working with students. The motivational sphere of a person is quite
diverse. To study such a complex characteristic and to develop a diagnostic technique, it is important
to identify certain content blocks that reflect the most essential components in motivation. The un-
willingness of the future teacher to regularly update the scientific and pedagogical knowledge leads
to the use of traditional, not changing decades of models of the educational process, and therefore in
such conditions, students do not form a readiness for continuous self-education, necessary for a mo-
dern specialist. The formation of professional interest contributes to the positive attitude of students
to the chosen specialty, so its formation is facilitated by teaching methods aimed at the development
of educational activity of students and maintaining their interest throughout the period of study.

3. Results

To study such a complex characteristic and to develop a diagnostic technique, it is important
to identify certain content blocks that reflect the most essential components in motivation. The pre-
dominant nature of motivation for research activities is mediated by the leading needs, values and
orientations of the teacher, his life and professional position, the meaning of professional activity,
the degree of development of reflexive consciousness and identity. One of the tasks is to develop a
model of formation of motivation for research activities of future teachers. The process of formation
of research activities of the individual is determined by the research capabilities of the teacher. In
particular, his ability to analyze and summarize, prove and refute, substantiate knowledge, formu-
late and find solutions to problems, formulate and test hypotheses, as well as knowledge of the
methodology of specific studies.

After studying the research activities of the teacher at the present stage of development of
philosophical and psychological and pedagogical literature, we have developed a model of forma-
tion of motivation for research activities of the future teacher.

The content of the research activities of teachers should be focused, on the one hand, on the
development of pedagogical science as a system of theories in the field of education, on the other —
the development of the logic of the research process. In this regard, it is important to create an
innovative-reflexive environment that promotes the adoption of future teacher reflexive-innovative
interaction as a value.

Based on the above, we have defined the following principles for creating an innovative-
reflective environment in the process of formation of innovative skills of future teachers:

- the principle of integrity involves the formation of the studied skills is carried out through
the actualization of one of the most integral properties of the phenomenon, and all the rest are
considered as elements necessary components of this integrity;

- the principle of cultivation of reflection through the use of symbolic and cultural analo-
gues, special issues and other means;
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- the principle of transformation, containing normative support for innovative forms of acti-
vity, their widespread use and in one form or another.

Thus, in our opinion, the innovative-reflexive environment should create conditions for
self-realization of spiritual forces of the individual and ensure reproduction of innovative potential.
At the same time, the motivation of future teachers should be aimed at overcoming negative stereo-
types in their minds with regard to innovations and the formation of a problem consciousness that
allows to see the problems of their own activities. It is important to have moral and material incen-
tives, while maintaining a competitive spirit that encourages development. It is also important to
create motives in innovation through their awareness of their own problems. In this case, this
process will have a personal meaning, will be carried out consciously and the motive will be stable.

Motivational-target component reflects motivational-value attitude to activity. Therefore, the
motivational sphere contains interest in the modern level of theoretical knowledge, interest in
research, interest in innovative processes of pedagogical practice.

The cognitive component involves research and teaching activities based on pedagogical
thinking, evaluation and selection of innovations analysis of educational activity changes.

The operationally effective component reveals the practical activity, which is expressed in
the degree of mobilization, information, communicative, research, development, diagnostic, orienta-
tion and prognostic skills of future teachers.

The evaluation component is one of the leading in the system of value orientations of the
future teacher's personality. Analytical activity is a form of reflection and attitude to the subject of
knowledge from the point of view of needs and is characterized by prognostic opportunities, gives
the pedagogical process relevance and prospects, effectiveness and efficiency.

The main goal of the propaedeutic stage is to create a positive motivation for professional
activity. The purpose of the second stage, the educator, should be the awareness of future teachers
of the system of theoretical knowledge about research activities, the theory of the holistic pedago-
gical process, the structural and functional components of pedagogical activity. At this stage, the
formation of the theoretical foundations on the basis of which research skills are developed. Profes-
sional abilities of future teachers are also developed, the need for independent pedagogical activity
is formed. The third stage, integrating, systematizes theoretical knowledge, promotes the integration
of various types of teaching activities and involves the testing of professional activities. Indepen-
dent study by future teachers of scientific and pedagogical literature in preparation for classes,
publication of pedagogical articles, the creation of training programs and the release of manuals
contributes not only to the actualization of the necessary theoretical knowledge about the object of
activity, but also to their expansion and deepening, which will improve their practical application.
The fourth stage: the final stage. The task of this stage is to determine the real level of motivation of
research activities of future teachers, forecasting and designing further work on the formation of
positive motivation. The process of formation of positive motivation of future teachers goes through
the following stages: awareness of their own professional values and the grounds of pedagogical
activity; analysis of their own pedagogical insufficiency; building their own professional activities
regarding the educational system; testing themselves in the new technology of pedagogical activity.
The results of the study driving forces of the activities of the future teachers have to show that the
main motives are the desire to achieve professional success, the affirmation of the self in the
profession and a desire to express creativity in the work.

4. Discussion

The problem of research is to find ways to bridge the gap between the growing needs of so-
ciety in creative teachers and the predominance of formal approach to the development of research
activities of students in pedagogical institutions. The modern practice of the higher pedagogical
school is not yet focused on the effective use of its existing conditions in full (including in research
activities), contributing to the development of the creativity of future teachers. One of the reasons is
the lack of an appropriate holistic pedagogical theory and an effective model of its implementation
in the practice of education. Research activities as part of the educational teaching process, and ba-
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sed on our own research activity, the actual problem and the heuristic potential of the work perfor-
med, we selected as benchmarks for the development of creativity in the process of research activi-
ties, has significant capabilities that can have a major impact on the development of creativity of
future teachers. The success of the formation of motivation for the research activities of future
teachers is determined by the action of General pedagogical factors: orientation of the educational
process of the University on the individuality of the student, taking into account its internal needs
for self-determination, self-expression and self-affirmation in all types and forms of work;
preparation of the teacher to organize the creative activity of students.

Development of creativity of future teachers in the process of research activities is possible
under the following conditions: filling the content of teaching practice research forms of work,
implementation in the process of joint research activities of interaction between the teacher and the
student. The main thing in the existence of any organization is to achieve the goals. And if the goals
are to be achieved by a large group of people, there is a serious problem: how to organize the work
of both experienced and young teachers to implement the main goal - to prepare a competitive
specialist? The intensity of educational activity depends to a significant extent on the motives of the
teaching of students and the motives of the professional activities of teachers. The process of for-
ming a professional position of teachers is the following stages: awareness of their own professional
values and the grounds of pedagogical activity; the transformation of trade patterns, analysis of their
own professional failure; testing yourself in new technologies educational activities; the alignment
of the image itself in its professional activity about the educational system. Motivation is one of the
fundamental problems both in domestic and foreign pedagogics and psychology. Its importance for
the development of modern pedagogical psychology is associated with the analysis of sources of
human activity, motivational forces of his activities, behavior. In General, the motive is what defi-
nes, stimulates, induces a person to commit any act, included in defined by this motif activity. For
the study of motivation, there are various approaches to the study of motives and needs. Conscious
motives are evaluated by direct or indirect questions directly aimed at determining motivation. Mo-
tives are plural because of the development of human needs and the means to meet them. The reali-
zation of any need is associated not with one, but with a set of homogeneous motives.

5. Conclusions

Thus, the need can give rise to many completely different motives.

In its development, the motive goes through the following stages:

1. The formation of the primary needs and motives.

2. Search activity associated with the search for possible means to meet the needs in these
circumstances.

3. The choice of specific means of meeting needs and the formation of the intention to
achieve a certain goal.

Needs, followed by the motives of professional activity are formed under the influence of
internal and external factors. Needs represent the value system of the person (ideals, impulses, ten-
dencies, dreams, and other components that characterize his internal world). At its core, the values
are the needs that in the process of human life have become relatively stable and determines in si-
tuations of complex personal or professional choice. The formation of human motives that ensure
their activity to achieve the goals is a process of motivation. In relation to pedagogical activity, the
motivational sphere is divided into two groups. The first group of motives is laid in the learning
activity itself: the motives associated with the content of the teaching and the motives associated
with the process of teaching itself. The second group of motives related to what lies outside the edu-
cational activity: — socially significant motives: motives of duty and responsibility to society,
teacher, parents, etc.; — motives of self-determination (understanding the values of knowledge for the
future, the desire to prepare for future work, etc.) and self — improvement (to develop as a result of
the teaching); — interpersonal motives: the desire to get approval, good marks (motivation of well —
being): the desire to be the first student, to take a worthy place among friends (prestigious motivati-
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on); — negative motives: the desire to avoid trouble on the part of teachers, parents, classmates-moti-
vation to avoid trouble.

Thus, the future teacher will be actively involved in research activities only when he has a
motive to participate in it. The predominant nature of motivation for research activities is mediated
by the leading needs, values and orientations of the teacher, his life and professional position, the
meaning of professional activity, the degree of development of reflexive consciousness and identity.
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Pe3rome

Dopmuposanue MOMUBAYUU K UCCIe008AMeNbCKOU Oessmenbhocmu 0yoywux yuumeneil. Hccaedosa-
menbeKas 0esimenbHOCb neddzo2a 8blAsiaem 20MOBHOCb K NPOpecCUoHaNbHO-TUYHOCHHOMY PA38UMUIO,
u cama gvipabamsisaem, d)opﬂmpyem MAaKylo 20MoOBHOCMb NPU ONPeOesieHHbIX YC08UAX ee OP2aHU3AYUIO.
Yemotiuuewiii nosnasamenvuwiili unmepec nedazo208, ux MOMUGAYUsL — OOUH U3 Kpumepues 3@ HexmusHocmu
neoazoeuieckoz2o npoyecca DPopmuposanue MOMUBAYUU HA UCCIE008AMENLCKYIO 0eAMeNbHOCHb MONCHO
HA36amb OOHOU U3 YEHMPATbHLIX NPoONeM cospemenHozo obpasosanus. Ee axmyanvnocmv 06ycrognena
VUeOHO-8OCNUMAMENbHBIM  NPOYECCOM, OOHOGIEHUEM COOepIHCaHUusl 00pazoeanus, @opmuposanuem y
nedaz0206 MeoPUecKoll aKMUEHOCMU.

Formation of motivation to research activities of future teachers. Research activity of the teacher
reveals readiness for professional and personal development and develops itself, forms such readiness under
certain conditions its organization. Stable cognitive interest of teachers, their motivation — one of the criteria
for the effectiveness of the pedagogical Process formation of motivation for research activities can be called
one of the Central problems of modern education. Its relevance is caused by educational process, updating
of the contents of education, formation at teachers of creative activity.

BAMKAHOBA, C.A., BAJITABAEBA, I'.3., JIN E.JI.

BOJIAIIAK MYTAJNIMAEPIIH 3EPTTEY KBbISMETIH BIHTAJIAHABIPY IbI
KAJIBIIITACTBIPY

Adammubly MiHe3-KYAKbIHbIY KO32aYWibl Kyl peminoe MOmueayus Jcexe myneanvly KYpoblibMblHOd
Jrcemexidi opwin anaovi. bonawax my2animoepoiy blibiMu-3epmme) Kbl3Memin bIHMAaIauoblpy — Wbl2apma-
WBLIBIK KbIZMemmi Jceminoipy, 03iH-03i dcone dackanapobl 3epmmey HCYMblCMaPbIHA HCYMBLIObIDY, dceKe,
YOICOIMODIK JICIHE DNEYMEMMIK MAKCAMMAP2A KO HCEMKI3y YWiH aoam Mine3-KyaKvina acep emy. borawax
myeanimoepoiy 6olbiHOa 3epmmeyuiniK Kabiiemmi KaniblnmacmuipyOvly He2izei KOMRNOHemmepi: MaKcam-
Mbl-bIHMANAHObIPY, KOSHUMUBMIK, ONepayusivblk-ic apekemmik, bazanay. Momugayusanwix cana Myeaniim ma-
MAHOBIZBIH bIHMANAHOBIPYObL, KICINMIK KbI3MEMMIY WbI2APMAUUBLIBIK CUNAMbIH, Ne0da2o2uKavlk uebep-
JIEKMIK APMYbIH, YMMbLIbICLIH HCIHE O3iH-031 dcemindipyee 0aublHObIEbIH KAMMUOBL.

Maxkanauslyy MaHiH auiameli co30ep: bIHMANAHOLIPY, 3epmmey Kbismemi, borauax myzanimoep,
UbIRAPMALUBLIBIK, IKCNEPUMEHMANObIK AHCYMBIC, KaCIOU KblzMem, MUiMOIiK.

13



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

BAWJKAHOBA, C.A., BAJITABAEBA, I'.3., JIH, E.JI.

®OPMHUPOBAHUE MOTUBAIIMA K WCCJIEJOBATEJIbCKOW JESATEJBHOCTHU BYJIYIIAX
YUYUTEJIEA

Momusayus kax 08UdNCYWAsL CULA 4eN08eHeCK020 NOBeOeHUsl 3aHUMAen gedyujee Mecmo 6 CIpYKmy-
pe auynocmu. Momueayus K ucciedosamenbCkol 0esmenbHOCmu OyOywux yuumenei — CIMuMyIupo8aHue K
MBOpUecKoll 0esimelbHOCU, NPoYecc NPooYI’cOeHUss cebs u Opyeux K uccied08amenbCekol pabome, 6030el-
cmeue Ha nogedeHue Yen08eKka 011 O0CIUICeHUST TUYHBIX, KOJIeKMUSHbIX U 00ujecmaennvix yenei. Moodenb
Gopmuposanusi momusayuu K UCCie008aAMeENbCKOU 0essmenbHOCmU 0YOYWUX yuyumenel coOepICum OCHOG-
Hble KOMNOHEHMbL., MOMUBAYUOHHO-YEIe80U, KOZHUMUBHbLU, ONepPaAyYUOHHO-0eliCEeHHbIl, oyeHouHbll. Mo-
MUBAYUOHHASL chepa eKAOUaem 8 Cebsl NONOICUMETbHYI0O MOMUBAYUIO K npogeccuu yyumens, 0Cco3HaHue
MBOPUECKO20 Xapaxkmepa npopeccUuoHaNbHOU 0essMenbHOCMU, NOBbILUEHUE Nedazo2UuecK020 MAcmepcmada,
cmpemienue u 20MmoGHOCHb K CAMOCOBEPULEHCTHEOBAHUIO.

Knroueeswle cnosa: momusayus, ucciedo8amenbckas 0essmenbHoCmy, Oyoywue yuumes, meopuecni-
60, ONBIMHO-IKCNEPUMEHMANLHASL pAbOMA, NPOPECCUOHANLHAS OesIMENbHOCTHY, PE3YIbIMAMUGHOCHb.

YJIK 94

yxun, A.K.

Kanouoam ucmopuyeckux Hayx,
ooyenm, KI'TIH, Kocmanaii, PK

KA3AXCTAHCKHWH CJEJ T'EPIIEHOBCKOTI'O «KOJIOKOJIA»

Annomauusn

B coepemennom eepyenosedenuu Kazaxcmanckas memMamuxa npakmuiec-
Ku He npocmampusaemcs. Ha ocnoge oOnapysiceHnblx UCTNOYHUKOS AGMOPOM HA-
cmosiwel cmamvu ananuzupyiomes nyoauxyemvle 6 «Konoxoney A. I'epyena ma-
mepuanvl 0 Kazaxcmane u 603MOMCHbIE UX KOPPECNOHOCHMUbL, 6bIAGISeMC cme-
NeHb PACCnpOC-MPAHEHHOCMU 2a43embl, YMO NO360Jiem ¢ ONPeOeieHHOU 0oJell
00CMOGEePHOCIU  NPUZHAMb  HAIUYUE KA3AXCMAHCKO20 Cl1e0d 6 2epYeHOB8CKOM
U30aHUU.

Knrwuesvie cnosa: Konoxon, enacms, Kazauecmeo, YUHOGHUKU, NPOU3BOIL,
UHGOPMAYUsL, NEPENUCKA.

Beenenue

Ocenbto 1990 roga MHE NPUIIUIOCH BBICTYIHUTHh HA HAY4YHBIX UYTEHUSX B CapaTOBCKOM yHH-
BepcUTeTe, MOCBAIIEHHBIX TaMaTh npodeccopa A.I1.CkadTriMoBa, ¢ TeMoit mokiana — ««Komokom
A.Tepuena u Kazaxcran.» Ilpociymas ero, pykoBoautens cexuuu npodeccop M.B.ITopox Obur
YIUBJIEH COBEPILIEHHO HOBBIM HANpaBJIECHUEM B IEpLEHOBEACHNH, & MMEHHO Ka3aXCTaHCKOH Mpoo-
JIEMaTUKOM B TBOPYECTBE M3BECTHOTO PYCCKOro MHcaTels, myonumucra, guinocoda u o0IecTBEH-
HOTO JIeATes.

Nwms A.M.T'eprena yxe moa3adbITO MHOTUMH, Jake HE BCE CTYACHTBHI UCTOPHUYECKOTo (a-
KyJbT€Ta MOTYT €ro Has3BaTb. MeXay TeM, TPyIHO IpPEICTaBUTh ce0e PyCCKy0 OOIIECTBEHHYIO
xu3Hb X1X Beka BHe cepbl ero aesTeabHOCTH. MBI, OJJHaAKO, HE HaMEepeHbl Pa3BUBATh TEMY Ha-
clleqMsl THcaTelisd, a B paMKax J03BOJICHHOIO 00beMa HACTOSIUM COOPHUKOM, KOCHEMCSI OJTHOIO
JIMIIB 31130718, 0003HAYEHHOT'0 TEMOM CapaTOBCKOTO JOKJIAA.

OcHoBHast yacTh

Henp3s ckazare, 4yTO uccienoBaTensiM TBopuecTBa A.l'eplieHa ONpeesieHHOE BBIIIE Ha-
npasieHue ObUIO HOBO. B pazHoe Bpems Tema momnajana B I0JI€ MX 3pEHMs, pa3OMBasCh Ha Psil
YaCTHBIX ()parMEeHTOB, HO HUKAK HE BBIXOJS HA aHAJIM3 B KauecTBe oOmieil mpobiemsl [1]. Eme B
1960-e rompr mpobyieMa B €€ KOMIUIEKCHOM BapHWaHTE BBINIUIA Ha YPOBEHb MPEANPHHITOTO HAMHU
JMCCEPTALMOHHOTO MCCIIEJOBAHUS, YeMy B HEMaJlOW CTENEeHH CIIOCOOCTBOBAJIO TMPHUBJICYCHUE
MacCOBOT'0 apXMBHOTO MaTepHayia U myosukanuu dhakcumMuiabHoro u3nanus «Komokomay [2].
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N3 oCHOBHBIX HalpaBi€HUN TEeMbl HAUMEHEE M3YUYEHHBIMU SIBISIOTCA TaKHE, KaK CTENEHb
pactpoctpanenus «Komokona» B Kazaxcrane u nmpuieraronux kK Hemy peraonoB Cubupu u Ypana,
BBISIBIICHHE €r0 KOPPECIIOHJAEHTOB U, YTO SIBJSETCS, MOXKAIYi, OCHOBHBIM — aHAJIN3 Ka3aXCTAHCKOM
U CHUOMPCKOW MpoOseMaTuKu, oTpasuBiIelics Ha crpaHuiax «Komokona». 3aTpyaHEHUS B HUX
WCCJICIOBAHUH BBI3BAHBI Y30CTHIO MCTOYHHKOBETUYECKOW 0a3bl, KaK apXUBHOW, TaK M HAYYHO —
HCCIIEI0BATEIIBCKON M HICTOPUKO-TTY OJTUITUCTHYECKOH.

N3nanue ra3zersl COBIAIO O BPEMEHU C BaXKHBIMU IpolleccamMu, poucxoasmumu B Kazax-
CTaHe U ONpeeABIIMMYU MYTH JaJIbHEHIIIEro ero pa3BuTus. BoBiekascek B cdepy o0IIepoCCHIiCKIX
coObIThii, Kazaxcran moayuyusn HOBOE YCTPONCTBO, 3aKPETHBIIEE IEMEHTHI KECTKOTO aIMUHUCTpA-
TUBHOTO peKMMa CO BCEMH ero nocueactBusiMu. Hapsay ¢ stum nporeccom nuio GopMupoBaHue U
pa3BUTHE KYJIbTYPHO-aIMUHUCTPATUBHBIX LIEHTPOB C MX TBOPUYECKUM MOTECHIIUAIOM U KyJIbTypHOU
cpenoil. C MOSIBIIEGHMEM M POCTOM TOPOJIOB B HUX COCPEAOTAYMBAETCS] 3HAYUTEJbHBIM CCHIIbHBIN
JJIEMEHT, BO MHOTOM CIIYKHBIIIUNA CPEIOH, CIOCOOCTBYIOMIEH KaK OOIIECTBEHHOMY MPOOYXKICHUIO
Kpasi, TaK ¥ BbIpa0OTKE MHOTO MPEICTABICHHS O €r0 KOPEHHBIX OOUTATENAX.

CepenuHa Beka OTMEYEHA PSAOM KPYIHBIX AKCIEIUMUUNA N0 ucciaengoBaHuio Kazaxcrana u
np. paitoHoB Bocroka — nmyrtemectBus A.M. Makmeea, H.B.XanbikoBa, U.Y.Banuxanosa, M.I.
BenrokoBa u p. DT WMEHA Ha3BaHBI BOBCE HE CIyYailHO, OHU TaK WJIM MHAUYE CBSI3aHBI C CyAbOOM
TepLEHOBCKOTO M3JaHMsl. DTO BCe ObUIM JIOAM, TBUKUMbIE HE TOJIHKO HAYyYHBIM MHTEPECOM, HO U
OJIHM U3 HEMHOTHUX, MOJIHSABIIKE T0JIOC B 3aIIUTY KOPEHHOTO HACEJICHHUS.

«... «kKomokomy»...0yner 3BOHUTD, 4eM ObI HU OBLT 3aTPOHYT.,» [2, BbIN. 1, c.1] — Tak B 1857
T. OMPEAENWI IMporpaMMy CBOETO JIOHAOHCKOro m3nanus A.l'epueH. EMy He Obina OGe3pa3imuyuHOiM
cynbba HapoaoB Poccuiickoil ummnepuu, 1 OH HEOJHOKPATHO OTCTauBall TpeOOBaHUE, OJTHAXK/IbI BbI-
pakeHHOE B CIIOBAX: «...HUKOTO HE HAaJOOHO pyCH(PHUIUPOBATh, HU MOJIOHU3UPOBATH... HHKOMY HE
HaJ00HO MelIaTh TOBOPUTH M IyMaTh, YYUTHCS U MUCATh, KAk eMy XoueTcs...» [3, ¢.365].

[To3uuust OTKPBITON KPUTUKH KOJIOHUATBHBIX YCTPEMIICHUH [Tapr3Ma Ha OKpauHaX UMIIEpUU
BbI3bIBaJIa TOJHEIIee COUyBCTBUE U BCEOOIINI HHTEPEC CO CTOPOHBI 001IeCTBEHHBIX cuil Cubupu
u Kazacrana. B Bocnomunanmsix cubupsika I1.Ilepmmn-Kapakcapkckoro naercs yoenuTensHoe To-
My noaTBepxkacHue: «JIoHmoHCKas meyaTh ['eprieHa Bo30y»xaana Toxke kuBeHmii nuarepec. M3na-
Baemble UM «Komoxom» u «llonspHas 3Be371a» YUTAIUCH C KaTHOCTHIO 1 KOMMEHTHUPOBAJIUCH Ha
Bce Japbl. .. «Koaokom» ero He TOJIBKO 3BOHMII, HO J1ayke HepeaKo Ouil B HaOaT U CIIbIlIeH ObLI B ca-
MBIX [IYXUX OKpauHax... HecMOTpst Ha cTpaliHyr0 OTBETCTBEHHOCTh 3@ PAaCIpOCTPAHEHHUE €ro, OH
MPOHUKAJ BCIOJY W MEpeaaBajcsa OT OJHOrO K Apyromy...» [4, ¢.539-540]. Cam xe ['eprieH B nuch-
Me Kk U.C.TypreneBy B siuBape 1861 r. ormetun: «B Poccuu Bce 3akumnaer — kakue mucbMa mpuxo-
JISIT UHOTIa, — ¥ 9epT 3HaeT oTKyaa — u3 Kazanu, uz OpenOypra...» [5, ¢.127]. Ynomunanue Open-
Oypra 3/1ech BIIOJIHE MPaBOMEpPHO. Byayun HEHTPOM OTPOMHOTO Kpasi, ¢ BKIFOUCHHUEM 3HAYUTEIb-
HOM yactu Tepputopun Kaszaxcrana, oH BOupan B ce0si HEMaIyIO JIOJII0 OIMIO3UIIMOHHOTO MpaBH-
TEJIbCTBY AJIEMEHTA — aKTUBHOTO MOYUTATENS T€PLEHOBCKOTO U3aHUsI.

Jletom 1864 mipu oObicke y 6aTtamboHHOTO Bpaya OpeHOyprckoro mexoTHoro mojka Huko-
nast SIHOBa «cpeau mpounx Oymar ObLIM OOHapy>KeHbI cTaTbu I'epueHa., Beinucka 3 «Komokomna»
(«bpyTer u Kaccuu LI Otnenenus») u ap.» [6, 1.2]. I[lomoOHBIN ke 0OBICK BBISBHII Y 3aBEJOBaBIIIE-
ro nazaperom OpeHOyprckoro ykpersieHus Beimyckarnka Kazanckoro yauBepcuteTa [lomosa coun-
HeHus ['eplieHa «pEeBOJIIOIIMOHHOTO COJIEPXKAHUA», KOTOPhIE OH pa3faBasl JJIi YTEHUS 3HAKOMBIM
odunepam [7, n1.1-2]. Kakumu myTsMu 3Ta JauTepaTypa JOXOAWjIa 0 aJpecaToB, OCTACTCS HEU3-
BECTHBIM (DAKTOM, BUAMMO CYIIECTBOBAJ OINPEACICHHBIA KPYT UX €AMHOMBIIUICHHUKOB, UMEBIIIUX
JIOCTYTI K IOTa€HHBIM KaHaJlaM

HccnenoBatensm uzBectHO uMsi OpeHOyprekoro rpaxaanckoro rydeprnatopa E.M.bapanos-
ckoro. CaparoBckuii yuensiii 11.B.ITopox Ha3bIBaeT ero nmpecTaBuTesIeM JIMOepaibHO HACTPOESHHON
MPaBUTEITLCTBEHHON aIMUHUCTPAIUH.

['yGepHaTop u ero xeHa ObLTH ONU3KHU C MPEACTABUTEISIMU PEBOJIOLMOHHON AEMOKpATHH,
umenu cHomenus ¢ A.I'epienoM. Mcnons3ys cBsa3u ¢ MockBoit u I[lerepOyprom, bapanosckue Taii-
HO TMOJyYalau OT Japy3el JoHaoHckue nnganus «llonspuyro 3Be3ny» u «Komokon», pacnpocTpansis
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U3 B KPYry OJMM3KHUX U 3HAKOMBIX. OpeHOypr «1moaapui» yete bapaHOBCKHX 3HAKOMCTBO C HHTEpecC-
HBIMHU JIFOJIBMHU, CPEId KOTOPBIX CIEeAyeT BBIIEIUTh CChUIbHOTO ModTa-neTpamiesna A.H.Ilnemeesa,
u3BecTHOro nucaresss M.ABaeeBa. nepeoBhIX O(UIIEPOB U YHHOBHHUKOB.

Oxono necsTU JIeT KU3HU OTHAJA ccbuika B OpeHOyprckoM Kpae y ModTa-leTpalieBla
Allnemeesa [8]. Yxxe mo e€ orOpiBanuu A.IlnemeeB nponomkui csoe obmenue ¢ bapaHoBckum
MyTeM aKTUBHOW MEpPEnuCcKH, B KOTOPOH M3BECTHOE MECTO yielieHO coobueHusmM o «Komokomey.
Br3eiBaer untepec ero mucbMo ot 30 mapra 1860 r. «loctomoGe3nas opeHOyprekast myOauka,-
coo01anock B HeM, — oOMaHyJachk B oxxunannn. B «Komokone» onucansl nena mo 3aBogam Ilamko-
Ba u Cyxo3aneta u aeno JXanockoro. JIF0OOMBITHO MPOYECTh, B KAKOM BHUJIE€ BCE 3TO U3JIOKECHO»
[9, ¢.459]. bapaHoBckuii oTpearupoBai Ha 3aMeTKy B «KoJiokone» npenaHnvemM cyay TailHOTO CO-
BeTHHKa JKaJ0BCKOTO, TBOPUBIIIETO 3BEPCTBA U 3JI0YNOTPeOICHUs B Ka3aXCcKoi cremn [9, ¢.464].

K uncny 6muskux npyseit E.bapanoBckoro npuHajiexxan u JUTEPaToOp, U3BECTHBIM CBOUMU
nyOnIMKanysMu BO MHOTHX POCCHHCKHX JKypHalax JInOepalbHbIl mrabc-kanutad M.ABJeeB, 1o-
owBaBmmii B 1857 1. B Jlonnone y I'epuiena. C coboli oH npuBe3 HECKONIbKO m3nanuii «IlomspHoii
3Be3ab» U «Komokonay, pa3naB ux opeHOyprckuM 3HakoMbiM [10, 706.-8]. C orbezgom bapanos-
ckux B CapaToB, ABieeB HE TEpSET C HUMHU CBsI3b, MOJTydas yepe3 HUX 3alpelieHHYIO JIOHJIOHCKYIO
razery. Bo Bpems oObicka u apecta Ha kBapTupe M.AneeBa B OpenOypre B1862 roay 6buin oOHa-
PYKEHBbI 3arpaHHuHble W3/laHus U oOwminbHas mnepenucka c¢ CapaTtoBbiM. llepechuias ABaeeBy
sk3eMIuisipel  «Komokomna», E.bapaHoBckuii oOpamian BHHUMaHHE Ha WHTEPECHBIM MaTepual
(«...mpounTtaiite Ne 26 («Komokona») «HaM mumryT...» u ap.). CieacTBue mo aeny mradbc-KanuTa-
Ha TMPHIUIO K BBIBOAY, YTO OH BBICKa3bIBACT «IMOEpalbHBI 00pa3 MbICIICH, U HANpaBJICHUE €ro
COBEPIIICHHO TePIICHOBCKOE», U 00JIee TOro — OH HUKTO APYToM, kak «areHT ['epuena» [10, 1.700.].
Bynyun unenom OpeHOyprckoro ry0epHCKOro 1Mo KpEeCThSHCKUM JAeliaM MpUCyTcTBHsi, M.ABneeB
oOBuHscs 11 »kaHAapMCKUM OTIENEHHUEM B TOM, YTO «CONMXKAsICh C MPOCTHIM HApOAOM, CTapascs
MIPOBOJIUTH UJIEH, HE COOTBETCTBEHHbIE BU/IaM MIPABUTENBCTBAY. B ero pacnopsykeHuu HaXOIWIHCh
TaKue JOKYMEHTBI, KOTOpbIE Tak U Mpocuinuch Ha ctpanullpl «Komnokomnay. Ilepenucka ¢ A.l'epiie-
HBIM (a 0 Heil cam ABzieeB coobiman B nuckMe kK Opendyprckomy u CamapckoMy reHepai-ryoepHa-
topy A.Il.be3aky) mana BO3MOXHOCTh TOSIBUTHCS Ha CTPaHUIAX Ta3eThl MaTepuaisam 00 opeHOypr-
CKUX TIOMENIMKaxX THMaIleBbIX, COTHABIINX KPECThSH ¢ 3emiu («Matepuaisl i MOHUMaHHs Ha-
yanpHuKa [ oTnenenus»), «3amucke u3 otHomeHuss Openoyprckoro u CaMapckoro reHepan-ry-
OepHaTOpa MUHUCTPY BHYTPEHHHX JIEJI» O PyIHUKAX B KUPTU3CKOM CTENH U Jp. IMyOauKanusm

[TpumeuatenbHo, yTo «KoM0KOM» HAXOAMJI CBOMX YUTAaTeNled M Cpeld BBICOKOMOCTABJICH-
HBIX JIMI] MECTHOM aJMHHUCTpalu. Tak, B OTHOM U3 CEKpPETHBhIX AOKyMeHTOB Il sxanmapmckoro
otnenenus 3a 1860 rox roBopmwiock 0 mpenpoBokacHuH OpeHOyprckoMy TeHepal-TyOepHAToOpy
Karennny camum medom sxaHaapMoB J{oITOpyKHM «B pa3HOE BpeMs CEro roja u3JgaBaeMble 3a
rpanuteto Tuctku «Komokom» (ot NeNe 62 no 74 BKIIOUMTENBHO) M MpUiiokeHHEe K oHOMY «Ilox
cym» muct 5...» [11,1.1]. Onun u3 HomepoB razersl (Ne72) conepkut crarbio «K xapakTepuctuke
Cubupmn» ¢ YHUUYTOXKAIOIIEH KPUTUKON reHepan-ryoeprnaropa 3amaagnoit Cubupu ['acopaa. Yuras
«Komnokom», napckue BIacTH Jenaiu Ui ceOs HaajeKaliue BbIBOABL. Tak, IMociie MOSBICHUS BbI-
meykasaHHou cratbu, ['achopa 611 yOpaH ¢ mocta reHepai-ryoepHaTopa.

[TyGnukanuu B «Koyokosne» OTIMYaloTCs colep)KaHHMEeM TEeMaTHKH M TIyOMHON aHamu3a
OCBEILIAEMBIX COOBITUH, U X YCIOBHO MOXHO OTHECTH K HECKOJIbKMM rpynmnam. JTo, IPEkKIe BCe-
ro, MaTepualibl, B KOTOPHIX B TOH WM WHOW CTENEHHU YIIOMHHAETCS Ka3axcKas CTEMb U KOTOphIE
0OHapyXUBAIOTCS BO MHOTMX HOMepax ras3eTbl. [IpencTaBisitoT MHTEpeC U KOPPECHOHACHLIMU O
COOBITHSAX, UMEIOIIMX XapakTep HHPOPMAIIMOHHBIX cooOmeHuu. Tak, HarpuMep, B OTHOM U3 HOMeE-
poB «Komokomna» coobrmianock o pacropsokeHnn OpeHOyprekoro reHepan-ryoepaaropa Katenuna B
MECTHOM KaJIeTCKOM KOpITyCe «B OJIHOM OaTalbOHE MPUHUMATH TOJIBKO M3 POJOBBIX IBOPSH U
y4UTh UX OOJblE, a B APYrod MPUHMMATH BCAKYIO BCSUMHY M YYUTh MEHbLIe»[2, BbII.1, 1.16,
c.132]. B pa3psn 3Toi «BCSIKOM BCSIUMHBD) BKIIIOUAIHCHh U Ka3aXCKHUeE FOHOIIH, KEIAI0IINe MOTyYnuTh
oOpa3zoBanue B kopmyce. [Ipumepom ciayxut H.Banuxanos, koroporo B OMCKOM KOpIyC€ BKJIIOUH-
JIM B COCTaB TaK Ha3. 3CKaJpOHA M OTCTPAHWIH OT U3yUEHUs psiia JUCIUILTUH U3 COOOpaXeHHs, YTO
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oH «uHOpoxely. U, Hakoner, B «Koyokomne» momenianuch myOauKaiuyu cTaTeHHOTo XapakTepa, Co-
JIepKAIllAe LEHHBIE CBEICHUS O COLMAIbHO-3KOHOMHUYECKOW U MOJUTUYECKOM JKU3HU Ka3aXCKOTro
00I11eCTBa C SPKO BBIPAKEHHOW aHTUKOJIOHHAJIHHON HANIPABICHHOCTHIO TABAEMBIX OIICHOK.

OcraBisis B CTOPOHE IEpBBIE /IBA HAINPABICHUSA, YJEJIUM BHUMAaHHE NOCIEeIHEMY. | HIOHSA
1860 r. Ha cyx unrtatens «Koaokom» MpeacTaBuil BhILIE YK€ YIOMSHYTYIO 00BEMHYIO KOPPECIIOH-
nennuio «K xapakrepuctuke Cubupu». Korga Beran Bompoc 06 aBTOpPCTBE CTaThH, TO UCCIIEI0BaA-
TEJIM COLUIMCHh BO MHEHHH, YTO OHA HAIMCAaHA U3BECTHBIM IyTemecTBeHHUKOM ['.IloTaHuHBIM, XO-
pOIIIO 3HABIIUM CHOMPCKO-KAa3aXCTAHCKYIO JNEUCTBUTEIBHOCTh. [ puropuii HukomaeBud mCmomns30-
Bai razery A.l'epueHa He JUIsl TOrO, YTOOBI MOBECTBOBATh O CBOMX HAYYHBIX OTKPBITHUAX, — €MY
BAKHBIM Ka3aJ0Ch BBIPA3UTh CBOE OTPHUIIAHME YTBEPAUBILUXCS MOPAJIKOB IPOU3BOJA, KYJIbTHBU-
pyeMoro 3anagHocuOupckoit anmuHuctpanueil. Y, HanoOHO npusHaTh, Matepuan cratbu «K xapak-
tepuctuke CHOMpPH» KakK HEJb3sl YIaYHO BIUCHIBAJICS B OOIIMIA OOJMYUTEIBLHBIN HACTPOU Ta3eThI.
WNudopmanuio K pa3MbIIUICHUIO TePLUEHOBCKUN YMTATEIh MOJYYMJI BeCbMa JIIOOOIBITHYO0. Yepes
nerepOyprekux apyseit I'.Iloranuny ynamock nepenpaButh €€ A.l'eprieHy.

Kcraru, cam I'.Iloranun BnepBble no3Hakomuiics ¢ razetoid A.l'epueHa uepes apmeickux
odunepoB Ypanbckoro u ['ypreBckoro rapau3onos [12,c.20]. ¥ Hac HET COMHEHUH B TOM, YTO C
«Konokomxom» o0cTosgTenbHO 0BT 03HaKoMIeH 1 Y.Banmnxanos. bojiee Toro, oH He TONBKO SIBIISIICA
€ro PeryJsipHbIM YUTATENIEM, HO U, KaK COaBTOp, noMoraiu ['.IloraHnHy npy HanmMCaHUM YIIOMSHY-
toi cratbu 1 «Komokomay [12. ¢.21].

[Tepuon n3nanust «Komaokosna» COBMA ¢ MHTEHCUBHBIM ITPOHUKHOBEHUEM POCCUMCKOM KO-
JIOHU3AIMH B Ka3aXCKUE CTEIH, CIECJCTBUEM YEro SIBUIIMCH YYAaCTHBILUECS 0€33aKOHHUS 110 OTHOIIE-
HHUIO K MeCTHOMY HaceseHuto. [loxonpr napckux npasutenein Opendypra u OMcka TSHKKUM Opeme-
HEM JIOXKWIHMCh Ha ero Iuieyn. M3BecTHbI CBOMMHU THOEIBHBIMU MOCIEACTBUAME TT0x0 OpeHOypr-
ckoro renepai-ryoepnaropa B.IlepoBckoro B XuBy B 1839 T. cToMs KazaxaM HECKOJIBKHUX THICSY
BepOII0/I0B 1 MHOTHX XH3HEH BepOIII0JOBOKATHIX, 3aMEP3IINX B CTENU U PACCTPEISIHHBIX MO MPH-
Ka3y TeHepasa 3a OTKa3 OT Y4acCTHs B €r0 NpOJOJKEHUN.

VYXyaueHue >ku3Hu oOUTaTeNnel CTernu, Bo3pacTaHue aJJMUHUCTPATUBHOIO M BOCHHOTO 3aCH-
7Yl YNHOBHUKOB BBI3BIBAJIO OTBETHOE COINPOTHBJIEHHUE MECTHOIO HaceleHus. bykBalbHO BO BCex
yacTsx Maioit u CpegHeil opzibl He IpeKpalaiich MacCOBbIE BOIHEHU. BiacTu He iepeMOHMINCh
IIPU UX MOJABJICHUMN.

[Toka3aTenbHBIMU SIBISIFOTCS paclpaBbl NMPHUCIECHIHUKOB TeHepal-ryoepHaTopa Haa ChIp-
JApbUHCKUMH Ka3aXaMH, OTKa3aBIIMMHUCS BBIMOIHITH Pa3opUTENIbHbIE TPeOOBAaHUS MO MEPEBO3KE
TsKecTel BO cpeMs moxona B 1853 r. na Ak-Meuets. Toraa no pacnopsbxkenuto B.IlepoBckoro B
CTeNb ObLIO HAMIPaBJICHO HECKOJIBKO KapaTelbHBIX OTPSI0B.

Bot Tonpko onHO nonecenne komaHaupa OtaensHoro OpeHOyprckoro Kopryca BOGHHOMY
MHUHHCTPY OT 7 HOsiOpst 1855 T.: «...B ncnonHeHue nanHpIX eMy (pPyKOBOAMTEIIO OHOTO U3 OTpS-
noB Ky3pmunckomy — 1.J1.) npukazanuii mrad-ogpuuep 3ToT JOHOCUT, YTO OTPSIIT TI0J] HAYAILCTBOM
BoiickoBoro Crapmmabl OBepcMana 31 aBrycra HacTHT M pa3OMil Ha IOTO-3allagHON OKpauHe
neckoB bonpmme bapcyku 40 msTexxHbix aynoB UuknmHckoro pona, KaGakoBa otaeneHus; a 5
CEHTSIOps Apyrue MATEKHUKU ObLIM HACTUTHYTHI BHOBb OK0JIO ropsl Kapa-YUeray; npuuem, pazouro
emie 106 aynos...»[13,1.50].

OTH pacnpaBbl MMOIYYMIH OOJBIIYIO OTJIACKY M IMUPOKOE OCBEIIECHHUE Ja)Ke B 3apyOeHON
nevyatu. He Mor He oOpatuTh Ha HUX BHUMaHus U A.l'epiieH, oTknukHyBIHiics B «Konokone» Ha
COOBITHS CIIEAYIOUIMMH CTPOKaMU: «AyrcOyprckasi ra3eTa pacCKa3blBaeT O CTpaxe, HaBeIeHHOM Ha
KpecThsiH B OpeHOyprckoil TyOepHuu, pacpOCTPAHUBIIMMUCS CIyXaMU O KUPTU3CKOM BOCCTaHHH
u HabOere. U uepe3 HeckonbKo JTHEH Ta ke razera roBopuT o0 amHuctuu Mcery Kytubdaposy. XKainb,
YTO OHA HE cooOIIuIa crpamHoil uctopun — noyemy Mcer KyTtubapoB oTkouyeBan Kk XUBHHCKOM
rpanune. Co BpeMEHH BETX03aBETHBIX BOMH MJIM MOHT'OJIbCKUX HAOETOB HUYEro HE OBLJIO THYCHEE B
CBUpENOCTH, Kak Haber nonkoBHuka Ky3pmuna (Kyssmunckoro — S./1.) u maiiopa Jlepsimesa» [2,
BbIm. 1,1.28,¢.231].
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Jannas ny6nukarus B «Kosokose» cBsi3aHa ¢ UMEHEM abIOHKT-TIpodeccopa BOCHHOM aka-
nemun A.M.MakieeBa, MHOTO JIET IPOCITy X UBIIEro B KazaxcTtane U mpeKpacHO OCBEAOMIIEHHOTO B
OIMCBIBAEMBIX COOBITHAX. B oTBeT Ha mpock0y mpodeccopa mpuHATh y ceds, A.l'epieH nucsMoM
ot 8 ceHTsa0ps 1858 r. coobmumt emy: «C UCKpEeHHEH 0J1aroJapHOCTHIO TPUHUMALO s TOOPBIX COOTE-
YECTBEHHUKOB, KeJNalMuX nocetuth MeHs» [14, c.120]. Bckope A.MakiieeB ABaxAbl MOCETUI
nounoHckyro kBaptupy A.l'eprena m H.Orapesa, pacckazaB o cBoeii ciyx0Oe B Kazaxcrane. Oty
BCTpedy HOJpOOHO omucana ero J104b, 3aKjItoyas CBOM BOCIIOMUHaHUA cioBamu: «Ha 3TOT pa3 oH
pacckasail 0 CBOMX CpeIHea3MaTCKUX BIIEYATIICHUSX, PUCYS KAPTUHBI TEX 3JI0YNOTPEOICHNUN, KaKUM
nozasepranuce kuprussl. IIpu 3tom I'eprien Bosmymiancs, a y OrapeBa MOSBMIMCH Ha IJa3ax
ciesbl...» [14,c.120].

OOpaTtuM BHUMaHHE Ha KOPOTKYIO (hpa3y replieHOBCKOM 3ameTku: «Kajb, 4To oHa HE c000-
LM CTPAIIHOM UCTOpUH...». A BOT «Koaokom» cooOuui, JOMoNMHUB ayrcOyprckue cBeleHus mo-
BecTBOBaHMAMHU A.MakmeeBa. A.I'epiieH neficTBOBal ONepaTUBHO, U OYKBaJbHO uepe3 mecdr 15
HOs10pst 1858 T. MOSBHIIOCH COOOITIEHUE TIO TMOBOAY ITyOJIMKAITUU B «AyrcOyprckoi razerey.

BecbMma BbIpa3uTenbHO MPO3BYUasia OOIMYUTENbHASL CTPYHA B TAJIAHTIMBO HAIIMCAHHOW U 110
MacImTabHOCTH OOBEMHOM CTaThe MO HEMpUTA3aTeabHbIM HazBaHueM «W3 Cubupu». A.l'eprieH
czenan MOMETKY, 4TO COCTaBJI€HAa OHA U3 MHCEM HECKOJIbKUX KOPPECIIOHJEHTOB; HaM K€ IPEICTaB-
JSIeTCsl, — U3/aTelIb HECKOJIbKO, KaK Obl 3TO BBIPA3UTHCS MOJIEIUKATHEE, YBOAMI YUTATENS OT UCTH-
Hbl. ABTOPCTBO KOpPPECIIOHACHLIMS HMEET, U OuYeHb Jaxe KoHKpeTHoe. Ilocrapaemcs naHHOe
yTBEpKACHHE 000CHOBATH HECKOJIBKO HUXKE.

Urak, «M13 Cubupun». CraThsl HalOJHEHA CMEHSIOUIMMHU OJIWH APYroro (akramMu U3 cepuu
3JI0KO3HEHHBIX 3JI0YNOTPEOICHNH, COBEPIIaeMbIX IAPCKUMHU aIMUHUCTPATOPAMU B Ka3aXCKOU cTe-
. JlelicTBys BKyIl€ C MECTHBIM «OPJBIHCKMM» Ha4aJIbCTBOM, OHU Ha)KUBAJIUCh 33 CUET 3HAUUTENb-
HOTO yBEJIMYEHHS SICaYHOro cOopa ¢ HaceleHusl U OTKPOBEHHOI0 Ka3HoKpajacTBa. «M3 aroro, — nu-
IIET aBTOP, — COCTABIISAIOT ce0e COCTOSIHUE HE TOJIBKO WICHBI IPUKA30B, HO U MEPBOMPUCYTCTBYIO-
TTMe JIMIA 00JTACTHBIX TPABJICHHUH, 0COOEHHO oMcKoro»[2,BbIm.V,1.131,¢c.1091].

...Manas opna. He ycnen co6patscs B ctenb B 1858 r. OpenOyprckuii renepain-ryoepHaTop
KarenuH, Kak yCiIyJIMBbIe YHHOBHUKHU «COAPAIIN» € Ka3aXCKOI'0 HACEJIEHHUS, IOl BUJIOM YCTPOMCT-
Ba HAyalbCTBY TopkecTBeHHOM BcTpeun, 60.000 py6. cepeGpom. COoprl 0OOraTHIN KapMaHBI
MpeaNpUUMUNBLIX IpabuTenel. B anmurerax aBTop cTaThi HE LIEPEMOHUTCSI.

He MeHblIEro «CoBeplIeHCTBa» JOCTUI YMHOBHMYMK INPOU3BOJI U B bonbmion opne, rue,
YyBCTBYSl CBOIO O€3HaKa3aHHOCTb, MPEICTABUTENHN aJMUHHUCTpPALUN «OepyT, HampuMep, ObIKOB U
BepOII0I0B I pabOT U HE TOJIBKO HE IUIATST 32 HAaeM, HO JIaXKe OCTABJISIIOT 3TOT CKOT 3a COO0I0»
[2, Bemn V, 1.131, ¢.1091]. UaTEepecHO 3ameTnTh, 4TO aBTOp «M3 CubUpm» HaIIeN MpH 3TOM HYX-
HBIM cocllaThCsl Ha aBTopuTeT Y.BanuxaHnoBa, umes B BUay ero «Ouepku JDKyHrapum», NOMeUieH-
veie B 3am.l'eorp. O6Our.» [2, BBV, ¢.1091] (peuyr ma o rpaOuTeNLCTBAX YMHOBHMYECTBA B
KMPI'U3KOH CTEIN).

OpHOM M3 MPUYWH Pa30pPEHUs Ka3ax0OB aBTOP CTAaThU HA3BbIBACT «Pa300MHUYbE HACCIICHHUE) -
ypanbCcKoe U CHOMPCKOE Ka3zauecTBO. byyun HEMOCpeCTBEHHBIM UCIIOJIHUTENIEM MTPABUTEIIbCTBEH-
HBIX 3aMBICIIOB, OHO TOJIb30BAJOCh SIBHBIMHM MPHUBHJIECTHSIMH, MPEIOCTABIABIINMU BO3MOXKHOCTb
OECIIPEIATCTBEHHO CTOHATH Ka3aXCKUE ayJbl ¢ MacTOMIN, 3aXBaThIBATh UX IJIOJOPOAHbIE 3eMJIH U,
KaK BBIHYXIEH ObUT npu3HaTh npencenarens OpenOyprekoit [lorpannynoit komuccnn B.A T'pu-
TrOpbEB, «CMOTPETh Ha MOCJIEAHUX HE KaK Ha MOJJAAHHBIX OJHOTO Iaps ¢ HUMH, a KaKk Ha BParoB»
[15, n.5]. He ocraHaBnuBaiucCh Ka3aku U Mepen NpsIMbIMU rpadexaMu, HE yCTyNaBIIMMU pas3rysioM
KapaTtenbHbIM oTpsiaaM. [1o aTomy moBoay B ctathe «M3 Cubupu» coolmianock: «3HaeTe-Iu, Kak
Kazak ooxomutcs ¢ kupruzom? Jlo KpalHOCTH TPOCTO, BCS €r0 COOCTBEHHOCTh KaXKETCS Ka3aKy
CBOEH COOCTBEHHOCTBHIO U OTHSTH y KUPTu3a 6apaHa, yKpacTh Yy HETO ObIKa WU JIOMIAAh CYUTACTCS
MOJIOTYECTBOM W HHYEM OOJIbIIE; TaK YTO O(HIEPHI Na)Ke HE JIEIAal0T BHITOBOPOB 32 3TO HUKHUM
YHHaM, a YaCTEHbKO M CaMH OIYCTOLIAIOT ayJbl...M0OHO ObIJIO ObI CKa3aTh, YTO HACYET KUPTU30B
YKUBET BCe cMOUpCcKoe BoMcko»[2, BbIM.V, m.131, ¢.1091].
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TEOPUAJIbIK XKOHE TEOPETUYECKHWE N
CAPAITAMAJIbIK-LLIOJIY 3EPTTEYJIEP OB30PHO-AHAJTINTUYECKUE NCCJIEJOBAHUA

[TocTosiHHO 00MKaeMoe HaceJIeHHE BIIOJTHE 0OOCHOBAHHO OTOXKIECTBIISIIO TIOJOOHBIE IEHCT-
BHSI C MOCTYIKAMHM M HAMEPEHHEM BIIACTEH. «...Takas MpOTHBOMOJIOKHOCTh B JEHCTBUSIX MPABU-
TEJIbCTBA OTHOCUTEIBHO Ka3aKOB M KUPTU30B, MPOTHUBOIOIOKHOCTh OLIYTHUTENbHAS IS KaXIOTO
MPUWIMHENHOTO KUPru3a, Ha Ka)kJI0M IIary €CTECTBEHHO MPEACTAaBISAETCS UM HECTIPABEIJINBOCTHIO U
BBI3BIBAET TOCTOSHHOE HEYIOBOJBCTBHE, YBEIMUMBAIOUIEECS B TOJOJHBIE TOABL.,» — COOOIIAI
B.B.I'puropses.

Pe3kuM U S3BUTENBHBIM CIIOTOM XapakTepu3yert craThs «3 Cubupm» KOHKPETHBIX MPOBOJ-
HUKOB KOJIOHHAJIbHBIX MOPSIKOB, MOJ MATOW KOTOPhIX OyKBaJbHO cTOHasa crenb — AOOGaKyMmoBa,
KapObimeBa, Bonxosa u ap. IloanonkoBuuk A66akymoB «orpabun Komanbckuil oKpyr A0 TOTO,
YTO NMOYTECHHEWIINE CTapIIMHBI B OpJI€ €3WIN HA €INHCTBEHHBIX KISTYOHKaX, MMesl BCEro CKoTa §-
10 6apanoB» [2, Bbimn.Y,1.131,c.1091]. CBoro kaprepy oduiiep Havan eme BO BpeMs IMOJIAaBICHUS
neuxenust K.KaceiMoBa, yxe Toraa oboraias cBoi KapMaH BOPOBAHHBIMU COJAATCKUMHU JIEHbIaMU
1 rpabekoM MOAONEYHBIX eMy Ka3axoB. EMy nonro mokposurenbcTBoBasl OMCKHiA reHepan-ryoep-
Hatop ["acdopa, BeIHYKIEHHBIH MOJ BIUSHUEM IyOJUKALMU OTCTPAHUTH 3apBaBLIErOCs MOATMOJ-
KOBHHMKA OT JIOJDKHOCTH HayalbHUKA KOMAIbCKUX KUPTU30B.

Cratpst «M3 Cubupm» 3akimoyana B ce0e HIMPOKOE COIMAIbHOE Hayauo, HE CIy4aiHO
A.T'epuen ocoOeHHO Oyaroapui aBTopa 3a MPUCHUIKY 3TOM KOPPECTIOHACHIINH, TOCKOJIBKY OHA Kak
HeNb3s BEpHO OTpaxkana B3IMMsAbl camux uznareneit «Kosjokomay». CkaxeMm HECKOJIBKO CIOB 00
aBTOpE CTaThH, O YeM M o0ermany Bbime. Hamm uccrneqoBanus MpUBENU K 3aKIIOYCHHUIO, YTO UM
OBLT BUJIHBIA PYCCKUN YUYEHBIN, OOIECTBEHHBIN JeATeh MporpeccuBHOr0 HampasieHus M.U Be-
HIOKOB, HECKOJIBKO JIET Mpociy>kuBiiuid B Kazaxcrane, npekpacHo 3HaBIINI W3HAHKY 3aBOEBATEIb-
HOM IOJINTUKY LAapu3Ma B A3MM M OCTABUBIUMN HECKOJIBKO MCCIIEIOBAaHWN HAa Ka3aXCTAHCKYIO Te-
Matuky [16]. 3a mnedyamu Muxawmna BanoBrya k Hauanmy 60-x rogoB Obutu [leTepOyprekuit kageT-
ckuii koprryc, HukonaeBckas AkameMusi reHepaibHOTO 1ITada, HECKOJIBKO JIeT CIy»K0bl B BocTou-
Ho¥t Cubupu u B mrtabe OtaensHoro CHOMpPCKOTo Kopiryca, SKcneaunus B fonuny p.Uy, uccnemno-
Banue 03.Mccrik-Kyib, npeObiBanne B BepHoM, 1€ mpon301110 3HAKOMCTBO ¢ KPY>KKOM 00pa3o-
BaHHBIX O(UIEPOB, B KOTOPOM «MHOT'0 YHTAJIH U MOJIyYalId HeMaJo KypHayoB» [17, ¢.82], a 3arem
u cayk6a Ha KaBkase.

C nepeBonoM Ha KaBka3z M.BeHrokoB Bcepbe3 3aymalicss Hall nepechlikoi ['eplieHy cBoux
BrieuatieHui o ciryxo6e B Cubupu u Kazaxcrane. 3 mucema cectper C.J.BenrokoBoii Ha KaBka3
19 suBapst 1862 r. U3BECTHO, YTO y’K€ TOI/la OH COCTABUJI CBOU IEPBHIE KOPPECIOHACHLUU IS
«Konoxkomna». Yepes cectpy u ee 3Hakomyto H.C.PxxeBckyto, cocTosiBiIyto B nepenucke ¢ A.l'epie-
HBIM, MaTepHalibl BeicbuIatoTcs B JIonmoH. Ho cHavana onn monanu Ha crpanuilbl « Timesy. Cectpa
coobmana ['epuieHy: « TBOM cTaThu YK€ HareudaTaHbl, ToJdbKO He B Kosokone, a B «Times» u BOT
MoyeMy: OHa He XO0ueT 06e3 TBOEro Ha TO COTJIacHsl MOAMUCHIBATh TBOEH damunun, a 6apoH ['epuen
HE NPUHUMAET aHOHUMHBIX couMHeHU»[18,1.35].M.BeHiokoB nocnemwn AaTh corjiacue mnocra-
BUTh CBOIO MOJAMNKCH MOJI KOPPECHOHACHIIMEN U monpocu nepecnath ['epueny. Uepes 3,5 mecsia
nocie myonukanuu B « Times» craThs nosBuiack B «Komokone» mox nazBanueM «M3 Cubupm»[18,
1.35]. U Bce ke ocTaeTrcsi BOIPOC: JOCTaTOYHO JIM Y HAC OCHOBaHWM CUMTATh aBTOPCTBO YCTAHOB-
JICHHBIM.

[IpolineT HEeCKOIBKO JIET, U BO BpeMs CBOEH moe3naku 3a rpaHuiyy B 1867r. M.BeHiokos,
npoxuBas B I.JKeHese, rie B To BpeMsi Haxoauics A.l'eplieH, peu npeAcTaBUTh €My JIMYHO Ma-
TEpHUalbl C XapaKTePUCTUKAMH M BIIEYATICHUSMU O MecCTax cBoed Ooraroil ciyxObl. Mbiciu
BBUTWJIMCH B OOMIMPHYIO CTaThI0 O PYCCKMX 3aBoeBaHUsAX B Asun. OHa W OblIa TpeicTaBicHA
A.I'epueny. [locnennuii «obpagoBancsi cratbe, KOTOpasi pacKpbiBaja KOe-4TO M3 U3HAHKU PYCCKO-
a3MaTCKUX 3aBOEBATENbHBIX MOJBUIOB, U HEMEIJIEHHO MOCETHJI MEHS, C YEro M 3aBsA3aJOoCh Hallle
3HAKOMCTBO», — nucai no3auee M.Bentokos, [19, c.21].

Crarps Tak moHpaBmiach A.I'eprieHy, cTOIbKO OBIIO B HEHl 311000HEBHOTO, HYXHOTO,
pazobiavaroiero, 4YTo OH PEUIil BhIMYCTUTh ee 1 aBrycra 1867 r. B cnenuansHoM [IpubGaBouHoM
nostynucre nocneanero Homepa «Kosokona» nox HasBanuem «llpumedanus k Oyayieil ucropuu
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HAIlIUX 3aBOEBAHUI B A3MM» C MIPUMEYAHUEM, YTO «BCE U3JIOKEHHOE HOCUT B ceOe meyaTb HCTUHBI
¥ HAOJIIOIATEIbHOCTIY .

Bosnbiiast mo pazmMepam cTaThbs, IO COJEPKAHUIO YBJIEKaTeIbHas U 3y0acTas, HaUMHAETCA 3a-
MEYaHHEM O TOM, YTO MPaBUTEIHCTBO CKPHIBAET OT HAPOJIa CBOM MCTHUHHBIE LIEIH MPU PACIIUPEHUH
rpaHul Ha Boctoke u 4to HUKTO, Aake BuAHbIN nyTemecTBeHHUK [1.I1.Cemenos-Tsan-11lanckuii, He
CMOT Hamucath 70 CUX MOp MpaBAuBYI0 HcTopuio CpeaHeasnaTcKoro Kpas U €ro Hapo/10B.

«IIpumedanus...» COCTOSAT U3 CaMOCTOSTEIbHBIX OYEPKOB, HOCSIIUX COOTBETCTBEHHO
HazBaHus: «OpeHOyprckuit kpait», «Bocrounas Cubupby, «3anagHas Cudbups» u «KaBkas», o0be-
JMHEHHBIX OJHUM 3aMBICIIOM — IIOKa3aTh UCTUHHOE JIMIIO PsAAa TeHepal-ry0epHaTOPCKUX Oe31apHo-
CTe, KapbepHUCTOB, «XBAaTaBIINX» I'€HEPATHCKUE YHHBI, 0Jaroaapsi COMHUTEIbHBIM «IIOABUTaM» B
60pb0e ¢ MecTHBIM HacesieHueM. [ OenbHBIMU U OeCIy THBIMH MEpOIIPUATUSAMH Ha3biBald M.BeHro-
koB xenanne OpeHodyprckoro «carpama» B.IIepoBckoro corsathk kKa3zaxoB C UX 3€Mellb, €T0 MIPUEM-
HuKa reHepana OOpydeBa, pa3opsBLIET0 OAIKUP U COMHUTENIbHYIO MOJUTUKY OOCIIaHUi JaTh Ka-
3axaM HIKOJIbI U TUKBUIMPOBATh YHHOBHUYECTBO. BioHe oco3HaBasi, 4To MpaBUTENILCTBO HE HaMe-
PEHHO peajlbHO YJIYy4IlaTh MOJOXKEHUE KUTEIIEN Ka3axCKou crenu, aBTop «lIpumeuanwuii...» 3ame-
YaeT: «B34B B COOOpa)keHHE HaIly JItoOOBb K YNHOBHUUYECTBY, HENb3s, KAXKETCS, COMHEBATHLCS, YTO
MPUKa3bl U KaHIESIPUU BOCTOPKECTBYIOT» [2, Bhim. X1, [Ipub.1uct,6]. Ouepku NOIHBI OMHUCAHUS-
MU IIPUPOJIHBIX OCOOEHHOCTEH OMUCHIBAEMBIX MECT U, YTO OCOOCHHO MPUBJIEKATEIbHO, KOJIOPUTHBI-
MU XapaKTePUCTUKAMU KU3HEHHOTO ObITa MX HACEJICHHUS.

Bepuemcs, ognako, k Borpocy 00 aBTopctBe myonukanuu «M3 Cubupm». Cnnyast €€ TeKCT ¢
TeKCTOM «lIpuMeuaHwii...», Mbl OOHApY>KUBaeM MOPA3UTEIBHOE CXOJCTBO B MOI0OpE (PaKTOB, MX
XapaKTepUCTHK M aBTOPCKUX cTUiieil. B cBoe BpeMs HaMu MpeanpuHATO ObUIO OAPOOHOE HUCCIIeO0-
BaHHUE BOIIpOCa, JOKa3aTeIbHO yOeauBIee HacC B TOM, YTO aBTOpoM obeux crateil B «Komokome»
SIBJISICTCSI OJHO JIMIIO — 3aMEUaTeIbHBIN yUCHBIH-UCCIIEI0BATENb U MMPOTPECCUBHBIN OOIIECCTBEHHBIN
nestens M.W.Bentokos [20].

EcTh nmMuHOE CBUIETENHCTBO YUEHOT'O, OTBEPIKIAIOIIEe ero aBTOpcTBO cTarhu «M3 Cubu-
pU», — B CBOMX BOCIIOMHHAHUAX UM coobuieHo: «OH (A.I'epuen- S1./1.) moGmarogapui u 3a HEKOTO-
pBI€ MPEKHUE MPUCHUIKH, HAl[pUMep, 3aMeTOK 00 AJiTae, ¥ MPOCUII HE OCTABJIATh JaIbHEUITUMU CO-
obmenusmm» [19, c.21]. U3BectHO, uTO OOJBIIAss YaCTh CTaTbU IOCBSIIATIACH XAPAKTEPHCTUKE
aJTalCKUX TOPHBIX 3aBOJIOB. DTOM PEIUIMKON 3aBEPIIMM Hallle TOBECTBOBAHUE.

3akJiroueHue.

MBI 1aneky OT MBICIH 3asBJISITh, UTO Ka3aXCTaHCKas TeMa MPOYHO YTBEpPIMIach Ha CTpaHU-
nax «Komokona» mupoTol U pasHOOOpa3HeM CIOXKETHBIX NMOBECTBOBAHUN M PAaCHpOCTPAHEHHBIMU
KOPPECTIOHICHTCKUMHU KOHTaKTaMH C PEIaKIuel reprieHOBCKON Tra3eThl. KazaxcTanckoe o0IecTBo
npeOBIBAJIO eIlle B TAKOM COCTOSIHUH, YTO BPSAJ JIX MOTJIO MMOHATH U OLEHUTh 3HAYMMOCTb IIpoIaraH-
nel A.I'eprieHa, a mOTOMy OHa AOCTYTHA Oblja 71 BOCIPUATHUS JIUILIb HEMHOTUM — II€PEIOBBIM yye-
HBIM, YUHOBHUKAM, O(PULIEPCTBY, CCHUIBHBIM, COCPEIOTOYCHHBIM B ropoAax peruona. M tor dakr,
yto «Komnokon» pearupoBan Ha coObiTusa B Kazaxcrane, uMmen 3/1ech CBOETO YUTATENs U, TyCTh He-
MHOTHX, KOPPECIIOH/IECHTOB, AT OCHOBAHHWE CYUTATh OOOCHOBAaHHBIM HAIWYHE Ka3aXCTAHCKOTO
ciena B TOHAOHCKOM razere A.l'epiieHa.
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I'EPIEH «KOJIOKOJI» 'ASETIHIH KASAKCTAHIAFBI 131

Kaszipei manoa eepyenmany canaceinoa Kasax dcepi mypaibl maxblpbln Kozeamimauowl. Maxana
asmopvl mabvlizan Oepekkesdepee cyiiene omovipvin A.lepyenniny «Konoxony eazeminode dcapvlx Kopeeu
Kazaxcman mypaner magananapea manoay scacan, eazemmiy mapanvim 0eyeelin auvlkman, 6acblibIMHbIY
Kasax gicepine 0e mapanzanobibl KOPCemy2e mulpblCKAH.

Tyitinoi ceszoep: «Konoxony eazemi, OUNiK, KA3aKMap, uleHeyHiKmep, MuleblpblK, AKNApam, xam
anmacy.

DUHIN, YA. K

KAZAKHSTAN’S TRACE OF HERZEN’S «BELL»

In modern studies of Herzen'’s works topics concerning Kazakhstan are practically not treated.
Based on the discovered sources the author of this article analyzes the materials about Kazakhstan published
in A. Herzen's “The Kolokol” and their possible correspondents. The circulation of the newspaper is also
revealed, which makes it possible to ascertain with some probability the presence of the “Kazakhstani trace”
in the Herzen publication.

Keywords: “Kolokol”, power, the Cossacks, officials, arbitrariness, information, correspondence.
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SYMBOLIZING VALUE OF NAMES OF ANIMALS AND NUMBERS
IN THE KAZAKH PROVERBS AND SAYINGS

Abstract
A symbol is a phenomenon characterzed for any culture. The symbol can
have different meanings and codes in the context of different cultures. The article
reveals the symbolic meaning of animals and numerals in the national world-view.
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The basis of fauna of the Kazakhs is made by animals. It is connected with centuries-old tra-
de of our ancestors.

In this regard scientists Zh.K. Karakuzova and M. Sh. Khasanoff came to the conclusion that
three parts of the world consist of three animal species: horses — a symbol of the highest world, a
sheep — a symbol of the material world, a cow — a symbol of the other world, i.e. the world of the
deceased. And a camel — a Universe symbol, i.e. the fourth world which unites all [1, p. 32].

The horse is a sacred animal for the Kazakhs which gave the chance to embrace boundless
steppes of the native land, to see all beauty, open spaces of secret of it. For the Kazakhs a horse is
the most beautiful, pure, sacred animal. Therefore, it is necessary to study completely a Kazakh on a
horse because feelings of inspiration and winged sentiments are peculiar to the horseback rider. In
due time Sh. Ualikhanov told: "The Kazakhs greeting each other first of all asked: "Are healthy
your livestock and family members?" [2, p. 208].

It is the truth of life and historical experience of ancestors.

In outlook of the Kazakhs the racer is a symbol of the sun and life movement. The Kazakhs
connected it with its speed which led the dzhigit to a victory and independence. Such proverbs and
sayings are devoted to racers: "Learn to recognize a racer when it is still a foal", "The racer is lear-
ned in a race".

And a winged racer in the national world outlook of the Kazakhs is a symbol of high dream,
patience and will. It is confirmed by the following proverbs and sayings: "Wings of the man of cou-
rage is his horse", "Everything decorates a racer".

At the same time, the horse is a source of poetry for the Kazakhs. In this regard a classic
writer S. Mukanov told: "Beauty and advantages of a horse only poets of the nomadic people could
estimate: the Mongols, the Kalmyks, the Kyrgyz and the Kazakhs; the settled people have no such
feeling" [3, p.130].
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Therefore it would not be superfluous to tell that only in the Kazakhs the knowledge of a ra-
cer is inherent and close, as muses of the poet. The Kazakhs use the word "the little foal of mine"to
express huge love and depth of kindness.

At the same time the Kazakhs, expressing the respect and preference gave to guests, espe-
cially men, a horse and put on his shoulders a chapan. Therefore a horse is also a symbol of respect.

Sheep in the culture of the Kazakhs is a symbol of the material benefit and the common
world, for example: "Fat content it is inherent only in sheep", "If you think to breed sheep — move
where it is dry and if you think to breed cows — move where there is water", "If the sheep brought
twins, then the grass will start up a double sprout”, "If you decided to start animal farming, then
breed sheep — the profit will begin to flow like a river".

The Kazakhs also have a proverb: "Two heads of a ram won't be located in one cauldron",
criticizing two strong men who could not find common language and conflicted with each other.

And the proverb: "If there arrived a guest — cut a ram" says that in the Kazakh culture it is
accepted to cut a ram for the guest. It is a symbol of respect and hospitality of the Kazakhs.

Earlier the Kazakhs bred a livestock of sheep in great quantities as it was profitable and very
practical. Mutton was eaten, fat heated and used both for the medical purposes, and for cooking. And
of wool they made the felt covering for yurta, made rugs, from yarn they knitted and sewed clothes.

As we see sheep are useful in all spheres of life. As for goats they were generally intended for
different types of national games and entertainments, for example in such game as "kokpar". Goats
are very prolific so it is very profitable to breed them as they bring a good offspring, two or three kids
each. Especially often they breed goats for receiving down therefore their large number is favorable. It
is confirmed by a national proverb: "Rich with goats — the prudent rich man". In comparison with
sheep goats are uneasy animals. They can wander everywhere and create a lot of noise. It is mentio-
ned by the proverb which says: "You drive only five goats, and from whistle the earth shivers". And
in figurative sense the proverb is addressed to people who speak a lot and aimlessly, with little result.

Scientist-ethnographer A. Margulan said: "The ram was a force and power symbol. Ancient
governors of a tribe dressed a headdress decorated with horns of a ram" [4,p. 81].

It is confirmed by the following proverb: "The lamb who in the future becomes a strong ram,
is born with a wide forehead, and the boy who becomes the real person, with a big environment".

And also in national outlook of the Kazakhs a sheep is a symbol of peaceful co-existence, si-
lence and kindness. The proverb says about it: "Wolves think about spiteful, and sheep of wel-
Ibeing".

"Cows are a symbol of chaos, of the other world" [1, p.36].

The Kazakhs had a concept that the earth is propped up from below by a bull therefore this
species is a force and power symbol. To the baby born with wishes of force and popularity a bull
name was given.

A. Margulan said: "The wolf is totemy of the Saks, Turkic peoples and the Mongols. In ho-
nor of wolves Turkic and Mongolian tribes arranged races. The national game "kokpar" nowadays
existing in the Kazakh culture in the ancient time was called "a gray wolf"" [4, p.31].

The following Kazakh proverbs and sayings are connected with the name of wolves: "That
belongs to a wolf, the beaver doesn't dare to take", "The wolf gets food biting, and a rooster sear-
ching", "A wolf a debt repays with a skin", "Production of a wolf is for all, a raven production is
individual only for itself".

So, in the national outlook of the Kazakhs a gray wolf is a symbol of a victory, good luck, a
symbol of a guardian angel in an image of ancestors. During big wars, battles, the wolf was a force
symbol giving courage and bravery.

Thus, for the Kazakhs animals make a peculiar sense and value as the Kazakhs in the ancient
time led a nomadic way of life and went in for cattle breeding.

Symbolizing value of numbers in the Kazakh proverbs and sayings is investigated with the
informative purpose in culture of the nation. The number one has a meaning of a single whole, uni-
ty and prosperity, absolute tranquility. In outlook of the Kazakh people there is an opinion that it is
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inherent only in the Supreme and the Universe. So, for example: "Eighteen thousand worlds to con-
tain in a peel of one millet", "One language — one nation", "If you cut down one tree — plant ten",
"Because of one brought benefit, the person becomes a friend for one thousand people",

"From a well dug by one person some thousand people drink".

As the number two is even, it is a symbol of constancy, paired relationship. Thus, being a
basis of the binary system, the number two opposes subjects. The woman — the man, life — death,
good — the evil, forward — back, etc. For example: "Having two cows — there is no end to milk, having
two wives — there is no end to disputes", "Two lattices have no difference, nobility has no isolation".

The number three means three unities of the world — top, average and bottom, that is last,
real and future. Absence of numerical sense of number three needs to be connected with a bran-
ching of a tree of life — Bayterek. In a word, three is generally connected with three worlds of stru-
cture of the Universe.

The scientist in culture studies S. Kenzheakhmetula came to the following conclusions about
value of number three: "Three related: one’s own relatives, relatives from mother’s side, relatives
from the wife’s side. Three incurable: Character. Old age. Death. Three respected: Good luck.
Happiness. Wealth. Three closest: Soul. Wife. Cattle. Three truths: The truth is invaluable. Lie is
cheap. The old age is incurable. Three pleasures: To accept gratitude. When people look for you.
Durability of your business. Three sources: water source — a spring, a road source — a way, a word
source — the listener". [5, p.99].

These concepts of customs and traditions of the Kazakh people found their reflection in the
following proverbs and sayings: "The person knowing languages of three people is three times
higher than others", "In three things there is no shame: in a dream, in laughter, in food"; "Three
silent enemies: the fire, mudflow, sleep", "The person gets used in three days even to a grave".

Symbolizing value of the number four in the Kazakh outlook designates constant integrity.
Four species of a livestock: the patron of a camel — Oysyl kara, horses — Kambar ata, cows — Zengi
baba, sheep, goats — Shopan ata, Shekshek ata. Four purposes: the dispute purpose — its termina-
tion, the dealer purpose — profit, a girl’s purpose — family creation, the purpose of a way — arrival.
Four shameful things — to be an uninvited guest, to tell nonsense, to wait for the help from the
enemy, to ask from the avaricious. Four sinful acts: to doubt in Supreme, to spill innocent blood, to
raise a hand against parents, to commit perjury.

Functions of numbers three and four researchers consider in close interrelation. The number
three means vertical and diachronical model of the world: top, average and bottom, or in value of the
past, the present and the future. The number four means horizontal and cyclic model of the world:
four seasons, four parts of the world, four main directions (right, left, back, forward). In aggregate
they make "sacrament of the seven". Scientist V.N. Toporov calls this sacrament the world sum.

In the modern Kazakh language there is a phrase "Seven Wonders of the World" represen-
ting "the whole world". There is no direct numerical sense here. Concepts about the world existed in
ancient mythology. By this definition the number seven means seven main directions. Four parts of
the world: the East, the West, the North, the South, the sky — the highest world, the earth — the ave-
rage world, the underground world — bottom. Seven treasures have the following values — a source
of wealth, wealth — making welfare.

Seven leading concepts: the person is led by the mind and the purpose, the satellite is
thought, the friend is work, the defender is character and patience, the critic is the people. Seven
sacred: Mecca, Medina, Bukhara, Sham, Katym, Egypt, Koran. Even in preparation of Nauryz-
Kozhe representing the first sunny days of new year, they use seven types of products that is also
connected with the sacred number seven. It is a symbol of kindness, wealth, fertility and good luck.

By the Kazakh tradition on the seventh day after death of a person they arrange commemo-
ration, people gather in memory of the dead, they distribute donations. On the basis of it the
following phrases were created: "seven flat cakes", "donations from seven coins".
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With Kazakhs it is accepted to know seven knees (generations) that is the ancestors. The
person who doesn't know the family tree, is called one of humble origin. In the Kazakh understanding
number seven, being a symbol of structure of the world, is used both in its direct and figurative sense.

In the Kazakh people there is a set of concepts, traditions connected with number nine. So,
for example, dowry given to the Kazakh girl consists of nine household items: 9 blankets, 9 pillows,
9 spoons, a ware set from 9 objects. The groom, marrying the girl, gives to her party a livestock of
nine types.

Generalizing, it is desirable to tell that in the culture of the Kazakh people numbers one,
two, three, four, seven, nine, thirteen, forty have a special symbolizing value and have found their
reflection in proverbs and sayings.
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ECIPKEIIOBA, K, K., KAHAIIMHA, C.F., BEKBOCBIHOBA, A.X.

KA3AK MAKAJ-MOTEJIJEPIHJEIT 7KAH-)KAHYAPJAP MEH CAH ATAYJAPBIHBIH
CUMBOJIABIK MOHI

Cumeon ke3 KeneeH MaOeHuemke maH Kyoouivic. Cumeon apmypii malenuem KOHMeEKCMiHOe
KOOmana omulpsin, 01apoa apmypii maonee ue 601advl. Maxaiaoa maxai-momenoezi JHCan-Hcanyapiap yicame
CanOap CUMBOIUKACHIHBIY YAMMbIK, MAHLIMOASbL MOHT QUIBLIbIN, MALLIHACH! MAI0AHAODL.

Maxananely monin awamvin co30ep: VIMmvlK MAHbIM, JHCAHYAPAAP CUMBOIUKACHL, CAHOAP
CUMBOIUKACDL, YIMMBIK MIOCHUETN.

ECHUPKEIIOBA, K.K., KAHAIIMHA, C.I'., BEKBOCBIHOBA, A.X.

CUMBOJIM3UPYIOUIEE 3HAYEHUE HA3BAHUN KMBOTHBIX M YHMCEJ B KA3AXCKHX
MNOCJIOBUIIAX U IOT'OBOPKAX

Cumeon — senenue, xapaxmephoe 0 a060t Kyrvbmypuol. CUME0 MOJCEm UMEMb PA3IUYHOE 3HAYe-
HUe U KOObl 8 KOHMEKCMe PA3HbIX Kyabmyp. B cmamve packpuleéaromes cumgoaudecKue 3HaueHus: Ha36aHuil
JHCUBOMHBIX U YUCET 8 HAYUOHATLHOM MUPONOIHAHUU.

Knioueswie cnoga: nayuonanvHoe MUpono3Hanue, CUMBOIUYECKOE SHAYEHUE IHCUBOMHBIX, CUMBOIUKA
yycesn, HAYUOHAbHAS KYIbMypa.

V]IK 904

3aioepm, B.D.,
0.u.H., npogheccop kagedpuvl ucmopuu Kazaxcmana
KI'TIA, 2. Kocmanau, Kazaxcman

APXEOJIOI'UsI KABAXCTAHA M HUCTOPUYECKUM ONBIT
CTEITHOM IMBUJIM3AIIUHN

AHHOTALIUA
B cmamve paccmampusaemcs ucmopuueckuti npoyecc NOs6IeHUs
ooomawnueanus rowaou na meppumopuu Kazaxcmana, 6 epanuyax usyuenus: bo-
maickou Kyibmypsl. bomaiickas Kyibmypa aeiiemcsi epanuyeis Mejicoy 08yms ne-
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PUOOAMU HEOTUMOM U INOXOU OPOH3bL, OMIAUYAIOWUMUCS CHIPbEM U3 KOMOPO2O
uzeomagnueanu opyous mpyoa — kamus uiu memaina. Cywecmeoganue bomaii-
CKOUL KYIbMYpbl PACKPLIEAEI NEPELOMHBIN MOMEHM 8 JCUZHU OPEGHUX 0OWHOCTEl
Kaszaxcmana, xomopas 3ampazusaem 6ce cepvl 0essmenrpbHOCmU — COYUATbHYIO,
KYIbMYPHYIO, XO35UCMBEHHO-0bIMOBYIO U OYXOGHYIO.

Knrwouesvie cnoea: oomecmuxayus, bomail, ucmopuxo-kynemypuas oowy-
HOCMb, SHE0J UM, KOHe800CHEO.

«Kamowip scayca scep kezepeoi, ep myca -en Kozepeoin
(Koz0a uoem 00stcob, mo pacuseemaem 3emis, K020a pOOUMCA «epy,
00CMOUIHBLIL MYIIC, 80)iCOb, MO RPOYEEMaem Hapoo)

(Kazaxckas nochosuua)

1. Beenenue

«®Puznyeckas KU3Hb JPEBHUX KYJIBTYP OTKJIAJbIBAETCS B apXCOJOIMUECKOM IulacTe (KyJib-
TYPHOM CJIO€), @ AyXOBHAs COCTABIISAIONIAs )KUBET B AMSTU KyJIbTYp U TPaHC(HOPMHUPYETCS B MOTO-
ke ucropun». ChopMynpoBaHHyI0 IpeamMOyIly sl IOHUMalO KaK HCTOPUUYECKYIO TaHHOCTb, a U3yYe-
HUE TOCJEIHEN MPOUCXOIUT Ha OCHOBE TPEX OCHOBHBIX MCTOYHHUKOB — apXEOJIOTMYECKUX, IHUCh-
MEHHBIX U MU(OJIOTNYECKHUX.

«Mudomnoruszanus» — 3T0 Ha MOH B3IJIsA — IPOIIECC CO3/IaHMUsI HAyYHOTo 0Opa3a ucTopuiec-
KOT0 siBJIeHUs.. MU(OTBOPYECTBO — 3TO UCKYCCTBEHHOE, CKA30YHOE COYMHEHHUE BHE PEaIbHbIX UCTO-
puueckux coObITHil. Pa3BuTHE HA COBPEMEHHOM ATalle TyMaHUTApHBIX, ECTECTBEHHBIX U MPHUKIA]-
HBIX HayK CYIIECTBEHHO PACHIMPWIN HMCTOYHUKOBEAUYECKYIO M 0a3y HMCTOpPUUYECKOW HayKH, U ee
MH(POPMATUBHOCTb. APXEOJIOT s, TEHETUKA M JIMHIBUCTUKA SBIISIOTCS CETOAHS (PAaKTOPOM, KOPPEK-
TUPYIOIIUM BEKTOPBI HCTOPUYECKON HAYKH.

2. boraiickasi KyJbTYPHO-UCTOPHYECKAsI O0LIHOCTH

OpHMM M3 apXeOoJOrMYeCKMX HCTOYHHMKOB JOBEACHHOIO MHOTOJIETHUMH HMCCIEAOBAHUSIMU
(1980 — 2014rr) pa3nu4HbIX HAYYHBIX OTPACIIEll A0 YPOBHS STHOrpaUIECKOro — SBISETCS MOCee-
Hue boraii u boraiickas kynerypa [V — Il ThIC. 7O H.3.

TBopueckue CBSA3M Ka3aXCTAaHCKHX YYEHBIX-apXEOJIOTOB C 3apyOeKHBIMHU KOJIJIETaMH T03BO-
JWJIA HMCIIONIB30BATh MHHOBALIMOHHBIE METOABI B MCCIIEOBaHMAX dHeosnTa KasaxcraHa u pacum-
PHUTH TeM CaMbIM Hally WH(GOPMAIMIO O XapaKTepe M HACHIILIECHHOCTH KYJIbTYPHOTO CJIOSI B pa3jiny-
HBIX 30HAX YHMKAJIBHOIO IO MaclTabaM IMOCENEHUs CHelM(PUUECKMMHU OCTATKAMU YeJIOBEYECKON
JESATENIBHOCTH U )KUBOTHBIX.

B xoze apxeonaoruueckux packonok OpUTaHCKMMH CIIELUATUCTaMU OBbUIH B3SIThI 00pa31bl U3
KyJbTYpHOTO CJOSl JJIsl maneoreorpauueckux, MajaeoaHTPONOIOTHUECKUX, XMMUKO-OnoIornyec-
KHUX aHalu30B. B Hacrosiee Bpemsi 3TH 00pas3ibl HCCIEAYIOTCS B J1a00OpaTOpUsAX aHIIIUHCKUX
YHUBEPCUTETOB.

KommiekcHble MeXayHapoJHble MCCIEIOBAHUSA €CTECTBEHHO IOBBIIMIAIOT BEpUDUKALIUIO
BBIBOJIOB HCCIICIOBAaHUM U MX OOBEKTUBHOCTb.

OcCHOBHBIE BBIBOJIbI U PE3YJIbTATHL: ONpEeIeHa KyIbTypHasl IPUHAAIEKHOCTb, ADCOIIOTHAsS
U OTHOCHUTEINIbHAsI XPOHOJIOTHS MaMSATHUKOB OOTAiCKOro THIA, PEKOHCTPYHPOBAHBI HKOHOMHYEC-
KM€, COLMAIbHO-ITHUYECKHE, TYXOBHBIE COCTABIIAIOLINE OOTAalCKOW KyJIbTyphl, ()OPMBI U HANpaB-
JICHUSI Pa3BUTHUS, IPUYMHBI KPU3UCA KYJIBTYPbl U BEKTOPHI €€ TpaHC(POpMAaLMU, HHCTPYMEHTAIEHO
JI0Ka3aH MpUBAT JAOMECTUKALMH JIOIIaJu U KyMmbica B EBpasuu; pa3spaboTaHa Teopus apXxeoJoru-
4ecKoi 00TalCKOM KyJIbTYphI C €€ BHYTPEHHUMH apXeOJOTHUECKUMHU, STHOTpapUUECKUMHU, UACOIIO0-
TMYECKUMHM, COLIMAIbHBIMA KOHTEKCTaMu; boTalickas KyJIbTypa SIBISETCSI HICTOKOM CTEITHOM LIMBH-
JU3aLUHU U Ha4aJIoM KyJIbTypOT€He3a Ka3aX0B U MHOTMX JAPYTHUX COBPEMEHHBIX 3THOCOB EBpazum.

«Kynpryporeses, B MOEM NMOHMMaHUH, 3TO BO3HUKHOBEHHE, PAa3BUTHE U TpaHchopmarus
apXeoJIOTMYECKNX B 3THOrpaduuecKue — TPaIUIMOHHBIE KYJBTYpHI, B YCIOBHAX NEpMaHEHTHOU
aJlalTalliy IOCIEAHNUX B OKPY KAIOIIEH CpeLe».
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HcTopuueckoe 3HaU€HHE PE3yJIbTaTOB MCCIEIOBAaHUN OOTalCKOM KyJIBTYpHI 3aKII0UACTCS B
CIIEIYIOILEM:

1. B cremsax Ceseproro u llentpansHoro Kazaxcrana BrnepBele Ha miaHeTe B IV Thic. 10 H.
3. ObLIa OOMAIIIHEHA IO b.

2. YenoBedyecTBO MEPELNIO MOCIIE HECKOJIBKUX MWIJIMOHOB JIET 3BOJIOLUYU OT MEIeH KOM-
MYyHHUKAIlUU K KOHHOH. DTOT MOMEHT U ObUI Ha4aJloM CTEMHOW LUBUIM3ALUH, TUHAMHUYHBIM yCKO-
pUTEIEM MHUPOBOIO UCTOpHUUYEcKOro mpouecca. Haunnag ¢ IV ThIC. 10 H. 3. — BpEMEHHU CIIOKECHUS
00TaliCKOW KyJIbTYphl paHHUX KOHEBOJOB EBpaszwm — BIUIOTH 10 MHAYyCTpuanbHOU 3moxu X VII-
XVIII BB. n01a1b Urpajla OCHOBHYIO POJIb B DBOJIIOLMY LIUBUIN3ALIMOHHBIX IIPOLECCOB HE TOJIBKO B
Benukoii crenu, HO ¥ B ocTainbHOM oiikymeHe Ctaporo Caera.

3. bortaiickoe HaceneHHe MEpenuIo K MoIyocéaoMy oOpasy >Ku3HU. BrepBbie B cTermsix
JIOU CTAIM CTPOUTh KalUTalbHbIE JAEPEBSHHBIE COOPYKEHHUS C MCIOJb30BAaHUEM OPUTMHAIBHBIX
apXUTEKTYpHBIX NpUEMOB. JXKuible MOy Ha3eMHBIE J0Ma CTPOWINCH U3 JIepeBa, INIMHBI, KOCTEH
Jomaan, 6epecTsl U 3eMISTHBIX TuacToB. Jloma moxoawnu mo miomanu 10 120 kB. M. OHH ObLIH
MHOTOYTOJIEHBIMU 110 (hopMe, a CBOAYATOE MEPEKPBITHE AEPHKaJOCh OYEHb MPOYHO 0€3 OMOPHBIX
CTOJIOOB. ITO — IBPUKA B JIOMOCTPOUTEIHLHON TEXHOJIOTHH.

4. bBotaiiupl 3a ABE THICSYHM JIET IO AMOXU OPOH3BI MOJIB30BAIUCH MEIHBIMH WHCTPYMEHTA-
MU U npenMeramu. OHM ObUTM MCKYCHBIMHM MAacTe€pamH, MEIUKaMU, XYJOKHUKAMU U FOBEJIMPaMH.
Tpenananus yepena B yCIOBUSX TOI'O BPEMEHU TPAHUYMT C (aHTACTUKOW. Py u3nenuii BHIIOIHE-
Hbl TaKUM COBEPIIEHHBIM 00pa30M, YTO HEBO3MOXHO 3a4acTylO IMPEACTAaBUTh ce0e TEXHOJIOTMH
KaMEHHOTI'O BEKa.

Hacenenue Gotaiickoil KyJbTyphbl BIEpBbIE BHIpaO0OTANIO KaJeHIapHbIEe UKIIBI CKOTOBOJIOB B
cTenu. 3UMOIM OHM KWK B Oonpiux mocenenusx (20-30 ra) U cTallmOHAPHBIX JOMAaxX, a BECHOU
YacCTh JKUTEJIEH MOCETKOB BMECTE C JIOMIAJAbMHU YXOJAWIM B OTKPBIThIE CTEMHbIE pailoHbl Typraiickoin
710:XO0UHBI U OTporoB YiyTay B J[e3kasraHckoM perrnoHe. DakToM sSBISETCS PUCYHOK Ha TIUHS-
HOM TOpIIKE M300paKaloluil ABa KoJieca U CTHJIM30BAHHOE M300pakKeHHE JIOMIAIN MEXKIY HUMH.
[l BpeMEHHOT0 KUJIbs UCIIOIB30BATIOCh JErKOE KWIHILE, CASTAHHOE U3 TaJIa U LIKYp JIOWAJEH, a
3BPUKOM JIJIsl CO3/1aHus MEPBBIX IOPT OblJIa OOBIKHOBEHHA IJIETEHAS U3 TaJbHUKA KOP3UHA, KOTOpas
CBOEH MPOCTOM U IIPOYHON KOHCTPYKLMEHN 3aBOPAKUBAJIA JIFOAECH, 1aBasi UM MHCTPYMEHT JIOBA PhI-
ObI, ocTOBa, 0OMa3aHHOTO TIMHOM (Oymymuii cocyn). Harmsinen MakeT nmepeBEPHYTOM BBEPX JHOM
KOpP3HMHBI KaK MpooOpa3 00TalCKOro >KWiIMIa WU I0pThl. Bce 3HAUNTENbHBIE M Malible OTKPBITUS
MIEPBbIX KOHEBOJOB BHEIPSIUCh B NMOBCEJHEBHYIO NPAKTUKY, 3aKPEIUBUIMCH B MpoLecce Tpaau-
LIMOHHOI'O BOCIIUTAaHMsI, IEPEAABAIINCH U3 MIOKOJIEHHSI B IOKOJEHUE Ha IPOTSHKEHUN THICSIUETIETHH U
pacIpoCTPaHSINCh IO CTEMHBIM U JIECOCTEMHBIM IpocTopaM EBpazuu.

JIOCTaTOYHO MPOCTOTO MEPEUUCIICHHS JOCTI)KEHUI HocuTenel 00Talckoil KynbTypsl B IV-
III ThIC. IET. 10 H.3. 3aCTEXKKHU MYT [JIs JIOIAAEH U3 KOCTH U AEpEBa, CKaIbIIEIU JJIsl KaCTpaluu Ke-
peO1oB B Buje TpyOUaThIX MPOKOJIOK U3 MTHYBUX KOCTEH, KOCTSHBIC U BOJOCSHBIC yJUIIA, HEMIO-
Y3IIKA U3 PEMHEH, JOMOCTPOUTENbHAS M XO35SMCTBEHHAs] ApXUTEKTypa MHOTOYTOJIbHOM KPYroBOM
TUTAHUPOBKHU KYTIOJIBHOTO TUIA, YKPIOK — JUIMHHAS TaJIKa C MeTJIeld Ha KOHIE — OpyAue TaOyHIINKa
JUISL JIOBJM JIoIajieil, 6ojackl — MeTaTeNbHble KaMEHHBIE IIaphl JUIsl OXOTHl HA MEJIKUX KUBOTHBIX,
ITUL U TAPHOKOMBITHBIX Y Jp., METATENIbHbBIE IPOTUKH, JIYK U CTPEIIbl, KOIIbSl METATEIbHbIE, TPaH-
CHOPT KOJIECHBIH, IECTEPEHOUHBIE KAMEHHBIE JUCKHU JUIsl CKPYUYHBAHUS BEPEBOK, KAMEHHBIE TUCKU
C OTBEPCTUEM B IIEHTPE B KaU€CTBE MAXOBUKOB CTAHKOBBIX CBEpJI, TPEHaHAIMs Yeperna IpH KU3HU
YeJI0BEKa, KOHCEPBHbBIE SIMbI U NMPUHIUI KOHCEPBALMU Msca, OYa)KHas M€4Yb WINA MPOTO-TAHIBIP —
3alUTHBIA YCEUEHHBIH KOHYC HaJ KOCTPOM B JKMUJIUINAX, CIACIAHHBIN U3 00Ma3aHHOW TTIMHOUW KOp-
3UHBI 0€3 JIHa, IEPBUYHBIA IKOHOMUYECKUI MPUIOMHBIN KOMITJIEKC — KUJIUIITHO-ITPOU3BOJICTBEHHOE
MOMeIlleHne KOHEeBO/Ia ¥ MPUMBIKAIOUINI K HEMY 3aroH IS JIoIIaaei (IOMHBIX KOOBLTUIL U JKepe-
0sIT), YHUKaJIbHbIE IOBEJIMPHBIE U3JIEINsI — KaMEHHbIE OyCHHBI, KOCTSHBIE JI0JIOTa — CTAMECKH, LIH-
JUHAPUYECKHE KOCTSHbBIE IITAMIIBI, TUIACTUHA U3 CAMOPOIHON MEIH; OMpe/esieHbl abCONIOTHBIE Ja-
Thl Oosiee 10-Tr 006pa3LoB yIiis U KOCTU U3 pa3IM4HbIX packomnos nocenenus borait, Kpacuelii Sp u
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BacunbkoBka; chopMyIHpOBaHbl MPUYUHBI KpU3Hca OOTaWCKOM KyJbTypbl U BEKTOPHI €€ TpaHC-
(hopMany; THCTPYMEHTAIBLHO JJOKa3aH NpUBAT JOMECTUKALIUY JIOIIaIu U Kymbica B Kazaxcrane.

3nech HEOOXOAMMO ClIeaTh aKIEHT Ha HallleM TTOHUMAaHUU reorpauueckoro 1eTepMHHU3-
Ma — POJIM M CTENIEHH 3aBUCUMOCTH YenoBeKka OT OKpY Karolen Cpebl.

CyTb HE B TOM, YTO HPUPOJAA BIUSET HAa KYyJIbTYpYy, APYrOd adbTEpHATUBBI MPOCTO HET.
[IpenmeTHO, 3HaUEHUE OKPYKAIOIICH CPe/Ibl ONPeAeseTcs: 00CTOSITEILCTBOM — HACKOJIBKO YEJIOBEK
3aJIeCTBYeT MPUPOIHBIE (PAKTOPBI B MPOIECCE AAANTAIMU U CO3JaHMs TOAMYHOTO KaJeHIapHOTO
X035 cTBeHHO-KYIbTypHOTO 1ukia (XKT), a He B abctpakTHOM moHuMaHuu. OTCIOAa MOSBIISETCS
BO3MOKHOCTh KOJIMYECTBEHHOT'O ONpPEAENICHUS YPOBHS BO3JCUCTBHUS YEIIOBEKA HA OKPY>KAIOUIYIO
cpeny | ero nocieactsuil. Hocurenu apxeosornyeckux U TpaauMOHHbBIX KyJIbTyp co3naBayin XKT
TApPMOHHUYHO C OKPYKAIOIIEH CPeIoi U, SBISISICH €€ 4acThio, OEPEeKHO OTHOCHIIUCH HE TOJIBKO KaK K
MIPUPOIHBIM pecypcaM, HO U KaK K BBICIIEMY OJlyXOTBOPEHHOMY HOOC(EpHOMY Hayaly.

PexoHCTpyupyeTcss MHCTUTYT 3K30TaMUU KaK 3THOKYJIBTYPHBIA U WJCOJIOTMUYECKUH, a 3aTeM
Y MOJINTUYECKUI MpU3HAK (PEKOHCTPYKIIHSA Ha OCHOBE KEPAMUKH M TUIAHUPOBKH >KUIIUIL U 0YaroB),
M300peTeHue MepBhIMH KOHEBOIAMHU M HAE3THUKAMU KOKAHBIX IITAHOB, CAMIOTH C HAKOJICHHUKAMH
1 Majaxai.

1. Kynbryporenes, kak aJaiTalliOHHBIN, HCIBITHIBAIOIINI MHHOBAIITMOHHBIE U ABTOXTOHHbIE
TpaJWIUU UMENl CBOM BHYTPEHHHE MpaBuia WU NPUYUHHO-CIEICTBEHHbIE MOTHBAIIIOHHBIE yCTa-
HOBKH.

2. OcHOBHasi MOTHBAIIMS B3aUMOJICHCTBUS OOIECTBA M OKPY>KAIOIICH Cpeabl — 3TO OPTaHH-
samst XKT m1st 3akpbITHSt KaleHOapHBIX TOAOBBIX IUKIOB. OTCIOJa KMBOM HHTEPEC IPEBHUX
JIOAeH K BEPXHUM pa3Ipa>KUTENsIM

- COJIHILY — JIYHE, 3B€3/1aM, BETPY

- 3€JIEHBIM — TOPbI, TOJIMHBI, XOJIMbI, HU3WHBI, PaBHUHBI, QIiopa, hayHa

- BOJJHBIM — OOJIbIIIas BOJIa — arPECCUBHAS, TUTOXast

- MaJtast Bojia — 100pasi, CIIoKOWHas, OiarogapHas

- MOTHJILHUKH Ha KPYTHIX, BRICOKUX Oeperax pex

- XO35ICTBEHHbIE KOMILJIEKCHI Ha CTAPUYHBIX PEUKaX C BHYTPEHHUM CTOKOM 03epa / pOJTHUKAX.

[Tpu 3aKppITHHN KaJICHIAPHOTO [IUKIIA TPOUCXOAUIIO MOBBIMICHUE AeMOTPAUIECKOTO YPOBHS
W YTBEPXKIAJICS XO35HCTBEHHO- KYJIBTYPHBIN THIT U CTA0OMIIBLHBIN BAJIOBBIN TTPOTYKT.

CouuyM cTarHaTUPyeT, OPUEHTUPYSICh HA IPOCTOE BOCIPOU3BOICTBO SKOHOMUYECKHUX MOKa-
3areneil. OOIIECTBO U KyJlbTypa HalleJICHHbIE HAa aBTOXTOHHBIE, IPOBEPEHHBIEC OMBITOM LIEHHOCTH,
3aKpBIBAOTCS Ui MHHOBaIMH. [Iporiecc akTyanusanuu He paboTaer.

OpHako cTarHalyio HapylaroT IepMaHEHTHO JBa HECTaOMIbHBIX (hakTopa:

1. KnumaTo-3Komoruueckuit

2. Jlemorpaduaeckuit

Oco0eHHO sIpKO, 3TH (HaKTOPHI MPOSIBISIFOTCS B EBpaszun, XapakTepu3yromasicsi pe3Ko-KOHTH-
HEHTAJIbHBIM KJIMMAaTOM.

OpHako At HOCUTENEH apXeoJIOTMYECKUX, Ja M ITHOrpaUIECKUX KYJIbTYp, HCTOYHUKOM
Bcex Ojar, paBHO Kak M Oex, ObutM OOTH U Kperbl. ECTh XapakTepHble MPUMEPHl U3 dTHOTpaduun
CenbkynoB u KeToB, y KOTOPBIX CaMbIM CyJAbOOHOCHBIM MEPOTIPUSTHEM KAJICHIAPHOTO, TOAOBOTO
IUKJIA SBIISIACH OCCHHSS IMOKOJIKA JWKUX CTAIHBIX MAapPHOKOMBITHBIX. DTy CyJAbOOHOCHYIO aKIIHIO
KOOPJIUHUPOBAIH IIaMaHbl U >Kpelpl. OHU OmpeNeNsidi MECTO M BpeMsl MacCoBOIr0O 3a00s KUBOT-
HBIX, OTIPABJISUTH COOTBETCTBYIOIINE PUTYaNbl U 00psbl. [Ipu MO3UTUBHOM pe3ynbTaTe, aBTOPUTET
Y BJAcTh HAJ IyIIaMU JIIOJICH y KPEloB YKPEIUIsINCh. B MPOTUBHOM OTpHIIATEILHOM CIy4ae BCe
IJIEMsI OCTaBaJIOCh HA 3UMY 0€3 OCHOBHOW IMHIMU — MSICO M OBUIO 0OOpEYeHO Ha HEMHUHYEMYIO T'H-
6enb. Cynb0a XperoB, IIaMaHoOB, UX KU3Hb 3aBHCENA OT ATHX JABYX albTEPHATUBHBIX CUTYAIIUH.

Jlenpeccusi IpeBHEN KyJIbTYphl MPOSBISIACH B JIBYX MPOIECCAaX — B MCXOJE HACEICHUs B
JPYTHE SKOJIOTMYECKHUEe HUIIU U KyJIbTYPHOU MepeoprUeHTAIIIH.

Bospoxaenue KyiabTypbl IPOMCXOIUT B OOHOBJICHHOM 3THHYECKOM M JTYXOBHOM COJIEpKa-
HUU. B HOBBIX YCIOBHSX 3THOC OTKPBIT AJISl KyJIbTYPHOU U UACOIOTHUECKONH WHHOBAIIMU, CO3TAeTCs
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COOTBETCTBYIOIIUI KaJCHIAPHBIM UK. YCTaHABIMBAETCS PETYJISPHBIN MOJOKUTEIbHBIN OanaHc
MEXKIy OKpYKaroleh Cpeloi U BOCIPOU3BOACTBOM MAaTEPUAIIbHBIX U YEIOBEUYECKUX PECYPCOB.

Pa3pymiaror 3Ty JOTHKY >KU3HU JIUIIb COOBITHS Ha YPOBHE APHBIX, TACCHOHAPHBIX SBICHUI
Y OTKPBITHH — dpa Meneld KOMMYHHUKAITUU — KOHHOW — MallTiHHOW ¥ HOOC(hepHO-UH(POPMAITMOHHOM.
Cnenyer UMeTh BBUAY, YEJIOBEK KaK WHIMBHUJ, SBIAACH IMPUPOJHO-COLMAIBHBIM IMPOAYKTOM WU
OpraHu3MOM (YHKIIMOHUPYET B COCTaBE COLMYyMa M HIECHTUGUIUPYET ceOsl C MOHATHUEM KHU3Hb B
HEPaCUJICHEHHOM MHOTOBEKTOpHOM 0000meHHOM oOpa3e — YUenoBek. Taxke BOCIPUHMMAECTCS U
nousatue «Mcropus».

OCHOBHBIM COJIEp’KaHHEM KyJbTyporeHe3a ObLT B3aWMOJEHCTBYIOMIMNA afanTallHOHHBIN
MIPUPOTHO-IKOHOMHUYECKHI (DaKTOp Ha BCEM MPOTSHKEHUM ITOTO Tpoliecca, a GopMooOpa3yromiei
ObUIN UACOJIOTUYECKHE, A 3aTEM U MOJIMTHYECKUE COCTaBHBIE, KOTOPBIE U BICKIN 32 cOO0I M3MEeHe-
HUS KyJbTYPHBIX U KJIACCU(PUKAMOHHBIX XapaKTEPUCTHK.

MurpaiuoHHbIE IPOLECCH 3a MPEEIIbI KyJIbTYPHO-XO035HCTBEHHOIO apeaiga COLUYMOB Ipo-
WCXOJIMJIU, 51 CUMTAI0, TOJIBKO B KPHU3UCHBIE MOMEHTHI, & MOTHUBALMSIMU K MHUIPALUsM SIBISUINCH
OIpECIICHHbIE TEXHUYECKUE BO3MOXHOCTU M OTKPBITHSI B CUCTEMaX KOMMYHHKAIMM — KOHHO-
BEPXOBOW, KOHHO-TPAHCIIOPTHOM, MAaIlTMHHO-TPAHCIIOPTHOA.

3. BbiBoabI

Boraiickue Marepuanbl MHUPOKO U3BECTHHI B MHUPOBOM HMCTOPUYECKOM HAyKe, B KaKOH-TO
Mepe OHM OIPEAEIAIOT BEKTOPHI nccienoBanuil B EBpasun. OaHaKko OCylIeCTBIEHUE 3a/1a4M BILJIE-
TeHUS UH(POPMAIMOHHBIX OJOKOB OOTaNCKON KyJIbTYphl B MCTOpUYECKyl0 kaHBY Kaszaxcrana u
EBpa3uu Toiapko HaumHaeTcs. M ocylecTBUTh 3TO CMOTYT KOMIUIEKCHBIE MCCIIEA0BAaHUS apXeoJlo-
rOB, FT€HETUKOB, IMHI'BUCTOB, UCTOPUKOB, 3THOJIOTOB U KYJIbTYPOJIOTOB.

Mamepuan nocmynun 6 pedakyuio:14.02.2018

3AUBEPT, B.®.

KA3AKCTAH APXEOJIOT'UACHI ’)KOHE JTAJIA OPKEHUETIHIH TAPUXU TOKIPUBECI

Maxanaoa bomati maOenuemin 3epmmey asCLIHOA HCHLIKbIHbL K024 YUpemyoiy mapuxu ypoici
Kapacmuipviaadvl. bomaii maoenuemi enbex Kypanrdapvinvly macman Hemece Memanoan emec, 032e WUKi-
3AMMAH HCACATBIHYbIMEH epeKUieleHeMin HeoaIum Hcane Koaa 02VIpiHiy apanviebinoasel Kezey. bomai ma-
Oenuemi excenzi Kazaxcman xayvblmoacmoliavl OMIpIiHIY, dleyMemmiK, MaOeHU, WapyauibliblK-mypPMblCIbIK
JHCOHE pYyXAHU 032ePICiH MAHBIMAOLL.

Makanansly MaHIH auwamolH co30ep: OJomecmurayus, bomaiu, mapuxu-maoeHu KayblMOACMbIK,
OHEONUM, JCLLIKB] ULADY AUUBLIBIZDL.

ZAIBERT, V.F

ARCHAEOLOGY OF KAZAKHSTAN AND HISTORICAL EXPERIENCE OF STEPPE
CIVILIZATION

The author examines the background and history of creation Botai cultural community, which is
typical with domestication of wild horses and the transition of humans from walking communication in the
horse. In Botai culture the domestication of the horse is of great importance that was associated with the
climatic and demographic features of the region.

Keywords: domestication, Botai, historical and cultural community, Eneolithic, horse-breeding.
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CONCEPTUAL METAPHOR AS THE BASIS OF COGNITIVE MODELS

Abstract
The article deals with the conceptual metaphor presented by J. Lakoff and
M. Johnson as an interactive model based on the invariance principle. This idea
was further developed by such scientists as Gerard Steen and Raymond Gibbs, M.
Pielenz, which is also analyzed in this article.
Keywords: metaphor, cognitive models, source area, target area, theory,
metaphorization.

Repeating well-known idea of G.Lakoff and M.Johnson about metaphorical system of our
conceptual system (in the original language it reads: "Our ordinary conceptual system in terms of
which we both think and act is fundamentally metaphorical in nature"), and correlating this thought
with an equally famous view ( interaction view) on the metaphor of M. Black, we believe that it was
the interactionist point of view of a well-known philosopher that paved the way for George Lakoff
and Mark Johnson, whose study of metaphor some linguists call interaction-cognitive theory. The
convergence of the interactionist point of view is formulated in the following statement: "... the
essence of metaphor is understanding and experiencing one kind of thing in terms of another"
(Lakoff G., Johnson M., 1980, p.5.). They believe that each conceptual metaphor reflects a part of
the life experience of the cultural community. Each metaphor has an individual historical back-
groundwhich being revealed shows the socio-cultural dependence of each metaphor separately.

The process of metaphorization, G.Lakoff and M.Johnson consider asthe transfer from
source area to target domain, that is the understanding of one area occurs through the prism of the
other. "We will speak of such a set of correspondences as a mapping between conceptual domains"
(Lakoff G., Turner M., 1989, p. 230). The very "figurative-schematic structure of the source region
is projected onto the target region in a manner corresponding to the structure of the latter" (Lakoff
G., Turner M., 1989, p. 355).The authors, in particular, call this the principle of invariance,
emphasizing the creative aspect of metaphor. But how this process proceeds in detail, they
unfortunately don't explain, citing only as examples with the use of military vocabulary. But the
dispute is not just a war ("He broke all my arguments", "Your statements do not stand up to criti-
cism"), it's also a journey and a building ("We approached the next problem", "As soon as we reach
the next point", "Step by step we are moving forward", "Building your arguments is somewhat
strange", "Your theory is falling apart", "There is no foundation under your theories"). And all this
can be built into the following scheme:

SOURCE TARGET DOMAIN

WarArgument

Further, the authors suggest to look at love through the eyes of the traveller: "Our relation-
ship is at an impasse," "It was a long and difficult journey," "We can’t turn back". But love is also a
game: "She pulled out a lucky lottery ticket"."Most people feel themselves in love, not only in a
casino, but as in a war": "He tried to conquer her"," She fought for him", "He teamed up with her
mother". Projecting the source on the target area, we get the following:

SOURCE TARGET DOMAIN

Journey Love

Game War

As you can see, the same area can be a "desired object" of several sources that characterize it
from different perspectives. Thus, from the above conceptual metaphors we get a network that can
be supplemented. The arrows that connect individual concepts show the direction of the process of
metaphorization.
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Carefully having analyzed the focus of metaphors, we can conclude that they are based on one
common concept: all lexical units acting as a focus are a kind of "filling" of the same conceptual
metaphors. For example, the concept of time is moving object. To show the transience of time, we re-
sort to such verbs as: to fly, to go, to run, thanks to which the realization of this conceptual metaphor
takes place: "Time passes very quickly", "The hours have flown by", "The years are running".

Picture 1.
War >< Argument
Journey > Love
Game / Building

Gerard Steen and Raymond Gibbs considering metaphor in cognitive linguistics, refer to the
work of G.Lakoff and M.Johnson and cite, in particular, a series of conceptual metaphors about the
nature of ideas that "captured" our thoughts: Ideas are food , Ideas are people, Ideas are plants,
Ideas are results, Ideas are goods. The fact that these metaphors are only an abstraction of ideas that
are hidden behind the generally accepted expressions. And the authors "fill" the conceptual
metaphor, for example, Ideas are money by the following phrases: "He's rich in ideas. That book is
a treasure trove of ideas. He has a wealth of ideas"(Stehen G., Gibbs R., p. 153). Researchers sup-
ported the point of view that "conventional linguistic metaphors are perhaps the best source for
discovering these metaphoric schemes of thought" (Stehen G., Gibbs R., p. 155).

The process of "filling" conceptual metaphor of the German linguist M. Pielenz considers as
the relationship between type and token. In this case, type is nothing more than conceptual me-
taphor (argument is a war or love is a journey, etc.), the separately taken metaphorical expression
that fills this metaphor, the author denotes as token (his criticisms hit the target precisely or he bro-
ke all my arguments, etc.). To better understand the type / token relationship, we can build the follo-
wing schema:

Picture 2.
Type
Argument is a building
v
Token

Your theory falls to pieces
Building your arguments is somewhat strange
Your argument is wobbly

Type
Love is a journey

v

Token
Our relationship is at an impasse.
We have come a long and difficult way.
Now we can't turn back.

Type
Time is money

v

Token
You're wasting my time.
How much time do you have left?
I lost a lot of time.
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This scheme can be "read" as information that a conceptual metaphor is a context-free
abstract form that is translated into reality through specific metaphorical expressions. For example,
Lawler comments on this process: "... these instantiations are freely generable as types, and fre-
quently encounted as tokens" (Lawler S., 1982, p. 172). Thus, the very concept of "metaphor" is
characterized by a systematic polysemy: it can be related both to a concrete metaphorical expression
(token) and to the conceptual type (type) standing above it.

If we continue the process of "filling", then the consequence will be the emergence as a lexi-
calized metaphor (Cliche-Metaphern): "We approached the next problem", "You're wasting my ti-
me", "Years fly", etc. and the metaphors of occasional (adhoc), which catch the eye immediately and
mostly — the author's: "By slowing the river, rinsing the colored beads lanterns ... " M. Tsvetayeva.

Not only interesting, but also useful in this case, to see how George Lakoff together with
Mark Turner see in the work "More than coolreason" a concept such as travel. "The structure of our
knowledge of journeys can be seen as having well-differentiated components such as travellers, a
starting point, a path, impediments, and so on; some are required and some, like destinations, vehic-
les, companions, and guides, are optional (Lakoff G., Turner M., 1989, p.61). The skeletalform is
called a "scheme", and the elements that fill it are considered slots, which means that the TRAVEL
scheme has a slot for the VEHICLE, and this slot can be filled with the designation of any means.
Thus, metaphor of LIFE IS A TRAVEL is a transfer of the structure of the scheme to a journey into
the realm of life that occurs as the establishment of appropriate analogies between TRAVELLER
and FACE, the IDEAS OF LIFE, between the BEGINNING of the WAY and BIRTH, etc.

The significance of such a metaphor lies in its ability to create the necessary structures in
our understanding of life, which comes in this case (in particular) and the structure of our knowled-
ge of travel. In fact, when we think of life in terms of directions, forks of roads, roadblocks, guides,
etc., we import models of inferences from the field of travel into the realm of life and most of our
thinking about life largely passes through the metaphor. We also think with the help of our concep-
tual system, which includes a list of structures, where necessary metaphors and schemes are intro-
duced. And once having mastered the scheme, we do not need to teach or refresh it again: it comes
to mind automatically.

Phenomena and objects live in our conceptual system for our constant use of them. And for
the same reason that conceptual schemes and metaphors give us the power to "conceptualize and
think," they also have power over us, as the authors claim, highlighting several sources of this power:

- The power to structure — metaphoric transfer allows you to convey to the conceptual
structure that which can’t exist without a metaphor.

- The power of options — this power allows us to expand the metaphorical structure and get a
new understanding of the target area.

- The power of reason — metaphors give us the ability to "borrow patterns from interference
from the source domain to use in reasoning about some target domain"(Lakoff G., Turner M., 1989,
p.65).

-The power of evaluation — we not only import entities and structure from the source area to
the target area, we also transfer the methods for evaluating entities.

-The power of being there — the very existence and existence of generally accepted concep-
tual metaphors make them strong in the sense of a habitual and expressive tool: they are used auto-
matically and easily, and therefore we almost don't notice them, we consider it unnecessary to
question their necessity.

So, conceptual schemes organize our knowledge. They introduce cognitive models of certain
aspects of the world — the models that we use to comprehend our life experience and reflect on it. In
this case, "we can't observe them directly; they are inferred from their effects» (Lakoff G., Turner
M., 1989, p.66).

- mastering cognitive models goes in two directions: through our own experience, and
through our culture. Scientists believe that people who have never seen a millstone can, nevertheless,
get acquainted with the life of the people, imagine what a mill stone is. Hence, the cognitive models
that we master through culture are typical models for a given culture that exist for a long time.
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Hence the conclusion that the metaphor is not just content: after all, "if metaphor were only
a matter of words, such global second-order reading would not be possible"(Lakoff G., Turner M.,
1989, p.139).

M.Pielenz says that conceptual metaphors can be most pronounced in real life when used by
different social group. But the decisive question at the same time is which metaphors are the stan-
dard bearer of this or that thinking, still need to be understood. M.Pilenz considers that it is neces-
sary to specify two moments: 1) what metaphors are preferred by those or other social groups, and
2) in what formulas the thinking of this or that social group is organized. That is, it is a question of
both the social distribution of conceptual metaphors and the collective structures of thinking. And in
the end it turns out that the network of conceptual metaphors is not a kind of free assimilation, a
figurative rapprochement of words; their application directly depends on the cultural community.
With the same success metaphor can be considered as a "building material" of our worldview. In
fact, M. Johnson notes that the metaphors "are seen as irreducible thought processes that can stretch
and reorganize conceptual boundaries" (Johnson M., 1989, p.233).

Thus, conceptualization is an integral part of our thinking process. And the construction and
projection of conceptual structures is a necessary tool of thinking. "A metaphor between mind and
computer, an analogy between electricity and water, a newsocial event, imagined as a version of one,
we know, an assimilation of something novel to an established category, a creation of a provisional
category for local purposes these and many other cognitive operations involve the projection of a
conceptual structure " (Fauconnier G., Turner M., 1998, p. 187). Without conceptual structures it is
impossible to imagine such a fundamental and universal process as BLENDING, which is directly
related to many cognitive phenomena, including categorization, analogy, metaphorization, etc.
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HUCMATI'YJOBA, TI.b.

KOHIEITYAJIABIK META®OPA KOTHUTHUBTIK YJIT'UVIEPAIH HET'I31 PETIH/IE

Maxanaoa [{oc.Jlakoghgh sicone M. J[piconcon yevinean KOHYenmyaiobik Mema@opaiap uHeapuanm-
Mol NPUHYUNKe Heliz0eNleeH UHMEPAKMUBMI Modelb peminde Kapacmuipaowvl. byn udesnvt ooan api I'epapo
Cmeiin sicone Paiimono ['uboc, M. ITunenmy colnovl 2an6imoap 0amvlmmol.

Maxananvly MaHIH auamell co3oep: memapopa, KOCHUMUEMIK Mooeivoep, oepexmeme, MaKcan-
mbl AUMaK, meopus, Memagpopuzayusi.

HNCMATI'YJIOBA, I'.b.

KOHIENTYAJIbHASI META®OPA KAK OCHOBA KOTHUTUBHBIX MOJEJER

B cmamve paccmampusaemcs konyenmyanvnas memagpopa, npeocmagnennas [oiwc.Jlakoghgpom u
M. /iconckonom 6 Kauecmee UHMEPAKYUOHUCHICKOU MOOENU HA OCHO8E NPUHYUNA UHBAPUAHMHOCMU. Dmda
udesi 6 OanvHeliuem passueanace maxumu yuenvimu kax Iepapo Cmeiin u Petimono ['uboc, M.Ilunenmy,
YUMo Mmakdice AHAIUUPYemcs 8 OaHHOU pabome.

Knrwouesvie cnosa: memagopa, kocnumusHsie Mooenu, 001acmb-UCMOYHUK, 001aCMb-yellb, Meopusl,
Memagopuzayusi.
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Kanoudam noaumudeckux Hayk, ooyeum, KI'TIH
2. Kocmanau, Kazaxcman

COIMOJIOTHYECKUE TEOPUHA I'VTIOBAJIM3ALINN

AnHomayus

TIobanuzayua npedcmasnsem coOoll pedaibHOe pazsumiue YUGUIUZAYUU.
Ilo muenuio asmopos, npeocmasnsaoujee coooll coz0anue eOuHol U 83auUMoCes3an-
HOU cucmembvl 8 0OIACTU IKOHOMUKU, NOIUMUKU, KYIbIMYPbL, MACCOBbIX KOMMYHU-
Kayuti, — 9Mo npoyecc 803pacmarouje2o 8030etiCmaus pasiuidnblx QaKxmopos medic-
OVHAPOOHO20 3HAYEHUSI HA COYUATLHYIO OClCMEUMENbHOCHb 80 6CeM Mupe; Mo
VCUTUBAIOWASCS ONACHOCIb MUPOBO2O MEPPOPUMA, S0EPHOU BOUHDL, PelUcU03-
HO20 (DYHOAMEHMANUZMA, YHULIMONCEHUS NPUPOOHOU CPEObl, INUOEMUOLOSULECKUX
3a601e6anuti u m.o.

B cmamve npusodumcs nepeuenv 2100a1bHbIX BONPOCOE COBPEMEHHOCHIU.
A maxoice denaemcs 661800, YUMO OH MoOdCem OblMb 3HAYUMENbHO YeeauyeH. llpu
9MOM NOO HUMU ABMOPbL HOHUMAIOM COBOKYHHOCHb NpoOLeM, 3ampasuéaioujux
KOPEHHbLEe JCUSHEHHbIE UHMEPEChl 8Ce20 YeN08eHeCmed U mpedyIowux coemecm-
HbIX, KOJLIEKMUGHBIX PeUeHUll CO CMOPOHbL OOTbUUHCIEA UTU XOMsL Obl MHOSUX, 8
nepeyio ouepedb pa3eUmblX, CIpPAH.

Knwouesvie cnosa: cnobanusayus, obwecmso, KOHYenyuu, mpaHcHAYUo-
HAbHAS NOUMUKA, KOMMYHUKAYUOHHHAS PEGOTIOYUSL.

1. BBenenue

I'moGanm3anus BEICTYIAET KaK COBPEMEHHBIH 3Tall pa3BUTHS BCETO YEJIOBEUECKOTr0 OOIIECT-
Ba, MIOATOMY OHA CTAHOBUTCS OOBEKTOM 0CO00T0, MOKET OBITh, JaKe CAaMOTO MPUCTAIILHOTO COLIHO-
jgorudeckoro BHMUMaHuA. OHO OOYCIOBJIEHO T€M, UTO Trio0anu3amus — 3TO, B MEPBYIO OYEpEb,
peayibHOE pa3BUTHE NUBHIN3aIMK B KOHIE XX — Havane XXI B., mpeAcTaBIstonee Co00i Co3JaHme
€IMHON W B3aMMOCBSI3aHHOW CHCTEMBbI B OONACTH 3KOHOMHUKH, MOJHUTUKH, KYJIbTYpBI, MaCCOBBIX
KOMMYHHKAITUH; 3TO TPOIECC BO3PACTAIOIIETO BO3IEHCTBUSI PAa3IMUHBIX (PAKTOPOB MEXKITYHAPOIHO-
ro 3HAYEHHS Ha COLMAIBHYIO JAEMCTBUTEIHLHOCTH BO BCEM MHUPE; 3TO YCHJIMBAIOIIAACS OMACHOCTb
MHPOBOT'O TEPPOPU3MA, SAEPHOM BOWHBI, PEIUTHO3HOTO (DyHAAMEHTAIN3Ma, YHUUTOXKEHUSI IPUPO-
HOM cpenbl, SMUAEMHOJIOTHYecKHX 3a0oneBanuil u T.4. [lepeueHp riao0anbHBIX BOIMPOCOB COBpE-
MCHHOCTU MOXKECT 6I)ITB 3HAYUTCIIBHO YBGJ'II/I‘IGH. HpI/I 3TOM 1104 HUMHU MBI 6YI[6M IIOHUMATh COBO-
KYITHOCTh TPOOJIeM, 3aTparuBaroIIuX KOPEHHbIE )KU3HEHHBIE HHTEPECHl BCETO YEIOBEYECTBA U Tpe-
6YIOHII/IX COBMCCTHBIX, KOJIJICKTUBHBIX pGIHeHI/Iﬁ co CTOpOHBI 60J'II>IHI/IHCTBa WA XOTSA 6BI MHOTI'UX, B
TIEPBYIO 0YePe/lb PA3BUTHIX, CTPaH.

Konuenmus rnobanu3anum sSBISETCS B COBPEMEHHON COLMOJIOTHHM Haubosee MOIMyIIpHBIM
WHCTPYMEHTOM aHaJIM3a COIMAIBHBIX MPOIIECCOB U 0003HAYACTCS MUPOKUM CIIEKTPOM COOBITHH U
TECHACHIINHN:

" pa3BUTHE MHUPOBBIX HJEOJIOTHI, HHTEHCUBHas 00phOa 3a yCTAaHOBIIEHHE MHUPOBOTO IIO-

pAnKa;

"  CKauKoOOpa3HbI POCT YKCiia U BIUSHUS MEXAYHAPOIHBIX OpraHU3alnii;

=  ocia0eHne CyBepEeHUTETa HAlIMOHAILHBIX TOCY1apCTB;

" [OSBJICHUE U Pa3BUTUE TPAHCHALMOHAIBHBIX KOPIOpALUH, POCT MEXAYHAPOJHOU TOp-
TOBJIN;

* MHTEHCUBHBIE MAaCCOBBIE MUTPALIUU U (POPMHUPOBAHUE MYJIBTUKYJIBTYPHBIX COOOIECTB;
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= coznanue miaderapabix CMU u sxcnaHcus 3anagHol KyJabTypbl BO BCE PETHOHBI MUpa U
T.J.

AHanu3 3TUX PEJICBAaHTHBIX TEOPHM TTI00AIN3ALUHN TEHICHIIMH MTOKa3bIBAET, YTO OHU IMPH-
oOpenu xapakTep CHHXPOHHBIX OOIECTBEHHBIX M3MEHCHMI B Hayaje — cepeluHe XX BeKa, H
MIPOU30IILIO 3TO MPEBpalleHHE TaKUM 00pa3oM, YTO €ro MOKHO XapaKTepU30BaTh KaK COLIMOKYJIIb-
TYPHBIH CIBUT. DTOT CABUI 3aTPOHYJ Bce Cepbl 0OLIECTBEHHON KU3HU: SKOHOMUYECKYIO, TOJINTH-
YECKY0, COLMOKYJIbTYPHYIO.

2. Martepuajbl 1 MEeTOABI.

[lepBast MO 3HAUMMOCTHU pEJIEBAHTHASA TEOPUAM TJI00aTU3AUH TCHICHIUS — 3TO, 0€3yCIOB-
HO, UHMEHCUDUKAYUS MOBAPHBIX U PUHAHCOBLIX NOMOKOE, UAYIIUX Yepe3 IPAaHUIIbl HALIMOHAIBHBIX
rocyaapcTtB. CTaTUCTUYECKUE JaHHBIE YKa3bIBAIOT HA TO, YTO KAYECTBEHHBIM POCT, YHUKAIbHASI 1O
CBOMM MaclITabaM M BIMSHUIO Ha HSKOHOMHKY «PEBOJIOLMS» MEXKIYHApOIHOW TOProBIM IpPO-
n3onwia B XX Beke. JluHamMuka oObeMa IKCIOpTa U3 pa3BUTHIX CTpaH Ha npoTsbkeHun XIX-XX Be-
KOB, U B a0COJIIOTHBIX, U B OTHOCHUTENIbHBIX BEJIMYMHAX, OYEBUHO, HOCUT XapaKTep CABMUIa: OTHO-
CUTEJIBbHO MEIJICHHBIN POCT, 3aTeM CIaJl U cpa3y BCIIE 3a CIajoM — OeclpeneIeHTHbIH pocT. 3Ha-
YUTENbHAs JI0JIA 9TOTO pocTa obecredeHa pa3BUTHEM TpaHCHaMOHAIbHBIX Kopropamnuii (THK),
MMOCKOJIBKY TIO pa3HbIM orieHKaM oT 33% 1o 40% MexayHapoIHOW TOPTOBIH — 3TO BHYTpU(DUPMEH-
Hasi TOPToBJIsA, TO €CTh Nepeadya He0OXOAUMBIX JJIsl TPOU3BOICTBEHHBIX MPOLIECCOB, KOMIUIEKTYIO-
ux u3 onHoro noapasaenenus THK B gpyroe.

Bo3HuKHOBEHHE MHTEHCUBHOW U YCTOMYMBOM TEHACHITUU (DOPMUPOBAHUS TPAaHCHAITMOHAb-
HOW KOHOMMKH — YTIIyOJeHUS MEXIYHAPOJHOTO pa3/ieieHusl Tpyaa, OypHOro pocTa 4ucia u pas-
MepoB THK, BO3HMKHOBEHMsSI MUPOBBIX PHIHKOB CHIPBS, KamuTaia, pabodeil CUiabl ¥ T.JA., TO €CTh
BCEro TOT0, YTO TENephb MPUHATO UMEHOBATh SKOHOMHUYECKON riobanu3anueii — npuxoaurcs Ha 50-
e roasl XX Beka. «PeBomonusy MeXTyHapOIHOW TOPTOBIW MPOU3OIILIA TIOCe 00JIE3HEHHOTO Tie-
penoMa, BBI3BAHHOTO JIByMsI MUPOBBIMU BOMHAMM U MEXBOEHHOM AENpeccuei, Koraa B 3KOHOMU-
Kax pa3BUTHIX CTpaH Npeoliajaiu aBTapKUYecKre TeHACHIUHU. TakuM o0pa3oM, CTaTUCTUYECKHE U
HCTOPUYECKUE [AHHBIC YKA3bIBAIOT HA PE3KUM KOHTPACT, HaMETUBINMKCS B cepeauHe XX Beka
MEXy CTapblM M HOBBIM THIIAMHM YKOHOMHKH. DTO KOHTPACT MEKIY «3aMKHYTOW» M «OTKPBITON»
9KOHOMHUKaMH.

Bropas peneBaHTHas TeopusM TIiIo0alu3allMM TEHACHLUUS — 3TO opmuposanue cgepvl
MpancHayuoHatbHou noaumuxy. ViMeromuecs: JaHHbIE MO3BOJISAIOT CAENATh BBIBOJ, YTO B Hayaje —
cepenuHe XX BeKa MapajuIeIbHO «PEBOJIIOLUNY MEKIYHAPOIHOW TOPTOBJIM U BO3PACTAHHUIO POJIN
THK, nmpoucxonuia «peBOIIOLM MEKIYHAPOAHON OIOpOKpAaTHH, BEIPA3UBILIASCS B OECIIpeIeICHT-
HOM DPOCTE 4YMCJa KaK MEXKIPABUTEIbCTBCHHBIX, TAK U HENPABUTEIbCTBEHHBIX MEXIyHapOAHBIX
opranuzanuii. J[nHamMuKa KOJIMYeCTBa MEKIYHAPOJHBIX OpraHU3aluid BOCIIPOU3BOIUT OOILIYI0 MO-
JIeJIb COLMOKYJIBTYPHOI'O CIIBUTA: BAJBIN POCT, 3aTEM — IaJICHUE TEMIIOB POCTa U JIaXKe a0COIIOTHOE
YMEHBILEHUE U MOCIIE Clajia — PE3KUH MOJBEM.

ITomumo pocra 4yucia MEXIyHApOAHBIX OpraHU3alUi, XapakTep COBUTrA HOCWIIA M Iepe-
OpHEHTALMsI UX HA HOBBIE LIEIU AeATEIbHOCTU. B oTinnune ot opuenranuu B XIX — Havane XX Be-
Ka Ha pelleHHe roCyJapCTBEHHBIX MpoOjeM (IIpaBO HalMil Ha caMOOIpeNeNeHue, 3aluTa Ha-
[IMOHAIBHO-TOCYIAPCTBEHHOTO CYBEPEHUTETA, MPEJOTBPALICHHE MEKIOCYJapCTBEHHBIX KOH(DIHK-
TOB M T. I1.), IPEUMYIIECTBEHHAs] OPUEHTALUSI C cepeAnHbl XX B. — 3TO peulenue 2yMaHumapHsix
npobnem (IpaBa YeJOBEKa, 3alUTa 3THOKYJIbTYPHBIX MEHBIIMHCTB, NPEIOTBPAILCHUE T'€HOLM/A,
rJ100aNmbHBIX KatacTpod U T.1.). Pemenne rymaHuTapHbIX IpoOJieM CUIaMH MEKIyHAapOIHbIX opra-
HU3AaLMKA MPEANonaraeT OTUY)KJIEHUE YacTH HALMOHAJIBHO-TOCYJAapCTBEHHOTO CYBEPEHHUTETA B
M0JIb3Y CO3JaHHBIX MEKIIPaBUTEIbCTBEHHBIMHM COIJIAIIEHUSIMM OpraHu3alui, AEHCTBYIOIIUX Ha
CYIIpaHAIlMOHAIILHOM YpOBHE (BHE CyBEpEHHUTETa OTIENbHBIX rocynapct, kak Hampumep, OOH,
KOHECKO, MupoBoii 6aHk U T.J.,) 1 HENPAaBUTEIbCTBEHHBIX TPAHCHAIIMOHAJIbHBIX OpraHU3alMil,
JeMCTBYIOIMX HAa CyOHAIIMOHAIBHOM YPOBHE, HO HA TEPPUTOPUN MHOTHX TOCYJapcTB (Kak, Hamnpu-
Mmep, Greenpeace, Amnestylnternational, HumanRightsWatch, apiHe mewansHO 3HaMeHHTAs AJb-
Kawna u 1.71.).
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Kak u B ciydyae KOHOMHKH, «POXKACHUE» TCHICHIMU O(POPMIICHHUS TpaHCHALMOHAJIHHON
MIOJINTHKH, TO €CTh MOJUTUKH, HE CB3aHHOW I'PAaHULIAMH M UHTEPECAMU MPABUTENIbCTB HALIMOHAb-
HBIX TOCYJapCTB, IPOMCXOIUT BCIIEJ 32 KPU3UCOM — BCIIECKOM KCEHO(OOUH, KPyIIEHHEM YCTa-
HOBJIEHHOU BepcaiabckuMu (1919) u BamuHrTOHCKUMU cornmameHusmu (1921-1922) cuctembr Mex-
JYHAapOJHBIX OTHOILIEHUH, BTOpoil MupoBoi BOMHOM (1939-1945) u «xo0s0aHON BOWHOI» — IPOTH-
BOOOPCTBOM HICOJTOTUYECKH KOHCOMIUPOBAHHBIX BOCHHO-TIOJUTHYCCKUX OJ0KOB B KOoHIIEe 1940-x
—Hayvane 1960-x rr.

Takum o6pazom, B cepennHe XX Beka 0003HAYMIICS KOHTPACT MEXIY CTapblM U HOBBIM
TUIIAMU TOJMTHUKH, XapaKTepU3yEMbIMU, COOTBETCTBEHHO, «3aKPbITOCTHIO», OCHOBAHHON HA MPHH-
LATIE€ HALIMOHAJIBHO-TOCYAAPCTBEHHOIO CYBEPEHUTETA, U «OTKPBITOCTHIO», OCHOBAaHHOM Ha MPUHIU-
e cynpa- 1 CyOHaIMOHAIBHON B3aUMO3aBUCUMOCTH.

Eme oqna peneBaHTHas TEOpUSAM II00AM3ALMUA TEHIACHIUS — KOMMYHUKAYUOHHASL «Peso-
moyusy. C cepenunbl 1920-X IT. HAUMHAETCS CUCTEMAaTUYECKOE PAJMOBEIIAHNE HA KOPOTKUX BOJI-
Hax, ¢ Hadaya 1960-x rr. pa3BuBaeTcs TEIEBU3MOHHOE BEIIAaHUE Yepe3 PETPAHCIISAIUMOHHbBIEC CITy THH-
Kd, a ¢ Hadana 1970-X IT. — KOMIBIOTEpHBIE ceTH. MaccoBble KOMMYHHMKAIIUU TEPECTAIOT OBITh
MPOCTPAHCTBEHHO OTPAHMYEHHBIMU. DTa TEHICHIIUS BO3HUKHOBEHUS 1u1aneTapHbix CMU koppenu-
pyeT ¢ BO3HUKHOBEHHEM TEHICHIMU (POPMUPOBAHUS TPAaHCHALMOHAIHHON MacCOBOW KYJBTYpBI.
Cnenuduky 3T0oro THIa KyJIbTyphl 3adukcupoBan Kan @pancya Jlnorap, Ha3BaBIIUK SKICKTHU3M
OTIIPaBHBIM ITyYHKTOM COBPEMEHHOM KYJBbTYpbl. TpaHCHALIMOHAJIBHYI MAacCOBYIO KyJbTYypy Xapak-
TEPU3YIOT PACTIPOCTPAHEHHE CTAHJIAPTHBIX CHMBOJIOB, SCTETMUECKUX U MOBEJCHUYECKHX O00pa3lioB
rnobansHbiMu ceTsMu CMU (manpumep, CNN u MTV) u THK (nanpumep, Coca-Cola u General
Motors) ¥ BKJIIOYEHHE B MOBCEIHEBHYIO KM3Hb 3JIEMEHTOB MHOHAIIMOHAIBHBIX, «IK30THUECKUX)
JOKaJbHBIX KYJIBTYp (IIPUMEpPaMU MOTYT CIYXHTb, IPOHUKHOBEHHE B OBIT MWIJIHOHOB XHUTEJIEH
3aragHbIX METaroJuCcOB KaJeHAapHOW CUMBOJIUKU OyA/Iu3Ma, MOJbl Ha JTJATHHOAMEPUKAHCKHUE TaH-
LIbI, a TAK)Ke KUTAUCKOMU, AMOHCKON, MHANICKON TaCTPOHOMHUH).

«PoxJeHne» TEHIAEHIMU K KOHCOJMJAUUU TPAaHCHALMOHAJIBHOW KYJIBTYPbl IMPOU3O0ILIO
IIPAKTUYECKH OJIHOBPEMEHHO CO CABUI'AMM TPEHJOB B 3KOHOMHUKE U IOJIUTUKE. DTa KOHCOIUAALNS
Ha0payia CHIy TOCJie XapaKTepHOW ISl TIEpBOM MOJOBUHBI XX BEKa dCKaJaIlUU HUICOJOTHICCKOM
KOH(POHTALMN M HauuOHaIM3Ma. VIMEHHO CTOJKHOBEHHE HJICOJIOTHH, OTTOPTaloNMX LEHHOCTH,
CHUMBOJIbI U MTOBEACHYECKHE 00pa3libl HHBIX KYJIBTYpP CTUMYJIMPOBATIO «PEBOJIIOLIMIOY IIAHETAPHBIX
CMU. CTOJKHOBEHHE HACOJIOTUH BOBIIEKJIO HM30JMPOBAHHBIC KYJIBTYphl B Ipoliecc KOH(pPOHTA-
LIMOHHOTO, HO UHTEHCHUBHOTO B3aWMOJICUCTBUS U, TEM CaMbIM, PACYUCTUIIO MyTh JUIS MAacCIITaOHOM
HKCHAHCUU IIECHHOCTEH, CHMBOJIOB M ITOBEIEHYECKUX 00pa3IoB BO300Ia1aBIIel KyJIbTYphl, KAKOBOU
K KOHIy «XOJIOJTHOM BOMHBI» SIBHO OKa3zanach KyJabTypa CeBepHol AMmepuku u 3anaaHoi EBpombl.
U ye Kak CIeICTBHE 3TOW 3KCIAHCHH, BOSHUKIIN KyJIbTypHbIE THOPHUIBL: MapalOKCaTbHbIE COCTH-
HEHUS IIEHHOCTEH, CUMBOJIOB M IMOBEACHUECKUX OOpa3loB 3amagHOi MacCOBOW KYJIBbTYpbI, STHH-
YECKHX M PETHOHAIBHBIX TPATUIMOHHBIX KYJIbTYp. DTH KYJIbTYPHbIE THOPUIBI PACTIPOCTPAHSIOTCS
3a Mpeesbl apeaia uX BOZHUKHOBEHUS COOOIECTBAMU MUTPAHTOB.

B pesynbrare 5KCIAaHCUM TPaHCHALMOHAJIBHOM MAacCOBOM KYJBTYPbl M PacIpOCTpaHEHUS
KyJIbTYPHBIX TUOPUIOB BO3HUKAET (EHOMEH MYJIbTUKYJIbTYpaIi3Ma — COCYIIECTBOBAHUS HA TEPPU-
TOPUM HALlMOHAJIBHOI'O IOCYIapCTBA PAa3JIMUHBIX KyJIbTyp. B orinnune ot xapakrepHoro mis XIX —
Hayasia XX BeKa MOHOKYJIbTypajin3Ma, KOrja KyJbTypa STHUYECKOI0 OOJBIIMHCTBA JOMUHUPOBAIIA
Y STHOKYJBTYpHBIE MEHBIIMHCTBA ACCUMUIMPOBAIINCH WU a0COPOUPOBAIIUCEH B Ka4eCTBE CYOKYIIb-
TYpPHOT'O COOOIECTBA, MYJbTUKYJIBTYPAJIU3M MPEATNOIAraeT He MOMIONIEHUE, HE HEpPapXUI0, a IUTI0-
paiau3M KyJbTYypPHBIX TPAaIULIUN.

Bo3HUKHOBEHHE TUCKYpCa, TO €CTh NPAKTUKU KOHIENTyalIU3aluy pa3Iuuuid Mexay cTapoi,
3aMKHYTOH B MpeJiesax HallMOHAIBHOIO TOCYyAapCTBa COLMAIIbHOW OpraHU3alyy, 1 HOBOM, pacmpo-
CTpaHSIOLIEHCS Ha TPYMIbI CTPAH WIM J1aXXe BEChb MHUP, MOXHO CUMTATh €II€ OJHOM TeHAECHLUEN
CIBMIra Hayayia — cepearubl XX Beka.

[Moxaiyii, camoii mepBoii (popmMoii AUCKypca 0 KOHTpACcTe MEXIY 3TUMH JABYMS TUIIAMU 00-
LIECTBA CTajla KOHLEMIMS MHPOBOM KalMTaIUCTUUYECKON cucTeMmbl B Mapkcu3me. Hauano takoro
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pola KoHIenTyanu3auuu nonoxwin B 1915-1916 rr. Kapn Kayrckuit u Bnagumup Uneuu YiassHoB
(JIenun), chopmynupoBaB cBou Teopuu umnepuanuzma. Cpelu COBPEMEHHBIX COIMOIOTHYECKIX
BepCcUl TaHHOHN KOHILENIMK Hanbojiee aBTOPUTETHOM sBisieTcs, pa3BuBaeMmas MMmanyuiom Ban-
JEPCTAHOM M €r0 MocJenoBaTes MU ¢ cepearnbl 1970-X rogoB, meopus mup-cucmemol uiu Mup-
9KOHOMUKU.

Hawnbonee mokazarenbHbl B 3TOM OTHOIICHHH padoThl B. Mypa, JIxx. Herrna u Pomanna
PoGeprcona, [Ix. baprona. [lepBoHayanbHO HOBBIN JUCKYPC OOIIECTBEHHBIX W3MEHEHHH CTPOMIICS
BOKPYT TOHSTHI «MHPOBOE», «MEXKIYHAPOIHOE», «UMHTEpHAIMOHAIN3aIuUsI». TepMuH «riaolaib-
HOE» BKJIFOYAETCS B ATOT JUCKYpC JUIb B cepenune 1960-x rr., korga B. Myp BBen B 060poT Tep-
MUH «TJ100aJIbHask COLMONOTH», a M. MakiItosH — TepMUH «TJ100alibHask JEPEBH».

CoOCTBEeHHO AMCKYpC TiO0anMM3aliii B COIMOJIOTUU BO3HUKaeT B cepeauHe 1980-x rr.,
KOTJa 3TO MOHATHE CTaJl pa3padaTsiBaTh U nomyJsipuzupoBath Pomang Pobeprcon. C konma 1980-x
IT. OOJIBIIMHCTBO MOMCKOB B OOJIACTH TEOPHH M3MEHEHHMH COCPEIOTOYEHO Ha HOBOM I'€HEpPaTbHOM
HarpaBJieHUn — pa3paboTke Teopuit riaodanuzamuu. B 1990 1. BEIXOOUT MpOrpaMMHBIA COOPHUK
crareil «['mobanpHast KyJbTypa», B KOTOPOM OITyOJMKOBaHbI pabOThI BEAYLIMX TEOpEeTHUKOB M.
Yomnepcraitna, M. Apuep, P. Po6eprcona, M. ®e3epctoyna, A. Annaaypau, b. Tepaepa u ap.

C sTOro BpeMeHH OJlHa 3a Ipyroil MosBiIsIoTCs (PyHIaMeHTaIbHble MOHOTpaduu O riodanu-
saruu: J. ['manenc «IlocnenctBust coBpemeHHocTn», JI. Ckimdp «Comuosnorus riao0aasHOM CUCTe-
Mbl», P. PoGeprcon «I'mobanmuzamnus: couuanpHas TeopHus M TiaoOanbHas KyneTypa», O. HManuu
«I'mobanpHOe coobmiecTBo», M. Yorepc «I'mobammzammsi», A. Anmagypan «CoBpEMEHHOCTh B
noJHbIN pocT: KynpTypHble u3mepeHus riodanuzanumn», Y. bek «Uro takoe rmobamuzanusa?y, I
Tep6opn «I'mobGanuzamum» u T.1. CyTh MPOU3OIIEIIET0 B COIMOIOTUU KOHLENTYalbHOTO MOBO-
pota otueTinBO chopmynrpoBaHa Bo BBeaeHun M. desepcroyna u C. Jlama k cOOpHUKY cTaTei
«I'nmobansubie coBpemenHocTH» (GlobalModernities)»: muckypc rinobanu3anuyd BO3HUK KakK «IIpe-
E€MHHK J1e6aTOB 0 COBpeMeHHOCTH (modernity) u mocTcoBpeMeHHOCTH (postmodernity) B moHHUMa-
HUH COUMOKYJIBTYPHBIX U3MEHEHUI».

OnHa M3 JMCKYCCHOHHBIX MpoOieM — BpeMsi Havana riobamusanuu. P. PoGeprcon m M.
Yotepc momararor, 4To riao0anu3ainus — JIATEIbHBIA HCTOPUYECKUI TIPOIEeCC, M HAJYaJlo TJI00asu-
3auK Wik (OPMHUPOBAHUE €€ MPEANOChUIOK OTHOCAT K pydexy XV u XVI Be.. I'. Tepbopn o0OHa-
PY>XHMBaeT B UCTOPHH, 110 KpalHEW Mepe, MIECTh «BOJIH» Ti00aan3allii, CaMOl paHHEH U3 KOTOPBIX
OH cuuTaeT 3KcnaHcuio MupoBsIxX peruruil B III — VII BB. H. 5. Jlpyrue uccinenoBarenu mojararor,
YTO TI00a/In3alus — COBPEMEHHBIN COLMaIbHBIN ()EHOMEH, €ro Hauajio — CepeuHa MPOLLUIOro BeKa.

CymiecTBeHHBIN BKJIQJ B COLMOJIOTMYECKOE OCMBICIICHHE TI00ATN3aI[ BHOCUT KOHIICTILIUS
CTPYKTYypalyu, papadaTsiBacMasi aHTJTUHCKUM corrosioroM J. ['manencom. OTMeuast BAXXHYIO POJIb
HKOHOMHMYECKHX (PAKTOPOB B OCYIIECTBICHHH 3TOTO BCEMHUPHOTO IPOIIECCa, TAKMX, B YACTHOCTH, KaK
BBICOKHH YPOBEHb BajioBoro HaruoHaimsHOTo nponaykra (BHIT) B CIIA, npyrux pa3BUTHIX 3ama-
HBIX CTpaHaxX U CBA3aHHOE C 3TUM YCHJICHHME BIIMSHUS 3TUX CTPaH Ha OCTAJILHOM MHp, a TaK)Ke NO3U-
TUBHYIO poib Teopuu M. BamepcraitHa, B KOTOPOl MUp pacCMaTpPUBAETCS Kak €uHas COllMaibHas
cucrema, J. I'maneHc oOpamiaeT BHUMaHUE Ha TO, YTO MUP-CHUCTEMHAs TEOPHUS KOHIICHTPUPYETCS
MOYTH HMCKIIIOUUTENIbHO Ha SKOHOMHUYECKHX (haKkTopax pa3BUTHS 00IeMHpoBoil cucremsl. Corma-
11asiCh C TEM, YTO HIKOHOMHUYECKAsI COCTABJISIIOIIAsl YPE3BbIUANHO Ba)kKHA, OH OTMEYAET, «IIOJIUTHYEC-
KHe COOOpakeHMsI, BOGHHBIE CTOJIKHOBEHHS, KYJIbTypHBIE (DAKTOPBI — BCE 3TO TAK)KE MMEET Ba)KHOE
3HaYeHHe sl JOPMHUPOBAHHMS TT00ATBHONM B3aMO3aBHCUMOCTHY. [lof riobanu3anuei, cuuTaer oH,
CIIelyeT MMOHUMATh 0oJiee OOIIMPHBIA, YeM TO PUCYETCS B MUP-CHCTEMHOMN TEOPHUH, MPOIIECC TPAHC-
(dhopMaIum coranTbHOTO MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, MOSIBICHUE TJI00aIbHBIX KOMMYHUKAIIUH, TPaHC-
(hopManuu pernoHANBHBIX, JTOKATBHBIX U Ja)Ke JTHYHBIX KOHTEKCTOB COLUAILHOTO OMBITA.

3. Pe3yabTaTsl

C Hay4HOHM TOYKM 3peHHUs II00anu3aius — 3T0 IPOLECC BCEMUPHON SKOHOMUYECKOH, MOIH-
TUYECKOW M KyJIbTypPHON MHTErpanuu u yHupukanuu. OCHOBHBIM CIIEICTBHEM ATOTO SIBISIETCS MU-
pOBOE pazfieNieHue TpyJla, MUrpanus (4, Kak IpaBuilo, KOHIIEHTpalKsl) B MaciITadax BCEHl IIaHEThI
KanuTala, 4e0OBEYECKUX M IPOU3BOACTBEHHBIX PECYpPCOB, CTaHAApTHU3alMsl 3aKOHOAATENIbCTBA,
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SKOHOMHYECKUX U TEXHOJIIOTUYECKUX MPOIIECCOB, a TAKKE CONMKCHHUE U CIUSHUE KYIbTYP Pa3HBIX
cTpaH. T0 OOBEKTUBHBIN MPOIECC, KOTOPHIH HOCUT CUCTEMHBIN XapaKTep, TO €CTh OXBATHIBAET BCE
cdepsl Ku3HU 001IecTBa. B pesynbrare riodanu3ainud MUP CTAHOBUTCS OoJiee CBSI3aHHBIM U Ooliee
3aBHCHMBIM OT BCEX €ro cyObeKToB. [IponcxoauT kak yBeiarueHue KOIMYecTBa OOIIUX ISl TPYIIIIBI
TOCyAapCcTB MPoOIIeM, TaK U PACIIMPEHHUE YUCIIa U THIIOB UHTETPUPYIOMINXCS CyOBEKTOB.

B Hamm n1HM moHATHE TII00AM3AIMH CTAIO CMBICIIOO0pA3YIOIIMM BO BCEX 00JIACTSIX YEIOBe-
4yecKoi aearenbHocTU. [Ipu3HaBas, yTo rimobanu3anust UMeeT 1oJ] coO0# onpeaesieHHy0 00BeKTHB-
HYIO OCHOBY, HEJIb3s HE YUUTHIBATh T€ COBEPILEHHO HEAOMyCTUMbIE €€ MPEUMYIECTBA, KOTOPhIE B
HACTOSIIEEe BPEMSI CITY>KaT LEJsIM YKPETUIEHHs YaCTHBIX, TPYIIOBBIX HHTEPECOB.

Bo-nepBbiX, CTAHOBJIEHHE U YTBEP:KJIEHUE TI100aJIbHOTO MHUpa HEJb3sl IyTaTh C €r0 aMepHKa-
HU3aIMEH, a CETO/IHS IMEHHO 3Ty MOJIETh TI00aNH3alii HaBsI3bIBAIOT Y€JIOBEUECTBY IMOOCTUTENN B
«XOJIOHOW BOMHE». Mexay TeM, KaxAblii pEeTHMOH IUIAHEThI, Ka)Xaas [UBUIU3AIMS, Kaxaas KyJlb-
TypHasi TPAJULIMS UMEIOT MOJIHOE MPABO y4aCTBOBATH B ((OPMUPOBAHUU HOBOTO MUPOYCTPOMCTBA.

Bo-BTOpBIX, HEOMYCTUMO JIUIIATH HAPOJIbl MUPA UX MPaBa Ha JEMOKPAaTUUYECKUIl CyBEepeHH-
TeT. B yCcloBUsAX COBpeMEeHHOU nOepanbHON Tio0anu3anui 00HapyKUIach TEHACHIIHS K MOSBIIC-
HUIO Ha/IHAIMOHAJILHBIX OPTraHOB BJIACTH U yNpPaBIEHUs, KOTOPble HUKTO HE BbIOMpall, HO KOTOpHIE
MBITAIOTCSI MOHOIOJIBHO YIPABISATh MHPOBBIM COOOIIECTBOM, HaBSI3BIBATH CBOIO BOJIIO HApOAaM
MHUpa.

B-Tperbux, rmobanu3aius, B €¢ TENepeinrHeM MpOsSBICHUH, ICUCTBYET B HANIPABICHUU Je-
KOHCTPYKIIMU CYBEPEHHBIX HAallMOHAJIBHBIX TOCYJAapCTB M HAIIMOHAIBHBIX COOOILECTB, OTKPHIBAET
BO3MOXXHOCTH BBIBOJIA AJIUT U3 CEPhl MX CIyKCHUS HAI[MOHATHHBIM MHTEpEcaM M CHUCTEMBbI Ha-
LMOHAJILHOTO KOHTPOJIS.

ConMoKyIbTYPHBIN ke aCMeKT TNI00anu3aluy BCKphIBaeT aBe TeHaeHuu. C 0JHOM CTOpO-
HBI, OTMe4YaeTcs: (popMUpoBaHUE OOIICTNIAHETAPHON MH(PPACTPYKTYPHI C TJIOOAIBHBIMU IIEHTPAMHU
yIpaBIeHUSIMHU, TOMOT€HU3AIHUS MaTepUaATbHON KYJIbTYpPhl U SJIEMEHTOB 00pa3a KU3HU HACEICHHUS.
CHuxasi )KU3HECIOCOOHOCTh YEIOBEUYECTBA, ATH SBJICHHUS B IN100aIbHOM MacliTabe MpOsBISIOTCS
Ha YPOBHE MOBCEIHEBHOW MaccoBOi KynbTypsl. C ApyToit CTOPOHBI, (HOPMHUPOBAHKE SAUHOTO YHH-
BEPCAJIBHOTO COLIMYMa BBUILETCS B allpUOPHOE TOMUHHPOBAHUE TTI00ATbHBIX [ICHHOCTEH, B OKCIIaH-
CHUIO «HE3aMaJHbIX» UBUIN3ALUH.

4. BeIBOABI

Hcxons w3 BCero BBIMIECKA3aHHOTO CIEMYEeT TO, YTO TJIOOANU3allMI0 OKa3aloch TPYIHO
OTIpeAeUTh KOHLENTYaJbHO U MOKa3aTh SMIMPUUECKU. B N3BECTHOM CMBICIIE MOXKHO CKa3aTh, YTO
rinobanu3anus coKycrpoBaja B cebe Bce MPOTUBOPEUHs U KOH(MIMKTH COBPEMEHHOT'O MHpa.

HaBepHoe, nmpexe BCero Ha MUPOBO33PEHUYECKOM ypOBHE HEOOXOJUMO pa3BeHYaTh yOexk-
JIEHHOCTb BO BCEMOI'YLIECTBE M TEOPETHMUECKON COCTOSITENBHOCTH SKOHOMHKOLEHTpu3ma. Hamo
UCXOJUTh U3 TOTO, YTO SKOHOMHKA — HE €IMHCTBEHHBIN CIIOCOO OBITHS YeloBeKa B MUPE.

Ha xynbTypHOM ypOBHE CleIyeT OCO3HaTh, YTO CBOOOJHBIA PHIHOK KaK TJIABHBIA WHCTPY-
MEHT IJ100alIn3aluy JOJKEH ObITh CBA3aH C IIEHHOCTSIMU U HOPMaMH KOJUIEKTHBH3MA, KOJUIEKTHUB-
HOTO CYIIECTBOBAHUS JIFOJICH, XapaKTEepHU3YIOIIUMCS pa3HOOOpa3ueM, T.K. PhIHOYHBIN (QyHIaMEH-
TaJM3M, HaBS3bIBAIOUINI YHU(DUIIMPOBAHHBIE IEHHOCTU W HOPMBI, pa3pyllaeT KyJIbTypHOE pa3Ho-
oOpa3ue r1odarbHOTro 00IIEeCTBa, MPEBPAIACT €ro B OJHONONSPHBIN Mup. Takas rmoOanu3amus Bo
MHOTOM HOCHUT JI€CTPYKTHUBHBIN XapakTep, JMIIas MHUPOBYIO CHCTEMY YCTOWYMBOCTH M Jeias
WCKYCCTBEHHBIMHU BCE €€ TIOCTPOCHUSI.

Ha nonutnueckom ypoBHE HEOOXOAMMO pa3BUBATh UICI0 MOBCEMECTHOTO CO3JAAHMSI MHCTH-
TYTOB caMoyIipaBieHus. [10 MHEHHIO UA€0I0TOB aHTUTIIO0ATN3Ma, UMEHHO JTAHHBIA UHCTUTYT CIIO-
c00EH KOHCTPYKTHBHO NMPOTHBOACUCTBOBAThH 3Kcrancun uHTepecoB THK B oTnenpHbIE pernoHBI
rJ1006amTBbHOTO MHPA.

UYeMm BbIlIE YPOBEHb TEXHOJOTUYECKOTO MPOU3BOICTBA U BCEH UEIOBEUECKOM EATEIbHOCTH,
TEM BBIIIIE 0JDKHA OBITh CTETICHb Pa3BUTHUS CAMOTO YEJIOBEKa, €r0 B3aUMOJACHCTBUS C OKPYKAIOIIEH
cpenoii. COOTBETCTBEHHO JIOJHKHA C(HOPMUPOBATHCS HOBAsI TYMaHUCTUYECKAsl KyJIbTypa, B KOTOPOU
YeJIOBEK JIOJDKEH paccMaTpUBaThCs KaK camollelb OOIIECTBEHHOTO pa3BuThsa. OTCIOa U HOBBIC
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TpeOOBaHUS K JIMYHOCTU: B HEH JTOJDKHBI TAPMOHUYECKH COYETATHCS BHICOKAS KBATM(HUKAIS, BUP-
TyO3HOE OBJIAJICHUE TEXHUKOMW, MpeebHasi KOMIIETCHIIMS B CBOCH CIEIHAIBHOCTH C COIUATBLHOMN
OTBETCTBEHHOCTHIO M O0IIIEYEIIOBEYECKUMHU HPABCTBEHHBIMH [IEHHOCTSIMH.
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HIEBYEHKO, JI.5I., HA3APOBA, C.B.
FKAhAHJAHYIbIH QJIEYMETTIK TEOPHUSJIAPBI

Kahanoawny epxenuem OamyviHbly Kopcemkiwi. Aemopaapoviy niKipiHuie, 9KOHOMUKA, cascam,
MaOenuem, OYKAPANbIK KOMMYHUKAYUALAP CAAdIapbl OoublHwia Oipmymac dicoHe o3apa OaillaHbiCmbl
JHCYUeHi KYpYy ocannsl 21eMOIK XANbIKAPATIbIK, MAHbI3bl Oap ap mypii ¢akmopaapovly aneymemmix emipee
JHCABLIMCHI3 ICEPIH, 2NeMOIK JNAHKECMIK, SAOPOILIK CO8bIC, OIHU (QYHOAMEHMANUIM, MAOUSU OPMAHLIY
OY3bLIYbIH, INUOEMUOLOLUAIBIK AYPYIapObliy KayniK alobid anyea dxcagoai sxcacaiiovl. Makanaoa xasipei 3a-
MAHHLIY 2a1aMObIK Macenenep aukvinoanrzan. Couvimen Oipee, agmopiap o0aapobl adamM3ammoely Hezizel
eMmipnix myoodenepine acep ememin Macenenepoily HCUbIHMbIZbl peminde Mmycineodi dcane 0aapovl uieutyoe
KOnmezeH, ey aioblMeH 0aMblean endepoil OIPAeCKeHt, YucblMObLK welimoepin maian emeol.

Makanansly MaHIH amwameln co30ep: xcahaHOaHy, KOAM, MYAHCHIPLIMOAD, YAMAPAbIK casacam,
KOMMYHUKAYUSLTBIK, PeGOTIOYUSL.

SHEVCHENKO, L.Ya., NAZAROVA, S.V.

SOCIOLOGICAL THEORIES OF GLOBALIZATION

Globalization is the real development of civilization. According to the authors, representing the
creation of a unified and interrelated system in the field of economy, politics, culture, mass communications;
It is a process of increasing impact of various factors of international importance on social reality
throughout the world; this is an increasing danger of world terrorism, nuclear war, religious
fundamentalism, destruction of the natural environment, epidemiological diseases, etc. The article contains a
list of global issues of our time. And also it is concluded that it can be significantly increased. At the same
time, we will understand them as a set of problems affecting the fundamental vital interests of all mankind
and requiring joint, collective decisions by the majority or even many, primarily developed countries.

Keywords: globalization, society, concepts, transnational politics, communication revolution.
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AIMUHHUCTPATUBHASA OTBETCTBEHHOCTD B 3/IPABOOXPAHEHUU

AnHomauyus

B oannou cmamve paccmampusaromcs 0CHOGHble achekmul U npooiemvl
AOMUHUCMPAMUBHOU OMEemMCmEeHHOCmuU 8 30pasooxpanenuu Pecnyonuxu Kazax-
cman Ha cospemenHom smane. Koncmumyyuounoe npaso ma oxpamy 300po6us
onpeoensem CMbICl U COOepICaHue 3aKOHO8, d MaKdice 0essmeIbHOCMb 3aKOH00a-
MenbHOU U UCHOTHUMENbHOU 61ACMU NO Pe2laMeHmayuy a0MUHUCIMPAMUGHOL
0MBEemCcmeenHOCU 8 30PA600XPAHEHUU.

Knrwowuesvie cnoga: zocyoapcmeo, aOMuHUCMPAMUGHAS OMEEMCMCMGEH-
HOCMb, NPABo, 30pasooxpanerue, OXPaHa 300PO6bs.

1. BBeaenue

Pa3Butue oO0IIECTBEHHBIX OTHOIIEHUI Ha COBPEMEHHOM JTale, a TakXke peopMHpOBAHUE
cucTeMBbl 31paBooxpaHeHus B PecnyOinke Kaszaxcran xapakTepu3yercsl MOBBIIICHHEM NpPaBOBOU
IPaMOTHOCTH HACEJIEHUs], B TOM 4uciie B chepe 31paBOOXpaHEHHUs], TIOCIEICTBUEM KOTOPOTO SBIIS-
€TCs 3HAYUTENIbHOE YBEIMYCHHE KOJHMYECTBA jKajio0, MCKOBBIX 3asBICHUHM TpakIaH O HEHaJJe-
KalleM NPEeAOCTABICHUH MEAMLMHCKOM IMOMOIIM. OTH OOCTOSATENbCTBA CBHJETEILCTBYIOT 00
aKTyaJbHOCTH MPOOJIEM IOPUANIECKON OTBETCTBEHHOCTH B c(hepe 31paBOOXpaHEHHS.

2. Obcyxnenue

Crates 4 Konexca PK «O 310poBhe Hapoia M CHCTEME 3APAaBOOXPAHEHMS» B KaueCTBE
OJTHOTO U3 IPUHIIMIIOB I'OCYJAPCTBEHHOMN MOJUTHKH B 00JACTH 3/IpaBOOXPAHEHUSI HA3bIBAET «COJIM-
JapHYI0 OTBETCTBEHHOCTh T'OCYJApCTBa, paboTojaTesel U rpaxkJaH 3a COXpAaHEHUE U YKpeIUICHHe
MH/IMBUYaJIbHOTO M OOLIIECTBEHHOT'O 310pOBbs». [IpakTHueckas peanus3anns Ha3BaHHOTO MPUHIUIA
IIPY OKa3aHUM MEIULMHCKOW MOMOILM IpakAaHaM, HECOMHEHHO, UMEET CYILECTBEHHOE 3HAYEHHE.
IIprdem 3Ta 3HAUUMOCTb aKTyaJIbHA AJIS BCEX YUYACTHUKOB 3/IpABOOXPAHUTENBHBIX OTHOILIECHHH.

Takum 00pa3oM, OCHOBaHMEM NMPUMEHEHUS MEp aIMHUHHUCTPATUBHONW OTBETCTBEHHOCTH JJIS
OpraHOB roCy/apCTBEHHOM BIIACTH, A TAKXKE JOJKHOCTHBIX JIMIL BISIETCA o0ecrieueHne peaan3anun
rapaHTuil U coOIoZieHrue MpaB U cBOOOX B cdepe OXpaHbl 3/0pOBbs, YCTAHOBJICHHBIX 3aKOHOJa-
tesibeTBOM PK, a U1t MeaMIMHCKUX OpraHu3anuii, MEJUIMHCKUX U (apMaleBTUUECKUX PaOOTHU-
KOB — HapyIlIeHHE MPaB B cepe OXpaHbl 3J0POBbA, a TAKXKE MPUUNHEHHUE Bpe/ia )KU3HU U (WIN) 3710-
POBBIO TP OKA3aHUM IPAXKAaHAM METULMHCKOHN nomouy. Kak n3BecTHO, B OTHOLIEHUH Ha3BaHHBIX
CyObEKTOB MEAMIMHCKUX MPABOOTHOIIEHUI MOTYT NMPUMEHSATHCS aJAMUHUCTPATHBHAS, TUCIMILIM-
HapHas, yroJIoBHasl, FpakJaHCKO-IIPaBOBasl BUbl FOPUINUECKON OTBETCTBEHHOCTH.

B cratbe peus noiizier 00 0COOEHHOCTAX MPHUBJICUECHUS MEAUIIUHCKIX OPTaHU3aUN U MeIH-
LIUHCKUX PaOOTHUKOB K aIMHUHMCTPATUBHONW OTBETCTBEHHOCTH, KaK OJHOMY M3 HambOosee pacnpo-
CTPAaHEHHBIX BHJIOB IOPUAMYECKONW OTBETCTBEHHOCTH, IPUMEHSEMBIX B pacCMaTpUBaeMoi cdepe.

Cornacio KoAIl PK, ammuHucTpaTHBHAs OTBETCTBEHHOCTh HACTYNAET 3a COBEPILICHUE
aJMMHHUCTPATUBHOIO NIPAaBOHAPYILIEHUS, T.€. IPOTUBOIIPABHOIO BUHOBHOI'O JIESTHUS CO CTOPOHBI Me-
JULMHCKOM OpraHu3anuy, MEAUIUHCKOro pa0OTHUKA (B TOM YHCIIE JOJKHOCTHOIO JIMLA MEAULIMH-
CKOH opranuzanun), 3a koropoe KoAll PK ycranoBieHa agMUHHCTpaTUBHAs! OTBETCTBEHHOCTb.

MenuuuHcekasi opraHu3anis, sBSSICh IOPUAUYECKUM JIUIIOM, IPU3HACTCS BUHOBHBIM B CO-
BEpPILICHUN aJMMHUCTPATUBHOIO MPAaBOHAPYILIEHUS, €CIU OyJIeT YCTaHOBJIEHO, YTO y HEe MMeach
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BO3MOKHOCTh Il COOJIIOACHHUS MPaBHJI U HOPM, 3a HapyLICHHE KOTOPBIX MPEIyCMOTpPEHA aJIMU-
HUCTpaTHBHAs OTBETCTBEHHOCTh, HO JJAHHOM opraHu3aunuell He ObLIM NMPHUHATHI BCE 3aBUCAIINE OT
HEe MEepHI 110 X COOIIOACHUIO.

MenuuuHcknii paOOTHUK MOJUIEKUT aMUHUCTPATUBHON OTBETCTBEHHOCTH KaK JIOJDKHOCT-
HO€ JIMIIO B CIy4Yae COBEPLUEHUS UM aJIMMHHUCTPATUBHOIO NMPABOHAPYIIECHUS B CBSI3U C HEUCIIOJIHE-
HUEM JIM0O HEHAIJIEKAIIUM HUCIOJHEHHEM CBOMX CIIyKeOHbIX oOs3aHHOCTeH. Kpome Toro, nuna,
OCYILECTBIISIONINE MPEANPHUHUMATENBCKYIO AEATEIBHOCTh 0€3 00pa3oBaHUs IOPUAMYECKOTO JIUIIA,
COBEPUIMBIINE aJMUHUCTPATUBHBIC IPAaBOHAPYIUIECHUS, HECYT aJMUHUCTPATUBHYK) OTBETCTBCH-
HOCTb KaK JIOJKHOCTHBIE JINILIA.

Ha3naueHue agMHHUCTPAaTUBHOIO HAKa3aHHUsS MEAMLMHCKONW OpraHU3ald HE OCBOOOXKAAET
OT aIMUHUCTPAaTUBHON OTBETCTBEHHOCTH 3a JAaHHOE IPaBOHAPYILIEHUE BUHOBHOI'O MEIULIMHCKOIO
paOOTHHKA, PaBHO KaK U NPUBJIECYEHHE K AJMUHUCTPATUBHOM WM YTOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH
MEIULMHCKOTO PabOTHUKA HE OCBOOOXKIAeT OT aJMUHHUCTPATHBHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a JIaHHOE
IIPaBOHAPYIIEHUE MEIULUHCKYIO OPraHU3aLHIO.

Takum o0pa3zoM, B MOJOOHBIX CHTyalMAX JOJDKHA OBITH MPEIYCMOTPEHAa BO3MOXKHOCTh
COCTaBJIEHUS JBYX IPOTOKOJIOB 00 aJMHHUCTPATUBHOM IPABOHAPYILIEHUH: OJUH — B OTHOLICHHUHU
MEIULMHCKOW OpraHU3aIliK, BTOPOH — B OTHOLIICHUH MEIUIIUTHCKOTO pabOTHHKA.

OCHOBHBIMM BUJAMH aJIMHHHCTPATHUBHOIO B3BICKAHUS 3a aJIMHHUCTPATHBHBIE IPAaBOHAPY-
IICHUS, TOCSTAIOUINE Ha 37I0POBBE, CAHUTAPHO-3IUICMHUOIOTHYECKOE OJIaronoiyyie HaceJIeH!Us Co-
rmacHo KoAll sBisroTCs: aAMUHUCTpATUBHBIN mTpad, KOH(GUCKAIUS IPEIMETa, SBUBIIETOCS OpY-
JeM JIMOO MPEeMETOM COBEPIIEHHS aIMUHUCTPATHUBHOTO MIPABOHAPYIICHHS, @ PaBHO MMYILIECTBa,
IIOJIyYEHHOI'O BCJIEACTBUE COBEPIUEHUS AJMUHUCTPATUBHOIO IPAaBOHAPYIIEHUS, JIMIICHHUE CIIc-
[IUAJILHOTO TIPaBa, JIMIICHUE pa3pelieHus 00 MPUOCTAHOBIICHUE €TI0 ASHCTBHS, a TAKKE UCKIIIoYe-
HUE U3 PEecTpa, IPUOCTAHOBICHUE WU 3aIIPEIEHUE NEATEIbHOCTH.

IIpencraBnsercs, 94TO U3 BCEX BUAOB aMUHMCTPATUBHBIX HaKa3aHUI, [IPEyCMOTPEHHBIX B
OTHOILICHUH MEIUIMHCKUX OpraHu3anui, Haubosuee 3((GEKTUBHBIM SIBIAETCS aIMHUHHCTPATUBHOE
IIPUOCTAHOBJIEHUE UX JEATEIBHOCTH. [JJaHHBIN BUJI HAKa3aHMs 3aKI0YaeTCsd BO BDEMEHHOM IIpeKpa-
LICHUU JIeATENIBHOCTH JIUL], OCYILIECTBIISIIOIUX MPEAIPUHUMATENBCKYIO AEATENbHOCTh 03 00pazo-
BaHUS IOPUIMYECKOTO JIMLA, IOPUIUUECKUX JIUI], UX (PUIMATOB, MPEICTABUTEIBCTB, CTPYKTYPHBIX
MOJIpa3/ieIeHuH, MPON3BOICTBEHHBIX YYACTKOB, a TAK)KE 3KCIUTyaTallud arperaToB, 0ObEKTOB, 3/a-
HUI WK COOPY>KEHUH, OCYIIIECTBICHHUS OTAEIbHBIX BUJOB JIEATEILHOCTH (paboT), OKa3aHUs YCIyT.
AJMUHUCTPATUBHOE NPUOCTAHOBJICHHUE IEATEIBHOCTH IPUMEHAETCS C LIEIIBIO IPECCUCHUS aIMUHU-
CTPaTUBHOTO MPAaBOHAPYIIEHHUS, B pe3yIbTaTe KOTOPOTO CYIIECTBYET yrpo3a KU3HU WIH 310POBBS
JrOfIeH, ecM MEHee CTPOrMi BUJA aJMMHUCTPATHBHOIO HAaKa3aHMs HE CMOXET 00eCeuuTh JOCTH-
KEHHME LIEJIM ATOr0 aIMUHUCTPATUBHOIO HaKa3zaHus. [ onpeneneHns HaJIU4Yusl peajbHON yrpo3bl
AKHU3HU U 3]I0POBBIO JIIOJIeH TpeOyeTcs 3aK/IIOYEHHE CIIEUAINCTa, KOTOPOE OLEHUBAETCS CyIOM IO
CBOEMY BHYTpEHHEMY yOeXIEeHHIO, OCHOBAaHHOMY Ha BCECTOPOHHEM, IOJHOM M OOBEKTUBHOM
UCCIIEZIOBAaHUH BCEX OOCTOATENBCTB JAeTa.

3. BbiBOaBI

B 3akimtouenue ciegyer OTMETUTb, YTO B LIE€JIOM, IpoOsIeMa aIMUHUCTPATUBHOW OTBETCTBEH-
HOCTH B c(hepe oOXpaHbl 3J0POBbs IPpaxaaH Mayo uccienoBaHa. OCHOBHAs MPUYMHA HEJOCTATOUYHO-
CTH MCCJIEI0BAaHUs JaHHOTO BOIPOCa, 3aKIH0YAETCs, IPEXkKIE BCEr0, B OTCYTCTBUU YETKOW MTPABOBOM
periaMeHTaluy OOIECTBEHHBIX OTHOUICHUH, CKJIaJbIBAIOIIUXCS MO TOBOXY NPUMEHEHHsS Mep
aJIMUHUCTPATUBHOM OTBETCTBEHHOCTH K MEIUIIMHCKAM OpTaHM3alusM W WX paboTHHKaMm. B
yacTHOCTH, KOAII PK He comepUT KOHKPETHBIX HOPM, IPELyCMaTpUBAIOLIMX OTBETCTBEHHOCTH
MEIMIMHCKUX Pa0OTHUKOB 32 HEHAJJIEXKaIlee MCIIOTHEHHE WUMHU CBOMX MPO(ECCHOHATBHBIX 005-
3anHoctell. [Ipencrasnsercs, uro KoAll PK, Oyayun ocHOBHBIM 3aKOHOM 00 aIMHUHHMCTPATUBHOU
oTBeTCTBeHHOCTH B PK, MOMKEeH OBITH JOTOJIHEH KOHKPETHBIMH COCTaBaMHU aJMUHUCTPATHBHBIX
[IPaBOHAPYLICHUH, HEMOCPEACTBEHHBIMU CyOBEKTaMH KOTOPBIX SIBISUIUCH Obl MEIUMIIMHCKHE Opra-
HU3ALWUN U METUIMHCKUE paOOTHUKUA. JTO BO MHOTOM OOJIETYMIIO OBl IPUMEHEHUE HOPM aMHUHU-
CTpaTHBHOI OTBETCTBEHHOCTH K JaHHBIM KaTeropusm cyObekToB mpaBa. [logoOHas aeranuzauus
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3aKOHOAATENhCTBA B OONBINEH Mepe CrocoOCTBOBaNIa OBl COONIOICHUIO MPaB M 3aKOHHBIX HHTEpE-
COB, KaK MalMEHTOB, TaK U METUIIMHCKUX OpPraHu3aluil U MEAUIIMHCKUX PaOOTHUKOB, a TAKXKE MPO-
(hUITaKTHKE COBEPIICHUS HOBBIX aMUHUCTPATUBHBIX MMPABOHAPYIICHUH B chepe OXpaHbl 3OPOBBS
rpaXkaaH.

[Ipeanonaraercsi, 4TO BBEJACHUE HOBBIX COCTABOB aIMUHHCTPATUBHBIX MPaBOHAPYUICHUN U
yCUJIEHHUE aJMHUHUCTPATUBHON OTBETCTBEHHOCTH 3a IPaBOHAPYLICHMsS, YK€ IEPEUUCIICHHBIE B
KoAIl PK, noBeicut 3¢)(heKTHBHOCTH U pe3yIbTATUBHOCTh KOHTPOJIBHO-HAI30PHOMN AESITETFHOCTU B
chepe 3mpaBooxpaHeHusi. OKHAACTCSI, YTO BHECEHHWE M3MEHCHHWI M JTONOJHEHWA B HOPMATHUBHO-
MIPABOBBIE AKTHI, YCTAHABIMBAIOIINE aIMUHUCTPATUBHYIO OTBETCTBEHHOCTH, OyI€T CITIOCOOCTBOBATH
Jy4IllIeMy BBISBJICHUIO HApYIICHUN KayecTBa U OE30MaCHOCTH MEAUIIMHCKONW AEsITeNbHOCTH. Mephl
aIMUHUCTPATUBHON OTBETCTBEHHOCTU JOJOKHBI COOTBETCTBOBATH CKJIAJIBIBAIOIICUCS CUTYyalluu U
3¢ (HeKTUBHO 3alUIIATh HHTEPECHl KaK Tpaxk/iaH, Tak U rocyAapcTBa.
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JEHCAYIJIbIK CAKTAYJAFbI OKIMIIIJIIK )KAYANKEPHIJIIK

Amanmeviu maxanada Kaszipei kezodeei KP Oencaynvix caxmayoagwbl aKIMWMINIK JHCayankepulinikmiy
Hezi3el Macenenepi MeH acnekminepi Kapacmulpuliaosl. [Jencaynvlk cakmayoazvl Ama 3ay (KOHCMUmMyyus-
JIbIK) KYKbIZbL 3AHOAPObIH MAHI MeH MA3MYHbIH, COHbIMEH Kamap 0eHCayIblK Cakmayoasbl dIKIMWINIK sHcayan-
Kepuwinikmi peaiamenmmey O0UbIHULA 3aH WALAPYULLL MEeH amKapyuibl OULiKmiy Kolamemin oencinetioi.
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ADMINISTRATIVE RESPONSIBILIY IN HEALTH CARE

In the article the authors consider the current major aspects and issues of administrative respon-
sibility in health care of the Republic of Kazakhstan. The constitutional right to health protection determines
the essence and content of the laws, as well as the activity of legislative and executive authorities on regu-
lation of the administrative responsibility in health care.
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B3AUMO/JIEMCTBUE U COTPYJHHUYECTBO IEJATOI'A-MY3bIKAHTA
C CEMBEM PEBEHKA, OBYYAIOIIETOCS B MY3bIKAJIBHOM HIKOJIE

Annomauusn

Cmamus noceaujeHa 6onpocam CcOmMpYOHUYeCmea U 63aUMOOeticmeus
neoazo2a-my3vlKauma ¢ cembell yuaujecocss OemcKou MY3blKAabHOU wKoavl. B
npeonazaemoll pabome usiacaemcs 0o02amvlii ONbIM  U3BECMHBIX Ne0A20206-
MY3bIKAHMO8, 8e0VUUX OEMCKUX MY3bIKANbHbIX Y4eOHbIX 3a8e0eHUll U NCUX0I0208,
HAanpaeieHublll Ha CO8EPUEHCMBOBAHIUE MY3bIKAIbHO-NE0A202ULeCcK020 npoyecca u
VCMAHOBNEeHUEe MEeCHO20 COMPYOHUYECBA MenHcdy Nedazo2oM, peOeHKOM U e2o0
cemvell. [lannas cmamva Hayenena nomoub npenooasamesnaim 0emcKux My3blKaib-
HbIX WKOJL 8 UX NPOGHECCUOHANILHOU Neda2o2uyecKoli OesmenbHOCIU.

Knrwouesvie cnosa: oemckas My3vIKaabHAs WKOAA, pOOumenu, pedeHok,
neoazo2-My3blKAHM, MY3bIKAIbHblE 3AHAMUSL.

«Mmue ue HYXHBI TAJIAaHTJIMUBBIC JC€TU —
MHE HYKHBI TAJJAHTIUBBIC POJAUTEITHY.
I1.C. Cronspckuit

1. BBeaenue

CeromHsi CHEKTp YUYPESKICHHM B CHCTEME JIOMOJHHUTEIBHOTO OOpa30BaHHUS YPE3BBIYAMHO
BEJIUK. JTO TaHLEBAJIbHBIE U XYJO0KECTBEHHbIE CTYJUH, LIIKOJIbl PA3BUTUS U TBOPUYECTBA, BOKAJIb-
HbIE CTyJIMHM U T.A. J[eTCKkue My3bIKaJIbHBIE IIKOJbl M IIKOJIBI UCKYCCTB B PNy TPaJAUIIMOHHBIX
yUpeXIeHUH B 00J1acTH 00yUYCeHHSI IeTel My3bIKE BBIJCISIOTCS CBOCH HAMPABICHHOCTHIO HA Pa3BU-
THUE HABBIKOB HMHCTPYMEHTAJIBHOTO W BOKAJbHOIO HCIOJHHUTENBCTBA M HayalbHOE Mpodeccro-
HAaJIbHOE OPUEHTUPOBAHUE JECTEH.

Koneuno, nanHoe HarpaBieHue mpeanpodeccnoHanIbHOr0 00pa3oBaHus JeTe UMeeT CBOU
6eccniopubie npenmyinectBa. Kak npasuno, B IMII u JIIIN paboTaeT BEICOKOKBANIU(DUITUPOBAH-
HBII TIPEToIaBaTeIbCKUI COCTaB, OMMUPAIOIINICSI B OOYYEHUN W BOCIIUTAHUU JIETEH HA TPAIUIINH,
c(hOpMHUPOBAHHBIE HA MPOTSHKEHUH MHOTHX JIeT. Takke 3TO WHANBUAYATbHO-INYHOCTHBINA MOIXO/T
K KaxaoMy peOeHKy, Tak Kak o0yueHue B Kjacce CHElHaTbHOr0 MHCTPYMEHTA BEAETCS MHAUBH-
nyansHO. «Ilemarorm pabGotaroT mTydHo. Hajmo oueHb akKypaTHO CHSTH IIENyXy C KaKIOTO
YeJoBeKa. S| CpaBHUBAIO 3TO C YUCTKOM JIyKa — IOKa CHUMEIb HIEIYXy — YCIIEEIb HAIUIaKaThCs».
Tax oOpa3HO TOBOPUT O paboTe megarora-My3bIKaHTa MPEnoiaBaTeinb POPTEITHAHHOTO OTICICHUS U
nupektop CCMII nns ogapennsix aeteit uM. [1.C. Cronsapckoro r. Ogeccol E.JI. JIbicIoK.

Ho nmpobnemsr B mporecce ooyuenust B JAMII u JIIIIN, koHedHO, eCTh. DTH MPOOIEMBI
00yCJIOBJICHBI HOBBIMH PEAJTUSMU U TEHICHIIUSMHU B JKU3HU COBPEMEHHOT'O YEJIOBEKa U OOIIECTBA.
B 310Xy BBICOKMX TEXHOJIOTUN U TOTAIbHON WH(OPMATHU3AINH, IPUBOAAIIUX K BHICOKOMY YPOBHIO
3aHSATOCTH B3POCIBIX U JETEH W TMOSBICHUIO HETAaTUBHBIX MOBEACHUYECKUX PEAKINi, HapyIIaeTcs
TICUX0AMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE 001ecTBa B 11eoM. M 01HO# 13 BBITEKAIOMIMX MPOOJIEM SBIISET-
Csl IOCTATOYHO BBICOKHM MPOIEHT OTYMCICHUS AeTeit u3 uucna ydamuxcs JMII u ocobenHo stoT
MOKa3aTesb BHICOK Ha HAYAIbHOM 3Tare 00y4eHus.

2. MarepuaJjbl 4 METOAbI

K coxaneHuto, mpakTUYecKd HE HAWACHO HCCIENOBAaHUI B 00JACTH XYIOXKECTBEHHOTO
o0Opa3oBaHMs U MYy3bIKaJIbHOM ME€Jaroruky, 3aHUMAIOLINXCs TaHHOM npobsemoil. Ho aBTop crarby,
OMUPAsICh Ha TEOPETHUYECKHE MaTepHaibl B 00JacCTH MY3bIKAIbHON MENarorukd M OoraTeiimmi
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OMBIT M3BECTHBIX MEAAroroB-My3bIKAHTOB, @ TAKXKE JIMYHBINA MEJaroru4ecKuid OMbIT, Mpeajaraet
Pl pEeKOMEHAALNM, HAlPaBICHHBIX HA COBEPILICHCTBOBAHUE MY3BIKAJIbHO-IIEJArOTHYECKOTO IPO-
1I€CCa U YCTAHOBJICHUS TECHOTO COTPYAHMUYECTBA MEXKIY Nelarorom, peOeHKoM U ero cembeid. Benp
MMEHHO CEMbS 3aKJIa/IbIBACT COL[MOKYJIbTYPHbIE OCHOBBI B BOCIIUTAHUU peOeHKA U BaXKHOCTh, U 3Ha-
YUMOCTH OOIICHUS C POAUTENAMU s Oojee F3PPEeKTUBHOTO MEeAArorHuecKoro BO3ACUCTBUS TPYI-
HO NEPEOLEHUTb.

3. Pe3yabTarhbl U 00CyKIeHUE

Bonpocs! cotpyanruecTBa 00pa3zoBaTeNbHBIX YUPEXKIEHUHN U TIe1aroroB ¢ pOAUTEISIMH y4a-
LIMXCA HAaXOJWINCh B ILIEHTPE BHHMAaHHUS KJIACCUKOB JOPEBOJIIOLIMOHHOM CEMEMHOM IEarorukKu:
B.A.Cyxomnunckoro, A.C.Makapenko, A.H.Octporopckoro. Bonnpocamu coTpyiHU4Y€ecTBa Me1aro-
TOB YUPEXKACHUH OOILEro M JOMOJHUTEIHLHOTO MY3BIKaJIbHOTO 00pa30BaHUs C CEMbEW B PELICHUU
pa3IUYHBIX BOIPOCOB BOCTIUTaHUs M oOpa3oBanus 3anuManuch J1. JI. Kabanesckuii, I1.C. Crosip-
ckuil. OHM CUMTAJIM, YTO CEMbS SIBISETCS «UCTOYHUKOM U ONOCPEAYIOIIUM 3BEHOM» IEpeadu pe-
OCHKY OIBbITa YMOIIMOHAIILHBIX U JIEIOBBIX B3aUMOOTHOIIEHNH Mexay moaemu (Mmbun, 2010). Be-
JUKAA PYCCKHMH NHCATelb U UCCIEN0BATENb MEXKINYHOCTHBIX oTHOWEHn JI.H.Toncrol HasbiBan
«MY3bIKY BBICIIUM M TJaBHEHIINM U3 BUJOB MCKYCCTB» U CUMTAN, YTO CEMbs ObLIa, €CTh U OyjaeT
BOKHEHIIIMM WHCTUTYTOM BOCIIUTAHUS U colanu3anuu pedbenka (Haiimopd, 1990).

Ho otHomenne pebeHka U ceMbH K MY3bIKaJIbHBIM 3aHSATHSIM 3a4acCTyI0 OCJIOKHEHBI CHEIH-
¢udeckuMu 0COOEHHOCTSIMH MY3bIKAJILHOW IIKOJIBI, KOTOPBIE 3aKJIIOYAIOTCS B TOM, YTO OOy4YCHHE
MY3bIKaTbHOMY HCKYCCTBY MOJpa3yMeBAET PETYJISPHYIO BHIPAOOTKY ONPEEICHHOTO HaBbIKa B UTPE
Ha MHCTPYMEHTE, cob(eKkUo U T.4. MHOTHe pOAUTENH, He IOHMUMas CrelM(pUKI 00ydeHUs! My3bl-
KaJIBHOMY MCKYCCTBY, OTHOCATCS K MY3BIKAJIbHOM IIKOJE MOBEPXHOCTHO, KaK K «KPYXKY» WU
«CEKLUN», I7ie peOCHOK MPOBOIUT CBOE CBOOOIHOE BPEMs, HO MIPU 3TOM HE 3aTPAauMBAET yCHIIUH B
nomairHeit pabore. DTOT (GaKT NPUBOJUT K BOSHUKHOBEHHIO MTPOOIEMBI CUCTEMATUYECKOTO BBIMOJ-
HEHHSI IOMAIITHETO 3aJlaHusl. DTO 0053aTeNbHO HYKHO JIOBOAMTH JI0 CBEACHUS POIAUTENEH C MEPBHIX
IHel npeObIBaHus peOeHKa B CTEHaX MY3bIKAJIBHOM IIKOJbI.

HccnenoBaTtennb My3bIKaJIbHOM IEJAarorMku MU IICUXOJIOTMH, JOKTOP HCKYCCTBOBEIEHUS W
ncuxonorunueckux Hayk J[.K.KupHapckasi, Beiaensisi HOMOKUTENbHBIE aCTIEKThI, (POPMUPYIOLIUECS B
MPOLIECCE 3aHATUN B MY3bIKaIbHOW IITKOJIC U BBIABUTAS LIEJIBINA PSI ApTYMEHTOB B TIOJIE3Y O0YUYCHHUS
My3bIKe, TAKXKe MpeaaraeT 00 3ToM 0053aTelbHO TOBOPUTH POIUTEIISIM:

1.My3bIKanbHbIE 3aHSATUS BOCIHTHIBAIOT BOJIO U JUCHHUILIUHY peOCHKA: 3aHUMAThCS Ha
MHCTPYMEHTE HaJI0 MOCTOSHHO, PETYJSpHO U 0e3 nepephiBoB. CUCTEMATUYHOCTh 3aHATHI Ha UHCT-
PYMEHTE BOCIIUTBHIBAET XapaKTep, yIIOPCTBO, BRIACPKKY peOeHKa.

2.3aHUMasICh MY3BIKOW, PEOCHOK pa3BHUBAEcT MaTeMaTH4YeCcKue crmocoOHocTu. OH MPOCTpaH-
CTBEHHO MBICIIHT, MOMaasi Ha HYXKHbIC KJIABHIIU (JIaJ(bl, KHOMKH T.II.); MAHUITYyJIUPYET aOCTPaKT-
HBIMH 3BYKOBBIMHU (DUTYpamMu, 3alIOMHUHAsi HOTHBIM TEKCT.

3.Urparomue u noromue AETH JIydllle TOBOPAT U MULIYT, JIErYe 3allOMUHAIOT HHOCTPaHHbIE
cloBa, ObICTpee ycBaMBalOT IpaMMaTuKy. Dpas3bl U NPEJIOKEHHs, 3aliThle M TOYKH, BOIPOCHI U
BOCKJIMIIAHMSI €CTh U B MY3BIKE, U B PEUU YEJIOBEKA.

4 My3bikanbHOE€ 00pa3oBaHHWE TMOMOTaeT peOeHKY B IOHMMAaHHMH KOMITbIOTEpa. Mys3bika
CTPYKTYpHA U Me€papXUyHa: KPYIHbIE TPOU3BECHUS PacCNaJaloTCs Ha MEHEe KPYITHbIE YacTH, KOTO-
pBIE B CBOIO OUYEpE/b JIENATCS Ha HEOONbIINE TEMBI M (pparMeHTHI, COCTOSIINE U3 MEIKUX (pa3 u
MOTHBOB. CTUXUITHO€ NMOHMMaHHE MY3BIKAIBHON HepapXxuu oOyierdaeT MOHMMaHHWE KOMIBIOTEpaA,
TO’KE€ CIUIOIIb UEPAPXUYHOTO U CTPYKTYPHOTO.

5. Mys3bIkanbHble 3aHATHS Pa3BUBAIOT HABBIKM OOMICHHS (KOMMYHUKATHBHBIE HAaBBIKH).
Urpas, peOCHKY-UCTIOHUTEIIO MPUXOIUTCS NMEPEBOILIOTUTHCS U JOHECTH 10 MyOIHMKH Xapakrtep,
MaHepy, F0JIOC U KECThI BEIMKUX KOMIIO3UTOPOB.

6. 3aHATHUS MY3bIKOI NPUYYAIOT «BKJIOYATHCS 110 KOMaH/ie». B My3bIKanbHON LIKOJIE HENb3S
MIEPEHECTH Ha 3aBTpa WM HAa HEHENI0 3a4eT MO0 raMMaM WM KJIacCHbIM KoHIEpT. llomoxeHue
apTHUCTa HA CLEHE MPUYyYaeT K MaKCUMaJIbHOM TOTOBHOCTH «IIO 3aKa3y», U PEOEHOK C TaKUM OIIbI-
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TOM HE «3aBaJIUT» CEPbE3HBIN IK3AMEH, HHTEPBbIO 110 IPUEMY Ha padOTy U OTBETCTBEHHBIN JTOKIAI.
My3bIKanbHbIE 3aHATHS B IETCTBE — 3TO MaKCUMaJIbHas BBIJIEP’KKA U apTUCTU3M Ha BCIO KU3Hb.

7. My3bIKaIbHBIE 3aHATHS BOCIUTHIBAIOT MAJICHBKUX «II€3apei», YMEIOIUX JIe1aTh MHOTO
nen cpa3dy. My3blka IOMOTaeT OPUEHTHPOBATHCS B HECKOJIBKUX OJHOBPEMEHHBIX Mpoleccax: Tak,
YUTAIOIINN C JINCTA TUAHKCT, CPa3y JEIaeT HECKOJIBKO JIEN — IOMHUT O MPOIIIOM, CMOTPHUT B OyTy-
iee ¥ KOHTPOJIUPYET HacTosee. My3bIka TeUeT B CBOEM TEMIIE, U YMTAIOLIUHN C JIMCTa HE MOXKET
MpepBaThCs, OTAOXHYTh M TEepeBecTH MyX. My3blka MPUY4YaeT MBICIUTh U JKUTh B HECKOJBKUX
Hamnpasnenusax (Kupuapckas, 2009).

Y4uuThIBas JaHHBIC MOJOXKHUTEIHHBIC ACTIEKTHl, MHOTUE CEMbU MPUBJICKAIOT CBOUX JIETEH K
00y4eHHIO B MY3bIKaJIbHOM IIKoje. Ha stane mepBoHAYaIbHOTO MOTPYXKEHHSI B CUCTEMAaTUYECKUE
MY3bIKQTbHBIE 3aHITHS CO CTOPOHBI CEMBHU MPEAINOIAracTcsl MOMOIIL PEOCHKY B yCTAHOBJICHHH
KOHTaKTa C MeJaroroM, OCBOCHHUH HOBOTO pacHopsaKa JHSA U JOMAIIHUX TPEHUHTOB, HAOIIOACHHE
3a MCHUXOJIOTUYECKUM U (DU3MUYECKUM COCTOSIHHEM peOCHKa, MPEeAyNpekIeHHEe CHTYaIuil TCHXO-
JIOTHYECKOT0 AUCKOM(OpTa, MOAAEpKKa MPH MEPBBIX yclexax U HeyJadax.

OcTtanoBuMcsl TOMOPOOHEE O MOMOIIM PEOEHKY B BBITIOJIHEHUH JIOMAIIHETO 3aJlaHus Ha
nepBoHavdasibHOM 3Tare ooydenus B JIMII. Pogutensim HE0OXOAMMO pa3bICHUTH, YTO PEOCHKY
noTpedyeTcst UX MOMOIIs B OPTaHU3AIMH U BHITIOJTHEHUH JOMAIIHEro 3agaHus. [IoCKONbKY My3bI-
KaJIbHO-y4eOHas 1eATeIbHOCTh CTAaHOBUTCS ISl peOeHKa HOBBIM BUIOM JAESITEIbHOCTH, €EMY MOTYT
OBITH CJIOKHBI WJIM HEMOHSTHBI HEKOTOPHIE M3 3a7ad Ieaarora, Ju00o OH MOKET 3a0BITh TO, O UYeM
TOBOPUJIOCH Ha 3aHATUHU. B 3TOM citydae mpucyTcTBue poauteneit (6adyrek, aeayek) mpocTo He-
obxonuMo pebenky. Kpome Toro, He0OX0AUMO pa3zbsICHUTH, YTO JAHHBIA ITAall MOXKET MPOFOJ-
KaThCsl HEJTOJITO (B 3aBUCUMOCTH OT YCUIUYUBOCTH peOCHKA, €T0 L1eJIeYCTPEMIIEHHOCTH, CHIIbI BOJIH).
Ho Ha HagampHOM 3Tame 3TO Ype3BbIYaliHO BAXKHO, U €CJIH YIYCTUTh JaHHBI MOMEHT, TO B Jlajib-
HeHmeM 00y4eHHH MOTYT BO3HHMKHYTH MpoOsieMbl. OueHb BaXKHO MOSCHUTH CUCTEMY BBIMOJTHEHUS
nomainrHero 3aaanus. OHa 3akiodaeTcss B GOPMHUPOBAHUH MPABMIIBHBIX UCTIOTHUTEIBCKUX JTBUXKE-
HUN, KOTOpPhIE HEBO3MOXHBI 0€3 MHOTOKPATHOM, CHCTEMATUYECKOW, Ka)KIOJHEBHOW BBHIPAOOTKH
HaBbIKa. TONBKO B 3TOM CITy4ae MOXHO TOBOPHUTH 00 yCTIEIIHOM OBJIaICHUH HHCTPYMEHTOM.

Ho acriekT cemMelHOro conpoBOKAEHUS, KOHEUHO, MOKET UMETh JBE€ CTOPOHBI. JlJI1 HEKOTO-
pBIX gerell oH HeoOxonuM. Takue ydamuecs, Jaie BCEro JOMIKOILHOTO M MIIQIIMIETO MIKOJIBLHOTO
BO3pacTa, MPOCTO HE MOTYT 3allOMHHUTH M BOCIIPOM3BECTH 3aJaHUs Neaarora, mpoaeMOHCTPUPOBaH-
HbIE HAa YpOKE, B BHJIY Majoro oobeMa MaMsTH, HEIOCTATOYHON KOHIICHTPAIMU BHUMAHUS WIH
CJIO)KHOCTH BOCIIPHUATHS Marepuaia. B 3ToMm ciiydyae poauTenu — NepBOOYEPEIHbIE MOMOIIHUKH,
KOTOpBIE CMOTYT OOBSICHUTH alTOPUTM BBIMIOJIHEHHUSI JOMAITHEH paOOThI, COCTABICHHBIN BMECTE C
MeJaroromM, MPOKOHTPOJIUPOBATh PE3YJIbTATUBHOCTh M 3(PPEKTUBHOCTH ee BbimoiaHeHus. Ho Ha
MIPAKTUKE YaCTO BCTPEUAIOTCS TUIIEPAKTUBHBIC U TUNIEPBO30YAUMEIE ETH, BHUMAaHUE KOTOPHIX Ha-
MIPaBJICHO HE Ha MeJarora U My3bIKaJbHBIA MaTepHall, a Ha PEaKIHUIO0 POJIUTEINs, MasCHUYECTBO U
Kanpu3HOCTh. [103TOMY menarory Hy»KHO YYWTBIBaTh 3TO W TMOM00paTh aaeKBATHBIM M THOKHIA
BapUaHT NMPUCYTCTBUS WM OTCYTCTBUS YJICHOB CEMbU Ha YPOKE.

Hcxons w3 mpeaplayero acnekTa, MOKHO MPEIJIOKUTh POIUTEINSAM, HE MPUCYTCTBYIOIIHM
Ha ypoKe, MM03Xe NPUUTH Ha OTKPBITHIE YPOKH, Ha KOTOPBIX OyJeT MpOJAEMOHCTPHUPOBAHA YaCTh pa-
OOTBI MJTU YaCTh KOHEYHOTO pe3ysibrata. Takue NelCTBUs MeJarora MoryT CTUMYJIUPOBATh peOeHKa
Ha BBITIOJTHEHUE OTPEIEIIEHHON YacTH pabOoThl, BO3MOYKHO OYEHb CIIOKHOM.

B cBs3u ¢ 3TUM MHe maMsATHBI MacTep-Kiaccsl u gekiuu HapogHoro aptucta PD, mpodec-
copa MockoBckoit korceparopuu N.M.I"aBpeimia. [Ipu Habope yaeHUKOB B BUOJIOHYEIHHBIN Ki1acc
LMII mpodeccop ocBeqoMIIsa poaUTeNeil, ydamuxcs 00 003aTenTsHOM MOCEIICHUH KOT0-TH00 U3
YJICHOB CEMBH YPOKOB CIEIIHATHLHOCTH HA TPEJMET IIOMOIIH PeOSHKY B €ro JOMAaIIHUX 3aHATHAX. U
3TO OBUIO €ro MepBEeUIINM YCIOBHEM M TpeOoBaHWEM Mpu 3adyuclieHuu. 1 nymaro, 4TO CTOUT
MPUCITYIIATHCS K COBETaM MPO(ECCHOHAIOB CTOJIb BBICOKOTO Kiacca.

Nwms I1.C. Ctonsipckoro B My3bIKaJbHOM MHpPE OJIHO M3 CaMbIX MOYUTaeMbIX. Bricka3biBa-
HUE 3HAMEHUTOrO YYHTENS MY3BIKH, Ybe MMsI HOCUT CIICIIMATM3UPOBAHHAS MY3bIKAJbHAS NIKOJIA
JUISL OMapeHHBIX aeTei T. Ofecchl, cTano KiaccuueckuM: « MHe He HyKHbI TAJIaHTJIMBBIC JETH — MHE
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HY)KHBI TaJlaHTJIMBbIe poauten». M on Obu1 mpaB. M3 ero pyk BBIXOAWIM BETUKUE CKPHUIIAYH.
Onnoro mmenu J[.Olictpaxa yxke moctatouHo. [IpemomaBanue OBIIIO €ro KU3HBIO M CTPACTHIO.
Taxoro konnuectBa TaganToB Kak [1.C.CTonspckuii He OTKpbUI, HaBEpHOE, OOJIbIIE HU OJMH Iefa-
ror B Mupe. Ero nenaroruueckast MHTyuus Obl1a reHuanbHoi. OH ymen paboTaTh U ¢ yUEHUKAMH,
U C POTUTENSIMH Kak HHUKTO Apyrod. CeronHs, KOMMEHTHPYS €ro 3HaMEHUTHIH adopu3M, HbIHEI-
HUI AUPEKTOP MEPBOM CHenUaTU3upOoBaHHON My3bikasibHOU 1IKOJIBI B CCCP B r.Onecce E.B.JIbI-
CIOK TOBOpHT: «OOyueHre My3bIKe — 3TO TOHUAHIINK pydHOU Tpyn. Ho HM onuH pyuyHO# Tpyn He
OBIBAaCT JIETKUM. 371eCh HE 000UTHCH 0e3 oMoy poauteneid. O1eccKkue MamMbl TTOJIOKWIHA ce0sT Ha
anTapb CBOMX AeTeil. biarogaps UM MOSBWINCH BBIIAIOIIMECS MY3BbIKAaHTHL. be3 ceppe3HOU moaro-
TOBKH poAMTENCH BOOOIIE BOCIUTaHME peOEHKA HEBO3MOXKHO». YUeHHMKH CTOISPCKOro BCIIOMHU-
HAIOT, YTO 3aJJ0JIT0 10 MOJIyYEHHUS «BOXKAEIECHHOW» CKPUIIKM OHU MPOXOAMJIM dTalbl 3HAKOMCTBA C
[I€JaroroM, pa3BUTHs ClIyXa, U3y4EHUS] HOTHOW IpaMOThl. TOJIBKO MOTOM UM «MHUJIOCTHBO MO3BO-
JSUIOCHY B35ITh B PyKH MHCTPpyMEHT. CTOJSIPCKMI MPENYCMOTPUTEIBHO HE HATUPAJ CMBIYOK KaHU-
¢doibto, U OHU UTpanu 0e3 3ByKa, «4TOOBI HE TPABMHUPOBATh UX YIIM M IyIIW CKPUIIOM, M3/1aBae-
MBIM €IIe HEYMEJIBIMU pyukaMu». JIump yOequBIINCh B MPAaBUIIBHOCTH MOCTAHOBKHU PYK MajsCTpO
«J1aBaj 100po» Ha HACTOSIIYIO UTPY, U TO MO/ HEYCHITHBIM KOHTPOJIEM B3POCIIbIX.

Takum oOpa3om, MpHOOIIAsCh K 3HAHUSM O MY3BIKAJILHOM BOCHUTAHUHU JETECH, pOIUTEIN
CTaHOBSATCSA €IUHOMBIIIJICHHUKAMU Telarora-My3blKaHTa B jiejie MpHoOIieHus: peOeHKa K My3bIKe.
HaubGonbmmii 3pdext qocturaercs tam, rae ASWCTBUE MeJarora-My3blKaHTa COBIAIAET C JCHCTBH-
€M CEMbHU. YCHeX MY3bIKAJIIbHOIO PA3BUTHUS JETEH 3aBUCUT OT TOTO, HACKOJIBKO POAMTENIA BEPHO
MOHMMAIOT LIEJIM U 33Ja4d MY3bIKAJIbHO-3CTETUYECKOr0 BOCIIUTAHUS JETEH, a TaKKe OT TOro, Ha-
CKOJIbKO OCO3HA€TCsl UMU OTPOMHAsI CHJIa SMOLMOHAIBHOIO BO3JIEHCTBUS MY3bIKH Ha JINYHOCTH pe-
OeHKa. «Xopolre poauTeNld BaKHEEe XOpOoIIuX nenarorosy, — ropopui I'.I.Heiirays, umest BBuny,
YTO camMble Jy4llHe Meaaroru OyayT OeCCUIIbHBI, €CIU POJIUTENN PAaBHOAYUIHBI K MY3bIKE H
My3bIKalIbHOMY BocniuTanuto aerei (Heiirays, 1982).

B auccepraiimOHHOM MCCIEA0BAHUM IETCKOTO ncuxoiiora A.3aka npeajiaraercs ciaeayromas
XapaKTepUCTHKA TeJarOrnYecKoi MOMOIIN peOEHKY WICHAMH CEMbU: OpraHU3alus JOMAaIIHEeH My-
3BIKAJIFHOM U 3BYKOBOM Cpelibl (3ByUaHUE MY3bIKH, 000TaIAIOIeH ero Xy/n10KeCTBEHHbIE BIieUatJie-
HUS1); OpraHM3alMsl MPEAMETHON cpebl (HaIM4YMe MYy3bIKaIbHBIX UIPYIIEK, 3JIEMEHTAPHBIX U MPO-
(heccoHaTBHBIX MY3BIKAJILHBIX WHCTPYMEHTOB); MH(OpManMoHHas cpena (Haauuue MCTOYHHUKOB,
MIOCPENICTBOM KOTOPBIX pEOCHOK IMONyYaeT ayAnuo-, BUJE0-, (PaKTOIOTHIEeCKy0 HH(OPMAIIHIO O MY-
3bIKAJILHOM HCKYCCTBE); CO3/IaHH€ OJaronpHusITHON 3MOLMOHAIBHO-TICUX0JI0THYECKON aTMochepsl,
CIOCOOCTBYIOLIEH caMOOOpa30BaHMIO, OOLICHUIO peOCHKA C MY3bIKAIBHBIM HUCKYCCTBOM, YCIEIIHO-
CTH JIOMAIIIHUX MY3bIKaJbHBIX 3aHATUHN; JOMAIIIHUE KOHIIEPTHI; COBMECTHAs UrPA.

C 1enpio JOCTHXKEHHSI pe3yIbTATUBHOCTU MY3BIKQIBHOTO BOCIIUTAHUS JIETeH Takxke Heo0Xo-
JTUMO Pa3zHO00pa3UTh (POPMBI MY3bIKAIIBHOTO 00pa30BaHMsl, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS MOCEIIeHNEe KOH-
LEPTHBIX MPOTrpaMM B (PUIAPMOHUH M IPYTHX KOHLEPTHBIX IUIOMAA0K ropoa. Poaurenu He pomx-
HbI OBITH PaBHOAYILIHBI K KOHIIEPTaM, MPOBOJUMBIM B MY3BIKAJIbHOM HIKOJIE M B KJIACCE CIIELUANb-
HOT'O MHCTpYMEHTA. Takue KOHLEPTHI NOJE3HBI ¢ MY3bIKAJIbHO-IPOCBETUTEIBCKON TOUKH 3pEHUS U
MOTHBAIIMOHHO-KOHKYpHpYIoiei. B Takux KoHIepTax BBICTYIAIOT CBEPCTHUKH peOeHKa, U POIU-
TEJIb MOXKET OLIEHUTHh YPOBEHb UCIIOJIHEHUS] CBOErO peOeHKa M CPaBHUTH C JAPYTHMMHU pedsTami, a
pebeHok Oy1IeT MOTUBHPOBAH Ha JajibHEHIIIee pa3BUTHE.

Takke HEKOTOpbIE MENaroru-My3bIKaHTbl MPEAJIAratoT OCYLIECTBISATh POAUTEIBCKUN «MY-
3bIKAJIbHBIA BCEOOBIU» JJIs YCIIEIIHOIO B3aUMOJEWUCTBUS MEXIY pOAMTENsIMU U menaroramu. K
OCHOBHBIM €r0 (hopMaM OTHOCSATCSI POJUTENbCKIE COOpaHUs, T/I€ MPEACTABISETCS TPAJAUIIMOHHO HE
KapTUHA yCIEBAEMOCTH, @ METOAMKA O0yUeHUs AeTeH, I1aH paboThl, HAMEUYAETCs IEPCIEKTUBA Aesl-
TeNbHOCTH. TakuM 00pa3oM, IpUOOIIIEHUE CEMEN K MY3BbIKAJIbHOM KU3HHU U UCKYCCTBY CIIOCOOCTBY-
€T UX CIUIOYEHHOCTH, AUCIUITIMHUPOBAHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH.

C ToukH 3peHHUs peallu3alli My3bIKaIbHO-00pa30BaTEeNbHOM CTPATETHH C 33 ICTBOBAHUEM
MOTEHIIMAajJa MY3bIKQJIBHOMN IIKOJIBI CO CTOPOHBI CEMbHM IPEIOAraeTcs aJeKBaTHas JIUarHOCTUKA
3a/1aTKOB ¥ BO3MOKHOCTEH peOeHKa, OCMBICICHHE OMKANIIINX U OTAAIEHHBIX EPCIIEKTUB MOTyYe-
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HUSL peOCHKOM MY3BIKQJIBHOTO 00pa30BaHMsI, ONpEeNICHIE YPOBHS MPUTA3aHUHN, BEIOOP MY3bIKAJIb-
HO-00pa30BaTEIbHOTO YUPEKICHUS.

K coxanenuro, B HacTosIIEE BPEMs NEAATOT MOYKET CTOJIKHYTHCS M C «HENPOCTOI» cemeil-
HOI cuTyanuel peGeHKa, B KOTOPOH MPOUCXOAAT KOHGIUKTHBIE U HE JIOBEPUTEIbHBIE OTHOIICHUS
MeXIy peOCHKOM U €ro poAauTensMu. MHOrue moJo0HBIE CIIOKHOCTH OOYCIOBIEHBI MPOOIeMaMu
COBpPEMEHHOTO 00ImIecTBa. ['apMOHUYHBIM B3aMMOOTHOIIICHUSIM POIUTENICH W JeTeld MEealoT Io-
CTOSIHHAsI 3aHATOCTh pabOTOM U JOMAIIHUMHU JienaMu. MIHOTIa poAuTeNIn MEXaHU4eCKU Ty OIupyIoT
B CBOEH ceMbe METOJIbl BOCIIUTAHUS U MEAAroruky COOCTBEHHBIX pojuTesel 0e3 yuyeTra W3MEHMB-
IIMXCS CUTyalnii. Bce 3TO Hy)KHO y4UTBIBaTh MPH paboOTe C AETHbMHU COBPEMEHHOMY IIE€arory-My-
3BIKAHTY.

4. BbIBOaBI

Takum 00pa3oM, pW XOPOIIO OPraHM30BAHHOW COBMECTHOM IEATEILHOCTH, TECHOM CO-
TPYAHUYECTBE U JMAJIOTE IIKOJA U CEMbsl CTAHOBSTCS IEHCTBUTENBHBIMU MAPTHEPAMU B BOCIUTA-
HUU JETEH, I7Ie «KaXIblii UMEET BIIOJHE ONpee/ieHHbIE 3a/1a4l U BBIIOIHSIET CBOIO YacTh pabOThI»
(ITomnacerit, 2004). B HacTosiiiee BpeMst COBpeMEHHast eJaroruka 3a0cTpsieT 0co00e BHUMaHKUE Ha
npobieme GopMUpoBaHUS y peOeHKa KellaHus Y4yuThcs. YacTo ciaydaeTcs,, 4YTO B MY3bIKaJIbHYIO
IIKOJTy peOCHKa MPUBOAAT POJUTENH, T.€. 0COOOTO SIBHOTO JKEIAHUS yUUThCsA y pebenka Her. U
CJIOKHBIE CUCTEMATUYECKUE 3aHATUSL CTAHOBSITCS JUIsl yHalllUXCsl HEpeo10JIMMoi 60pb00ii ¢ caMum
coboii. B nanHOM ciyyae He0OOXOAMMO HAIIOMUHATH O TOM, YTO JKEJIaHUE 3aHUMAThCSI Ha MY3bIKallb-
HOM HMHCTPYMEHTE MpPOSBUTCA TOJIBKO TOTJa, KOorja peOEHOK CMOXET MPEOoJI0JIETh CBOIO JIEHb U
HAY4YHUTbCS MO-HacToALIeMYy TpyAuThes. O0 atom rosopun ere ncuxonor JI.C.Beirorckuit B «Ilcu-
XOJIOTUU UCKYCCTBay». 3ajjaya poAUTeNIeH — MIOMOYb peOCHKY NMPEO0JIeTh KPU3UCHBIM MOMEHT, MOJ-
JIEp’KUBasi B HEM JKEJIAHUE, CTPEMJIEHUE U BEPY B CBOM CHIbL. Ilegaror B 3TOM ciyyae BBICTYNAET
KaK HACTaBHHUK, IMOSICHSIS HEOOXOAMMOCTh, BaKHOCTh MY3bIKaJIbHOIO 00pa3oBaHUs, €ro Mepcrek-
THUBY B OTHOIICHUH Pa3BUTHA OOPa3HOTO MBIIUICHUS peOEHKA, €ro 3CTETUYECKON KyJIbTypHhl, BOJIH,
JUCUUIIMHBl U JAPYTMX BaXXHBIX JIMYHOCTHBIX KauecTB. «OCHOBHBIE IMOCTYJIATBl HE YHUYTOXUT
HUKTO: Onarofapsi My3blke peOCHOK yHIeT C yJNHUIbl, YHIET OT HapKOMaHUM, ajgkoroiau3ma. Harra
3a/1a4a — OTOPBATh JAETEH OT YJIMLBI, BEPHYTh B KOHIIEPTHBIE 3aJIbD).

Wrak, cucremaTnyeckas ¥ IeJieHanpaBiIeHHas padoTa MmeaaroroB-My3bIKaHTOB COBMECTHO C
ponuTensiMu OyAeT crocoOCTBOBaTh 3HAYUTEIILHOMY CHIIKEHHUIO MPOIIEHTAa OTUYHUCICHHUS JeTe Ha
MPOTSDKEHUH BCETO ATara 0Oy4eHUs! B My3bIKIbHOM IIKOJIe, (OPMUPOBAHUIO Y HETO JIOOBU K MYy-
3bIKAJIbHBIM 3aHSATHSM U HCKYCCTBY, OK@XET IOJIOKHUTENIbHOE BIMSHHE Ha (OPMUPOBAHUE JTNY-
HOCTH peOeHKa.
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AMJIOCOBA, I'.T.

MY3bIKA MEKTEBIHJIE OKUTBIH OKYIWBbIHBIH OTBACHBI MEH INEJATI'OI'-MY3BbIKAHT
APACBIHJAYTBI BIPJIECKEH O3APA KAPBIM-KATBIHAC

Byn maxanaoa 6ananap mysvika mexmeoiniy mapoueieHyuinepiniy omoacyl MeH nedao2-my3blKaHm
apacviHoassl OIpaecKeH iC-apeKemme HCIHe bIHMbIMAKMACMBIKING JHCYMbIC AmKApy mypaivl 6AsaHOAna0bl.

¥evinvinvin omoipean scymvicma, 6anaiap my3vika mekmeoiniy ic-maoicipubeze baii beneini nedazoe-
MY3bIKAHMMAP MeH HCUXOL02MAPOblY, MY3bIKANbIK-NEeOd20SUKATBIK NPOYecmi Jcane omoacsl MeH neoazoe,
bana apacvinOazvl KApblM-KAmblHACMbl HbI2AUMY2d APHANEAH Ne0a202UKANbIK ic-apeKemmepi Kopcemineoi.

Amanmeiue maxania 0ananap My3vIiKAIbIK MeKmeOiHiy OKbIMYUbLIAPbIHLIY KICIOU NedacouKaiblk
Kbl3Memine KomMeKkmecyze 0a2blmmanzan.

Maxkananslyy MaHIH awameli co30ep: 0AIANAP MY3bIKATLIK MeKkmeObi, ama-ananap, o6ana, my3vi-
KaHm-neodazoe, My3blKaIblK cabaxmap.

AIDOSSOVA, G.T.

INTERACTION AND COOPERATION OF A TEACHER-MUSICIAN WITH THE FAMILY OF A
CHILD STUDYING AT A MUSIC SCHOOL

The article is devoted to the questions of cooperation and interaction of the teacher-musician with
the family of the student of music school. The proposed work outlines the rich experience of well-known mu-
sic teachers of leading children’s music schools and psychologists, aimed of improving the music and educa-
tional process and establishing close cooperation between the teacher, the child and his family. The purpose
of the article is to help teachers of children’s music schools in their professional pedagogical activities.

Keywords: children’s music school, parents, child, teacher-musician, music lessons.
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STUDY ON THE PROBLEM SOCIAL COMPETENCE
AS A COMPONENT OF COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abcstract

This article reveals the essence of the concept of "socio-cultural compe-
tence 'as one of the components of communicative competence, as a body of know-
ledge about the target language country, national and cultural features of the so-
cial and verbal behavior of native speakers and the ability to properly use these
knowledge and skills in the process of verbal interaction, respecting the customs
and traditions, rules of conduct, etiquette rules, taking into account the social con-
ditions and behavior patterns of native speakers.

The different interpretations of the concept of "socio-cultural competence”.
The structure of social competence in scientific research.
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The importance of the formation of competence in the work of many re-
searchers, since the development of social competence plays a special role in the
modern world, where there is rarely exacerbated inter-ethnic relations.

The socio-cultural competence involves a willingness and ability to live
and interact in today's multicultural world.

Keywords: competence, communicative competence, sociocultural compe-
tence, formation, cross-cultural communication.

Many scientists of different fields of science were engaged in studying and forming the
sociocultural competence: in the field of philosophy — A.Ya. Flier, O.1. Karpukhin, O.N. Astafieva,
O.A. Zakharova, A.P. Sadokhin, I.V. Kondakov, A.V. Kostina; in the field of linguistics — Jan van
Eck, V.V. Safonova, P.V. Sysoev, I.L. Bim, G.V. Elizarova, G.A. Vorobiev, N.D. Gal'skova, V.G.
Kostomarov, G.S. Ter-Minasova, R.K. Minyar-Beloruchev, E.M. Vereshchagin; in the field of pe-
dagogy — LA. Zimnyaya, A.V. Khutorskoy, Z. Hutmakher, A.E. Rakhimova, A.A. Verbitsky, S.E.
Chekhova, G.A. Vorobyev, T.A. Zhukova, I.LK. Yartseva.

The term "sociocultural competence" as defined by O.V. Afanasyeva means the aspiration
and ability of the learner to create his own intercultural interaction, relying on the knowledge of the
people’s culture of the country of the studied language, its traditions and customs, mentality, and
compare these cultures, see the general and the differences in them, be able to explain these diffe-
rences to the adherents of other civilizations.

The notion of "sociocultural competence" in accordance with the studies of John Trim and
Jan van Eck is "one of the components of communicative competence and implies the ability to
interact in situations of daily life, the establishment and maintenance of social contacts with the help
of a foreign language" [1].

The position and interpretation of the definition of "sociocultural competence" is identical
and presented in the studies of V.V. Safonova, P.V. Sysoeva, G.V. Elizarova, who analyzed it as "a
complex of specific knowledge, skills, abilities, qualities, capabilities and properties created in the
process of formal or informal language preparation for intercultural communication" [2], [5], [6 ].

According to the new vocabulary of methodological terms and concepts, "sociocultural com-
petence is defined as a complex of knowledge about the state of the language being studied, the na-
tional and cultural characteristics of the social and speech behavior of speakers of a given language,
and the ability to use this knowledge in the process of communication, taking into account customs
and traditions, observing the rules and norms of behavior, universally recognized measures of eti-
quette, guided by the principles of social conditions and stereotypes of behavior of the speakers of
the language being studied "[4].

There is a very interesting opinion of N. G. Muravieva, which characterizes socio-cultural
competence in the article "The concept of sociocultural competence in modern science and educa-
tional practice" as "an integrative characteristic of the individual, implying knowledge of various
social and civilized areas, including the ability and willingness to interact with other people in
different intervals of existence, relying on their own semantic experience, providing the ability to
use information resources for the meaning-creating activity in the information space "[3].

Being the predominant part of the language training system, social and cultural education
guarantees:

- development of the worldview and attitude of students, national self-awareness, citizenship;

- training to the ethics of adequate discussion communication and the ethics of speech in-
teraction with speakers, who hold different perceptions, views, beliefs, ideals and belonging to dif-
ferent faiths.

Socio-cultural competence in its composition is multicomponent. This is evidenced by the
following studies of scientists.

Many scholars characterized socio-cultural competence as a complex formation (phenome-
non) of communicative competence, consisting of four parts:

1) the cognitive component is the knowledge of the content of the competence;
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2) the motivational component is the desire and willingness to display competence;

3) the value-semantic component is the relation to the contents of the competence and the
object of its addition;

4) behavioral (behavioristic) component is the experience of manifestation of competence.

N.G. Muravyova identified the components that make up the socio-cultural competence:

1) cognitive-information;

2) the sense-forming-axiological;

3) communicative activity.

In the studies of V.V. Safonova and P.V. Sysoyeva presents the essence and content of
socio-cultural competence, consisting of four parts:

1) sociocultural knowledge, i.e. information about the country of the studied language, inter-
nal spiritual values and cultural traditions, customs, features and specifics of the national mentality;

2) experience of communication, i.e. the choice of an acceptable style of communication, the
correct interpretation of the phenomena of the culture of the language being studied;

3) the attitude of the individual to the facts of a culture speaking another language, i.e. the
ability to overcome and resolve sociocultural conflicts arising from the speech interaction of people;

4) Possession of ways and ability to use language, i.e. the competent use of linguistic units
in speech during speech interaction with representatives of a particular culture, susceptibility to
similarity and differences between native and foreign-speaking phenomena.

M.A. Bogatyreva, E.M. Vereshchagin, V.G. Kostomarova, N.A. Ignatenko, G.D. Tomakhin,
G.V. Vorobyov, I.L. Bim, N.D. Gal'skova, G.V. Elizarova singles out such components of socio-
cultural competence as:

1) a linguistic-cultural component;

2) the culturological component;

3) sociolinguistic component;

4) socio-psychological component

The first component explores lexical units with socio-cultural semantics and teaches them to
use them in situations of verbal intercultural interaction.

The second component assumes a socio-cultural, historical and cultural, ethno-cultural back-
ground, knowledge, representation and acceptance of traditions, customs of the people of the lan-
guage being studied, information about the national character, the features of everyday life, and the
level of the well-being of the population, key values and standard estimates for members of the so-
ciety, about ethics and norms of behavior.

The third component explores the linguistic features of representatives of different social
strata, generations, sexes, social groups, dialects: speech standards, situational and communicative
patterns, the structure of speech etiquette, and speech behavior models.

The fourth component means the possession of socially and civilized-predefined scenarios,
national-specific models of behavior using communicative techniques established in a given culture.

Thus, it can be concluded that every component that is part of the structure of sociocultural
competence is a significant importance and plays an important role in its development.

The problem of the formation of socio-cultural competence today is relevant, as it is inextri-
cably linked with the educational task of education, since the formation of a new formation in the
person of a new formation of a sense of patriotism and tolerance, a sense of responsibility and civic
position depends on the solution of this task.

The essence of sociocultural competence is revealed through the consideration and refine-
ment of the content component, i.e. knowledge and skills that are to be learned and formed within
the framework of its formation.

This knowledge includes:

1 knowledge of social and cultural life,

1 cognition and experience of one's own and other culture,

] knowledge of native and foreign languages,

" the ability to recognize and analyze the situation, give it an adequate assessment,
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"1 find ways to solve problems,

1 to achieve the set goals.

The formation of sociocultural competence as the ability to understand and accept a different
culture becomes a necessary condition for successful communication in the present society.
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BPUMIKAHOBA, K.I11., UBAHOBA, E.H., AMUPXAM3HUHA, XK.A.

K BOIIPOCY MU3YYUYEHUA COHHOKYJILTYPHOFI KOMIIETEHIIMA KAK KOMIIOHEHTA
KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUN

B Oannoii cmamve packpuvleaemcsi cywHOCMb NOHAMUS «COYUOKYILIMYPHASL KOMNEMEHYUR» KAaK
00H020 U3 KOMNOHEHMO8 KOMMYHUKAMUGHOU KOMREMEHYUU, KAK COBOKYNHOCTb 3HAHULL O cmpaHe usyyae-
MO20 A3bIKA, HAYUOHANBHO-KYJILIMYPHLIX OCODEHHOCMSAX COYUANbHO20 U Peueso20 NO8eOeHUsl Hocumeell
A3bIKA U CROCOOHOCb 2DAMOMHO NOAB308AMbCS IMUMU 3HAHUSAMU U YMEHUAMU 8 NPOYecce peuesoo 63au-
MoOeticmsust, coO00as 0ovINay U Mpaouyul, NPAeULd NOBEOCHUs, HOPMbL IMUKEMA, VHUMbIBAsST COYUATb-
Hble YCI0BUSL U CIePeomunbl NO8EOeHUs. HOCUMENEU S3bIKA.

Ilpusedenvr paziuunvie MpakmoeKu NOHAMUSL «COYUOKYAbMYPHAs Komnemenyusy. Paccmompena
CMPYKMypa COYUOKYIbMYPHOU KOMNEMEHYUU 8 UCCACO08AHUSX YYEHDBIX.

Ommeyena 8axcHOCMb YOpMUPOBAHUSL OAHHOU KOMAEMEHYUU 8 MPYyoax MHO2UX UCCiedosameinet,
NOCKONbKY pa3gumue COYUOKYIbMYPHOU KOMNEMEHYUU uepaem ocooyio poib 8 COBPEMEHHOM Mupe, 20e He
PEeOKOo 060CMPAIOMCI MENCHAYUOHATIbHbIE OMHOUEHUSL.

CoyuoxynemypHas KoMnemeHyusi noOpazymesaem 20MoGHOCMb U YMEHUE JHCUMb U 83aUMOOeUCH-
806aMb 8 COBPEMEHHOM NOTUKYIALIMYPHOM MUpeE.

Knroueesvle cnoea: komnemenyusi, KOMMYHUKAIMUGHASE KOMNEMEHYUSL, COYUOKYIbIMYPHASL KOMNEMEeH-
yusi, popmuposanue, MeNCKyIbmypHoe oduerue.

BPUMKAHOBA, K.11I., UBAHOBA, E.H., AMUPXAM3HHA, /K.A.

OJIEYMETTIK-M9/JIEHAU KY¥3BIPETTUJIIKTI KOMMYHUKATHUBTIK KY¥3bIPETTUIIK
KOMIIOHEHTI PETIHAE MEHT'EPY

Byn maxanaoa «aneymemmix-malenu Ky3vlpemminiky min macbiManoayubinbly eii mypaivl akna-
pammol, 21€YMEMMIK JHCIHE CO3 KONOAHYbIHbIY YIMMbIK-UIOEHU epeKuleNiKmepin JHcaHe canm-0acmyp MeH
20en-gYpuinmol, IMUKETN HOPMAAPLIH CAKMALl OMbIPLIN, ML MACIMAIOAYUBIHbIY dNEYMemmiK Ha20ativl
MIHe3-KYblK Cmepeomunmepin eckepin mii maowicyoa coi epekuenikmepoi Koi0aHyobl KAMMUMblH KOMMY-
HUKAMUBMIK KY3bIpemminiK KOMNOHEeHMIHIY OIpi peminoe KapacmulpbLiaobl.

«Oneymemmik-mMa0eHu Ky3ulpemminiky myciniciniy apmypai magvinacel xeamipineoi. Fanvimoap
3epmmeyiepinoe2i aneyMemmiK-ma0eHU KYPbliblMbl KAPACMbIDLIEAH.

Amanmoiu Ky36ipemminikmi KauiblnmacmulpyOblH MAHbI30bLIbIZbL KONME2eH AIblMOapOblil eHOeK-
mepinde aman emindi, cebebi aneymemmik-maoenu KY3blpemmilikmiy 0amybl YAmapaielk KamvlHACMAap
Jlcui wiuenenicemin Kaszipei 3amanesl anemoe epexuie poi amiapaobi.
oneymemmik-ua0eHU KY3blpemminiK 3aManayu Mao0eHu aiemoe oMip Cypyee dHcoaHe 03apa apekemmecyee
O0aubIHObIK NeH Kabinemminikmi ayeapmaobi.

Maxananvly MaHIH auiamuli co30€p: KY3blpemminiK, KOMMYHUKAMUBMIK KY3blpemmilniK, aieymem-
MIiK-M20eHU KY3bIpemminiK, Kaiblnmacmulpy, Ma0eHUemapaibly KapblM-KamulHAC.
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USING MS ACCESS 2007 PROGRAM TO CREATE DATABASE FOR LIBRARY

Abstract
The article is considered to be based on the database access library with
access to Access. The information program is a practical part of the data base and
is a useful tool for the user. The base data is stored and updated on the computer,
and the database administrators are using the easy-to-use interface style software.
Keywords: database, objects, pedagogical condition.

Introduction

Creating the structure for a database is easy. But an empty database is no more useful than
an empty document or worksheet. It is only when you fi 1l, or populate, a database with data in
tables that it starts to serve a purpose. As you add queries, forms, and reports, it becomes easier to
use. If you customize it with a switchboard or custom categories and groups, it moves into the realm
of being a database application.

Microsoft Office Access 2007 takes a lot of the difficult and mundane work out of creating
and customizing a database by providing database applications in the form of templates that you
modify and fill with your own information. Access 2007 also provides templates for common types
of tables, and improved ways to import content from other applications to instantly create and
populate tables. Using one of these methods to create something that is similar to what you need
and then modifying your creation is generally easier than creating the same thing manually. If none
of the templates or import methods match your needs, you can create tables manually—another
process that has been improved in this version of Access.

A few years ago (the distant past in computer time), creating a database structure involved
first analyzing your needs and then laying out the database design on paper.

You would decide what information you needed to track and how to store it in the database.
Creating the database structure could be a lot of work, and after you created it and entered data,
making changes could be difficult. Templates have changed this process.

Committing yourself to a particular database structure is no longer the big decision it once
was. By using pre-packaged templates, you can create a dozen database applications in less time
than it used to take to sketch the design of one on paper. Access templates might not create exactly
the database application you want, but they can quickly create something very close that you can
tweak to fit your needs.

Materials and Methods

In this exercise, you will open and explore a database application based on the Contacts
template. This template is typical of those provided with Microsoft Office Access 2007, in that it
looks nice and demonstrates a lot of the neat things you can do in a database, such as adding
command buttons and embedded macros to link to other Office applications or Windows
commands. Due to the complexity of these templates, you probably shouldn’t try to modify them
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until you are comfortable working with simpler tables and forms in Design view. There are no
practice files for this exercise.
» Objective: Studying the technology of creating a database on a Access computer
program.
» Tasks: 1) Working with objects:
e Tables
e Queries
e Forms
e Macros
2) Creating “Main Switchboard”
A description of the template appears on the right side of the program window, along with a
box in which you can assign a name to the database and a folder button to browse to the place you
want to store the database.

Picturel. Open MS Access 2007

Access briefly displays a progress bar, and then your new database opens

Picture 2. The constructor of table

In the previous exercise, you created a contact management database application based on an
Access 2007 template. The database had all the tables, forms, reports, and code needed to import,
store, and use basic information about people. But suppose you need to store different types of
information for different types of contacts. For example, you might want to maintain different types
of information about employees, customers, and suppliers. In addition to the standard information—
such as names, addresses, and phone numbers—you might want to track these other kinds of
information:
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Picture 3. The table and report

When you refine a table’s structure by adding fields and changing field properties, you
affect the data that is stored in the table. But sometimes you will want to reorganize the table itself
to get a better view of the data. If you want to look up a phone number, for example, but the names
and phone numbers are several columns apart, you will have to scroll the table window to get the
information you need. You might want to rearrange or hide a few columns to be able to see the
fields you are interested in at the same time.

You can manipulate the columns and rows of an Access table without affecting the under-
lying data in any way. You can size both rows and columns, and you can also hide, move, and
freeze columns. You can save your table formatting so that the table will look the same the next ti-
me you open it, or you can discard your changes without saving them.

In this exercise, you will open a table and manipulate its columns and rows.

fom o = bt

Picture 4. The Query

A database that contains the day-to-day records of an active company is useful only if it is
kept current and if the information stored in it can be found quickly. Although Microsoft Office
Access 2007 is fairly easy to use, entering, editing, and retrieving information in Datasheet view is
not a task you would want to assign to someone who’s not familiar with Access. Not only would
these tasks be tedious and inefficient, but working in Datasheet view leaves far too much room for
error, especially if details of complex transactions have to be entered into several related tables. The
solution to this problem, and the first step in the conversion of this database to a database
application in which you can efficiently manage information, is to create and use forms.

A form is an organized and formatted view of some or all of the fields from one or more

tables or queries. Forms work interactively with the tables in a database. You use controls in
the form to enter new information, to edit or remove existing information, or to locate information.

Like printed forms, Access forms can include label controls that tell users what type of
information they are expected to enter, as well as text box controlsin which they can view or enter
information. Unlike printed forms, Access forms can also include a variety of other controls, such
as option buttonsand command buttonsthat transform Access forms into something very much like a
Windows dialog box or wizard page.
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Results

As with other Access objects, you can create forms manually or with the help of a wizard.

It is best to create navigational and housekeeping forms, such as switchboards, manually in
Design view. However, you should always create forms that are based on tables by using a wizard,
and then refine the form manually—not because it is difficult to drag the necessary controls onto a
form, but because there is simply no point in doing it manually.
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Picture 5. The forms

Discussion

The preceding scenarios may be used to illustrate some problems that occur in traditional
file-oriented systems, as well as the objectives of database systems. These objectives are derived
from the overriding goal of managing data as an important organizational resource. For each
objective, there is a corresponding problem arising in a file-oriented approach. Database system
objectives and problems in file-oriented systems are discussed together. Database objectives include
providing flexible access to information, maintaining data integrity, protecting the data from des-
truction and unauthorized use, providing data shareability and relatability, reducing data redun-
dancy (duplicated data), making data independent of applications programs, standardizing data item
definitions, and increasing the productivity of information systems personnel. Each of these
objectives is discussed fully in the following sections.

Access flexibility allows for easy retrieval of selected items in a database and presentation
of that data in a variety of formats. This flexibility is one of the most important reasons for having
database management systems in the first place--to have information readily available for mana-
gerial purposes. The part of the system that provides for communication with the person using the
system is often called the user interface.In older, conventional programming environments (such as
that of the Conventional National Bank, where COBOL was in use), the only user interface
provided is for programmers. In such environments, special programs must be written to perform
even simple tasks such as listing those people whose names and addresses appear in two or more
files. Most database packages have a special query language designed to perform such tasks with a
few simple commands. Query languages are much easier to learn and use than programming
languages, and they are suitable for use by many managers and other end-users who have neither
the time nor the inclination to learn to program.

Conclusions

Byer's portfolio management system is an example of a system that provides flexible access.
The retrieval command given previously is an example of a query in the Structured Query Langua-
ge (SQL), the standard query language for relational database systems. The portfolio management
system also uses menus and fill-in-the-blank operations to guide unfamiliar users through the sys-
tem. Experienced users can bypass these by entering commands directly. Also, an on-line "help"
facility is available to give more complete explanations of system usage. Although query languages
are easy to learn and use, they lack the power and versatility of programming languages. To make
up for this deficiency, most database management systems also provide a special data manipulation
language consisting of commands that may be embedded in applications programs to add, retrieve,
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or change data values. Some packages allow SQL statements to be used in programs; others use the
data manipulation language designed by various subcommittees of the Conference on Data and
Systems Languages (CODASYL), which is discussed in Appendix C. Still other 1-10 packages
have their own proprietary language.

Most database management systems have a language that is intermediate in power between
query languages and data manipulation languages. Such languages are called report generators, be-
cause they are designed to create printed reports. Report generators have special commands for
creating headings, titles, rows, columns, sums, and other elements frequently found in reports. The
programming of reports is often greatly simplified by using such facilities.

Many database packages also have a screen generator to help analysts write routines to create
forms on a terminal screen. Users fill in these forms to retrieve, modify, or add data to the database.
These facilities simplify the process of capturing data and making it readily accessible to users.

Finally, database management systems usually work closely with the host operating system
to provide rapid and flexible access to the database. Some packages have their own access routines,
but most rely on the routines of the host operating system.

Data integrity ensures that data values are correct, consistent, and current. This is a critical
aspect of information management. The problem that Tia had in getting notices of payments due is
one example of a lack of data integrity. Even more critical to a bank is the need to maintain accurate
account balances. How long would a bank survive if it credited deposits to the wrong account or re-
ported incorrect account balances? Managers insist on accurate data for decision-making, and often
they will not use information from a computer system that has produced incorrect data. Such misgi-
vings may be well founded. Suppose you were a portfolio manager using Byer's system and it indi-
cated that the price of a stock was going down, and you sold it--when it was actually still going up.
In the future, you would probably be suspicious of the data in that system, if you even used it at all.

One of the best ways to assure data integrity is to make sure that the data values are cor-
rectly entered in the first place. This may be done through a variety of methods, such as carefully
setting up manual procedures for originally capturing the data, or programming the system to check
the reasonableness of data values when they are entered into the machine. For example, you may
know that hourly wages in a payroll system never exceed $30.00 per hour. The data input program
should check to see that hourly wages entered never exceed this value.
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LOOP MIGRATION LENGTHENS TRAVEL DISTANCE AND INCREASES
POTENTIAL RISKS FOR A CENTRAL ASIAN, LONG-DISTANCE,
TRANS-EQUATORIAL MIGRANT, THE RED-FOOTED FALCON

Abstract

Geolocator, ringing and observational data together demonstrate that Red-
footed Falcons from northern Kazakhstan have a clockwise loop migration that be-
gins with a long and unusual westward trek around eastern Europe’s large inland
seas before continuing to extreme southern Africa. Return migration is farther west
and requires crossing two major migratory barriers: the Sahara and the Mediter-
ranean.

The loop migration we describe requires an extensive longitudinal mo-
vement, exposes central Asian Red-footed Falcons to multiple desert, mountain and
marine crossings, and, at outbound and return Mediterranean bottlenecks, crosses
sites where raptor shooting is common.

Keywords: Red-footed Falcon, geolocator, Kazakhstan, loop migration.
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1. Introduction.

Conservation of migratory birds is challenging because it must occur on summer breeding
grounds, on wintering grounds, and on migration (Faaborg et al. 2010). Furthermore, the vast
majority of research or conservation action for northern hemisphere migrants has occurred on either
their summering (Vickery et al. 2014) or wintering (Keast & Morton 1980) areas. However, it is
generally well understood that for many species, the vast majority of deaths occur during poorly
known migration periods (Newton 2008, Klaassen et al. 2014).

In the absence of human activity, mortality on migration is generally associated with the
problems of long-distance flight, predation, and the requirement to husband energetic resources to
allow successful crossing of large barriers and arrival at wintering or summering locations in
suitable condition to survive and to breed (Newton 2008, Klaassen et al. 2014). Many large birds,
including raptors, face additional anthropogenic risk when on migration, especially from shooting
(Pannuccio 2005). For example, every year thousands of raptors are shot when passing via the
island nation of Malta (Fenech 2010). Other hotspots of shooting of migratory raptors are on the
eastern Black Sea coast (Vansteelant et al. 2014), the Republic of Georgia (van Maanen et al. 2001),
Lebanon, northern Syria and elsewhere in the Mediterranean (Magnin 1991, Bildstein et al. 1993).

Some long-distance migrants follow a similar trajectory for both their autumn and their
spring movements (Miller 2012). However, many others follow an elliptical or “loop” strategy,
using different outbound and return routes. To date, loop migration has been recorded for >2 North
American raptor species (Kerlinger 1989, Martell et al. 2014) and >7 Eurasian raptors (Meyburg et
al. 2003, Corso and Cardelli 2004, Bildstein 2006, Klaassen et al. 2010, Agostini et al. 2011, Limi-
nana et al 2012, Mellone et al. 2013a,b). In fact, recent work has suggested that loop migration may
be the rule for Palearctic migrants faced with the dual barriers presented by the Mediterranean and
the Sahara (Schmaljohann et al. 2012, Klaassen et al 2014). The evolution of loop migration is
likely tied to adaptive wind drift (Alerstam 1990, Klaassen et al. 2011) and the improved odds of
surviving difficult barrier crossings when weather makes them seasonally more or less challenging.

The globally threatened Red-footed Falcon (Falco vespertinus) breeds across European step-
pes, from Hungary through Kazakhstan and winters in southern Africa (Ferguson-Lees and Christie
2001). Southbound migration of the species is known along the Mediterranean (Galea and Massa
1985, Iankov et al. 2007, Roth 2008), but subsequent movements are unclear. Some reports suggest
a broad-front migration across the Mediterranean (Béltekiné et al. 2010, Birdlife International 2014)
and others suggest a funnelled flight through the Levant (Leshem and Yom Tov 1996, Lesham and
Yom Tov 1998). However, there is currently no knowledge of the migration behaviour of Red-
footed Falcons from central Asia.

We tracked migration of Red-footed Falcons tagged with light-level geolocators on summer
breeding grounds in north-central Kazakhstan and we reviewed Russian-language literature on ring
recoveries and observations of migration of this species. Our goals were (a) to describe migratory
behaviour of Red-footed Falcons in terms of routes, timing and distance, wintering destinations; and
(b) to evaluate that behaviour in the context of threats and potential conservation management for
the species.

2. Materials and Methods.

We studied Red-footed Falcons on breeding grounds in the Kostanay Oblast of north-central
Kazakhstan. Shortly after arrival in Kazakhstan in May, Red-footed falcons lay an average of 3.5
eggs in Corvid nests or nest boxes; on average 2.4 chicks/nest fledge in late July or early August
(Bragin 2011). During the breeding season, Kazakhstan’s Red-footed Falcons forage on insects,
reptiles and small birds and mammals (Bragin 1989).

We captured falcons with mist nets set near nests or with nooses in the nest. We collected
standard morphological measurements, colour ringed, and outfitted the birds with 1.5 — 2g Mk-14
series light-level geolocators with a 2cm stalk (British Antarctic Survey and BioTrack Ltd., UK) by
a 2mm-wide Teflon Ribbon harness over the hips (Bally Ribbon Mills, USA).
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Falcons were recaptured the following year. Gelocator data were downloaded and post pro-
cessed using BASTRack Decompressor, TransEdit2, and Locator software. We followed the manu-
facturer’s instructions to handle equinox periods, light thresholds (set at 16) and sun elevation
angles (for which final choices were made by comparing accuracy against known summering loca-
tions; Beason et al. 2012). We estimated start and end of migration following Jahn et al.’s (2013)
protocol and we estimated centroids for winter locations by averaging locations between 15 Decem-
ber and 15 January.

We plotted midnight fixes from the geolocator (Beason et al. 2012) within a GIS for subse-
quent analysis. We accounted for clock drift (which affects longitudinal accuracy) by measuring the
distance between recorded summering grounds after deployment and before recapture and, per
manufacturer instructions, correcting for that difference by assuming that drift was constant (linear)
over the year the unit was deployed. We accounted for location error by correcting every data point
by the difference between the centroid of our calibration period (a 2-4 week period when we knew
the birds were breeding) with the known nest location for each bird. We followed the BASTrack
instructions for confidence levels but we retained and flagged in our maps apparently reasonable
geolocator data from the equinox period (confidence < 9). This approach helps us to identify a most
probable general course of migration during this critical but hard to measure period. Finally, we cal-
culated the measurement error from our calibration periods and used that distance to illustrate po-
tential error around geolocator-measured migration routes.

We also report ringing return data from a 30+ year irregular ringing effort conducted at our
study site and from an extensive manual survey of records in Russian-language scientific literature.

3. Results

Geolocator tracking: We deployed five geolocators in 2011 (one adult males, four adult fe-
males) and 15 geolocators in summer 2012 (four adult males, 11 adult females). We color banded
all these birds and an additional 16 adult and 209 nestlings. We recovered 2 geolocators in summer
2013 that had been deployed in 2012 on females. This low geolocator recovery rate (2/20 = 10%) is
consistent with or higher than the recovery rates we observed from colour ringing alone (in 2013 we
saw only two other colour-ringed falcons, neither with geolocators (4/245 = 1.6%).

Both Red-footed Falcons we tracked engaged in unusual clockwise loop migration that
started with a counter clockwise latitudinal movement (Fig 1a, b). Departure from breeding grounds
occurred between 5 and 11 September. Southbound routes took the birds north of the Caspian Sea
and towards the Middle East. It is not obvious from our data if these birds passed through the
Caucasus or west of the Black Sea. Trans-equatorial migration occurred at approximately the same
time as the autumn equinox (20 September), when day length is roughly invariant, and so we
recorded few useful geolocator data points in this period. Those data that do exist suggest a passage
route through the Middle East and northeastern Africa. Total time on migration was approximately
30 days, with arrival in Angola, southern Africa, in the first week of October.

Both birds then took approximately one month to move through Angola into Botswana and
Namibia. Winter locations for these birds were centred in east-central Namibia (166033) and west-
central Botswana (17372). From February into March, one bird (166033) began drifting north, into
Angola, while the other drifted south, into South Africa.

Return migration also occurred close to the equinox and precise departure dates therefore are
difficult to estimate. Migration appeared to initiate between the 10th and 30th of March (probably
closer to the end of the month in both cases) and birds arrived in northern Kazakhstan on the 5th
(17373) and 6th (166033) of May. This northbound trek followed a somewhat coastal route, through
Congo, Gabon, Cameroon, Nigeria, Niger and Libya, to a Mediterranean crossing near Italy. Migra-
tion continued west and then north of the Black Sea, over the Caspian and then back to Northern
Kazakhstan. Both birds stopped over for 1-2 weeks south of the Sahara, a behaviour consistent with
refuelling before the subsequent difficult desert and oceanic crossings.

Straight-line distance between northern Kazakhstan breeding grounds and the center of win-
tering grounds was 9224 (17373) and 9436 km (166033) and estimated minimum over-land dis-
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tance between these sites was 9518 (17373) and 9666 km (166033). However, the southbound route
our birds took was between 9550 km (via the Caucasus) and 11275 km (via Ukraine and Bulgaria).
Likewise, the northbound route was approximately 13200 km. Thus, the actual migration route the-
se falcons took was 104 to 143% longer than would be required by a straight-line over-land route
between breeding and wintering grounds.

Ring recovery and literature review: Between 1978 and 1987 and 1992 - 1993, E. Bragin
deployed 402 bands on red-footed falcons, nearly all nestling birds. Three placed on nestlings were
recovered, all during southbound migration. One, deployed on 30 July 1978 was recovered from a
bird shot in November 1979 in Lebanon. A second was deployed 14 July 1980 was recovered 11
September 1980 on a bird injured in the south Ural region of Russia. A third, ringed on 25 July 1983,
was recovered on 05 November 1984 in the Rostov Region of Russia, northeast of the Azov Sea.

Published Russian-language records of ring recoveries of birds banded in northern Tunesia
occurred from Germany and Poland to the north of the Black and Caspian Seas and into the
northern Caucasus (Haratchi 1982; Fig 1). This same source suggests that southbound migration is
through the Middle East but northbound migration was not well known.

Although our focal population breeds in northern Kazakhstan and neighboring Russia, there
are only a few records of this species migrating along a direct overland route, through central Asia.
These include an occasional record from east of the Caspian Sea (Isakov 1940, Mitropolskii et al.
1987) and a few records from the north and east of the Aral Sea region (Bostanzhoglo 1911, Zarud-
nii 1916, Varshavckii 1949, Korelov 1962, Berezovskii, 1983). Farther east, red-foot falcons have
been recorded near the Ili River and the Tien Shan Mountain range in extreme southeastern Kazak-
hstan (Korelov 1962, Kovshar and Berezovikov 1999, Gavrilov et al. 2002), in the Kyzylkum desert
(Bogdanov 1882) and near Tashkent (Ivanov 1940). Older records suggest the possibility of a weak
spring migration of this species across the Altai and Hindu Kush in Afghanistan (Meinertzhagen,
1938 — cited in Ivanov, 1969).

In contrast, the vast majority of observations of migration of red-foot falcons are from north
of the Caspian and Black Seas. In particular, thousands of birds have been observed in the mid-level
reaches of the Ural River (Bostanzhoglo 1911). Similar numbers of birds have been observed in the
North Caucasus region of Russia (Dagastan and Stavropol; Malovichko et al. 2003). From there, the
most likely route for the majority of falcons is north of the Black Sea, where thousands of birds
have been observed over the lower reaches of the Dnieper River near the towns of Cherson and
Ochakov (Petrovitch and Redinov 2008). In contrast, few birds are observed near the Caspian Sea
(Komarov 1985; Polivanov et al. 1985; Mikheev 1985) and only a few hundred are seen crossing
the Caucasus (Abuladze et al. 2003).

4. Discussion

Our data and literature review describe, for the first time, the remarkable loop migration of
central Asian red-footed falcons and the dramatically longer route these birds travel to avoid desert
and mountain crossings near their breeding grounds. They also demonstrate the geographic breadth
of raptor breeding locations of populations vulnerable to shooting at Mediterranean stopover sites.

It is well documented in literature that red footed falcons migrate in large numbers through
the Middle East in autumn, that they winter in southern Africa, and that they pass in large numbers
through the Mediterranean during spring migration. It is now clear, however, that for birds from
Russia, Ukraine and Central Asia, there are at least two autumn migration tracks. One of these pas-
ses through the Caucasus into Turkey and the Middle East. The other, probably the more important
one, passes north of both the Black and Caspian Seas, south along the Bosporus, through Turkey
and into the Middle East. From there, the birds appear to migrate more or less directly southwest, to
their well-known migration grounds. We saw no evidence for a southbound marine crossing (this
contrasts with the tracked Hungarian birds that do make such a crossing). Their return flight is more
directly north, taking them through Tunisia and Libya, across the Mediterranean and northward.
Birds then travel north of the Black Sea and turn west, towards central Asian breeding grounds.

Birds of northern Kazakhstan that winter in southern Africa must overcome many challen-
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ges to survive migration. Heading directly south would force the birds to endure the harsh climate
of multiple central Asian and Middle Eastern deserts before reaching the Sahara. In contrast, by
migrating westward, through Russia, the birds to remain in habitats similar to those in which they
breed. Presumably these habitats also provide more easily accessible forage and the opportunity to
make desert crossings in better condition. However, the cost to this behavior is the addition of 40%
more travel distance and time than would be incurred by a direct, overland flight. Thus although tra-
veling west before south dramatically increases total flight distance, such a route allows maintenan-
ce of migratory reserves that may be essential to crossing the unavoidable Sahara.

The remarkable loop migration of these falcons also demonstrates the breadth of the extent
to which shooting of raptors may impact populations. Kostanay Oblast is approximately 2200 km
from Malta, yet birds that breed in this part of central Asia are exposed to shooting risk in the cent-
ral Mediterranean. Thus shooting on this small island has the potential to impact birds that breed
continents away and conservation of central Asian migrants involves addressing threats they face on
their long distance migration, not just on steppe breeding grounds or Afro-tropical wintering
grounds.
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KATUHEP, T.E., BPATHH, E.A., BPATHH, A.E., MAKTPAJIH, M.,

TPUIIUA, M.A., BIJIBJICTENH, K.JI.

KBIPFUIBIH OPTAJIBIK A3UAJAH AJIBIC TPAHC-3KBATOPJIBIK MUWUI'PAHTBIHBIH
TIBBEKTI MUT'PALIUSACHI — KAIIBIKTBIK INEH TOYEKEJIAIJIIKTIH APTYbI

Teonoxamoprapoviy 0epexmepine, Kycmapobl CAKUHALAY JHCoHe 20ebuemmepoi maiday Homuiceci-
He catikec Kvipaudviy Conmycmix Kazaxcmannan 6acmanamein mizoexmi muepayusicol Llvizvic Eyponanviy
ipi fwki menizoepiniy aunaivin, bamovlcka Kapau yutyvimen, A@pukanvly oymycmik bouicine Oellin co3blia-
ovl. Kaumy muepayusicvl Hezizei exi muepayusanvik dapvep apkwviivl: Caxapa dcane Kepopma menisinen
bamvicka Kapati Kecin omineoi.

Cunammanzan mizoexmi muepayus eHoik Oenikmepine Y3bIHObIK OO0Ubl CO3bLIAO0bL, WONI0epOi,
maynaposl, meHiz akeamopusiiapvl men JKepopma meniziniy «bomenke MOUbILY Mapi30i auMakmapovl Kecin
emyMeH Cunammaidobsl, OHOA d0emme HCbIPMKbIUL KYCMAp2a CNOPMMbIK, AHULBLIbIK, HCYPI3ineoi.

Makanansly MaHIH auiamoslH co30ep: Kulpau, 2eorokamop, Kasaxcman, mizoexmi muepayus.

KATLHEP, T.E., BPATHH E.A., BPATHH, A.E., MAKTPAJIH, M.,

TPUIIHUA, M.A., BWIBJICTEHWH, K.JI.

HETJIEBAf{ MUT'PAIIUSA TPAHC-5KBATOPHUAJIBHOI'O JAJIBHEI'O MUTPAHTA KOBYHUKA
N3 HEHTPAJIBHOU A3UU - YBEJIMYEHUE JUCTAHIIUA U PUCKOB

Coenacno OaHHbLIM 2€0J10KAMOPOE, KOAbYEBAHUS U AHAIU3ZA TUMepamypwl, KOOUUKU U3 Ce8EePHO20
Kazaxcmana umeiom nemnesuouyio muepayuio, KOmopas HAYUHAEMCcsl ¢ OTUMENbHO20 nepeiema HAd 3ando
80KpY2 OONbLUUX BHYMPEHHUX Mopel Bocmounoti Eeponvi, a 3amem npoooaxcaemcs 00 10JICHOU Hacmu
Agppuxu. Obpamnas muepayus npoxooum 3anadHee u nepecekaenm 08d OCHOGHbIX MUSPAYUOHHBIX bapvepa:
Caxapy u Cpeduzemuoe mope.

Onucannas nemiesass Muepayusi Xapakxmepuzyemcs NPOMSANCEHHbIM UWUPOMHIM VYUACHKOM,
nepeceuenHuem nyCmviHu, 20p, MOpckux akeamoputi u CpeouseMHOMOPCKUX «OYMBIIOUHBIX 2OPIBIUEKY, 20e
00bIUHA CNOPMUBHASL OXOMA HA XUUWHBLX NIMUY.

Knwuessle cnosa: xobuux, ceonoxamop, Kazaxcman, nemuegas muepayusi.
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Picture 1. Migration routes show geolocator data from two female red-footed falcons tagged in north-central
Kazakhstan. Filled circles are summer and winter locations, triangles show directionality of migration travel;
unfilled triangles representing data with 1 s confidence (those recorded during es the equinox); squares are
stopovers; dotted lines are periods with no data. The buffer around the lines is the average error from known
locations estimated during the breeding period. The Sahara desert, a dangerous crossing, is dotted.
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HUMAN CAPITAL AND VERTICAL SKILL MISMATCH: THE CASE
OF THE NEW EU MEMBER STATES FROM EASTERN EUROPE

Abstract

The purpose of this study is to shed light on the link between human capital
and vertical mismatch in the 11 new EU member states from Eastern Europe.
Human capital is measured by the percentage of the active population having
completed higher education. In the economies under consideration both the
number of tertiary education graduates and the degree of the skill mismatch have
been sharply increasing since the year 2000. The rate of the job mismatch appears
to be positively influenced by the share of female graduates. On the other hand, it
is negatively linked to the gross value added of the trade-related services.

Keywords: human capital, higher education, skill mismatch, labor market,
new EU member states.

1. Introduction.
According to the theoretical studies, the quantity of human capital measured by the
educational attainment of the population is one of the major factors which fuel growth in the con-
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temporary economies. However, the studies examining the developed countries particularly call into
question that theoretical outcome (e.g. Islam 1995; Knowles and Owen 1995; Neycheva 2016). One
of the explanations suggested in the empirical literature is that the quality of human capital is more
important than its quantity. Therefore, some papers place emphasis on the quality of education (Ha-
nushek and Woessmann 2008; Jones 2012; Castello-Climent and Hidalgo-Cabrillana 2012; Jin and
Jin 2014). The most popular indicators for measuring the human capital quality include scores from
internationally recognized tests which assess the student cognitive skills such TIMSS, PISA (Ha-
nushek and Kimko 2000), national 1Q test scores (Lynn and Vanhanen 2002), educational expen-
diture per capita (Kiran 2014).

In light of the abovementioned, this study focuses on the quality of human capital. The na-
tion’s stock of human capital is approximated by the labor force having completed tertiary educati-
on that is educational levels from 5 to 8 according to the International Standard Classification of
Education (ISCED). The indicator of the human capital quality being used here is the rate of verti-
cal skill mismatch which is defined as employment below the theoretical skill level acquired
(Eurostat 2009).

The sample includes the eleven new EU member states from Central and Eastern Europe
(CEE), henceforth NMS: Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Croatia, Latvia, Lithuania, Hungary,
Poland, Romania, Slovenia and Slovakia. The primary reason to focus particularly on this region is
that the percentage of tertiary education graduates in the labour force has been significantly accele-
rating over the last two decades thus reaching on average 30.1% in 2016 compared to only 18.5% in
2000. That provides an opportunity for research on whether and how the positive trend in the
human capital development affects the job (mis)match.

Skill mismatch has been referred to in the empirical studies on long-run unemployment
(Birk 2001), labor productivity (McGowan and Andrews 2015) or wage inequality (Budria and Mo-
ro-Egido 2008). Morgado et al. (2015) find a significant negative effect of vertical mismatch on per
capita output in Europe. The major contribution of the current study is that it investigates the post-
communist economies particularly and tries to find the factors which determine the skill mismatch
in those countries.

The paper is structured in the following way. Section 2 presents descriptive statistics on the
vertical skill mismatch in the countries under examination. Section 3 discusses the methodology of
the study and the econometric output. Some concluding remarks could be found in the last section 4.

2. Materials and methods: Link between job mismatch and higher education in the
NMS.

Generally speaking, vertical mismatch is defined as employment below the theoretical skill
level acquired. With regard to higher education, it comprises university graduates with any occupa-
tion different from managers, professionals, technicians and associated professionals since they re-
quire an academic degree according to the International Standard Classification of Occupations
(ISCO-08). It is reasonable to accept the degree of vertical qualification mismatch as a measure of
the quality of the nation’s stock of human capital. As the competition among graduates at the labor
market tightens, the most qualified ones are expected to be hired for job positions which are most
closely related to the completed level of education.

Table 1. Vertical qualification mismatch in the new EU member states (2000-2016)

Country Active population with tertiary Vertical qualification mismatch (%)*
education (%)

2000 2016 Cumulative 2000 2016 Cumulative

change (%) change (%)
Bulgaria 20.5 31.0 51.2 17.9 23.1 29.0
Czech Republic 11.8 23.5 99.2 7.24 14.3 97.5
Estonia 29.6 38.9 314 23.9 24.8 3.77

Croatia’ 15.5 26.3 69.7
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Latvia 19.3 35.0 81.3 16.2 18.8 16.5
Lithuania® 42.5 42.0 -1.2 41.7 22.8 -45.3
Hungary 16.2 253 56.2 10.9 153 40.4
Poland 12.3 32.6 165.0 7.28 20.8 185.7
Romania 8.60 20.0 132.6 11.3 19.3 70.8
Slovenia 16.5 33.9 105.5 9.0 17.5 94.4
Slovakia 10.6 22.6 113.2 8.0 21.9 173.8
Average value 18.5 30.1 62.7 15.3 19.9 29.5

*Share of employed having completed tertiary education (ISCED 5-8) who are hired at a job position below the
theoretical level acquired.

"The data for Croatia refer to the period 2002-2016.

“The negative growth reflects a break in the data series in 2002. The drop in the data in year 2001 was caused by
the classification of special secondary school (technical school). Until year 2000, persons who have graduated
from special secondary school were included in tertiary education. Since year 2001 they are included in post-
secondary non-tertiary education.

Source: Eurostat, National Statistics of Croatia, National Statistics of Lithuania.

Table 1 presents statistics on the active population with tertiary education (ISCED 5-8). The
percentage has been continuously increasing, thus reaching on average 30% in 2016 compared to
18% in 2000. In four countries — Poland, Romania, Slovenia and Slovakia — the cumulative rise
exceeds 100%. During the observed period the rate of vertical job mismatch was growing up
parallel to the broadening share of tertiary education graduates in the active population. At least a
two digit cumulative percentage increase has been observed in all countries but Estonia and
Lithuania. This tendency is more clearly expressed in countries with a lower starting level of the
most educated human capital such as Poland, Slovakia, Czech Republic, and Romania.

Figure 1. Distribution of the vertically mismatched employees with tertiary education by occupation (%)*
)
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M Clerical support workers B Service and sales workers

m Skilled agricultural, forestry and fishery workers m Craft and related trades workers

H Plant and machine operators and assemblers ® Elementary occupations )
*Average values over the period (2000-2016) for every country are presented. For Croatia the data span over
(2002-2016). Armed forces occupations are excluded.

Source: Eurostat, author’s calculations

Figure 1 displays the distribution of the vertically mismatched employees with tertiary edu-
cation by occupation according to ISCO-08. The yearly data for each economy are averaged over
the period (2000-2016). The prevailing percentage (about 70%) is employed as service and sales
workers or clerical support workers. This pattern can be clearly seen in Croatia for which, on avera-
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ge, half of the graduates (50.2%) are employed in the latter job category. However, this percentage
has been gradually diminishing from 52 in 2002 to 44 in 2016 on behalf of employment in jobs
related to services and sales. The third place is taken by craft and related trade workers (about 8%).
In Estonia and Lithuania the pattern is different since the corresponding figure is about 21%.

The next two figures — figure 2 and figure 3 — shed light on the vertically matched
employees. Regarding tertiary education, the latter comprise people who occupy one of the follo-
wing positions: Managers, Professionals, Technicians and Associate Professionals since these re-
quire skills and knowledge which is acquired at university. The last available Eurostat data (2016)
are displayed. The prevailing part of employed (49% on average) works in the second job category.
The share ranges from 39.7% in Slovakia to more than 58% in Croatia. The second most popular
occupation is Technicians and Associate Professionals — about 18% for the overall sample.

Figure 2. Distribution of vertically matched tertiary education graduates by occupation (2016)
(70 — \
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Source: Eurostat, author’s calculations

Only 13.5% work in the most qualified category — Managers. Though, the percentage shows
great variations — from 8.6% in Croatia to 17.7% in Lithuania. As figure 3 implies, manager jobs are
predominantly occupied by males — almost 58% on average. The gender imbalance is most clearly
presented in the Czech Republic where 74.5% of managers are males, Slovakia (63.2%) and Hungary
(59.5%). Latvia is the only country in which females prevail in all job categories since males account
for only 26% of all vertically matched university graduates. As a whole, women take positions
primarily as professionals, and, to a lesser extent, as technicians and associated professionals.

Figure 3. Gender balance in vertically matched higher education graduates: percentage
of males occupying the corresponding job position (2016)
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Source: Eurostat, author’s calculations
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3. Results: a cointegration analysis of the factors for vertical mismatch.

In order to illuminate the factors which influence the degree of vertical mismatch among the
tertiary education graduates I run a regression model with variable vmismatch as a dependent
variable. It equals the percentage of vertically mismatched employees with higher education
(ICSED 5-8) expressed as a share of the labor force with tertiary education between 15 and 74 years
of age. The rest regression variables include the active population aged between 15 and 74 years
with higher education (the variable h5_8) as well as the share of females with tertiary education in
the labor force (fem5 8). In view of the exploratory analysis presented in the previous section
(Figure 1) I also add as a control variable Gross Value Added-to-GDP ratio for the trade-related
services, specifically wholesale and retail trade, transport, accommodation and food service
activities, real estate activities. All variables are expressed in logs. The sample consists of yearly
data for the eleven new EU members described above over the period 2000-2016.

Table 2. Panel unit root test statistics®

Variable Levin, Lin and Chu” Im, Pesaran and Shin® | PP-Fisher ADF-Fisher
Chi Square* Chi Square
log vmismatch | 1.501 0.241 25.705 13.757
(0.933)° (0.595) (0.265) (0.910)
logh5 8 -0.249 -0.721 36.625 26.876
(0.402) (0.235) (0.026) (0.216)
log fem5 8 -2.306 0.898 33.372 17.883
(0.011) (0.816) (0.057) (0.867)
log GVA sales | -0.236 -0.290 25.360 17.931
(0.407) (0.386) (0.280) (0.710)
*Hy: Unit root. Two lags have been included. Newey-West automatic bandwidth selection. with Bartlett kernel.
® Levin, Lin and Chu (2002) YMadalla and Wu (1999)
Im, Pesaran and Shin (2003) °p-values are presented in parentheses.

Empirical works based on time series data assume that the series is stationary generated by a
stochastic random process. On the other hand, economic time series are often nonstationary since
their means, variances and autocovariances are not time- invariant. With regard to the latter, I apply
a number of tests which check the hypothesis that the time series included in the model have a unit
root. The results are displayed in table 2. All four tests cannot reject the null for a presence of a unit
root. This is a prerequisite for existence of a cointegrating relation between them. I check the latter
both using Pedroni (1999, 2004) and Kao (1999) test which extend the Engle-Granger framework
(Engel and Granger 1986) to the case of panel data. The reslut' confirms that the null hypothesis of
a unit root cannot be rejected at the 5% significance level.

The cointegrating model is solved by the method of Dynamic OLS (DOLS) of Stock and
Watson (1993). It accounts for potential endogeneity of the regressors as well as serial correlation in
the error term by including additional terms for the lags and leads of the first differences of the

explanatory variables denoted by {&Xpea! in eq. 1. The model has the following general form:

s
logrmismatch. = g+ a; # X - + Z FivBXppop+ 8 (13
=k

The impact of the potential determinants of the vertical skill mismatch is measured by the
vector of slope coefficients [aj]. Models with a constant, a linear trend and a quadratic trend have
been solved. The leads and lags are specified automatically based on AIC criterion.

The results (table 2) fully confirm the hypothesis that the increasing share of labor force
with tertiary education (log h5 8) is a primary reason for the growing job mismatch between 2000

"The output of the panel cointegration test is available upon request.
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and 2016. The regression coefficient shows that a rise of one percentage points in the most educated
labor force is expected to increase the rate of vertical mismatch by 0.75 to 0.92 percentage points.

It is not surprising that the female graduates are even more strongly affected by the job
mismatch taking into account that they outnumber the male graduates. The regression coefficient of
the variable logfem5 8 ranges between 1.09 and 1.38. It is also statistically significant at the 0.10 or
lower level. Some evidence is found that Gross Value Added (GVA) of trade-related services

negatively influences the rate of vertical mismatch.

Table 3. Determinants of vertical mismatch among active population with higher education

Dependent variable: log vmismatch
DOLS (Pooled estimation) DOLS (Weighted estimation)
Model 1 Model 2
logh5 8 0917 0.745"
(0.336) (0.298)
log GVA _sales -0.435" -0.315
(0.226) (0.247)
log fem5 8 1.3757 1.089°
(0.671) (0.567)
adj Rsqr. 0.953 0.953
Number of observations 174 174
Normality of residual test (p-value)® | 0.617 0.724

*Null hypothesis: Errors are normally distributed

4. Conclusion.

The current study aims at quantifying the economic impact of rising educational attainment
of the population in the eleven new EU member states from Eastern Europe. The quantity of human
capital is measured by the active population having completed tertiary education. The study shows
that the rising share of university graduates in the labor force leads to an increase of the extent of
skill mismatch as well. The output of the cointegration analysis implies that the vertical mismatch is
also determined by the growing share of females graduating from tertiary education and is
negatively linked to the gross value added in the trade-related service sectors.
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HEMYEBA, M. 5

AJIAMU KAIIUTAJ KOHE JAAFIbIJTAPIBIH COUKEC KEJIMEYI: HIBIFBIC EYPOIIAJATBI
KAHA EO-FA MYIIE MEMUIEKETTEP/IH KAFJIAUBI

3epmmeyoiy maxcamot — [llvievic Eyponanviy EO-2a mywe 11 scana memnekeminde adamu Kanu-
manowly scane beneini Oip catikeccizoikmep apacviHOagvl OAUNAHBICIbL Jcapust emy. Aoamu Kanuman Heoea-
pol OiniMOi meHeepeen 0OenceHOi XanvblKmuly yaeci OoublHWA aHblKmanaovl. Kapacmulpulivin omuvipean
endepoe 2000 sicvindan bepi xncozapel OINIMOL Gimipywiinep cambl MeH OIIKMINIKKe call Keamey 0apexnceci
Kypm ecmi. JKymvic opvindapvimen Kammy maceneci O0UblHula Keaicneywiikmep atieil mynekmepoiy yieci-
MeH, a1 eKIHWE HCAZLIHAH KOPCEeMINEemiH Kbl3Mem KYHbIHbIY APMYbIMeH OAlllaHbICbL.

Makanansly MaHIH QUIAMBIH CO30€P: A0AM KANUMAIbLL, HCOLApbl OLNiM, webepiikKe calikec Keimey,
enoex Hapvievl, EO-ea mywe sicana memnexemmep.

HEMWYEBA, M.
YEJOBEYECKHUIN KAIUTAJA M HECOOTBETCTBUE BEPTHUKAJIbHBIX HABBIKOB:
CJIYYAHM C HOBBIMHA CTPAHAMHU-YJIEHAMH EC U3 BOCTOYHOM EBPOIIbI

Lenv 9moco uccnedosanusi — NPOIUMb C6EM HA C6513b MENCOY YEeN0BEeHeCKUM KANUMAIOM U 6epmu-
KanvuviM Hecoomeemcmeauem 8 11 nosvix cmpanax-unenax EC uz Bocmounou Egponwvi. Yenoseueckuii kanu-
Man usmepsiemcs NPOYEHMoOM AKMUBHO20 HacelenUs, npoueduiezo svicuiee obpazoganue. B paccmampusae-
MbIX IKOHOMUKAX KOIUHECHBO GbINYCKHUKOE 8bICUIe20 00PA3068AHUS U CMENeHb HECOOMBENCMEUS HABLIKOG
pesko gozpocau ¢ 2000 zo0a. Ha oonto paccoenacosanusi pabouux mecm, no-6uOUMOMY, OKA3bl8Aem GUHUE
007151 8bINYCKHUKOG diceHuun. C Opy2oil cmopousl, M0 OMPUYAMETbHO CEA3AHO C 8Al080U 000ABNEHHO
CIMOUMOCTbIO CA3AHHBIX C MOP20GTell YCye.

Knwuesvle cnosa: uenogeueckutl Kanumai, evicuiee 00pa306anue, HECOOMBEMCMEUE HABLIKOS,
PLIHOK mpyoa, Hosble 2ocyoapcmea-unervt EC.
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EDUCATIONAL ENVIRONMENT CONTRIBUTING TO DEVELOPMENT OF COGNITIVE
ACTIVITY OF STUDENTS WITHIN THE CREDIT SYSTEM OF EDUCATION

Abstract

The article is devoted to the urgent issue of development of cognitive
activity of students within the credit system. It describes such integral parts of
educational environment leading to the effective formation of students' cognitive
activity as high-quality information support of the educational process, inclusion of
students and teachers in classroom interaction and extracurrvicular activities,
engagement of students in self-education.

Keywords: cognitive activity, self-education, credit system, information
support, quality of education, interaction, educational environment.

1. Introduction

One of the primary goals of the development of Kazakhstani education is successful integra-
tion into international educational space. The Bologna Agreement signed by the Republic of Kazak-
hstan has become the starting point of its implementation. It emphasizes the importance of creating
conditions for the academic mobility of students, the full realization of their personal potential, and
requires an individual approach to scheduling of the educational process. This requires students to
have such qualities as independence, readiness for self-education, cognitive activity. In this regard,
the problem of development of cognitive activity of students within the credit system of education
becomes especially urgent.

Without dwelling in detail on the historical formation of the problem of the cognitive acti-
vity of students in pedagogical and psychological science, it should be noted that in understanding
this phenomenon we adhere to the holistic approach presented in the studies of A.l. Krupnov
(2001), T.A. Guseva (2009), E.D. Khlestovoy (2009), N.F. The Szlachta (2008). In accordance with
this, cognitive activity is interpreted as a qualitative dynamic characteristic of the subject of educa-
tional activity, aimed at understanding the surrounding world, other people and himself and inclu-
ding a set of key competencies. Therefore, it is to be assessed by the content, dynamic and efficien-
cy, affecting the fluency of task performance, initiative, productivity.

Cognitive activity, as a dynamic characteristic of an individual, acquired, consolidated and
developed throughout the process of cognition, is a complex structural formation and includes the
following structural components: motivational, regulatory, dynamic, effective and reflexive ones.
On the basis of a holistic analysis of the phenomenon under study, we came to the conclusion that
the parameters characterizing the structural components of students' cognitive activity can be the
basic personality properties that provide information-cognitive and regulatory-reflexive aspirations
of the subject of learning activity.

The regulatory component is mainly characterized by perseverance to complete cognitive
tasks, to focus on a goal overcoming obstacles on the way to it. Indicators of the dynamic compo-
nent are curiosity, which determines the state of readiness and persistence of the subject's aspira-
tions to learn new information, and initiative, which proves the motivation for the new, to advance
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the available stimulation and the willingness of the subject to produce a variety of cognitive ideas.
Reflexive component — responsibility, as a characteristic of the state of readiness of the subject to
be responsible for his cognitive actions, guaranteeing the achievement of the result on his own. Mo-
tivational and productive components — the integration of motivational and productive components
of all components mentioned above.

Peculiarities the credit system of education is characterized by make it essential to develop
cognitive activity of the students (EG Belyakova, 2014, AA Zhaytapova, 2004; VI Zagvyazinsky,
2012; IG Zakharova, 2015; E. Froment , 2003; K. Zeichner, 2010). In the present article “the credit
system of education” is defined as «learning environment aimed at increasing the level of self-
education and skill aquizition by means if individualization, election of an educational programme
within the framework of the regulation of the educational process and the number of subjects
accounted by credits "(VG Ivanov, GR Iksanova and FL Ratner , 2007).

The basis of the modern education system is a high-quality information and pedagogical en-
vironment that allows us to radically modernize the technological base, move on to new information
technologies in education corresponding to the system of open education. Therefore, the first condi-
tion for the effective development of cognitive activity of students within the credit system of edu-
cation is the qualitative information support of the educational process.

Information support of the educational process is referred to as "a set of preparations and
provision of special information necessary to handle pedagogical management tasks in the system
of education" (Al Sevruk, 2004, p.14). According to ISO 9000: 2000 "Quality management system.
Basic principles and glossary "quality is interpreted as" the degree of conformity "of the" permanent
distinctive features "of an object with the" needs or expectations that are established, being assumed
or mandatory "(VI Bidenko, J. Vann Zannworth, 2001). Accordingly, the quality of education is
understood as the extent to which it meets the needs or expectations of interested parties. Based on
the above definitions, we believe that the quality information support of the educational process has
two aspects: 1) the quality of the educational information that is offered to students in the process of
training and preparation for it; 2) management information on the state of the educational process,
which should be owned by the administration of the university, teachers, students.

Implementing the terms mentioned above each student is provided with an information pac-
kage which includes instructions on the organization of the educational process (general for the uni-
versity), the student’s guidebook, the teaching and methodological complex of the specialty and the
subject.

Qualitative information support of the educational process leads to a change in the position
of a teacher and a student. Compared to a traditional system where the main carrier of information
is a teacher who mostly transmits ready knowledge, restricts information, the credit system of edu-
cation requires the switch of roles. The teacher ceases to be the only (main) carrier of information,
and the student is passively receiving knowledge. In the framework of the credit system both tea-
chers and students become active participants of the educational process, their relationship is acqui-
red by the subject — subjective character, based on trust, mutual respect, equality and interaction.

The result of such kind of interaction is the emergence of subjective positions of the partici-
pants in the dialogue, experience of dialogue communication, when the participants of joint activity
seek to understand the ideas his communicative partner has in mind, take into account and satisfy
his information needs, and help the partner to state the idea. Only unconditional acceptance of the
student's personality, in an atmosphere of benevolence and trust makes the use of dialogue commu-
nication in the educational process possible. Besides, in our opinion, the development of cooperati-
ve relationships within the credit system of education is associated with voluntary acceptance of the
stimulating role of the teacher by the students, which manifests itself in the desire to learn from
him, to communicate with him, to imitate him. It should be noted that in this case a spiritual image
of the teacher himself, his professional competence, creative attitude to the matter, ability to coope-
rate with colleagues play an important part. In our research this term was implemented by means of
sign-contextual technology and interactive learning.
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Learning process within the credit system of education requires the students to be able to
enrich their knowledge on a regular basis, search and process new information, apply various sour-
ces of information to the learning process, thus contributes to the development of students learning
activity. It is to be noted that independent learning within the credit system of education is of prima-
ry importance as twice more time is scheduled for it. This led to the need for a third term for the de-
velopment of cognitive activity of students in the credit system of education, which is focus on self-
education.

The program of self-education is defined by an individual educational programme based on
an individual curriculum for each student and the selection of elective subjects. Such a program pro-
vides an individual and differentiated approach to each student, taking into account his personal
qualities, abilities, interests, motives, contributes to the development of a conscious attitude towards
his activities and feedback.

Research Goal: to work out, theoretically substantiate and experimentally test the efficiency
of pedagogical terms for the development of cognitive activity of students in the credit system of
education. The set goal taken into account, the following strategy was worked out:

The first stage (preparatory) is the definition of a research sample and comparison groups.
The respondents — 1-4 year students of Kostanay State Pedagogical Institute and Kostanay State
University named after A. Baytursynov (Kazakhstan): "Pedagogy and Psychology", "Psychology".
The total number of participants — 110.The second stage (diagnostic) is the study of the dynamics of
the skills of self-organization of educational activities in the process of vocational training. The
third stage is processing and interpretation of the results of the study.

2. Materials and techniques.

Based on the requirements for determining criteria, analyzing research on the development
of cognitive activity of students and taking into account the peculiarities of our subject of research,
we determined the criteria for the development of students' cognitive activity: motivational, cog-
nitive and operational ones. Motivation for educational activity and cognitive interest were chosen
as indicators characterizing motivational criterion, since the increase of the students' emotional and
intellectual tone and mental reactions are affected by them. Since cognitive activity is associated
with the substantive and procedural aspect of educational and cognitive activity, the implementation
of which is impossible without knowledge and skills, as indicators of the cognitive criterion,
knowledge of the methods of cognition and knowledge of the modes of activity. To evaluate
cognitive activity of the students the following methods were employed:

1. An Interview. This method of research was used by us to obtain information about parti-
cipants of the experiment, and also to clarify the results of the questionnaire, self-assessment. Parti-
cular attention was paid to issues related to the attitude to learning activity, the future career,
interests of students;

2. Observation.

This method involves direct perception of student learning activity, systematic recording
learning ability of subjects during the learning process. Learning ability of the subjects of the lear-
ning process manifests itself in its features and character (G. Klaus, 1987, p.29). Developed indi-
vidual styles can be schematically represented by two poles: "positive" and "negative". Students
with a high level of cognitive activity have a positive type of individual style of learning, for stu-
dents with a low level of cognitive activity, a negative type of individual style of learning activity is
inherent. Students with an average level of cognitive activity may follow both of them, but gravitate
toward a positive type.

3. Testing. This method was used to evaluate students' learning achievements. It’s proved
by the studies of IA Bobrova (2008), SN Kaznacheeva (2007) that there is a linear form of depen-
dence between the level of cognitive activity and student achievement, with coefficients R from
0.876 to 0.994. In this regard, we can conclude that, the higher the student performance leads to the
higher level of cognitive activity. Thus, qualitative and quantitative assessment of students’ assign-
ments was used to define the level of learning activity by cognitive and operational criteria. Accu-
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mulation of points was carried out during the current, middle-term and final control. The scale used
in the credit system was used in the assessment.

4. Methods of K. Zamfir under A. A. Rean modification “Motivation of Professional Acti-
vity”. The concept of intrinsic and extrinsic motivation underlies this technique. The results of this
technique define the motivational complex of an individual. The higher the individual is motivated
the more focused on the content of learning he is, which makes him more determined to succeed
and decreases emotional instability. The students with a high level of cognitive activity are likely to
be self-motivated; the ones with an average one are to be motivated by the external factors; extrinsic
negative motivation is typical for students with low-leveled cognitive activity.

5. Methodology for studying self-esteem with the help of a ranking procedure. Students were
asked to rank 20 personality traits that characterize the cognitive activity of students. In the column
"Ideal", the subjects ranked these qualities from 1 to 20 points by the extent to which they are im-
pressed by them. Then in the column "I" ranked these qualities in relation to themselves. Between
the desired and real level of each of the indicators, the difference d, which was squared (d2), was
determined. Next, the sum of the squares (£d2) and the formula r = 1- 6Xd2 / n (n2-1) was calcula-
ted, where n is the number of qualities, knowledge and skills used in the ranking, and the correlation
coefficient was determined. Closer the ratio to 1 (from 0.7 to 1.0) indicates the higher the self-este-
em (and vice versa). The coefficient of 0.4 to 0.6 indicates an adequate self-esteem.

6. Criterion of Chi - a square, which is determined by the formula:

X?=1.% (0. hy-nhy)’
n;.ny =l h1 + h2

n is the number of students in the compared groups;

h is the number of students at each level.

3. Results and discussion.

Since our research was aimed at identification of pedagogical terms of the effective develop-
ment of students' cognitive activity in the credit system of education, an experiment plan with
preliminary and final evaluation and several experimental groups was used. In the control group
(CGQ), training was conducted without introducing pedagogical terms for the development of cogni-
tive activity of students in the credit system of education. In the first experimental group (EG-1), the
efficiency of the first term is verified; in the second group (EG-2) — the one of the second term; in
the third group (EG-3) - the efficiency of the entire set of terms.

The observational stage of the experiment showed that 70% to 74% of students have a low
level of cognitive activity, the average level is observed in 25% -29% of students, high level — up to
4% of students (Graph 1).
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Graph 1 - Results of the preliminary evaluation of levels of cognitive activity of students
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Thus, the results of the ascertaining stage of experimental work have shown that the level of
cognitive activity of students is inadequate. Calculation of the X2 criterion has shown that the
probability of obtaining our value is high enough (at least 0.61), and therefore it can be concluded
that the experimental data on the detection of levels of cognitive activity of students confirm the
null hypothesis, that is, the students of the control and experimental groups are distributed equally .

During the formative experiment (2015-2018 academic year), two evaluation tests (interim
and final ones) were done, which resulted in the data presented in Graphs 2 and 3.
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Graph 2 Results of interim assessment of students’ learning activity
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Graph 3 — Results of final assessment of students’ learning activity

Evaluation of the data obtained from both tests shows an increase in the number of students
in the experimental groups with a high level of cognitive activity (in EG-3 to 20.69%, in EG-2 to
14.82%, in EG-1 to 11.54%). The number of students with a low level of cognitive activity (in EG-
3 to 22.14%, in EG-2 to 29.63%, in EG-1 to 34.62%) significantly decreased. Students with the
average level made 55.17% in EG-3, 55.55% in EG-2, 53.84% in EG-1. The results of the interme-
diate and final tests compared, we came to the conclusion that the number of students possessing a
higher level of cognitive activity tends to increase steadily. Moreover, in EG-3, where a set of peda-
gogical terms was used, it is much higher. So, in EG-3, students with a high level make up 55.17%,
in EG-2 —48.15%, in EG-1 — 42.31%. The difference in the results of EG-1, EG-2 and EG-3 allows
us to conclude that the development of cognitive activity of students in the credit system of
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education is more effective in the group where a set of pedagogical terms is implemented. In the
control group of CG, there is also an increase in the number of students with a high level of
cognitive activity (17.86%) and a decrease in the number of students with a low level of cognitive
activity (32.14%). In this regard, we can state cognitive activity of students in this group is being
developed at a slower pace. This is confirmed by the figure X2, which is close to zero (when
comparing CH and EG-3) or very low — 0.03 (KG and EG-2). The results of the comparison of EG-
1 and EG-3 show that we can adopt an alternative hypothesis at a significance level of 0.45.
Therefore, we can conclude that the use of the whole complex of the pedagogical terms we have
singled out gives better results than the application of each separately.

Conclusion.

The pedagogical experiment, carried out within the framework of the study, showed an
increase in the level of cognitive activity of students in all experimental groups. The highest results
were observed in groups where the educational process was arranged within a full set of pedago-
gical terms. Thus, the results of the forming stage of the experiment showed an increase in the level
of cognitive activity of students in all groups, but the most significant changes are proved to be in
the experimental groups. The number of students with a high level of cognitive activity increased in
EG-3 to 55.17%; in EG-2 to 48.15%; in EG-1 to 42.31%. In the control group of CG, where the
learning process wasn’t carried out within pedagogical terms, it increased insignificantly (to
17.86%). The results of the processing of the experimental data by the criterion X2 indicate that the
differences in the effectiveness of the development of cognitive activity of students in the credit
system of training are significant with the level of 0.005-0.12.
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HNEJAT'OI'MYECKHUE “YCJIOBI/IH PA3ZBUTHUS  TTO3HABATEJIBHOU AKTHUBHOCTH
CTYJAEHTOB ITPU KPEAUTHOU CUCTEME OBYUYEHUSA

Cmambs nocesauena akmyanbHou npooieme pazeumus NO3HA6AMENbHOU AKMUBHOCIU CIMYOEHMO08 8
VCA08UAX KPeOUMHOU cucmemsl. B Hell onucvliearomes nedazoeudeckue yciosus 3¢phekmuerno2o popmuposa-
HUsSL NO3HABAMENbHOU AKMUBHOCIU CIYOEHMO08, 8 Kauecmee KOMOpbIX 8bICIYNAION.: KaiecmeeHHoe ungop-
MayuonHoe obecneueHue obpaz08amenbHO20 npoyeccd, 6KIYeHue Cmy0enmos u npenooagamenetl 8 Ouao-
euyeckoe odueHue 8 ayoumopHoOll U 6HeayOUMOPHOU OesmelbHOCHU, OPUeHMAayus CmyOeHmo8 Had CaAMO-
00pazo08amenbHyI0 0essmenrbHOCMb.
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OKBITYIBIH KPEJUTTIK KYWECTHIE CTYJAEHTTEPIIH TAHBIMIBIK BEJCEHILIITTH
JAMBITYIbIH NIEJAT OI'MKAJIBIK IHAPTTAPBI

Maxana kpedummix scyile x#ag2oaublHOa cmyoeHmmepoiyy MAHbIMObIK OeCeHOLNIcIH 0aMbLINYOblH
e3exmi macenecine apnanean. OHoa cmyoeHmmepoiy MaHbLIMObIK OelCeHOINIcIH Kalblnmacmulpyobly neoa-
202UKANILIK, WAPMMAapsl CURAMMAadsl, oaap: Oiiim bepy ypoicin candaivl aknapammolk Koi0day, CmyOeHm-
mep MeH OKbIMYUblIapobl AyOUMOPUAIbIK JHCIHE cabaKman muic ic-uapaiapoa OUaiosmulk KapblM-Kambl-
Hacka Kocy, cmyoenmmep0i 63iH-031 mapoueney ic-apekemine bazelmmay.
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COMPARATIVE CHARACTERISTICS OF THE MORPHOFUNCTIONAL STATE
OF STUDENTS IN UNIVERSITIES

Abstract

Comparative characteristics of the morphofunctional state of students in
Universities.

This article is devoted to comparing the results of a practical study
conducted on the basis of the Kostanay State Pedagogical University (KSPU) and
the Novosibirsk State Pedagogical University (NSPU), in order to identify diffe-
rences in morphofunctional indicators between first-year students, depending on
gender and place of study. It has been established that students of KSPU, in com-
parison with students of the NSPU, characterize with low anthropometric parame-
ters, economical consumption of oxygen by the myocardium, higher vital and
carpal indices.

Keywords: morphofunctional indicators, health, physical development,
sexual differentiation, students.
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1. Introduction

The problem of health is one of the priority tasks of social development, which determines
the importance of its theoretical and practical development Kazin, Blinova, Litvinova (2000).

The study of the physiological characteristics of a person and the level of his adaptability to
various factors of the external environment is a fundamental contribution to maintaining his level of
health Balsevich (2000), Aghajanyan (2001).

The human body is constantly in interaction with the environment. Therefore, the problem
of studying the influence of environmental factors especially on the emerging organism (children,
adolescent, youth), the identification of ethnonational features of development is important for
assessing the adaptation process and is an actual task of modern science Grebneva (2001), Isaev
(2003).

Morphofunctional development is one of the objective and general parameter of health,
according to this statement the morphofunctional state of the students&apos; body is an important
tool for monitoring their conditions.

Student age is a period when the biological maturation of a person ends and all morphofun-
ctional indicators reach their definitive dimensions. The level of development of health during this
period can serve as a index of the effectiveness of the entire system of hygiene measures carried out
in the previous stages of ontogenesis in the developed way of life, and to determine the further
activities for improving the younger generation, and to make the necessary corrections Draghic
(2006).

At the present time, the most informative and accessible tool for making a conclusion about
the morphological and functional features of the body is the health monitoring method which
investigates the following areas of activity namely, physical development, functional and physical
preparedness, with the help of actual measurements Wolanski (2005), Malinowski (2008).

The purpose of this article is to study the features of the morphofunctional status of students
studying at the first year at the KSPU (Kazakhstan) and the NSPU (Russia).

2. Materials and Methods

The study was conducted on the basis of the Kostanay State Pedagogical University (Kazak-
hstan), during 2016 - 2017 academic year. For comparative characteristics, data from a study con-
ducted at the Novosibirsk State Pedagogical University (Russia) were taken. The contingent of the
study was the first-year students of KSPU and students of the NSPU. The average age of the
subjects was 21 years. The students were divided into two groups according to their gender. The
first group consisted from girls, the second from boys.

Morphological and functional parameters were determined using standard methods of
Rubanovich (2004). There were determined the main indicators of physical development of students
— length and weight of the body(BL and BW), chest circumference (CC) at rest, the parameters of
vital capacity of lungs, the muscle force by using dynamometry. Also the body mass index (BMI),
the cardiac economy (CE), the vital (VI) and the wrist indeces (WI) were calculated.

3. Results and discussion

An analysis of the physical development of the subjects revealed differences in many mor-
phofunctional indices. It is important to keep in mind that the main anthropological characteristics
(length and body weight, body type) are adaptive features Alekseyev (1998) and body length is a
genetically determined index in comparison with other anthropometric parameters Godin (1991).
On the basis of the main anthropometric indicators, the students of the KSPU and the NGPU had
the following results (Table 1).

Table 1 - Average morphofunctional indices of students of KSPU and NGPU (M £ m)

Students of KSPI Students of NSPU
Parameters 1 group 2 group 1 group 2 group
(n =50) (n =50) (n =833) (n=167)
Body length, sm 163,08+ 0,1 175,77+ 0,1 164,1+0,2 177,5+0,5

7




KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018

ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353
Body weight, kg 55,96+ 1,2 67,38+ 1,5 59,5+0,4 69,7+0,9
CC,sm 86,02+ 0,7 89,77+ 0,7 87,5+ 1,9 93,9+2,1
BML, kg/m’ 22,02+0,4 22,92+ 0,5 22,0+0,1 22,1202
WI, kg/kg 53,89+ 2,1 68,73+ 2,5 43,603 59,7+0,9
VI,ml/kg 62,7+1 4 67,7x1,7 59,30,6 71,3+1,4
CE, c.u. 88, 85+ 1,4 84,47+ 1,7 92,8+0,6 98,6+1,4

The average group growth of girls and boys attending the Novosibirsk State Pedagogical
University is higher than the growth of students in Kostanay State Pedagogical University.

In the literature, body weight, in contrast to length, is considered to be a more labile indica-
tor, rapidly changing under the influence of external factors Godina (2004). As can be seen from
Table 1, there are differences in weight. First-year students studying in Russia prevail in weight,
both in 1 and 2 groups, in comparison with students studying in Kazakhstan.

Circumference of the chest — characterizes the size of the chest and indirectly the functional
capabilities of the cardiorespiratory system of human Kazin, Blinova, Litvinova (2000). When ana-
lyzing the indices of the circumference of the chest, we found differences in the circumferential di-
mensions of the chest in both young men and girls. The prevalence of CC values among Russian
students in comparison with Kazakh students is 1.48 cm among girls and 4.13 cm among boys

The human body mass index, or the Quetelet index, is a general indicator of the harmony in
the structure of the human body and an indirect indicator of proper nutrition and health, based on
the ratio of body weight and length. The optimal criterion of the Quetelet index is about 20-25
kg/m2. This index compared with others (Brok, Sheldon, etc.) is most interrelated with health
indicators and adopted in most foreign countries.

Analyzing the data of the mass ratio (according to the Quetelet index), it is established that
the average indices of the subjects are in the range of normal values and do not have significant
differences.

The level of physical development depends not only on the compatibility and interaction of
anthropometric features which determined by the concept of proportionality and harmony, but also
on the functional indicators that are a manifestation of the vital activity of the structural components
of the body Shaposhnikov (1985); Suyundikova, Shibkova (2012).

Functional indices were calculated per unit body weight, which allowed more objective
assessment of the functional state of the body. When assessing the parameters of the muscular
strength of hands over the wrist index, it was found that carpal force prevails on 10.29 among girls
and on 9.03 among boys in the KSPU, in contrast to Russian students. Moreover, the female
representatives, in comparison with male, have significantly higher indices.

When assessing morphofunctional parameters, a cardiorespiratory system plays an important
role, which is characterized by a combination of external respiration and circulatory system para-
meters that provide the oxygen supply system through the organism and play an important role in
adapting the organism to external conditions. Kazin, Blinova, Litvinova (2000).

The vital capacity of the lungs is one of the important functional indicators of the body,
which indicates the degree of physical fitness and working capacity of the body. The study of the
integral index of the respiratory system — the vital index revealed that students of the both
universities have normal development of the vital capacity of the lungs.

The index of double product (DP) reflects the economy of myocardial oxygen consumption.
Between this index and the magnitude of myocardial oxygen absorption, there is a linear relation-
ship, and as a result DP can serve as an indirect estimate of myocardial reserves and the functional
state of the cardiovascular system Endropov (1996); Bayevsky (2006); Suyundikova (2013).

We noted that students of the Kostanay State Pedagogical University have a fairly economi-
cal work of the heart, while students of the Novosibirsk State Pedagogical University showed a high
consumption of oxygen by the myocardium.
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4. Conclusions

The conducted experimental research and analysis of the obtained results allowed to make
the following conclusions:

Students of Novosibirsk State Pedagogical University regardless of sex on the main anthro-
pometric indicators of physical development (length, body weight, chest circumference) surpass
students of the Kostanay State Pedagogical University. However, the students of KSPU, in compari-
son with the NSPU, were found to have the highest rates of carpal (CI) and vital indexes (VI) with
quite economical work of the heart, while the students of the NGPU were characterized by oa
higher consumption of oxygen by the myocardium.
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CYIOHIUKOBA K.T., IYHIAKOBA O

CTYAEHTTEPAIH MOP®O®YHKIHHNOHAJABIK EPEKIIEJIKTEPIHIH CAJIBICTBIPMAJIBI
CUIIATTAMACBI

byn maxana Kocmanaii memnexemmix nedazozuxanvik uncmumymotnoly (KMIIU) ocone Hosocu-
oupck memaexemmik nedazocuxanviy yHueepcumeminiy (HMIIY) 6azanapvinoa emxizineen npaxmukanviy
3epmmeynepoiy HIMUdICeNePiH  Canblcmulpbin, OipiHWi Kypc CcmyOeHmmepiHiy Moppo@dyHKYUOHALObIK
KepcemKiumepi OOULIHULA HCLIHBICLIHA HCIHE OKY OPHLIHA DALLIAHBICIbL AUBIPMAULBLIBIKMAPObl AHLIKMAY2A
apuanean. HMIIY cmyoenmmepimen canvicmoipeanoa KMIIU cmydenmmepine anmponomempusiivl Kop-
cemKiwmepoiy MmoemMeHOizl, HCYPeK MUOKAPOLIHbIY OMMERIHIY YHeMOI MYMbIHYbl, OMIPIIK JCIHe KON Kyl
UHOEKCMEPIHIK KOPCemKIUmMepiniy JHCoeapiviebl Mak exeHoiel 6auKaiaowl.

Tyitinoi co30ep: MmophopyHKYUOHAILObI KOPCEeMKIumep, OCHCAYAbIK, (DUUKATLIK OAMY, IHCbIHBIC-
mulK ouppepenyuayus, cmyoenmmep.

CYIOHIUKOBA K.T., IYOHIAKOBA O .

CPABHUTEJIbBHASL XAPAKTEPUCTUKA MOP®O®PYHKIIMOHAJIBHBIX OCOBEHHOCTEHU
CTYAEHTOB BY3A

Jlannas cmamos noceaueHa CpagHeHuI0 pe3yibmamos NPaKmuiecko20 Uccie0o8anus, npoeeoeHHo-
20 Ha baze Kocmanaiickozo zocyoapcmegennoeo nedazoeuveckoeo ynugepcumema (KI'T1Y) u Hogocubup-
CK020 20CY0apcmeeHHo20 nedazo2uyeckoeo yHugepcumema (HI'TIY), ¢ yenvto gvisgnenuapaziuyuii no mop-
DODYHKYUOHATBHBIM NOKA3AMENAM MENHCOY CIMYOEHMAMU NePB8O2O KYPCA 8 3a8UCUMOCMU OM NOAA U Mecma
obyuenus. Ycmanoeneno, umo oas cmyoeumos KI'TIY, no cpasuenuro co cmyoenmamu HI'TIY, xapaxmeprol
HU3KUe aHMPONoMempuiecKue napamempul, 3IKOHOMHOe nompedieHue MUOKapOOM KUCIOpoOd, boiee 8blCo-
KUe noKazamenu HCUSHeHHO20 U KUCMEeB020 UHOEKCO8.

Kniwouesnie cnosa: moppopynxyuonanvhvle nokazamenu, 300posve, pusuueckoe pazsumie, N0106dAs.
oughpepenyuayus, cmyoeHmoi.
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MAJOR AMERICAN ENGLISH DIALECTS
Abstract
This article is dedicated to the study of Major American English Dialects.
The historical background, lexical, phonological, and grammatical differences of
American Dialects are briefly given.
Keywords: dialect, American dialects, history, lexis, phonetics, grammar.
Introduction

In its most basic designation a dialect is a sub-categorization of a language, linguistically
differentiated via grammar, lexis, and in terms of speech — phonology. The OED defines dialect as
‘Manner of speaking, language, speech; esp. a manner of speech peculiar to, or characteristic of, a
particular person or class’. [1.1]

According to Richard Hogg, “American English and British English are the two major
national varieties of English and it goes without saying that they take the leading positions today
among other varieties of English Language”. In order to understand better the American language
we must have some notion of the historical development of the nation. [2]
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American English begins its history at the beginning of the 17" century when first English-
speaking settlers began to settle on the Atlantic coast of the American continent. The language which
they brought from England was the language spoken in England during the reign of Elizabeth I.

The first settlers faced the problem of finding names for places, animals, plants, customs
which they came across on the American continent. They took some of the names from languages
spoken by the local population-Indians, such as: chipmunk (an American squirrel), igloo (Eskimo
dome-shaped hut), skunk (a black and white striped animal with a bushy tail), squaw (an Indian
woman), wigwam (an American Indian tent made of skins and bark) etc.

The second period of American English history begins in the 19" century. Immigrants conti-
nued to come from Europe to America. When large groups of immigrants from the same country to
America some of their words were borrowed into English. Italians brought with them a style of co-
oking which became widely spread and such words as pizza, spaghetti came into English. From the
great number of German-speaking settlers the following word were borrowed into English: delica-
tessen, larger, hamburger, noodle, schnitzel and many others. [3.141]

The English language in the United States is characterized by relative uniformity throughout
the country. Written American English is fairly standardized across the country. However, there is
some variation in the spoken language. Three major belts of dialects, each with its own characteris-
tic features, are identified: Northern, Midland and Southern.

The Northern division includes the New England settlement, New York, and The Hudson
Valley, northern Pennsylvania and Ohio, and beyond. The Connecticut River is usually regarded as
the southern/western extent of New England speech. Chief among the local variations existing on
the border between the Northern and Midland dialects are those prevailing in and around New York
City and northern New Jersey. The New York dialect is famous worldwide due to countless movies
and television programs. It is spoken by a significant portion of native-born residents of New York
and its immediate vicinity in southeastern New York State. The New Jersey dialect spoken in
northern New Jersey is simply a softer version of the English language spoken by residents of New
York and is very frequently mistaken for it. Most colloquial greeting and expressions used in New
York are also said by New Jerseyans and with the same frequency.

Midland speech is divided into two discrete subdivisions, the North Midland and South
Midland speech. The North Midland dialect extends from southern New Jersey and Pennsylvania,
west into Ohio and beyond. The South Midland speech starts from northern Delaware along the
Blue Ridge Mountains of Virginia, follows the Ohio River in a generally southwesterly direction,
moves across Arkansas and Oklahoma west of the Mississippi, and peters out in western Texas.

The Southern division comprises the southern two-thirds of Delaware, eastern parts of
Maryland, Virginia, North Carolina, South Carolina, Georgia and Gulf States (Florida, Alabama,
Mississippi, Louisiana, and the south-east parts of Texas).[4.159]

Lexical differences

Vocabulary and dialect boundaries The distinction between dialect areas can be reinforced
by the use of specific vocabulary items (and not just pronunciation and grammar). For instance,
there are significant differences between vocabulary in northern and southern dialects in the United
States: northern pail, eaves(trough) versus southern bucket, gutter respectively. Much of this work
refers back to that of Hans Kurath (1949) and initial studies such as Kurath (1939). The pronunciati-
on of individual lexical items has been used to delimit dialect areas as is the case with the distincti-
on between greasy largely with [-s-] in the northern and with [-z-] in the southern United States.[5]

Y'all is a second person plural pronoun and the usual Southern plural form of the word you.
It is originally a contraction — you all — which is used less frequently. This term originated with the
modern Southern dialect region and is not found in older Southern dialects.

e When addressing a group, y'all is general (I know y'all) and is used to address the group
as a whole, whereas all y'all is used to emphasize specificity of each and every member of the group
("I know all y'all.") The possessive form of Y'all is created by adding the standard "-'s".

"I've got y'all's assignments here." /jo:1z/
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e Y'all is distinctly separate from the singular you. The statement "I gave y'all my truck
payment last week," is more precise than "I gave you my truck payment last week." You (if
interpreted as singular) could imply the payment was given directly to the person being spoken to —
when that may not be the case.

o "All y'all" is used to specify that all members of the second person plural (i.e., all persons
currently being addressed and/or all members of a group represented by an addressee) are included,;
that is, it operates in contradistinction to "some of y'all", thereby functioning similarly to "all of
you" in standard English.

e In rural southern Appalachia an "n" is added to pronouns indicating "one" "his'n" "his
one" "her'n" "her one" "Yor'n" "your one" i.e. "his, hers and yours". Another example is yernses. It
may be substituted for the 2nd person plural possessive yours.

"That book is yernses." /'j3:rnzoz/ [6]

Phonological differences

Phonetics, the study of language sounds, and acoustic phonetics, the study of the sound wa-
ves of speech, are highly specialized and technically sophisticated sciences, allowing us to explore
in microscopic phonetic detail the differences and similarities among varieties of English. [7.70]

Stage 1 (/ar/ — [a:] and /&/ — [£(j)9]):

The starting point, or first stage, of the Southern Shift is the transition of the gliding vowel
(diphthong) /a1/ towards a "glideless" long vowel [a:], so that, for example, the word ride commonly
approaches a sound that most other American English speakers would hear as rod or rad. Stage 1 is
now complete for a majority of Southern dialects."® Southern speakers particularly exhibit the Sta-
ge 1 shift at the ends of words and before voiced consonants, but often not before voiceless conso-
nants, where the diphthong instead retains its glide, so that ride is [14:d], but right is [1d1t]. Inland
(i.e. non-coastal) Southern speakers, however, indeed delete the glide of /ar/ in all contexts, as in the
stereotyped pronunciation "nahs whaht rahss" for nice white rice; these most shift-advanced spea-
kers are largely found today in an Appalachian area that comprises eastern Tennessee, western
North Carolina and northern Alabama, as well as in central Texas. Some traditional East Coast
Southern accents do not exhibit this Stage 1 glide deletion, particularly in Charleston, SC and
possibly Atlanta and Savannah, GA (cities that are, at best, considered marginal to the modern
Southern dialect region).

This new glideless [a:~&:] vowel encroaches on the territory of the "short a" vowel, /&/ (as in
rat or bad), thus pushing /&/ generally higher and fronter in the mouth (and also possibly giving it a
complex gliding quality, often starting higher and then gliding lower); thus /&/ can range variously
away from its original position: [&(j)o~eea~e(j)o>¢]. An example is that, to other English speakers,
the Southern pronunciation of yap sounds something like yeah-up.

Stage 2 (/er/ — [e1] and /e/ — [e(§)9]):

By removing the existence of [a1], Stage 1 leaves open a lower space for /er/ (as in name and
day) to occupy, causing Stage 2: the pulling of the diphthong /er/ into a lower starting position,
towards [e1] or to an even lower and/or more retracted sound.

At the same time, the pushing of /&/ into the vicinity of /¢/ (as in red or belt), forces /¢/ itself
into a higher and fronter position, occupying the [e] area (previously the vicinity of /er/). /¢/ also
often acquires an in-glide: thus, [e(j)a]. An example is that, to other English speakers, the Southern
pronunciation of yep sounds something like yay-up. Stage 2 is most common in heavily stressed
syllables. Southern accents originating from cities that formerly had the greatest influence and
wealth in the South (Richmond, VA; Charleston, SC; Atlanta, Macon, and Savannah, GA; and all of
Florida) do not traditionally participate in Stage 2.

Stage 3 (/i/ — [11] and /1/ — [i3]): By the same pushing and pulling domino effects described
above, /1/ (as in hit or lick) and /i/ (as in beam or meet) follow suit by both possibly becoming
diphthongs whose nuclei switch positions. /1/ may be pushed into a diphthong with a raised begin-
ning, [i0], while /i/ may be pulled into a diphthong with a lowered beginning, [1i]. An example is
that, to other English speakers, the Southern pronunciation of fin sounds something like fee-in, whi-
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le meal sounds something like mih-eel. Like the other stages of the Southern shift, Stage 3 is most
common in heavily stressed syllables and particularly among Inland Southern speakers. [6]

When a vowel sound moves into another vowel’s territory, the result may be a merger — as
when the sound of caught comes to be pronounced with the tongue in the same region of the mouth
as for cot. In a different pattern, the movement of one vowel spurs a reactive movement in a neigh-
boring vowel. As with strangers in an elevator, one vowel shifts to keep its distance when another
enters the space.

These coordinated movements are heard in the Northern Cities Shift, which affects six
different vowels, those appearing in caught, cot, cat, bit, bet and but. In this change, caught takes on
a vowel similar to that originally used for cot. The cot vowel also shifts, becoming more like the
vowel of cat. The vowel of cat takes a position closer to that ordinarily heard with bit and someti-
mes sounds like the “ea” in idea. Words like bit are pronounced with a vowel nearer to bet or even
but whereas bet words have a vowel similar to that in cat or but, and the vowel but words comes to
sound more like that of caught. When these changes are plotted according to the positioning of the
tongue, the connections among them are clear and the shift resembles a clockwise rotation of the

bit

vowels in the mouth.

T
bet but caught

cat cot =

The Northern Cities Shift: These guide words are positioned to represent where in the mouth
the tongue is placed for those vowel sounds. The arrows indicate the directions of change affecting
the sounds.

The Northern Cities Shift gets its name from its association with the urban centers around
the Great Lakes including Chicago, Detroit, Milwaukee, Cleveland and Buffalo. But pronunciations
related to the shift are by no means restricted to city dwellers. The shift can be heard across a broad
swath of the North from Upstate New York throughout the Great Lakes region and westward into
Minnesota and the Dakotas. It’s not clear when the shift got its start.[§]

Grammatical differences

Negative marking of an indefinite before the verb phrase and of the auxiliary verb Nobody
didn’t like the mess. Nothing can’t stop him from failing the course. (Northern and Southern) inver-
sion of the negativized auxiliary verb and the pre-verbal indefinite Didn’t nobody like the mess
(meaning “Nobody liked the mess”). Can’t nothing stop him from failing the course.
(Southern)[7.384]

These grammatical features are characteristic of both older and newer Southern American
English. Use of done as an auxiliary verb between the subject and verb in sentences conveying the
past tense. I done told you before.Use of done (instead of did) as the past simple form of do, and
similar uses of the past participle in place of the past simple, such as seen replacing saw as past
simple form of see. I only done what you done told me.Use of other non-standard preterites, Such as
drownded as the past tense of drown, knowed as past tense of know, choosed as the past tense of
choose, degradated as the past tense of degrade. I knowed you for a fool soon as I seen you. [9]

CONCLUSION

During the given article writing we have investigated definition and background of the
Major American English Dialects. Special attention has been drawn to the importance of distinction
of the American English Dialects, including their lexical, phonological, and grammatical differen-
ces. Since the English language has spread all over the world, it possesses a great influence on other
tongues and became perfect international language in our present life.
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TOFYCIAM, A.M., KYIPUIIKAS, M.H.

AMEPUKAHJBIK HEI'I3I'I JTUAJIEKTIVIEP

byn  maxana amepuxanOwiy Hezizei Ouanekminepdi 3epmmeyee  APHANAH. AMePUKAHObIK
ouanekminepoiy mapuxu Hezizoepi, NeKCUKAIblK, (DOHONOSUSNBIK JICoHE 2PAMMAMUKALbIK epeKuenikmepi
KbiCKauia OAsHOAN2AH.

Tyiiinoi ce3dep: Oouanexm, Amepuxanovix Ouaiexminep, mapux, ce30ik Kop, poHemuxa, epamma-
muxa.

TOT'YCIIAM, A.M., KYJIPUIIKASL, M.1.

OCHOBHBIE AMEPUKAHCKHUE JTUAJIEKTBI

Oma cmames nocéawiena U3yYeHul0 OCHOBHLIX AMEPUKAHCKUX ouanekmos. Kpamko uznogiceHsl
ucmopuyeckutl (hoH, rexcuyeckue, hoHOI02UYecKUe U SPAMMAMUIECKUE pasnuyus AMepuKancKux OuaieKmos.

Knwouuevie cnosa: ouanexmol, Amepuxanckue OuaneKmol, UCmopus, J1eKCuxa, Qonemura, spamma-
muxa.
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SPEAKING SKILLS AS A TOOL FOR CRITICAL THINKING DEVELOPMENT

Abstract

Speaking as one of the basic skills can help us to express our own ideas
and thoughts; therefore on the basis of increasing students’ speaking skills we open
them new ways for their critical thinking and self-development. Critical thinking is
a developed complex set of skills and features which takes years to acquire. This
article aims to highlight peculiarities of critical thinking development and to
determine the feasibility of increasing students’ critical thinking degree through
developing their speaking skills at English lessons.

Keywords: education, critical thinking, speaking skills, foreign language.

1. Introduction.

Today the society needs educated mobile people feeling responsibility for the country
destiny; capable to analyze actions and general situations; ready independently to make decisions
and to predict possible consequences; wishing to co-operate with each other. We consider the
technology of critical thinking development as the most effective one that could solve educational
goals. In the context of realization of the national idea «Mangilik El» it is necessary to develop
understanding of the importance and necessity of foreign language knowledge in the modern world
and Kazakhstan as it opens great opportunities for professional development in the future career.
The relevance is caused by the needs of the modern society and new requirements to education
results.

Teaching students to become effective thinkers is recognized as an important goal of
education nowadays. If students are to function successfully in a highly technical society, then they
must be equipped with lifelong learning and thinking skills necessary to acquire information in the
changing world. The President of Kazakhstan N. Nazarbayev in his article (2017) notes that “every
Kazakhstan citizen must realize that education is the most fundamental factor of success in future”.
In the twentieth century the ability to engage in careful, reflective thought has been viewed in
various ways: as a fundamental characteristic of an educated person, as a requirement for
responsible citizenship in a democratic society, and, more recently, as an employability skill for an
increasingly wide range of jobs.

Critical thinking is an important and vital topic in modern education. Using critical thinking
skills in the English language classroom encourages learners to evaluate, analyze, argue, agree,
explain, criticize their thinking and form conclusions about knowledge they already have as well as
information they will gain in the future. To activate and develop critical thinking in their students,
English language teachers need to put tasks and activities and make their teaching programs and
materials to promote critical thinking.

Teaching English language through critical thinking enables learners to recognize a wide
range of subjective analyses, to develop self-awareness, and to see linkages and complexities of the
issue. Teachers should facilitate and encourage creative and critical thinking skills by viewing their
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learners differently from what they had presumed. They also need to change their pedagogical
views and adopt a more flexible attitude towards their teaching and not to be dependent on text-
books. This is especially relevant in the context of education modernization as “updated content
means modern educational programmes conforming to international standards. They are absolutely
new programmes, textbooks, standards, and staff” (Nazarbayev, 2018). Much attention should be
paid to the change of teachers' views of themselves. In this regard they are not providers but
thinkers who constantly think of what could be done to encourage creative and critical thinking in
their learners.

2. Discussion.

Language is a tool for communication. We communicate with others to express our ideas
and to know others’ ideas as well. Communication takes place where there is speech. The impor-
tance of speaking skills is enormous for the learners of any language. We use language in a variety
of situations. People are supposed to speak correctly and effectively in order to communicate well
with one another. Any gap in communication results in misunderstandings and problems.

G. Gillis (2013) considers that in order to become a well-rounded communicator one needs
to be proficient in each of the four language skills (listening, speaking, reading and writing), but the
ability to speak skillfully, provides the speaker with several advantages. The capacity to express
one’s thoughts, opinions and feelings, in the form of words put together in a meaningful way,
provides the speaker with these advantages. The joy of sharing one’s ideas with others is great.
Besides, the clarity in speech reflects clear thinking.

The capacity to put words together in a meaningful way to reflect thoughts, opinions, and
feelings provides the speaker with these important advantages (Gillis, 2013):

Ability to inform, persuade, and direct. Speaking clearly and confidently can gain the
attention of an audience, hold the attention of an audience, with well-chosen words, forming a
message that is effective, informative, and understood.

Ability to stand out from the rest. The ability to stand before others and speak effectively is
not an ordinary ability. Many people are afraid of public speaking; others have little ability to form
thoughts into sentences.

Ability to benefit derivatively. Well-developed verbal skills can increase one’s negotiation
skills. Self-confidence is improved.

Career enhancement. Employers have always valued the ability to speak well. It is, and
always will be, an important skill.

Speaking skills are important for career success, but certainly not limited to one’s
professional aspirations. Speaking skills can enhance one’s personal life.

Of all the four skills (listening, speaking, reading and writing), speaking seems intuitively
the most important and many if not most foreign language learners are primarily interested in
learning to speak. Speaking skills play an important role in learning foreign languages, because they
give chances to practice real-life speaking in the safety of the classroom.

Every opportunity for speaking in the classroom should be taken. It is by trying to
communicate that students realize their need for language and by speaking that they increase their
fluency and confidence. At first students may be self-conscious and reluctant to speak in front of a
lot of people. However, there are ways (pairwork activities) of providing a safer, less public
environment in which the students can begin to practice speaking (Gower, 2005).

Speaking a foreign language is the most difficult part in language learning because students
need ample practice in speaking to be able to say a few words of their own in connection with a
situation. This work is time-consuming. The pupil repeats the sentence he hears, he completes
sentences that are in the book, he constructs sentences on the pattern of a given one. These
mechanical drill exercises are necessary; however, when they go on year after year without any
other real language practice they are boring. There must be occasions when the pupils feel the
necessity to inform someone of something, to explain something, and to prove something to
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someone. This is a psychological factor which must be taken into account when teaching pupils to
speak a foreign language.

Another factor of no less importance is a psycho-linguistic one; the pupil needs words,
phrases, sentence patterns, and grammatical forms and structures stored up in his memory ready to
be used for expressing any thought he wants to. In teaching speaking, therefore, the teacher should
stimulate his pupils' speech by supplying them with the subject and by teaching them the words and
grammar they need to speak about the suggested topic or situation. The teacher should lead his
pupils to unprepared speaking through prepared speaking (Rogova, 1983).

This is the practical aim in teaching oral language. But oral language is not only an aim in
itself; it is also a mighty means of foreign language instruction. It is a means of presenting linguistic
material; sounds, words, and grammar items. It is also a means of practicing sentence patterns
(grammar) and vocabulary assimilation.

Finally, it is used for developing pronunciation habits and skills and, therefore, for reading
and writing since they are closely connected with students’ ability to pronounce correctly what they
read and write. Thus speaking is the most important part of the work during the lesson.

Oral language is a means of testing pupils’ comprehension when they hear or read a text.
Properly used oral language ensures pupils’ progress in language learning and, consequently,
arouses their interest in the subject (Rogova, 1983).

There is no any concrete definition what critical thinking is. The literature on critical
thinking — coming from psychology, education, and philosophy, agrees somewhat with this point.
Nevertheless, while the idea of critical thinking may be expressed in various ways, Moore (2013)
found that these are typically well-articulated and clearly conveyed to students. Still, Moore was
able to identify some common features which can define the concept more clearly.

According to Moore’s research, critical thinking is: the judgement of whether something is
good, bad, valid, or true; rational or reason-based; skeptical thinking; productive thinking; carefully
reading beyond the text’s literal meaning.

It’s clear that critical thinking can be somewhat defined as a concept, though we must accept
that its meaning — like many other concepts — “is its use in the language” (Moore, 2013).

Certainly, it’s important to think critically. However, many claim that it must be organically
developed, or it is a skill that can be encouraged but not learned. The literature, however, shows the
opposite. Not only can critical thinking be taught, it can be practiced and refined.

First, we have to understand that critical thinking is hard. Majority of people cannot
demonstrate critical reasoning skills. That is, they cannot often justify their beliefs and opinions
with evidence (Kuhn, 2012).

Van Gelder (2005) found some practical advice of how to teach critical thinking:

- students need to engage in critical thinking;

- there is need in practice to master the skill. This includes full concentration, exercises

aimed at improving the skills, guidance and feedback.

- the practice must be repetitive throughout a course;

- students must practice transferring critical thinking skills to other contexts;

- students must eventually become aware of the actual idea of critical thinking, including

its terminology.

The problem faced by the students is that they had low critical thinking. The students’ low
critical thinking can be seen from their speaking activities. The students got some difficulties when
they should state their idea, give their reasons, give facts, and hold their argument. The facts can be
seen from the students’ daily activities in speaking. The students feel afraid of making mistakes.
They don’t have bravery to express their idea in their daily classroom communication.

The problems faced by the students are caused by the technique used by the teacher. The
teacher usually uses textbooks as the one only source of learning. For speaking activities the teacher
usually gives some utterances to learn and practice. The students repeat the teacher’s utterances,
then practise the utterances in pairs. By using the technique, the students get bored because they do
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the same things for many chances and there is no activity to explore their idea. Besides, there is no
real situation of speaking activities (Nickerson, 1987).

Empirical research on critical thinking shows that it not only can be taught but must be
taught. As teachers, we should develop exercises, strategies, and assessments that seek to improve
this skill.

One exercise that has been shown to be effective is argument mapping, in which arguments
(including claims, warrants, evidence, etc.) are visually displayed in a diagram. This makes it easy
to understand, analyze, and evaluate arguments. Argument maps start with a central premise (i.e.
thesis) at the top and include below it evidence or reasons, co-premises (co-reasons), counterargu-
ments and rebuttals, with lines and arrows to show the connections between the ideas.

As a classroom activity, argument maps can first be given as templates that students fill in.
Once familiar with argument mapping, they can then begin to construct their own based on
analyzing textual sources (readings or lectures) or for forming their own logical conclusions (for
discussions, debates, and presentations). By analyzing the arguments written, students can then
begin evaluating reasons, evidence, and counterarguments. They can begin questioning the validity
of these arguments and suggest their own conclusions or justification. In this way, they are
deliberately engaging in critical thinking practice, which is key for developing good critical
thinking skills (Davidson, 1998).

One of the ways that can be used to make the students speak actively is by PMI technique
(Plus, Minus, and Interesting). The reason is that PMI is the simplest way of thinking. Besides, it is
suitable for the beginning learners.

The PMI treatment of ideas are:

P = Plus - the good points of idea

M = Minus - the bad points of idea

I = Interesting - neither good nor bad but interesting nevertheless

Instead of just deciding whether or not the students like an idea, this thinking operation
encourages them to find the good points, the bad points, and the interesting points about an idea.
The interesting points are those which are neither good nor bad but are worth noticing. The PMI is a
way of treating ideas, suggestions and proposals (Brookfield, 1995). It helps to develop speaking
skills and critical thinking skills too.

In PMI technique, the students learn and work in group to give ideas, comments, and re-
sponses. It will enable students to increase their self-esteem and self-confidence and to become mo-
re autonomous thinkers. PMI enables students to work in small groups. Communication activities
involve group work as a source of language that learners are able to understand. Group work is
particularly important for learners who do not meet the language outside the classroom. Communi-
cation activities in small groups provide a good environment for language learning. PMI also
enables students to develop fluency. In PMI activities, the students’ time is for sharing ideas, even
sharing argumentation. Fluency can be seen as the maximally effective operation of the language
system so far acquired by the students. It involves language produced by the speakers on content
determined by the speaker in relation to the demands of a specific task (Paul & Elder, 2009). The
focus is not on the language and does not involve the teacher as a corrector.

Reorganization, self-correction, and other normal adjustments to the situation will frequently
occur. PMI enables students to develop their communication strategies. A communication strategy
is a component of communicative competence. There are several kinds of communication strate-
gies. Some are used by a speaker to make up for gaps in the speaker’s mastery of the language.
Some are used by a listener to make up for gaps in the listener’s mastery of the language. Some are
used by speakers to keep a conversation going and others are used by one speaker to help a less
proficient speaker. Communication strategies allow the learners to make up for a lack of mastery of
the language and to make a communication more effective. In PMI activities, especially for the
young learners, it is very useful to use communication strategies, because they often have a diffi-
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culty in choosing such kind of words to say. To make the communication well, they can use com-
munication strategies.

PMI enables students to express and find out intellectual attitudes. Through the activities of
PMI technique in speaking the students will feel enjoyable in doing their tasks (Paul & Elder, 2009).
Besides, they don’t come under pressure, but it will develop their critical thinking. They will feel
more freely in expressing their idea. It will also increase the students’ self -confidence. So, to solve
the students’ low critical thinking can be done by applying the PMI technique in teaching speaking

Learning to speak is difficult both in the mother tongue and in foreign language. In
developing this skill the teacher faces also with such problems: to create situations for speaking
(real, close-to-real, imaginary), and favorable conditions for pupils to speak.

To make the act of communication easier for the pupils the teacher helps them with “props”.
The pupil needs props of two kinds: props in content or what to speak about, what to say, and props
in form or how to say. Of course speaking with props is only a means and not an aim in itself. Since
pupils in the class differ in intellectual development, progress in the learning of the foreign
language, and in aptitude the teacher should help each pupil to overcome the difficulties he may
encounter in speaking the target language. Some pupils do not need to be helped. Some pupils need
props in content, some — in form, and, finally, there are pupils who need props both in content and
in form. If the teacher follows the principle of individual approach in teaching his subject he usually
finds the ways to help individuals.

All given activities help in English lesson to develop critical thinking of students. Of course,
they need time for preparation and can help only in case of using them time to time. Helping others
learn to think critically can take place in a classroom and it requires using special methods and
techniques. Learning activities and assignments should have clear expectations for learners to
generate critical and creative thought (Ennis, 2005).

Finally, it seems that the teacher must model the application of critical thinking skills in
their daily life. They could keep asking the students to provide reasons on why they decide to do or
not to do something, what will happen with these decisions, what other alternatives that may exist,
what strengths and weaknesses of their claims will promote students to develop critical thinking
skills. This will help students to see the pattern they can follow. So, there are many ways for
teachers to develop critical thinking skills.

Consequently, it becomes obvious that only a creatively working teacher who possesses
constructive-planning skills, using innovative methods and forms of work in his work, taking into
account the age features and interests of students, can achieve the formation of stable and flexible
lexical skills to the required level.

3. Conclusions.

Speaking is very important skill to be mastered. Speaking should be mastered first, before
someone learns how to write. In speaking activities, the learners do not only receive the target lan-
guage, but they are active to use the language. It is very important to create a method of teaching
that makes them speak in the target language actively.

Critical thinking means the formulation, definition, justification and analysis of the thoughts
and ideas discussed. Surely it is very important for students as it will equip them with specific skills
that can be used in every area of their life. This includes skills that are essential for students to
manage change in today’s rapidly evolving world. Because of this, all educators are interested in
teaching critical thinking to their students. Many people who work for education hope that there are
many experts will become informed about the strategy of teaching critical thinking skills, identify
areas in one's courses as the proper place to emphasize and teach critical thinking, and develop and
use some problems in exams that test students' critical thinking skills.

Formation of speaking skills in foreign language lessons in the modern school is a very
complex process and requires the teacher to organize training activities at a level where feedback is
provided between the teacher giving knowledge and forming skills to use this knowledge in practice
and students showing in the training how correctly this process was organized.
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Critical thinking is knowingly hard and takes time to feel confident in it. If we think about
consistent and continued development of critical thinking, we must understand it as a process. One
lesson cannot be sufficient to achieve the complex purpose of developing critical thinking. Lessons,
units, and a whole curriculum should include critical thinking objectives on a systematic basis,
which creates continuity. Moving from traditional homework such as writing an exercise to more
creative assignments like writing a paragraph which is focused on a critical thinking strategy can
produce continuity in the teaching and learning of critical thinking.
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BAJZKAHOBA, A.M., AKUMOBA, 3.

COUWIEY JAFIBIJIAPBI CbIHU OUJIAY bl JAMBITY KYPAJIbI PETIHJAE

Cotiney mnecizei Oinikmep men 0agovliapobly OIpi peminde 63 OUbIMbI3 Del udesmbvl30bl OL1dipyee
KoMmexmeceoi, COHObIKMAH, cmyoeHmmepoiy cotiiey 0a20bliapbli OaMbImy apKblivl O3 01Apea CbiHU OUIAY
MeH 03IH-031 dambimyaa Jicana dicon aulamslz. Coinu otiay Kypoeni 0a20bliap KeueHi MeH epeKuienikmepoi
Kammuowbl, onapobl Meyeepy Yuiin Oipwiama yakeim manan eminedi. Makananvly mMaKkcamol ColHU OULAYOb
0amblmy epeKuenikmepin atuKkblHOAyed YMMbLIbIC HCIHE ASLLIWUBIH Ml cabaKkmapuinOa CmyoeHmmepoiy
cotiey 0agobLIapbli OAMbIY apKbLIbl ColHU OULAY Kabiiemmepin apmmulpy MyMKIHOIKMEPIH AHbIKMAY.

Tyiiinoi ce30ep: 6inim 6epy, cvlHu olinay, coliey 0a0bLIAPbL, Wiem M.
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BAJIKAHOBA, A.M., AKUMOBA, 3.

HABBIKM TOBOPEHUS KAK CPEJCTBO PA3BUTHS KPUTHYECKOT'O MBIIIIJIEHHAS

Foeopeﬂue KakK 0()H0 U3 OCHOBHbIX yMeHmZ U HABLIKOB nomoczcaent HAm 6blpadcambv CO6CWl€€HHbl€
udeu U MbolCiau, NOIMOMY nymem pazeumust HaA8blKO8 cOB0PEHUA cmydeﬂmoe Mbl OMKpbleAEM UM HOBbLE NYMU
K KpumuquKomy MbBIUTIEHUIO U cazuopaseumuio. KpumuquKoe MblUlllieHue - C]lO.?fCHblT; KOMMNJEKC HABbIKOB U
OCO6€HHOCm€ﬁ, KOmOpblﬁ 3aHuUmaem ZOObl, ’lm06bl 06Jla0€mb Uumu. Heflb cmamsbu  3aKjiarnuaemcs 6
CmMpeMIEHUU B6blABUIMDb OCO6€HHOCW1M paszeumust Kpumu4ecKkoco MobliUlerus u onpedeﬂumb BO3MOINHCHOCMU
NnO6bIULEHUA YPOBHA KPUMUYECKO20 MbIUIEHUS cmy()eHmoe nocpe()cmeom paseumus HaBblKOB 2O60PERUS HA
3AHAMUAX NO aHZﬂuﬂCKOMy SA3BbIKY.

KJllOlleGble ciaoea: 06pa306auue, Kpumuy4ecKkoe mvlutliieHue, HaeblKu 2060PEHUA, uHOCI’I’lpaHHbllZ A3bIK.
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FEATURES OF WORK ON THE PROJECT "THE TOURISTIC AND
LANGUAGE CAMP "SUCCESS" FOR STUDENTS OF THE SPECIALTY "TOURISM"

Abstract

The article deals with the implementation of the trilingual education
program by organizing a summer language camp. The characteristics of the orga-
nization of the given camp, features of its functioning are given. It is noted what
skills and skills will be formed in the participants of this camp both in the language
sphere and in the tourist sphere.

Keywords: trilingual education, language camp, tourist camp, language
skills, language competence, tourist skills, self-esteem, motivation.

Implementation of the trilingual education program in Kazakhstan is in full swing and
involves a variety of activities, including educational resources. In the Kostanay state pedagogical
university, the implementation of this direction provides for the education of students in educational
programs that provide for mastering the subject content in a number of specialties. For example, in
the specialty "Chemistry", "Biology", "Geography", "Mathematics" developed educational pro-
grams in three languages. On separate specialties, the study of the language through separate su-
bjects is envisaged, for example, the discipline in English "History of Physical education and Pro-
fessional Sport" was introduced into the specialty "Physical education and Sport" [4]. Students can
study this discipline either in Russian or in English.

On the specialty "Tourism" an in-depth study of a foreign language is conducted. So intro-
duced a number of disciplines in English "Working with the client in English", "Practical foreign
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language", "Personnel management of the tourist enterprise." These disciplines are introduced in
addition to the mandatory disciplines "Foreign Language" and "Professionally Oriented Foreign
Language" [5].

Students are free to choose elective subjects, they can choose disciplines either in English or
in Russian (Kazakh).

The work on the introduction of multilingual competence at the faculty of physical educati-
on, sports and tourism is implemented in stages. Through the study of individual disciplines (as
noted above), through the participation of students in various competitions, regional, national, inter-
national level, participation in volunteer projects, etc. One of the directions of this work was to
develop a "Touristic and language camp "Success" project. Work on this project was preceded by
an analysis of educational literature and similar work experience. In the analysis of literary sources,
studies conducted kazahs and foreign authors [1-3, 6-7].

The process of modeling the activity of our project was designed, in particular, for the study
of the Korean scientist Kim Yanghi, who proved that students who study the language in the camp
with native speakers are more receptive to the study of languages. The results of this study showed
that, firstly, students expressed a positive attitude and high motivation for in-depth study of
languages. Secondly, students noted that the "ability to speak the language" was the most important
skill acquired. Thirdly, the students' perception of English language from the native speakers was a
very important factor, and they recognized the necessity and importance of having native speakers
in the language camp. In addition, the students' reaction to the camp was positive, as they became
more interested in using and studying the language, studying culture and people of native speakers
through a youth camp [2]. This also a demonstration study was conducted by Gimjina Joincheol, it
was proven that for language teachers in the camp also an advantage. The results showed that the
language teaching skills are improving confidence; work in the camp was useful in the process of
preparing a job search. It was also noted that the experience gained as a teacher in a training camp is
a valuable experience in many aspects [1].

The analysis of the sources used allowed us to determine the content of our project and
outline the goals for the implementation of the project. For example:

— Increased motivation for learning languages by creating natural conditions in which this
knowledge is a priority.

— Overcoming the language barrier and intensifying the negotiation process with the
constant need to apply their language skills.

— The formation of a fully developed personality, through activity using tourism elements
and the use of technologies that provide health.

— Maximum immersion in everyday life, culture, traditions of native speakers.

— Formation of positive and minimizing negative behavioral manifestations in the youth
environment, mastering the basics of tourism and local lore activities.

Work on the project includes: The immersion of students (or schoolchildren) in the language
environment through some kind of activity. In our case, we propose the use of a language
environment based on tourism activities. But in addition there will be a variety of entertainment,
cognitive programs, competitions, etc. The program of this project provides for the use of
pedagogical skills of instructors and guides for the realization of constant motivation for students, a
steady interest in learning the language, since a systematic pedagogically established approach
gives an effective result. During the sessions, new technologies will be used, for example,
organizing conversations in Skype, on — line meetings with foreign partners, so students can expand
the circle of communication. Stay of students in their natural habitat (field conditions x s) where
they can learn new skills, which will affect the development and growth of the individual, eco-
saving activities, active tourism and language experience. In addition, the project is aimed at
fostering a steady interest in everyday life, culture, the traditions of native speakers, with this
purpose it is planned to immerse in the language environment, conduct psychological trainings that
can Identify the potential of each student (student).
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Student participation in the project is also aimed at teach in students the ability to overcome
complexes, raise self-esteem (to believe in their abilities). This project is also designed for a
differentiated approach to each group of students, depending on the language and level of "team
spirit" and communications.

In the process of preparing this project, the moment was taken into account that the process
of learning a language is most successful when the language has a significant social context, when it
gives the opportunity to communicate, to talk about what students know, feel, in situations where
they genuinely want to share their thoughts, feelings and sensations, but they have the opportunity
to do this only in the learned language. Significant social ties (friendship, love, hierarchical submis-
sion, travel) motivate to assimilate the communicative function of the language, direct reactions for-
ce people to talk.

In the preparation of this project, we took into account that the implementation of the lan-
guage immersion methodology is complex and short-lived in the educational process at the univer-
sity, these mistakes in learning a language can be solved through participation in this project in the
language youth camp with the maximum immersion in the language, the cultural environment. The
language environment is a system-forming factor of the educational process. The effectiveness of
the language environment in the youth camp and the positive socialization of students are measured
in the context in which the entire learning process takes place. Harmonious influence of the whole
gamut of the external (openness to the culture of peace, inclusion in one formation, interaction with
the socio-cultural environment of the region, teamwork, influence on the world outlook and ecolo-
gical education) and the internal conditions of the forms of motivational factors [7].

In our opinion, the task of this project is multifunctional. From a learning perspective, the
project provides an opportunity to immerse yourself in a multilingual environment to make training
professionally oriented. Students learn languages (english, kazakh, russian) in the course of in-
teraction within the framework of common tasks, communication, empathy, joint activity. The so-
cial effect is that the use of active types of tourism, active leisure components and creative activity
has a positive effect on the development of personal qualities (resistance to stress, adaptation to va-
rious external conditions and the development of communicative abilities). In combination with the
study of the language, this activity gives a high educational effect, as a person acquires life skills
and abilities. The high level of language training increases the competitiveness of employees in the
labor market and the degree of social adaptation. A purposeful and systematic creation of a lan-
guage environment leads to the development of sociocultural competencies. A distinctive feature of
this project is:

— symbiosis of ethnocultural, tourist and linguistic trends in —tne program of this camp,
which will provide the maximum synergetic effect;

— implies mutual evaluation and self-esteem of participants — in accordance with the langua-
ge learning process (including the use of tests, dialogues on random topics, listening and viewing
audio and video);

— accommodation in the field: accommodation in tents, organization of thecamp.

However, the analysis of work on the project showed that we should pay attention to a
number of areas in this activity.

1. Studying the experience of organization and functioning of field camps in the Republic of
Kazakhstan (including profile and / or subject matter).

2. Analysis of the problem of research arising during the work of field profile camps.

3. Studying the relevance of language programs of different levels of complexity, varying
degrees of immersion in the language and cultural environment of native speakers.

4. Analysis of the personnel potential of teachers of languages and specialists, active and
sport tourism.

5. Development of language, tourism, local history, ethno-cultural components of curricula,
taking into account the main language, tourism and physical preparedness of potential participants.
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6. Approbation of the developed programs in the conditions of the field camp.

7. Experimental confirmation: publication of intermediate results of work on the project

We believe that the participation of students in this project will allow them to join a multi-
lingual environment, while they improve their skills in learning Kazakh, Russian and English lan-
guages and improve the skills of substantive activities in the field of "Tourism". In addition, within
the framework of this project, the socialization of the personality of students is carried out by means
of communication, their inclusion in various kinds of activities. Thus, the implementation of this
project makes it possible to make the educational process practice-oriented and socially significant.
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KHU®UK, H.IO., OTUEHKO, H.A., MAJIBIIAKOBA, B.B., LIKBAPEKHKO, H.C.

OCOBEHHOCTH PABOTHI HAJl IPOEKTOM «TYPUCTCKO-SI3IKOBOM JIATEPh YCHEX»
JJIA CTYAEHTOB CIIEHUAJIBHOCTH «TYPU3M»

Maxanada scas2el mindix razepv YubiMOAcmulpy apKbiivl yul minde 0inim bepy 6a20apiamaculHuly
Jcyseze acvlpuliyvl Kapacmuipviaadvl. Ocvl 1azepvliy YUbIMOACTHBIPBIIYbL JHCIHE OHBIY HCYMDBIC HCACAY
epexwenikmepi keamipineen. JlazepvOiy Kamvlcywbliapvina mindik canaoa o0da, Mypucmik caiaoa oa
KaIblnmacmulpuliamosli UKeMOLIiKkmep MeH 0a20bliap Keuteni 0asnoaniaobol.

Makanansly awamoln ce30ep: yw mindi oKvimy, MIiNOIK Aazepb, MYpucmix jazepb, miiodiK
0azovinap, minodik Ky3elpemminix, mypucmixk 0az0vliap, 63in-e3i bazanay, MOmueayus

KHU®WK, H.IO., OTUEHKO, H.A., MAJILIIIAKOBA, B.B., IIKBAPEKHKO, H.C.
TYPU3M MAMAH/BIFBIHBIH CTYJAEHTTEPIHE APHAJIFAH «YCIIEX» TYPUCTIK-TLIIIK
JATEPI )KOBACBI BOMBIHIIA )KYMBIC "KACAY EPEKIIEJIKTEPI

B cmamwve uoem peuv o peanuzayuu npozpammvl mpexwvazplyHo20 00pA3068aHUs RYMEM OP2aAHUAYUL
JIEMHe20 A3bIKOB020 MYPUCMCKO20 Jazeps. Jlaemcsi Xapakmepucmuka Opeanu3ayuu OamHo20 1dazeps,
ocobennocmell e2o Qynxyuonuposanus. Ommeuaemcst Kakue ymMeHus u HAgulku 0YOym Gopmuposamvcs y
VUACHUKO8 OAHHO20 Jla2epsl KAK 6 sI3bIK0GOUL chepe, max u @ mypucmuieckol cgepe.

Knrwouesvle cnoea: mpexvazviunoe ooOpazosanue, s1361IK080U ld2epsb, MYPUCTICKULL 1A2epb, A3bIKOGbLE
VMEHUsL U HABbIKU, SI3bIKOBASI KOMNEMEHMHOCMb, MYPUCTICKUE HABBIKU, CAMOOYEHKA, MOMUBAYUS
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CONTEMPORARY METHODS OF TEACHING LANGUAGES

Abstract

This article describes the features of thelanguage teaching contemporary
methods. The goal of this article is to analyze theoretical aspects of the contempo-
rary methods and to identify the features of practical implementation, their advan-
tages and disadvantages. Much attention is given to communicative, conscious and
intensive methods. This article describes principles of communicative, conscious,
audio-lingual and audiovisual methods. The text gives valuable information about
the specific features of the development of learners’ communicative competence.

Keywords: teaching methodology, language, communicative method, com-
municative competence, interactivity

1. Introduction.

An approach to teaching is a system of general methodological bases that explains the nature
of the education subject and ways of mastering. There is not any unified classification of approa-
ches in the teaching methodology. Shchukin A. N. analyzed language teaching approachesand clas-
sified them. From the point of view of the object of education he allocates the linguistic approach,
the speech approach and the speech activity approach. From the point of view of the method of
instruction the author allocates the direct approach, the conscious approach and the activity
approach. The personality-activity approach and thesociocultural approach were formed on the
basis the activity approach.

2. Materials and Methods.

The linguistic approach was implemented in the grammar-translation method. A teacher
should direct students for mastering the lexical and morphological features of the language. Lexical
and morphological information is explained in rules, tools, tables, schemes. Speech patterns are
entered into the text. Students should use speech patterns for making sentences. Patterns are practi-
ced through training exercises. Students work on reading skills and translation, but skills of liste-
ning, writing, speaking are lost. The linguistic approach does not develop the ability of using the
language for communication.

Speech approach guides a teacher to teaching speech as a way of formulating thoughts in the
process of communication by units of the language. This approach was realized in direct, audiovi-
sual and auduolingual methods. The approach involves mastering speech patterns. Linguistic units
appear in disparate form.

The speech activity approach is characterized by the examination of speech as the most
important means of receiving and transmitting information. It is defined bya situation of communi-
cation and the system of language. The goal of teaching is the formation of a secondary linguistic
personality. This approach was put on the basis of a practical and communicative method of
teaching. It promotes the formation of communicative competences.

The main bases of the direct approach were taken to create the foundation for the direct,
audiovisual and audiolingual methods. This approach pays a lot of attention to the simple, rote me-
morization of words.
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Language units are studied through understanding the linguistic processes, they are streng-
thened in the memory of a learner through various exercises in the conscious approach. Students
should use language units in their speech. The material passes through four stages of assimilation:
familiarization, fixation, application and control. This approach was realized in the social practical
and conscious comparative methods.

The activity approach is based on the activecharacter of language learning. The approach
was implemented in the communicative and intensive methods. Language learning occurs through
using different role-playing games, construction of problem situations, solution.Solutions require-
cognitive activity and free communication. The activity approach is used in languageteaching, it fa-
vors the formation of linguistic and speaking skills, the elimination of the communicative barrier in
communication.

Communicativeactivity approach creates conditions for active contact among learners. The
basesfor this approach were realized in the communicative and intensive methods. This approach
contributes to the development of all types of communicative activities: listening, reading, speaking
and writing. Various exercises are used at a lesson. For example, verbal orientation exercises and
grammar exercises for the parallel assimilation of grammatical features are used. The ultimate goal
of learning in this approach is the formation of a communicative competence.

The essence of the sociocultural approach involves learninga language inseparably from
learning the characteristics of a culture.Cultural and social life is reflected in a language - in
proverbs and sayings, phraseological phrases. The sociocultural approach can be realized in langua-
geteaching, it is aimed at development of the students’communicative competence. It contributes to
the formation of multiculturalism and multilingualism.

3. Results.

We consider the teaching methods developed within the framework of these approaches and
the implementation of these methods in the teaching.

«Audiovisual method is a method of language teaching in a short time period on a limited
lexical and grammatical material» [A. Schukin, 2003,p. 186].In the audiovisual method the main
attention is focused on the study of basicconstructions which are necessary for communication.
Language is a way of communication, so the subjects of study are models of verbal and non-verbal
behavior. Learning is conducted in several stages: at the first stage there is familiarization of the
material, a learner determines main features. At the second stage, there is explanation of the ma-
terial, with the attraction of visual and auditory vividness. The third stage is a reinforcement, lear-
ners do exercises. At the fourth stage, speech skills are formed. The advantage of the method is the
functional selection of lexical and morphological materials. Learners study material if it only needs
for communication. The disadvantage is the uneven development of speech skills: listening and
speaking ones develop, but translation is excluded from the system of classes.

The audio-lingual method includes using the auditory channel to perceive new material and
to repeat phonemes, words or sentences. The basis of this method is the concept of behaviorism.
The theory develops basics that people can learn the language through imitation, formation of
words and sentences through analogy and repetition of speech patterns. Learning is conducted in
four stages: memorizing the selected material through imitation, conscious choice of a model for
comparing acquired speech patterns, the practice of using, and the free use of the acquired material
in communicative situations. The advantage of this method is the development of oral speech, func-
tional choice of lexical and grammatical material. The shortcomings include the predominance of
intuitive forms of work.

The conscious practical method of teaching is characterized by the fact that all units should
be recognized by the learners as the units of the language system with certain lexical-morphological
characteristics, and as a means of communication.

Researchers  S.LebedinskyandL.Gerbikdefinetheleadingprincipleoftheconscious-practical-
method: «The leading principle of this method - the principle of communicativeness — is that a
learner in the educational process must exchange information (oral or written) in order regulated by
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the needs of a foreign language team, in conditions close to the real speech situation». [S. Lebe-
dinsky, L. Gerbik, 2011, p. 38]. Learning is characterized by the parallel mastery of all types of
speech activity in the framework of this method, the material is divided into active and passive, the
particularities of the native language are taken, the main goal of learning is the formation of com-
municative competences, therefore the priority is given not to the information about the language,
but practical mastery of speech.

The conscious comparative method is characterized by awareness of linguistic phenomena
value and their practical using by learners, comparison of the studied material with the similar mate-
rial in their native language. A comparative study of linguistic phenomena also involves comparing-
gand contrasting phenomena in a native and studied language with the aim of overcoming negative
interference. At the same time, all types of speech activity develop on the basis of written language,
since the text is regarded as the main source of the formation of speech skills.

Specificity of the communicative method lies in the fact that in the classroom real
communication conditions are created. It is impossible to create exact conditions for a real commu-
nication situation, however, key moments are necessary. «To create the learning process as a model
of the communication process, in the opinion of developers of the communicative method, means to
model only the basic, fundamentally important, essential parameters of communication» [S.
Lebedinskiy, L. Gerbic, 2011, p. 41]. The goal of teaching within the communicative method is the
formation of a communative competence. Lexical and morphological material is introduced gra-
dually and functionally due to the situation of communication. Communicative method involves
active interaction between a teacher and a student.

We should note the interactivity of the communicative method of learning. Interactive
learning involves communicating in the language of instruction, it changes the teacher's style of
communication, teacher switches to cooperation, abandons the authoritarian forms of communica-
tion with students, teacher uses the reflecting on learning and use innovative forms of learning, such
as debates, brainstorming, "round table". Interactive teaching contributes to the removal of language
barriers, the formation of a favorable climate in the group.

The communicative method involves the using of speech exercises which are divided into
four types: imitative, substitution, transformation and reproductive. Imitative ones involve the com-
pletion of communicative tasks on the basis of lexical and syntactic units, they are taken from the
sample. This is the simplest kind of exercise, the learner must use the language units in their answer
without changing. The lexical units of the already existing grammatical form are supplemented in
the substitution exercises. We should change a lexical, grammatical or syntactic form in transforma-
tional speech exercises. For example, to change the number of a noun, to select a suitable verb
form, to replace the word with a synonym, etc. Students need to reproduce the material studied and
practice their skills, so these exercises are acceptable for securing knowledge.

Intensive teaching methods are aimed at practical language mastering in a short time period.
The intensive methods are characterized by the increased attention to the psychological climate in a
group in contrast with other teachingmethods. The desire to avoid possible language barriers and
the activation of all the psychological reserves of an individual are main characteristics of method.
Advantages of the method are the ability to master a large number of speech units in the shortest
time, to create conditions for active using of speech units in communication.

The using of business games provides effective learning. «During a game, a student works
creatively, purposefully, freely. To relieve the tension and stiffness of the participants, one should
think up for each of them a new name and a legend (history). Thus, students acquiring a new role,
build their own behavior with the others» [S.Seitenova, 2013, p. 132]. Students develop a game
plan, define their own roles in the game and make possible answers to questions. Business games
contribute to the development of interpersonal relationships in a group, awareness of the importance
of each participant in the process.
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4.Conclusions.

The main methods in teaching language are to be the communicative, conscious and
practical, consciouslycomparative and intensive methods. The presented methods combine the
principles of consciousness, communication, activity of learners, the functional mastery of lexical
and morphological means, the focus on practical mastery of the language.

In addition,the audiovisual and audio-lingual methods can be used because these methods
are oriented to use visibility, perception of information through the visual and auditory channels.
However, methods can be used only as additional ones, because they are oriented to intuitive
learning and provide uneven development of skills.

We believe that the communicative method ensures the development of communicative com-
petences. The consciouspractical method ensures the use of the language for professional and practi-
cal purposes. Comparativepractical method helps to overcome negative interference in the study of
languages, helps to understand better the features of the language. Intensive methods contribute to
the activation of students' thinking abilities, ensure the mastery of the language in a short time.

Interactivity of the given methods provides active interaction between the teacher and
learners, a high motivation, learning in cooperation, the removal of language and psychological
barriers. The combination of the indicated methods in the teaching of the language corresponds to
the set goals, principles and are directed toward the effectiveness of teaching.
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MATEPIIOBA, A.M., TYTAUYEBA, A.B.

TITAEPAI OKbITYIbIH 3AMAHAYHU EPEKIINEJIKTEPI

Maxanaoa minoepoi oKbImyowiy 3amanayu epexuenikmepi aukbinoaiaovl. byn maxanansly maxca-
mul — Kazipei a0icmepoiy meopusiivlK, ACHeKMiNepiH capanmay JHeaHe oaapovl KOLOAHYObIH epeKuleikme-
piHe, apmublKUbIIBIKMAPbL MeH KeMWilikmepine ko3 dcemkizy. Maxanada KoMyHHUKAMUBMIK, CAHANBLILIK,
ayouosusyanosl, ayouoIuneeaiobl 20icmepoiy npunyunmepi awwoliadvl. Momin 6iniv aryusliaposbiy Kapbim-
KAmulHAC KY3bIPEeMiH KATbnmacmulpy epexuenikmepine 6oubiHua KyHovl aknapam depeo.

Makanansly MaHIH auamslH co30ep: oKbimy a0icmemeci, mii, OAUAAHBIC 20iCi, KOMMYHUKAMUBMIK
KY3blpemmiiniK, KapKblHOLLIbIK.

MATEPILIOBA, A.W., TYTAUEBA, A.B.

COBPEMEHHBIE METO/JbI NIPEIIOJABAHUSA SA3BIKOB

B pabome packpuiearomcesi ocobenHocmu co8pemeHHbIX Memoo08 npenooasanus sA3eikos. Llenv oan-
HOU CIMamvu — NPOAHATUZUPOBAMb MeOpemuyecKue AcneKmol COBPEMEHHBIX Memo008 U 8bIA8UNb OCODEHHO-
CMU UX NPaKmMu4eckou pearusayuu, oocmourcmesa u Hedocmamxu. Ocoboe HUMaHUue YOeraemcs KOMMYHU-
KAMUBHOMY, CO3HAMETbHOMY, UHINEHCUBHVIM Memooam. B cmamve paccmompenvt npunyunst KOMMYHUKA-
MUBHO20, COZHAMENbHO20, AYOUOBU3YATLHO0, AYOUOIUH2EAILHO20 Memo008. Texcm daem yeHHyr0 UH@pOp-
mayuio o cneyuguyeckux 0coOeHHOCmax GopMuposaHus KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEHYUU Y4aujuxcs.

Knwouesvie cnosa: memoouxa npenooaganusl, A3vlk, KOMMYHUKAMUBHBIN MO0, KOMMYHUKAMUBHASL
KOMNemeHyus, UHMepaKmugHoCb.
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COBPEMEHHBIE IEJAT'OI'MYECKHUE U
NHO®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOI' B CUCTEME ITIOAT'OTOBKHA
CIIEIIUAJIUCTOB IO ®U3NYECKOM KYJBTYPE, CHHOPTY U TYPU3MY

Annomauusn

Cospemennvlii aman pazeumusi CUCHEMbl BbICUE20 NPOPECCUOHATLHO2O0
00pazosanus  XapaKxmepuzyemcs aKMuGHbIM — UCNOAb306AHUEM  COBPEMEHHBIX
UHDOPMAYUOHHBIX U KOMMYHUKAYUOHHBIX MeXHono2ul. B xo0de uccinedosanus
6bLABIICHbL NPEONOCHLIKY PA3GUMUS NPOYeCca UHGOPMAmMU3ayuu 8bicuie2o npogec-
CUOHANBbHO20 00PA308aHUs, PACCMOMPEHbL MEMOOUYecKue acnekmul UHmezpayuu
COBPEMEHHBIX Ne0a2o2Ueckux U UHPOPMAYUOHHBIX MEXHOIO2UL 8 CUCHeMe NOO20-
MOBKU CHeyuanucmos 8 cghepe (usuueckou Kyismypovl U CHOpmd.

Knioueswie cnosa: unghopmamuszayus cucmemvl gvicuie2o npogeccuonab-
HO20 00pAa306aHUs, MOOEPHUZAYUS CUCTIEMbL NOO20MOBKU CREYUANUCTO8 NO Qu3u-
yecKou Kyibmype u cnopmy, Memoo NpOeKmos, MexXHON02UsL INeKMPOHHO20 NOPM-
ghonuo.

AKTyaJbHOCTh HcciaenoBanus. VHdopmaruzanus sBiaseTcs OAHMM U3 BaKHEWIIUX Ha-
MPaBICHUA MOAEPHHU3AIMK BBICIIEr0 MPO(ECCHOHAIBFHOIO 00pa3oBaHUA. DTO MpEeAroiaraer
WCIOJIb30BaHNE COBPEMEHHBIX MH()OPMAIIMOHHBIX U KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH Ui perie-
HUS 33724 OOy4YCHHsI M BOCIHTAHUS, BHEIPEHHUE AUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BAaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH,
CHUCTEM OTKPBITOTO M JUCTAHIIMOHHOTO OOpa30BaHMs, CO3MaHNe MH(GOPMAIMOHHOW 00pa3oBaTehb-
HOM cpensl [2, 5].

Kak ormeuaercs B ['ocymapctBenHol nporpamme «PasButue oOpa3oBaHMs» Ha MEPUOI C
2013 mo 2020 rozapl, MPUOPUTETHOE 3HAYCHHUE TPUOOPETAET MpodIeMa CO3/IaHUS CUCTEMBI OTKpPbI-
TOT0 U AUCTAaHLMOHHOTO 00pa30BaHMsl, KOTOPOE OPUEHTUPOBAHO HA PEaTU3alUI0 UAECH HEIPEPhIB-
Horo ob6pazoBanus. [lo muenuto U.B. Pobept (2014), coBpeMeHHBI TepHoA pa3BUTHUS MpoIiecca
nH(pOpMAaTU3ALNY, XaPAKTEPU3YIOIIUNCS TTOCTOSIHHBIM COBEPILIEHCTBOBAHUEM MH(DOPMAIIMOHHBIX U
KOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJOTUH, MHUIIMHPYET Pa3BUTHE BCeX cep MKU3HU U JEATEIBHOCTH WH-
(hopMallnOHHOTO OOIIECTBA, MACCOBOM CETEBOM KOMMYHHMKAIIMH, ONPEENISIET COLMATbHO-TIEaroru-
4yeckue, HHPOPMAIIMOHHBIC U TEXHOJIOTHYECKUE MTPEIMTOCHUTKH Pa3BUTHSI BBICIIETO MPOPECCHOHATb-
HOTO 0OpaszoBaHus [5].

99



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

K coyuanvno-nedacozuyeckum npeonocwiikam aBTop OTHOCHT:

— CO3JIJaHUE CETEBbIX MEAArOrnYecKuX COoOOIIECTB MO MpodhecCHOHATBFHBIM HHTEpECaM U IO
JUYHOCTHBIM MPEANOYTCHUSM;

— OpraHM3alMI0 paclpe/eNIEHHbIX CETEBbIX HAyYHO-TENAarorHuecKux KOJUIEKTHBOB, pabo-
TAIOIIUX B CBOOOJHOM BPEMEHHOM U TEPPUTOPHAIHLHOM PEXKHMMAaxX M PaCIOIOKEHHBIX Ha IMepco-
HaJbHBIX PAa0OYNX MECTaX.

K mexnonozuueckum npeonocwiikam napopmMaTuzaluy 00pa3oBaHus OTHOCATCS:

— peanu3anysi BHIYUCIUTEIbHBIX BO3MOKHOCTEH COBPEMEHHBIX MH(DPOPMAILMOHHBIX U KOM-
MYHHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH (ITPOU3BOAUTEILHOCTh, MyJIbTUMENA, TUIIEPTEKCT, KOMMYHUKAIUH,
HCKYCCTBEHHBI UHTEIJIEKT, CETEBbIE M 00JIaYHbIE TEXHOJIOTUH U T.I1.);

— pa3BUTHE alMapaTHOrO 00eCHeueHUs] COBPEMEHHBIX WH(OPMAIMOHHBIX MU KOMMYHHKa-
LMOHHBIX TEXHOJIOTHM, MOSBIECHUE MPUHIMIINAILHO HOBBIX BBIYUCIUTENBHBIX YCTPONUCTB U CUCTEM
(KBAaHTOBBIE KOMIIBIOTEPHI, IOPTATUBHBIE KOMITBIOTEPHI, MOOMIIBHBIE YCTPOHCTBA, POOOTH3UPOBAH-
HBIE CUCTEMBI U T.I1.);

— (opmupoBanue U pazBuTHE UHGOOPMAIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB, OPUEHTHPO-
BAaHHBIX HAa OCBOCHHME HOBEHIIMX JOCTHMKEHHH KOMIBIOTEPHON TEXHUKM M HMX HCIOJIb30BAaHUE B
cucreMe 00pa3oBaHUsI (HAHOTEXHOJIOTUH, OMOKOMIIBIOTEPHBIC CHUCTEMBbI, OOJIaYHbIE U CETEBBIC
TEXHOJIOTHH ).

K ungpopmayuonnvim npeonocwvinikam cnenyetr OTHECTH:

— pa3BUTHE COLMAIbHBIX CETEH, CTAHOBJIEHUE M Pa3BUTHE MEJarormyeckux cereid, obdecre-
YHUBAIOIIUX cemegoe 83aumooelicmaue Kak OTACIbHBIX CIEIHATUCTOB, TaK IEJbIX HAYYHBIX yUpexK-
JeHU 1 00pa3oBaTeNbHBIX OPraHU3aIUi;

— U30BITOYHOCTh M Pa3HOOOpa3ne INMEKTPOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB, TPEOYIOLINX
OT CIIEIUAIIMCTOB BBICOKOTO YPOBHS MH(POPMAIIMOHHOIN TOTOBHOCTH K OCYIIIECTBICHHUIO PO eccHo-
HAJIBHOM JIeATENIbHOCTH B MH()OPMAIIMOHHO HACBHIIICHHOH Cpefie M aKTUBU3AIMKU HH()OPMAITMOHHON
JlesiTeNIbHOCTH [5].

Crnenyer OTMETHTD, YTO B TIOCJIETHHE T'OJIbI BOBMOKHOCTH COBPEMEHHBIX HH(POPMALIMOHHBIX
U KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI 3HAYUTENbHO BO3POCIH (B CHIy Pa3BUTHs HayYHO-TEXHHUYEC-
KOTO Iporpecca), a peajibHas MpakTHKa 00pa30BaHUs HE B MOJHON Mepe UCIOJIb3YeT ITH BO3MOXK-
HOCTH /ISl TIOBBIIICHUS 3()PPEKTUBHOCTU U KauecTBa OOy4YEHUS U BOCIUTAHUS. DTO XapaKTEpHO U
Uil CUCTEeMBI 00pa3oBaHus B chepe (pu3ndeckoi KyabTypsl U ciiopTa [3, 8, 9, 10].

Kak cBUETEIbCTBYIOT PE3yIbTaThl CCIIEI0OBAHUI, BHITIOJTHEHHBIX OTEYECTBEHHBIMU U 3apy-
oexxubivu yueHsiMu (E.C. TTonar ¢ coast., 1.B. PoGepr, O.I'. CmonsiHrHOBa ¢ coaBT., P. Abrami,
H. Barrett, N. Strudler u nap.), TpaguIMOHHBIC TMOAXOJAbI K OpTaHHW3AlMd OO0pPa30BATEIHLHOTO
mporecca He10CTaTOYHO A(P(PEKTUBHBI U HE CIIOCOOCTBYIOT IOCTHKEHUIO Lieneld o0yuenus [4, 6, 7].
[Tpobmema mouncka 3¢(HEKTUBHBIX CIIOCOOOB OpraHU3aIMi 00pa30BaTEILHOTO MPOIECCa U OIEHKH
yueOHBIX JTOCTMKEHUH akTyanmusupoBasack npu BHenpeHun PI'OC BIIO HoBOro mnoxkojeHwHs,
OPUEHTUPOBAHHOTO Ha PEATU3AIUI0 KOMNemeHmHocmHuo20 nooxooa 9, 10].

Opanmu 13 Hanboee Y3PPEKTUBHBIX TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIIMX MOJICPHHU3AINH COBPE-
MEHHOTO MeAarornyeckoro oOpa3zoBaHUs, SBISAIOTCA Memod NpoeKkmo8 W TEXHOJOTHUS cemesozo
anekmponHo2o nopmeonuo. OAHAKO BOIPOCH OPraHU3aLUU MPOCKTHOH NEATENFHOCTH CTYAECHTOB
BY30B M (aKyJIbTeTOB (PU3NYECKOH KyJbTYpHI, HAIPABICHHONH Ha CO3JIaHHE KOHEYHOTO 00pa3zoBa-
TEIHHOTO MPOAYKTAa y4eOHOM NEATENbHOCTH U MpPEIoiararolleld MCIoIb30BaHue BO3MOXKHOCTEH
COBPEMEHHBIX Web-TeXHOJIOTHA, HE HAaIUIU JODKHOTO OTPaXCHUS B HAYYHOH M METOAMYECKOU
JaUTepaType.

Lesas ucce/ie0BaHus — BBITIOTHATH aHATH3 (P(GEKTUBHOCTH WCIOIB30BAHUS TEXHOJIOTUU
CETEBOTO JEKTPOHHOTO MOPTQOINO JJIsl OPTaHU3AINU TPOCKTHON AESITENILHOCTH CTYICHTOB U OlIe-
HUBAHUS WX YICOHBIX JOCTIKECHHA.

MeTtoauka U opraHu3aunus uccjaegoBanus. B xoze viccnenoBaHus BBITIONHEH aHAIN3 CIIe-
[UAILHOW JIUTEPATyPhl, H3YYCH MPAKTHYECKUI OIBIT UCTIOIH30BAHUS CETEBBIX TEXHOJIOTHUH B 00pa-
30BaTeIbHOM MPOIIECCEe, BBHISBICHBI OCOOCHHOCTH MPUMEHEHHUS METOAa MPOEKTOB M TEXHOJOTHH
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3JIEKTPOHHOTO MOPT(HOINO B yUeOHOM Ipolecce, MPEeAIoKEeHb METOAMYECKUE TOX0AbI K OpTraHu-
3alMU MPOEKTHOM JEATENbHOCTH CTY/AEHTOB Ha OCHOBE MCIOJb30BaHUSI COBPEMEHHBIX Web-TexHo-
JIOTH.

B xozme mccrnenoBaHus BBINONHEHA anpoOaiusi TEXHOJOTHH AJIEKTPOHHOTO MOPTQOINO U
CHOCOOOB OpraHU3alMM TPOEKTHOM Y4eOHO-MCCIIEAOBATENBCKOM JIEATEIIbHOCTH CTYJICHTOB Ha
OCHOBE UCTOJIb30BaHUS Web-TeXHOIOTH.

HccnenoBanue NMpoBeEHO B YCIOBHAX PealbHOrO y4eOHOro rmporecca YpalbCKOro rocy-
JApPCTBEHHOTO YHUBepcHUTeTa (GU3NYECKOM KyJIbTYphl B IpoLEcce MpenoJaBaHusl AucUuIuing «n-
(opMaIMOHHbIE TEXHOJIOTUU B IOPUIUYECKOH nesTensHOCTHY, «H(pOpMaIllMOHHbIE TEXHOJIOTUU B
(bu3nyeckoil KynbType U CropTe». AmpoOalys HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMM OpraHu3aluu y4yeo-
HOW JIeATENIbHOCTH CTYJCHTOB OCYILIECTBJIEHA B 00pa3zoBaTelbHOM Iporecce JKeThICyCKOro rocy-
JnapctBeHHOro yHuBepcutera um. M. Kancyryposa u Koctanaiickoro rocy1apcTBEHHOTO M€1aroru-
YECKOI'0 YHUBEPCUTETA.

Pe3yabTaThl HccsienoBaHus U UX o0cyxaeHue. Hinke npeacTaBieHbl HEKOTOPBIE Pe3yJib-
TaThl MUCCJIEIOBAHMUS, BHIIIOJHEHHOTO C IIENBI0 anpoOay U ONeHKH 3(()EeKTUBHOCTH HMCIIOIb30Ba-
HUS METOJa MPOEKTOB U TEXHOJOTUHU 3JIEKTPOHHOTO MopThOoIno B 00pa30BaTeIbHOM MpOIEcCe BY-
30B ¥ (paKkyIbTeTOB (PU3UUECKON KYIBTYPHI.

Metoa npoektoB. Ilon memodom npoexkmoeé noHuMaeTcsi meAarorudyeckas TEXHOJOTHS,
KOTOpast MpeanojaracT JOCTH)KEHUE NUIAAKTHYECKOW IeNIM MOCPEICTBOM JAETANbHOM pa3padoTKu
n3ydaeMoi mpoOiembl. Ha 3aBepiaromieM stamne pe3ysbTaThl TPOSKTHOW NESITEIBHOCTH TpHoOpe-
TalOT (pOpMy KOHEUHOTO MOJIE3HOTO MPoaAyKTa [4].

Metoa mpoeKTOB Bcera MpeAroiaracT peleHne Kakoi-moo mpodiaemsl. B cBoro odepenp,
pemieHre MpoOJieMbl MPEeayCMaTPUBACT, C OJHOW CTOPOHBI, HCIIOJIB30BAaHHE pPa3zHOOOpa3HBIX
CPEICTB U METOJIOB O0ydYeHus, a, C IPYroil CTOPOHBI, MpeIoiaraeT He0OX0IUMOCTh UHTETPalliu
TEOPETUYECKUX 3HAHUN U MPAKTUYECKUX YMEHHUN IO MPUMEHEHMIO 3HAHUH U3 pa3IHMyYHBIX oOmacTen
HAyKU U TEXHUKH.

VY CIIOBHO BBIIEISIOT CIEAYIONINE 0COOEHHOCTH METO/Ia MPOEKTOB:

— 4eTKOe OIpe/ieJieHe KOHEYHOU LENH MPOEeKTa;

— YCTaHOBJIEHUE 3HAYMMOCTH MPOEKTA;

— IJIAHUPOBAHKE MIPOEKTHOM 1A TENbHOCTH;

— MCCIIEIOBATENbCKUN XapakTep paboThl;

— CO3/IaHUE TI0JIE3HOT0 KOHEYHOT'O MPOIYKTa (Pe3ynbTaTa);

— Npe3eHTalus pe3yJIbTaTa IPOEKTHOM AEATEIbHOCTH;

— aHaJIU3 Pe3yJIbTaTOB MPOECKTHON ACSITEIbHOCTH.

[TpumeHeHne MeTOIa TPOEKTOB B 00pa30BaTEIILHOM MPOLIECCe MpEonaraeT Takoi crnocod
OpraHM3aliy Y4eOHbIX 3aHATHH, KOTAa CTYACHTHI OCYIIECTBISAIOT KOMILJIEKCHYIO IO CBOEMY Xapak-
Tepy y4eOHYIO JAeATeNIbHOCTh, OPUCHTUPOBAHHYIO Ha CO3JaHNE KOHEUHOT0 00pa30oBaTeIbHOTO Ipo-
JyKTa 3a ONpeJIeICHHbIN MPOMEKYTOK BPEMEHHU.

TexHonorns 3JeKTPOHHOr0 NOPTGOIH0. AHAIIN3 PE3yNbTaTOB UCCIICJOBAHUM, BBIIIOJHEH-
HBIX B Hallel cTpaHe U 3a pyOeKoM, CBUJETEILCTBYET O TOM, YTO TEXHOJIOTHS 3JIEKTPOHHOTO MOPT-
(bonmo ABNSETCS MEPCIIEKTUBHON Mearornueckoil TEXHOIOTHEH B COBPEMEHHOM 00pa30BaTeIbHOM
nporecce (Curricularen «Toptrends») [6].

MHorue Benyliue YHUBEPCUTEThI MUpPA UCHOJB3YIOT TEXHOJOTHIO 3JEKTPOHHOTO MOPT(hO-
JIMO KaK 3JIEMEHT LEIOCTHOW CUCTEMBI 3IEKTPOHHOIO 00yU€EHHUs B YCIOBUSAX OTKPHITOro oOpa3oBa-
TEJIBHOTO MPOCTPAaHCTBA. B poccuiickoii cucteme 00pa30BaHUs TEXHOJIOTHUS IEKTPOHHOTO OPTdhO-
JIMO HAMOOJBITYI0 3HAYMMOCTh TPHUOOpeTa Kak crmoco0 KOMIUIEKCHOTO ayTeHTUYHOTO OIICHUBAHHUS
y4eOHBIX TOCTH)KEHUH CTYJCHTOB U OCBOGHHBIX UMH NMPO(ECCUOHANBHBIX 3HAHUN U KOMIIETEHIIUH.

Dnexmponnstii nopmeponuo — 310 ceTeBoi pecype (web-caiiT), Ha KOTOPOM pa3MeEIICHBI
JIOKYMEHTHI ¥ 00pas3Iibl BHITOJHEHHBIX pa0O0T, XapaKTePU3YIOIINX Pe3yIbTaThl U TOCTHXKEHUS aBTO-
pa. DIEeKTPOHHBIN TOPTHOINO SABISETCS CBOCOOPA3HBIM CIIOCOOOM HAKOILJICHUS WHIWBUYaATbHBIX
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00pa3oBaTeNbHBIX, MPO(PECCHOHANBHBIX, TBOPYECKMX W JMYHBIX JIOCTIDKEHHH €ro Biajenbla
(aBTOpA).

CymHocTh TOPT(OINO 3aKITI0YAETCSI B TOM, YTOOBI MPEIOCTaBUTh BO3MOXKHOCTH KaXKIOMY
y4JaImmeMycs, MpenoaaBaTelno, CISIUAINCTY U TaXe Kakoh-mn0o opranuzamuu (kadenpe, Gpakyib-
TETy, UHCTHTYTY, Hay4YHOMY LIEHTPY, YHHUBEPCUTETY) MPOJEMOHCTPHPOBATH CBOW MOTEHIMAT U
JOCTHKEHHUSI, CO3aTh CTUMYJI [T JAIbHENIIEro pocTa U Pa3BUTHSL.

Kak cBHIETENbCTBYIOT pe3yibTaThl paHee NMpoBeIeHHBIX uccienoBaHuil (A.M. ['octun c
coast., 2014; O.I'. CmonssHUHOBA C COaBT., 2014), TEXHOJIOTHSI CETEBOTO JIEKTPOHHOTO TOPTHOIHO
OpPTraHUYHO BIIMCBIBAETCS B 00pa30BaTENbHYIO CUCTEMY JIIOOOr0 YpoBHs. B aToM ciyuae He umeer
0c0o00ro 3Ha4Y€HHs HU MMEIOIAsACSd B HAIUYUU MaTepUajbHO-TEXHHUYECKas 0a3a U KOMIbIOTEpHas
TEXHUKa, HU UCIIOJIb3yeMOoe MporpaMmMHoe obecrieueHne. ['opazo Gomblee 3HaueHHE MpUoOpeTaeT
BO3MOXXHOCTh JOCTyTa IOJb30BaTeNsl WM BiaJenblia 3JEKTPOHHOTO MOPTHOINO K JaHHBIM IO-
CPEACTBOM COBPEMEHHBIX MH(POPMALIMOHHBIX 1 KOMMYHHUKAIITMOHHBIX TeXHOJIOTUH [1, 6].

CeTeBoii 2JIEKTPOHHBIN MOPTQOINO JIETKO MEPEHOCUTH U3 OJTHON paboueil cpesl B IPYTYIO,
OH MOJKET OBITh UCIIOJIb30BAaH HE TOJILKO B 00pa30BaTEIbHOM MPOIECCE BHICHIETO YUeOHOTO 3aBeie-
HUS, HO ¥ IJIs1 CO3JIaHus PO ECCHOHAIBHOTO (MJIU KaphepHOTo) MopTdosmo crenuaiicta [1, 6].

TexHOoIOTHS AIEKTPOHHOTO TOPTQOIUO SBISETCS OJHON U3 Hambosnee »G(HEeKTUBHBIX Meaa-
TOTMYECKUX TEXHOJOTHH, CIOCOOCTBYIOIIUX MOJIEPHHU3AIMN CHUCTEMbI MOATOTOBKH OYyIyIIuX CIie-
[IUAJIMCTOB, UCTIOJIH30BAHNE KOTOPOI: MO3BOJISET B MOJTHON MEpe pean30BaTh MPUHIUITEI HHIUBU-
nyanu3alnuu o0yueHus; o0ecrnevyrBaeT yCTOWYMBYIO MOTHBAIMIO CTYJIEHTOB Ha Pa3BUTHE CBOETO
MOTEHI[MAala, CO3JJaHHE PECYpPCOB JUIsl TOBBIMICHHUS YPOBHSA MPO(ECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH;
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO aKaJAEeMHYECKOM MOOWMIBHOCTH; CO3/1a€T YCJIOBUS ISl PaCIIMPEHHOIO
BHEAPEHHSI TEXHOJIOTUH 3JIEKTPOHHOTO 00y4eHUs B 00pa30BaTeIbHbIH MPOoLecC By3a; 00eCIeynBaeT
OTKPBITOCTh, IOCTYITHOCTh U THOKOCTh 00Pa30BaTEIbHON CUCTEME BBICHIETO Y4EOHOTO 3aBEICHUSI.

[Tporiecc oOydeHust mpeamnosaranl BBIIOJIHEHUE CTYJCHTaMU WHIWBUAYAIbHOTO Y4eOHO-
HCCIIEI0BATEIIbCKOTO MPOEKTa, KOTOPBIN MPEACTaBIIST COOOM MEepCOHANBHBIM wWeb-caliT ¢ pa3me-
IICHHBIMU Ha HEM pe3yJIbTaTaMU MPOEKTHOM JeSITeIbHOCTH.

B cocrtaB cereBoro mopT¢oano BXOAWIH CIEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI: CBEACHUS 00 aBTOPE;
onucaHue y4eOHO-MCCIIEOBATENLCKOT0 MPOeKTa; MH(pOpMalus O MapTHepax (IpernojaBaTene U
CTyJeHTax); y4eOHO-HCCIIEeI0BAaTEIbCKUIM MPOEKT; (oTorajieped U BUACOMATEpUAlIbl; KOHTAKTHI
(xonTakTHas nHGopManus, anpec, Google-kaprta).

OmnpeneneHHble pa3aenbl CETeBOro NOPTHOINO CTYIEHTAa UMEIOT TMIEPCChUIKA Ha pa3Jiesbl
CBOETO CaiiTa, Ha CAlThl JPYTUX CTYJCHTOB U Ha BHELIHHE HHPOPMALIMOHHBIE pecypchl HTEepHET.

[TepconanpHblli  Web-mOPTHONMMO TPEACTABISICT COO0OW KOHEUYHBIM MPOAYKT, KOTOPBIH
XapaKkTepu3yeT yueOHbIe JOCTHKEHUS CTyICHTA.

B npomecce co3gaHusi AIEKTPOHHOTO MOPTQPOIUO CTYIAEHTHl OBJAJAECBAM  TaKUMHU
OOIIEKYIbTYPHBIMU U MPO(HECCHOHATEHBIMU KOMITETCHIIUSAMU, KaK:

— «BJAJIETh KYJbTYpPOU MBILIUICHHUS, CIIOCOOHOCThIO K O0OOIICHHIO, aHAINU3Y, BOCIPHUSITHIO
nH(OpMaINH, IIOCTAHOBKE IIETH U BRIOOPY MyTel €€ JOCTHKCHHS»;

— «MOHUMAaTh CYHIIHOCTb M 3HaueHHEe HHQOpPMAlMM B PA3BUTUM COBPEMEHHOTO
MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA ...»;

— «BJIAJETh OCHOBHBIMH METOJAMH, CIIOCOOAMH M CPEICTBAMHU TIOIYYCHUS, XpaHCHHS,
nepepadoTKu UHDOPMALIHH . ..»);

— «paboTtath ¢ nH(popMaLKel B II100aTbHBIX KOMIIBIOTEPHBIX CETSIX».

Takum 00pa3zom, codeTaHHOE UCTIOIB30BAHUE METO/Ia TPOEKTOB U TEXHOJIOTHH 3JIEKTPOHHO-
ro nmoptdoaro odecnedrnBaeT GOPMUPOBAHNE Y CTYJCHTOB OOIIEKYIBTYPHBIX, TPO(PECCHOHATBHBIX
U CIeUHaIbHBIX KOMIIETEHIINH, CIOCOOCTBYET MOCTHKEHHUIO Y4eOHBIX 1eneil u (OopMUPOBAHHUIO
YCTOWYMBOIO HHTEPECA K yueOHOMY IpoIeCCy.
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[IpemioskeHHBIN TOAXO OPUEHTUPOBAH HE TOJBKO HA JOCTIKEHHE Iesiell 00y4YeHHUs, OH B
3HAYUTENIBHON Mepe CIOCOOCTBYET aKTUBU3ALIMHU TIO3HABATENILHOM IEATENBHOCTH CTYACHTOB.

CrnemyeT OTMETUTh, YTO B MPOIIECCE OCBOCHHS yUeOHOT0 MaTepuaia, HHIUBUIYaTbHOW WIIN
TpyINIoBol paboTel Haa co3manueM web-moptdoano, CTyAeHTHI cO3MaBaId YYCOHBIA MPOIYKT —
web-noptdonuo (nnm caiit). Co3naHue MoJIe3HOT0 KOHEYHOTO MPOAYKTa CIOCOOCTBYET TMOBBIIIIE-
HUIO MOTHBAIlMU K M3YUYEHHUIO yueOHOro Marepualia U OCBOCHMIO Pa3JIMYHBIX CIIOCOOOB paboThI ¢
MH(OPMALIMOHHBIMU PECYPCaAMHU.

3akirouenue. [IpenyioxeHHbIA TOAX0 K OpraHU3allMKi MPOEKTHON €SI TEILHOCTH HA OCHO-
B€ HCIIOJIb30BAaHUSI COBPEMEHHBIX WEb-TEXHOJOTHI CIIOCOOCTBYET aKTHBHU3AIMU TO3HABATEIHHOM
JESTEIbHOCTH CTY/JCHTOB, MOBBIIICHUIO 3aMHTEPECOBAHHOCTH CTYJEHTAa B JIOCTHXKEHUHU YUEOHBIX
1eJe U CO3JaHMH TMOJIE3HOTO 00pa30BaTEIBHOTO MPOAYKTa, 0OBEKTUBU3AIMH MIPOLIETYPhI OICHH-
BaHUA y4eOHBIX TOCTHKEHUHN CTYJICHTOB.

BaaromapHocTi. ABTOPBI CTaThbH BBIPAXKAIOT UCKPEHHIOK OJIar0JapHOCTh peKTopy YKeThI-
CyCKOTO TocyaapcTBeHHoro yHuBepcutera uMm. M. XKancyryposa, npodeccopy Kyary Maparymsi
Baitmbip3aeBy, pekropy KocTaHaiickoro rocy1apcTBEHHOTO MEJAaroru4eckoro yHUBEpcuTeTa, mpo-
tdbeccopy Epkuny Amanxomynsl AOWUITIO 3a MPEAOCTABICHHYIO BO3MOXKHOCTh anpoOannu MHHOBA-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTHN B 00Opa30BaTEIBHOM IPOIIECCE B PaMKaxX peaau3alldu MPOrpaMM aKaJeMU-
YecKOo MOOWJIBHOCTH, a TakXe BCEM CTyJeHTaM — aKTHBHBIM yYacTHHKaM yueOHO-HCCleqoBa-
TETBCKOU PabOTHL.
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®EJIOPOB, A.1., CHBOXHH, IL.IL, OTUEHKO, H.A., KH®UK, H.IO.
_ JAEHE HIBIHBIKTBIPY, CIIOPT KXOHE TYPU3M BOHUBIHIIIA MAMAHJIAPABI JASAPJIAY

KYUECIHAEI'T KA3IPT'TI 3BAMAHYTBI IEJATOI'HKAJIBIK ’KOHE AKITAPATTBIK TEXHOJIOTUSIJIAP

Kaszipei kezenoe oicogapvl kacinmix Oinim dHCyueciniy 0amyvl 3aMaAHaAyu aKnaApammsly JHCoHe KOMMY-
HUKAYUSILIK MEXHONI02USNAPOblY OelceHOl KOIOAHbLIYbIMEH CUNammanaobi. 3epmmey 6apbiCoiHOA JHCOapbl
Kacibu Oinim bepy aknapammuolk 0aMy NPOYECIHIY ANSLIUAPMMAPLL AHBIKMAIZAH, OeHe WbIHBIKMbIPY JHCIHE
CHOPM MAMAHOAPbIH OAAPAAy JICYllecinde Kazipel 3aManbl NeOA20UKANbIK JCIHE AKNAPAMMbIK-KOMMYHU-
KAYUSLTBIK MEXHOI0UANAPObIH 0ecpayUusiblK 20iCmeMeniK acneKminepi Kapacmulpblizan.

Makanansly MIHIH AUWIGMBIH CO30€P: KHCOAPbl KaciOu OLIiM JHCYleciH aKnapammanowipy, OeHe
WBIHBIKIMbIPY JiCoHE CROPM OOUbIHUA MAMAHOAD OAAPIAY HCYUECiH JHCAHELIPMY, HCObanap a0ici, INeKmpoH-
OblK NOPMPOIUO MEXHOLOSUSCDL.

FEDOROYV, A.L., SIVOKHIN, I.P., OGIYENKO, N.A., KIFIK, N.YU.

MODERN PEDAGOGICAL AND INFORMATION TECHNOLOGIES IN SPECIALISTS
PREPARATION SYSTEM FOR PHYSICAL CULTURE, SPORT AND TOURISM

The current stage of development of higher professional education system is characterized by the
active use of modern information and communication technologies. The study identified prerequisites for the
development of the information process in higher education system, considered methodical aspects of the
integration of modern pedagogical and information technologies in the system of preparation of specialists
for physical culture, sports and tourism.

Keywords: informatization of higher professional education, modernization of the system of prepara-
tion of specialists for physical education, sport and tourism, method of projects, electronic portfolio.
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ABOUT ENGLISH COURSE FOR UNIVERSITY TEACHERS IN KAZAKH ABLAI KHAN
UNIVERSITY OF INTERNATIONAL RELATIONS AND WORLD LANGUAGES

Abstract

The article deals with the content and results of advanced training on the
base of Kazakh Ablai Khan University of International Relations And World Lan-
guages. University teachers from all Kazakhstan had opportunity to improve their
English and learn such educational technologies as Critical Thinking, Action Re-
search in Classroom, Reflective Practice, Information Technologies in Teaching,
Content and Language Integrated Learning.

Keywords: advanced training, trilingual education, Critical Thinking,
Action Research in Classroom, Reflective Practice, Information Technologies in
Teaching, Content and Language Integrated Learning.

1. Introduction.

The importance of the development of trilingual education is emphasized in the Address by
the President of the Republic of Kazakhstan, Leader of the Nation, N. Nazarbayev “Strategy
Kazakhstan-2050”: new political course of the established state” (Astana, 2012): “Trilingualism
should be encouraged at the state level” [1]. The task “to make a breakthrough in learning English”
is set and it was noted that knowledge of English “will open for every citizen of our country new
unlimited opportunities in life” [1].

The Roadmap for the development of trilingual education for 2015-2020 years was appro-
ved in Kazakhstan by joint order of the Ministry of Education and Science of the Republic of
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Kazakhstan, the Ministry of Culture and Sports of the Republic of Kazakhstan, and the Ministry of
Investment and Development of the Republic of Kazakhstan in November 2015 [2]. The imple-
menttation of this document is aimed at updating curriculums content at all levels of education;
ensuring the continuity of trilingual education in the context of a unified educational environment;
improving the system of training and retraining of teaching staff for the effective implementation of
trilingual education; ensuring effective research in the field of trilingual education in Kazakhstan,
popularization of the cultural project “Triunity of languages”.

Seven strategic directions are provided in the Roadmap:

1. Improvement of the normative and legal framework of trilingual education.

2. Research activities to study the problems of trilingual education.

3. Methodological and educational methodological support of trilingual education.

4. Activities to popularize the idea of trilingualism

5. Training and advanced training.

6. Institutional support of trilingual education.

7. Information support of the trilingual education.

According to the Roadmap of trilingual education, it is envisaged improvement the norma-
tive and legal framework. It includes the next points:

1. Introduction of changes and additions to the curricula and education standards with regard
to the introducing from the year 2020 in the senior classes of schools, regardless of the language of
learning, teaching of subjects of the natural-mathematical cycle such as “Computer science”,
“Physics”, “Chemistry” and “Biology” in English. Making changes and additions to curriculum and
standards of higher education with regard to the introduction teaching of English throughout the
entire period of study.

2. Introduction of changes and additions to the curricula and higher education standards
regarding introducing at least 20 percent of the academic subjects in the second language from the
first year of learning. Second language for the Russian department is Kazakh, for the Kazakh
department is Russian.

3. Introduction of changes and additions to curricula and higher education standards regar-
ding introducing from the third year of learning at least 30 percent of basic and profiling disciplines
in English.

In this way as early as September of 2019 four subjects will be taught in English in 10 and
11 grades. These subjects are computer science, physics, chemistry and biology.

Therefore, the pedagogical high schools have the task of training teachers who are ready to
work in the new conditions.

Thus, studying English language is necessary for those who need it for future professional
activities. And we, the university teachers, should do everything necessary, in particular, improving
the methodological base of the taught disciplines and raising our own level of English language to
help our students — future teachers.

The aim of the article is to show and analyze content, methods and meaning of English
course for university teachers in Kazakh Ablai Khan University of international Relations and
World Languages.

2. Materials and methods.

Methods of theoretical analysis of the documents of education and products of the activity of
the teachers were used in our research. To evaluate university teachers’ knowledge of English lan-
guage was used special test. The documents of education of Republic of Kazakhstan about trilingual
education and the materials of English teacher professional development course programme deve-
loped by Kazakh Ablai Khan University of International Relations and World Languages were used
for writing our article.

3. The results.

Advanced training course for teachers of the pedagogical universities of the Republic of Ka-
zakhstan took place in Almaty from June 12 till September 1, 2017. The course has two stages. The
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first stage was face to face learning from June 12 till July 22, and the second one was on-line
learning from July 22 till September 1.

For our training teachers of Kazakh Ablai Khan University of International Relations and
World Languages have developed special program which named “English teacher professional
development course programme”. This program is “designed for University teachers delivering
their classes in English who would like to improve their English for professional advancement as
well as achieve their personal goal of gaining greater proficiency in English” [3, p. 3]. The program
involves training in one of two levels Intermediate or Pre-Intermediate.

The objectives for Intermediate level learners are to increase an awareness of range of
approaches to training; mainstream ESP teachers on program planning; create opportunities for pro-
fessional practice exchange.

Learning outcomes for those who completed the program on Intermediate level include the
next points. They will be able to:

1) Demonstrate the pedagogical competencies and skills of the classroom management;

2) Compare and contract current trends, issues on English language curriculum on
international and national levels;

3) Develop and evaluate syllabi and detailed lessons plans;

4) Analyze and discuss how the sociocultural context or the learning environment influences
language development;

5) Identify and analyze well-designed language learning communicative activities;

6) Design tasks to test speaking, listening, writing, vocabulary and grammar skills.

The objectives of the Pre-Intermediate Program are to comprehend adapted shot academic
lectures and produce comprehensible spoken English in group activities and formal presentations in
a rich context of situations and topics.

Learning outcomes for those who completed the program on Pre-Intermediate level include
the next points. They will be able to:

1) Discuss familiar topics in past, present, and future tenses;

2) Recognize the need to choose the appropriate register (formal or informal) for the
audience and task;

3) Express opinions appropriately in a group setting;

4) Recognize and discuss main ideas and details using contextual and organizational cues;

5) Follow and give a longer sequence of instructions;

6) Narrate a story or description that based on person experience or given on pictures;

7) Give a variety of individual or group presentations using basic research.

Before starting to learn on the base of the Program we passed ESL Placement Test which
allows assessing the level of English proficiency of each learner. In accordance with the results of
this test, the learners were placed in groups of the appropriate level. The number of learners of each
group was from ten to twelve people.

The training is very effective when we have learners of the same level in each group. Unfor-
tunately often we observe a situation when there are learners of the different levels in the same
group. That is why the training is very easy and unproductive for some learners with higher level
and very difficult and unproductive also for some learners with lower level of language.

Advanced training course for University teachers in Kazakh Ablai Khan University of
International Relations and World Languages allowed making next conclusion. The presence in the
group of learners with the same level of language proficiency increases the interest and creates a
motivation for learning the language, helps to increase the effectiveness of group work, creates
conditions for the exchange of experience and interactive interaction of learners. We spoke only
English and this gave good result for our language level. We spoke English not only at our classes
but everywhere we have been together. Due to such active communication, each of us managed to
improve own level of English.
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For a month we had only language classes. Then for two weeks we studied different peda-
gogical approaches and technologies on English. In total we studied five technologies, each one
during two days. Most of these technologies we know well and use in our practice; however it was
very interesting and useful to discuss them with colleagues in English.

We studied such pedagogical approaches and technologies as Critical Thinking, Action
Research in Classroom, Reflective Practice, Information Technologies in Teaching, Content and
Language Integrated Learning.

Critical Thinking in Teaching Programme is aimed at practicing some of the most central
and important issues of critical thinking, to prepare teachers to teach students to reason well and
focus on applying critical thinking strategies in class [3, p. 19].

In accordance with the Critical Thinking in Teaching Programme the objectives of the
Program are:

1) Increase an awareness of the necessity of critical thinking;

2) Distinguish between creative and critical thinking;

3) Identify main critical thinking strategies in teaching and learning.

In the process of studying this technology, we analyzed diverse critical thinking topics and
designed classroom activities applicable across our academic disciplines in the workplaces. We
made conclusion that critical thinking is ability to analyze, compere, and solve problems. It forms
skills which are necessary in life. We discussed how we can use Socratic questioning, Bloom
taxonomy, Venn diagrams, thin and thick questions, and other critical thinking strategies in our
lessons. We worked at groups and tried to use these strategies in nonstandard situations.

Thus as the result of our training activity we received learning outcomes which provided by
the Critical Thinking in Teaching Programme: to be able to

1) Define critical thinking, reasoning and logic;

2) Ask appropriate questions for critical thinking;

3) Demonstrate understanding of the process of systemic problem solving;

4) Identify and overcome barriers to critical thinking;

5) Master some techniques of critical thinking in practice.

The next technology is Action Research in Classroom. The purpose of the Action Research
in Classroom Programme is to provide teachers with the knowledge and skills to integrate Action
Research as a teaching and problem solving technology, as well as teaching trainers to use Action
Research to achieve lesson objectives [3, p. 22].

What is action research? Action research is a specific process for problem solving, verifica-
tion, and discovery. The process can be used by an individual, teacher or student, but experience
indicates the process works best through cooperation and collaboration.

In accordance with the Action Research in Classroom Programme the content of current
course has been renovated in a following way:

1) Use of Borg’s taxonomy for assessing final results;

2) New articles for discussion at the lessons;

3) Introduction of new technologies like games, problem solving tasks on reflection etc.;

4) Implementation of theory through practice, increasing the number of practical tasks.

Analysis of the activities and results of the course shows that the learning outcomes were
achieved. By the end of the course the learners have been able to:

1) Analyze the strategies of action research;

2) Develop the concept of here and now research and create a definition of the action
research;

3) Compare and contrast action and formal research;

4) Construct a research design that correlates to the four steps of the descriptive survey
method;

5) Distinguish between data analysis and data interpretation and appraise how they correlate
within research findings;
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6) Compare methods of data analysis and data interpretation, and determine which methods
are best suited for his action research project;

7) Evaluate and select which methods are best suited to illustrate research findings;

8) Outline the final action research project proposal.

The next technology is Reflective Practice. According the Programme Reflective Practice
course is aimed at practicing some of the most central and important issues of reflection and self-
observation in teaching [3, p. 26].

Reflection is a crucial and complex constituent of teaching, and it is useful to any teacher
not depending on the subject. Reflective practice suggests systematical collection of information
about classroom activities and its further analysis and evaluation. Reflective process may lead to
changes and not only in professional activity of the teacher but also in any spheres of live.

During our reflective practice classes we tried to answer the questions:

1) Which ways of self-education did you use for last five years?

2) What professional qualities could you improve by these ways?

3) Do your colleges help you in your self-education?

4) What technologies do you use?

As a result of studying reflective practice teachers are able to:

1) Reflect on introduced reflective techniques;

2) Demonstrate ideas about reflective methods implementation in their teaching context;

3) Create tasks for students’ reflective competence development;

4) Engage in self-reflection, collecting necessary information for its’ further analysis and
evaluation.

The next technology which we studied is Information Technologies. Information Technolo-
gies in Teaching Programme aim is to apply information-communication innovative technologies
into the system of higher education which widens the potential of the education environment on the
platform Moodle v.3.1 [3, p. 32].

Information Technologies classes was one of more interesting for us. Many learners noted
the need to increase the time for studying this section of the program, because within the allotted
time, it was possible only to get acquainted with the proposed programs and their capabilities, but
not to master them.

We used Freemake Audio Converter Full, Freemake Video Converter Full, Hotpot 6305,
and other useful programs.

We achieved the following learning outcomes provided by the program:

1) Acquire knowledge and skills in contemporary information and communication techno-
logies in education;

2) Get knowledge, skills and professional competences in applying information and commu-
nication technologies in the classroom educational process;

3) Acquire technological competences working in the portal of distant learning Moodle
v.3.1;

4) Learn principles of collaborating and managing own e-courses;

5) Acquire information- technological competences;

6) Acquire management basics, namely time management in educational process;

7) Expand didactic tools based on using multimedia educational resources.

The next technology is Content and Language Integrated Learning (CLIL). The aim of CLIL
Programme is to prepare the teacher to self-understanding, the analysis of modern concepts of
cognitive lingual-cultural methodology of foreign language and the use of CLIL- technologies in
modeling professionally oriented foreign language communication [3, p. 32].

Then, after finishing face to face learning, we had on-line learning from July 22 and at the
end of August we passed exam in our Universities to teachers from Almaty.
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4. Conclusions.

The learning in Kazakh Ablai Khan University of International Relations and World Lan-
guages was very interesting and useful. It has let us to improve our English.

We could communicate with colleagues, discuss some questions in groups, and represented
our works for evaluation to people who were studying the course. Moreover, it was very useful for
me because nowadays I use some ideas of the course in my teaching practice.
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IIYMEWMKO, T.C.
ABBLITAH XAH ATBIHIAFBI KA3AK XAJIBIKAPAJIBIK KATHBIHACTAP JKOHE OJIEM TLIJIEPI
YHUBEPCUTETIHEIT KOO OKBbITYIIBLTAPBIHA APHAJIFAH AFBLIIIBIH TIJII BOMBIHIIA OKY
KYPCTAPBI TYPAJIbBI

Byn maxanada Abwiriaii xan ameinoazel Kasax xanelkapanvlk KamvlHacmap HcoHe aniem minoepi
YVHUBepcumeminoe2i OKbIMyubLiapobly OLIIKMILi2iH ApMMmMeipyObly MA3MYHbL MEH HIMUNCEC] Kapacmblpbi-
aaovl. Byxin Kazaxcmawn ynusepcumemmepiniy myeanimoepi agvliuibln minin dcemindipyee ocone « Coln
mypevloan ounay», «Coeinvinmagvl apexemmepdi zepmmeyy, «Pednexcugpmix moaxcipubey, «Oxvimyoasvl
AKNApammolK, MeXHOIOSUALAPY, KOHMEHM JHcoHe KOnmindik nauapaivix oxvimy (CLIL) mininoe» cuvlnov
Oinim bepy mexHonr02UsNapblH MeHeepy2e MYMKIHOIK anobl.

Maxananviy MaHIH auiamblH co30ep: OIIIKMINIKMI apmmolpy, Vwminoik 0inim depy, colHu MYpebl-
OaH Oli1ay, CLIHLINMBIK, apeKemmepoi 3epmmey, perexcudmix maxcipube, oKbimyoasvbl aKnapammsly mex-
HONO2UANAD, KOHMEHM JHCIHe Konminoix nanapanvik oxvimy (CLIL) mininoe.

INYMEWMKO, T.C.

O KYPCAX AHIJIMMCKOI'O SI3bIKA JIJII NMPENOJABATEJIEM BY30B B KA3AXCKOM
YHUBEPCUTETE MEXXJIYHAPOJHBIX OTHOIIEHUMA U MUPOBBIX SI3bIKOB UM. ABBLJIAM XAHA

B cmamve paccmampueaiomes codeporcanue u pe3yibmamovl NOSbIUMEHUA KealUGuKkayuu Ha oase
Kasaxckozo ynusepcumema medxncoyHapoOHbiX OMHOUWEHUN U MUPOBLIX SA3b1K08 uM. Abnatl Xana. IIpenooasa-
menu yHugeepcumemos uz ececo Kasaxcmana noayyuiu 803MOHCHOCMb VIYUWUMb CEOU AHSIUNCKUU U U3Y-
yums makue obpazoeamenvrvle mexnoao2uu, kax «Kpumuueckoe mviuinenuey, «HMcciredosanue oelicmsuii 6
knaccey, «Pegnexcusnas npakmukay, « Unghopmayuonnvie mexnono2uu 6 00y4eHuu», KOHmMeHm u uHmezpu-
posannoe obyuenue Ha azvikax (CLIL).

Knioueswie cnosa: nosviwenue kearugurayuu, mpexvazviuHoe oopazosanue, KpUmuieckoe moiuiie-
Hue, ucciedosanue Oelicmsull 8 Kiacce, peieKcueHas npakmuka, UHGOpMayuoHHvle MmexHouo2uu 6 obyue-
HUU, KOHMeHm U unmezpupogaruoe ooyuerue Ha asvikax (CLIL).
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KAC SEPTTEYIHIUIEP/IHFBI/IBIMH EHBEKTEPI
HAYYHBIE PAFOTBI MOJIOJbIX HCCIE/JOBATEJIEH

YK 327.3.
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acnupaum 2 kypca Yp@Y

CReyuanucm YyeHmpa apxeoyo2uu U SMHOJI02UlU,
KI'TIN, 2. Kocmanau, Kazaxcmau
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Annomauyusn
B cmamve paccmampusaemcs desmenvHocms (hpanyy3ckou Hegme2azo-
6ot kopnopayuu « Tomanvy 6 cmpanax Kacnuiickoeo pecuona, HAUUHAs ¢ HA4and
1990-x ce. u no cospemennocmo, Ko20a 3anaouvie Hepmezazosvie KOPROPAYUU
yeuoenu nomeHyuan 8 snepeemudeckux pecypcax Kacnuiickoeo mops. Bened 3a
AMEPUKAHCKUMU KOMNAHUAMU 8 PE2UOH NPULLTU e8PONeLiCKUe KOPROPAYUl, npecie-
oyrowue yerb — OuBepCUPUUUPOBAMb UCMOYHUKU NOCMABOK Y21e8000P0008.
@panyysckasn komnanus « Tomanvy ¢ 1990 2o0a u no 2017 200 npespamuiace 6
KPYNHO20 UHBECOpa 05 NPUKACAUNUCKUX CMpAaH U paspabomuuxa KpynHuIX
Mmecmopodcoenui Ha Kacnuu, makux kax Kawaean u A6wepon.
Kntouesvie cnosa: Tomanv, ucmopus, Kacnuil, snepeemuxa, ouniomamus,
«80UHA MPYOONPOBOOOEY.

1. Beenenue.

B 1924 r. no yka3y npe3unenta ®panuuu [lyankape Obuia co3gaHa He(TsSHasE KOMIAHUS
«Komnanu @pances ae [lerpons» (Compagnie francaise de pétroles), koTopast 3aHuManack 100bI-
4eii HeTH B apaOckux crpaHax bimmkaero Boctoka [uist y10BI€TBOPEHHS SHEPTETUIECKIX TOTPEO-
HOCTEH CBOEH pacTyllell SKOHOMHKH U BOEHHBIX HYXK], T.e. 00€CIeUYeHHE CBOMX BOEHHBIX CAMO-
JIETOB ¥ TAaHKOB FOPIOYHMM TOIUIMBOM, B CIIyyae BOEHHOI'O BTOPXKEHMS JIpyroro rocyaapcrna. [lepu-
OJl MEX/Iy IBYMsS MHPOBBIMH BOHHaMU M OyAyIias «BOIfHa MamluH» BO BTOPOH MHPOBOH BOiiHE
YBEIUYHIIN POJIb HE(PTAHBIX peCypcoB U 00saganne UMH. B TOT mepno ucropun HauuHaeT GopMu-
POBAaThCS CUCTEMA «IHEPreTHUECKONW 0€30MacCHOCTH», TECHO CBA3aHHOM C BOEHHO-IIPOMBIIIJIEHHBIM
MOTEeHIIMAJIOM JIt000# cTpansl B Mupe. [locie Bropoit MupoBoii BoiiHbl @paHiius, He 00Iaaromas
3HAYUTEIbHBIMHU HE(TIHBIMU pecypcaMu, J00bIBasia HeTh B CBOMX OBIBIIMX KOJMOHUAX. Kommnanus
«K®II» ncnonb3ys OrpoMHbIN ONBIT pabOThI B OBIBIIMX KOJOHUSIX coXpaHuia BausHue OpaHiun B
Adpuke, FOro-Boctounoit Asum, yactu FOxxnoit Amepuku. C pa3BUTHEM MHPOBOW SKOHOMHUKH
no0b4a He(hTH mepecTana ObITh BaXKHBIM CEKTOPOM SHepreTuku. IlosBuianch HOBBIE OTpaciu —
HepTeXuMHUs, epepaboTKa U MPOU3BOJICTBO MACEN, UCIIOIB30BaHUE YIIIEBOJOPOIOB B TEIIOCETSX,
IIPOU3BOJICTBE 3IeKTposHepruu. CTajiu co34aBaThCsl HOBbIE He()TEra3oBble KOPIOPALIUH.

B 1954 r. Bo ®pannuu nosiBuiack neppasi Toprobas mapka «Totanp» (Total), kak 00bean-
HEHHE IMPOU3BOAUTENICH CMa304YHBIX MaTEpHANIOB, MPEBOCXOAALIMX MO KAayeCTBY YCTaHOBJICHHBIE
CTaHIapThl BO BceM Mupe. Monogass koMmnanus «ToTanpy 3aKkiIodaeT CBOE IEPBOE MAPTHEPCKOE
coryamieHue ¢ aBromoOominbHON kommanmen «Citroen» B 1968 r.. B 1985 r. crapas kommanus
«K®I» momyumna HoBoe Ha3zBaHHE « TOTaIby, KOTOpas MOCTENEHHO CTala pacIIupsATh CBOIO chepy
JesITeIbHOCTH BHE IPAaHUL] CBOETO rocyiapcTBa. Bropoe nmapTHepckoe cormnameHue Oblio moanuca-
HO B 1998 1. co BTOpO# (paniry3ckoit aBTOMOOMIBHOM Komnanuei «Peugeot». Ha cnexyrommii rox,
1999 r., komnanueit «ToTanb» MPOILIO MEPBOE KPYITHOE MOTIIOMIEHUE OETbrHHCKOW KOMIAHHWU
«Petrofinay, uepes rox, yxe B 2000 ., mpou3o0muIo Apyroe o0beAMHEHHUE - GpaHITy3CKON HeTsIHOM
komnanueit «ElfAquitane», u o0beMHEHHAs KOMITAHUS cTalla UMeHOoBaThes yxke Kak «TotalPetrofi-
naElf». Ho B 2003 r. koMnaHuu BHOBb OBUIO BO3BpAILEHO MpPEXHEe COKpalleHHoe Ha3BaHue «To-
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TaJib». ABTOMOOHIBHBIN KOHIIEpH «Peugeot» B 2004 1. Teneps SKCKIIO3UBHO MPEICTABIISAET TOIBKO
Mapky «Toranb».

Ha ceronnsiiianii neHb GpaHIly3cKo-0enbruiickas KoMmanus « TOTaiby SBISIETCS YeTBEPTON
B MHpE TPaHCHALMOHAIBbHOM Kopropaluel, 3aHumaromeicss 1oosyeil Heptu 1 raza Bo Bcex pe-
THOHAaX MHpa C PbIHOYHOM KamuTanu3anuei B 236,122 mipa. eBpo (MakCHUMaJbHBIN roJjoBoil 000-
pot Ha 2014 r.) u uucTOM exerogHOW MpuObLIbIO, KoseOmomelica oT 8,44 no 12 mupa. espo.
OO6iee YncIo COTPYIHUKOB (hPaHITy3CKOM KOMITAHUH COCTaBiisieT okoyo 111 Teicsta yenoek [1].

2.@paHIy3cKasi JHEPreTH4ecKas KOMIIAHUS HA MOCTCOBETCKOM nMpocTpancTse B 1990-x .

Komnanus «Totanb» cerogus yaenset 00JblIoe BHUMaHUEe A00bIYe HeTH U raza B CTpaHax
CHI', cpenu KOTOpBIX BaKHOE 3HAYEHUE UMEIOT NPUKACIIUNCKUE CTpaHbl. MlcTopus X B3aUMOOTHO-
meHnt yxoaut eule B nepuoj cymectBoBanuss CCCP. B crpaBOYHBIX M OTYETHBIX JOKYMEHTaX
uctopus npucyTctBus komnanuu «Totams» B Poccun otHocutes k 1989 r., xoraa 4 utons Obl1o
3aKmoueHo nepsoe cornamenue Mexay CCCP u @paHnueil «o B3aMMHOM IOOIIPEHUH U 3alIUTe
KaITUTAJIOBIIOKEHHIT», KOTOpOe (paKTHUECKH OTKPBIBAJIO IS 3a11aIHOCBPOIICHCKUX HE(PTIHBIX KOM-
MaHUN «OKHO» B coBeTCkHe cTpaHbl. [Toznuee ¢ Kazaxcranom @panuus noanucaia TaKou ke 10ro-
BOp B 1992 1., ¢ AzepOaiimkanom - B 1998 r., KoTopsIii BeTynui B cuity Toibko B 2000 r.

[Tpuznanue Poccun ¢paniry3ckum mnpaBurenbcTBoM B 1991 r., kak npaBonpeemuuiisl CCCP
BbIAENNII0 PpaHIUIO U3 psifia eBPONEHCKUX rocyaapcTB, KOTopasi Obula rOTOBa K KOHCTPYKTUBHOMY
cotpynaudecTtBy. JloroBop npuszHanus Poccuum mpaBonpeemuunein CCCP, B mocieayromeM crai
OCHOBOH (ppaHKoO-poccuiickoro gorosopa ot 7 ¢espans 1992 r.[2]. C MOMeHTa NOANMCAHUS JIOTO-
Bopa «ToTanp» pacmmpsieT CBOIO AEATENbHOCTb, HO 0 1995 T. KOMMaHHUs HEe MpPOSBIIET ceOs B
KpYHHBIX KOHTpaKTaxX M JoroBopax. Tak B «koHTpakTe Beka» 1994 r. 3akmtoueHHoro B AszepOaiii-
KaHe 1o He(PTsIHBIM MecTopokaeHusIM Azepu-Uupar-I tonenuin, « ToTaney He ydyacTBoBajia, MOTO-
My 4TO HE CMOIJIa CONEpHUYATh C aMEPUKAHCKMMU U OPUTAaHCKUMHU KOMIAHMSMHU H3-32 CPAaBHU-
TEJIbHO HeOosbIIoro Kanuraia. Bo Bropoii mojgoBune 1990-x rr. «ToTtaney» 3akitoyaeT HECKOIBKO
KOHTpPakToOB: B 1997 r. B KOHCOpIIMyMe 3anaAHbIX komnaHuil « ToTanb» 3aKiro4aer 10roBop o pas-
nene npoaykuuu CesepHoro Kacnuga ¢ Kazaxcrtanom, B 1998 r. komMnaHusi BXOJAUT B KOHCOPLIUYM
o crpoutenbcTBy HedrenpoBoga baky-TOunucu-/xelixan, noayuu 5% npomto B mpoekte. B
TypkMeHucCTaHe KOMIIAaHUs HauyuHAeT 3akpematbes B 1999 r. Poccus B 1990-x rr. okasanace 3a-
KPBITOM JIJIs1 A€SITEIbHOCTH KoMitanuu. CBsizaHO 3TO ObLIO ¢ toroBopoM Mexiay dpannumeii u Poc-
CHEH 0 «COTPYIHUYECTBE B 00JIACTH TOIUIMBA U dHEPTUmM» oT 15 deBpans 1996 r., koTopslil mpu3Ha-
BaJI 32 POCCUMCKMMHM HE(DTSIHBIMHU U Fa30BBIMH MECTOPOXKACHUSIMH, UX CTPaTErHYecKoe 3HaUeHue, U
(aKTHYECKU MPEeTOCTaBIUI MPaBO Ha Pa3pabOTKy TOJIBKO OTEYECTBEHHBIM HE(TSIHBIM KOMIAHHSM.
Curyanus B Poccun u3meHunack Tojapko B nepBoit naruierke 2000-X rr., Korjaa nojJuTHKa MpHUBIIe-
YEeHUs MHOCTPAHHOI'O KalluTaja cTaja MpearnojaraTh 1 padoTy ¢ MHOCTPAaHHBIMH He(Tera3oBbIMU
THK. To ectb 10 2000-X I'T. IPUTOK HMHOCTPAHHBIX MHBECTHIIMIA B OOMBIIIEH yacTu mpuxoaui B Poc-
CHIO B BHJIE pa3IMYHBIX OAHKOBCKUX KPEIUTOB, 3aiMOB OT MEXIYHAPOIHBIX BATIOTHBIX U KPEIHUT-
HBIX OpraHM3allHii, HO HE B BUJIE MPSMbIX HHOCTPAHHBIX MHBECTULIUH.

Jnst Azepbaitkana u TypkMeHUCTaHa MPUBIICUYEHUE MPSIMBIX WHOCTPAHHBIX WHBECTHUITUN
ot mexayHapoaHbeix THK, no6siBaronux HedTs Ha Kacniuu, 61710 BaKHBIM (paKTOPOM IS Pa3BH-
TUSl HAIMOHAIBHOM PHIHOYHON SKOHOMHUKM M MPOBEACHUS BHYTPEHHHX pedopM UId mepexoaa K
JEMOKpAaTHUH.

Jlst Kazaxcrana u Poccun mo6srya u mpoaxka npupoaasix pecypcoB Ceseprnoro Kacnus He
SBJIJIACh IPUHLMIINAAIBHO BAKHOM 3ajjade MO IMPUUYMHE HAJIMYUSA MHOXKECTBA IPYIMX NPUPOAHBIX
II0JIE3HBIX UCKOIIAEMBIX Ha CYXOITyTHON TEPPUTOPUU ITUX CTPAH.

B npyroii crpane Kacnmiickoro pernona — Mcnamckoit Pecriyonuke Mpan, 3amagHpie TpaHc-
HalMOHAJIbHbIE HE(PTSAHBIE KOMIIAHUU y>K€ UMENH JTOJATUH U OOraThlil ONBIT COTPYIHUYECTBA, KOTO-
pBIii, TO MPepBIBAJICS, TO BO30OHOBISIICA B 3aBUCUMOCTH OT ONPEAEICHHOM MOJUTHYECKON CUTYya-
mun. Ho B 1990-x rr. B pe3ynbpTare pa3BUTHA AAepHON mporpammsl Mpana, u nmocne coObituii 11
cents0ps 2001 r., korma UPU Bammarronom Obuia BHECEHA B CIIMCOK CTPAH «OCH 371a», ObUIM Ha-
JIOKEHBl SKOHOMHUYECKHE CaHKIUH, cokpaTuBmue Ha 60% mnpudsuie UPU ot mpomaxu nHedtu B
JpyTrHe CTPaHBbI.
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B 1995 r. «Totanby» 3akmrounna ¢ Mpanom cornaimieHue o pa3paboTKe Tra30BOro MECTOPOXK-
nenusi-ruranta IOxubiii [1ape, B mocneayromem 3Ta KOMMeEpUeCcKas cliesika IPUBeia K OCYKIECHUIO
co croponsl CIIIA. U B 2006 r. «Toranb» Oblla OOBUHEHA B KOPPYIITMOHHBIX CXEMaXx, U B PE3YIlb-
TaTe paccieoBaHus IiaBa KOMIaHuu — Teeppu [lemape, yiien ¢ mocra reHepajbHOTO IUPEKTOpa,
CTaB mpejcenareneM coseta aupekrtopoB. Kommanusa «ToTtanb» npekpaTuia Ha TOT MOMEHT CBOIO
nearenbHoCTh B Mpane.

3. 'eonosiuTuyeckas oopboa B Kacnmiickom peruone.

Kacnuiickuii pernoH, o0bsaBieHHbINH cepoil naTepecoB CLIA, mpuBiek BHUMAaHUE aMepH-
KaHCKUX HE(TSHBIX KOMIAHHUH, KOTOPbIE OBLTH SKOHOMUYECKIM MHCTPYMEHTOM H PhIYaroM crpate-
TMYECKOro BIIMSAHUSA BammHrrona. «ArpeccuBHbIe» aMEepUKaHCKHME KOMIIAHUU NIEPBBIMU BOPBAJIHCH
B HeTsAHOM cexTop AszepbOaiimkana n Kazaxcrana. Ha ceronns amepukanckue HeTerasoBbie KOM-
naHuu B AzepOaiimkaHe mpuHUMalOT ydactue B 14 u3 19 mpoekToB MO OCBOCHHIO HE(TETra30BbIX
MecTtopoxkaeHuit Ha Kacriuu.

Benen 3a amepukaHCKUMH KOMIAHMSIMHM IIJIM €Bponeiickue HeTsAHble KOMIIAHUU, B TOM
yucne u «Torane». EC BMecte ¢ Coenqunennsimu LllTaTamMu peann3oBbIBAIM ABE CTPATETHUUECKUE
uenu Ha Kacnuu: nepBasi — yMeHbIIeHHE reonoJuTudeckoro BiausiHusa Poccun na Kacnumiickuii pe-
T'MOH, MOCPEICTBOM «BIIMBAHUS» MHOCTPAHHBIX MHBecTULMH uepe3 HedterazoBsie THK B Asep-
Oaifxan u KazaxcraH, cTpouTeabCTBa HOBBIX TPyOONpoBoa0B B 00xoa Poccuu, co3panus noiautu-
YECKMX aHTHPOCCUHCKHUX OpPTaHHW3alluid M cO030B, Hanopooue ['YYAM, BTOpas — yMeHBIIIEHUH 3a-
BucuMocTu EBpombl 0T mocTtaBok 3HepropecypcoB ¢ bmknero Boctoka u CeBepHoii Adpuku,
IIPOTUBOIIOCTABUB IIpUKacnuiickue cTpanbl — ctpaHam OITEK.

Komnanus «Toranb», npencrasisg uaTepeckl benbrun n @paHunu, CKopee MnpeciieioBaia
BTOPYIO 1I€JIb — MIOMCK HOBBIX MCTOYHHKOB HE(TEra30BhIX PECYpCOB, HO HE OTKAa3bIBAsSICh OT dHEP-
retudyeckux meranpoektoB Ha Kacnuu, npennosxxennsie CILIA u EC. Beitecnenue Poccuu ¢ Kacniist
CIIA Buzeno B CTPOUTENbCTBE TPYOONPOBOAOB B 00x0 Tepputopun Poccun. Beiio nmpeanoxeHo
CTpOUTENLCTBO HedTenpoBona baky-Tommucu-/xeiixan B 1998 r., u3 Azepbaiimkana uepe3 ['py-
3uto B Typiwuto, rmaBHoM Meramnpoekte CIIA. TIporuBoctosinne CIIA u Poccun npuBeno K mosB-
JICHHIO HOBOTO BHJa OOpBOBI 32 IHEPropecypchl — «BOWHBI TPyOONpPOBOAOB». B cTpouTenbcTBe
BT/] «Toraney BHIena BO3MOXHOCTh IKCIIOPTUPOBATH KaCMUHCKy10 HEDTH B EBpomy.

Ecnu nepBeiM criocoOoM Ju1s 3aKperieHus 3anagHbix komnanuid Ha Kacriuu Obu1o cTpouTesb-
CTBO TpyOOIPOBOAOB, TO BTOPOH CIOCOO 3aKIIIOYAJICS B CO3JIAaHUU 3apyOEKHBIX KOHCOPIMYMOB TIO
Te0JIOropa3BeJOYHBIM padoTaM Ha KPYIHBIX MEPCHIEKTUBHBIX MecTopoxkaeHusx Ceseproro Kacmus —
Kypmanrassl, [ax-Jlenns 2, Azepu-Uupar-Itonenum, Admepon-1, A6mepon-2, Kamraran, Tenrus,
XBanbiaCcKOe. B 1990-x 1T. «TOTaimpy mpoBoaniIa reoioropasBeiounbie padoTel Ha mmenbde Cepep-
Horo Kacnust TObKO B Ka3aXCTaHCKOM cekTope Mops. ['eonoropasBenkoi B azepOai)kaHCKOM CEK-
TOpe MOps KoMmnaHusi HauHeT ToJabko B 2000-x rr. AKTMBHOE OCBOeHHME KoMmmaHued B 1990-x rr.
HedTera3zoBbeIx MecTopokaeHni Kacnus ObIIo CBS3aHO ¢ HECKOIBKUMHM MPHUYUHAMU: CIIAObIi MHBEC-
TUIMOHHBIN (DOH/T KOMITAHUH, TOT/Ia KOMIIAHUS €Ille He 00heMHIIACKH ¢ Oenbruiickoi «Petrofinay u
«EIfAquitaine»; BoeHHbiM KoH(pukTOM B Haropnom Kapabaxe mexmy AsepOaiimkaHom u Apme-
HUEH, yrpoxatoniei 6ezomacHoctu Tpyoomnposoaa bT/l; sxoHOMIYeCKHe CaHKIMKU B 3MOapro, HaJo-
*KeHHbIe Ha VpaH; cuIbHbIEC TIO3UIMH POCCUICKUX HEPTAHBIX KoMmmaHnuii B Kazaxcrane.

K koniy 1990-x rr. ¢paniy3ckue aktuBbl B cTpaHax Kacnuiickoro OacceiiHa He ObUIM OT-
HocuTelbHO KpynHbIMU. B 2001 r. ®paHnus He BXOaUIIA JaXe B IECATKY KPYMHEHIIINX HHBECTOPOB
HU B OJIHOM M3 MPUKACIHICKUX CTpaH B He(dTerazoBoM cekrope. JIuaupyromnme HHBECTUIIMOHHBIE
no3uiuu B HedrerazoBoMm cekrope 3anumanu CIIA, BenukoOpuranus, Kuraii, Kanana, Uranms,
Hunepnannel, B Kazaxcrane, TypkMmenucrane u AzepOaiiykane KpyIHbIM HHBECTOPOM Obljla TaKxKe
u Poccus [3, ¢.73].

Ho nau6onee 3¢ hekTuBHOMY OCBOCHHIO MeCTOpOXAeHU Kacmus u3 Bcex nepedncieHHbIX
IIPUYMH MPEMSITCTBYET, B IEPBYIO OYEPE/b, HEPELIEHHOCTh IPaBOBOTo cTaryca Kacnuiickoro mops,
KOTOpast He MO3BOJISIET PA3TPAHUYUTh MOPCKYIO aKBATOPHIO MEXIY HATHIO MPUOPEKHBIMH CTpaHa-
MH, TEM CaMbIM PACIPEIEIIHNB U IOJIE3HbIE UCKOMAEMbIE MEXIYy HUMH, U CO3JaTh BO3MOKHOCTb —
YTBEPIUTh MEKIYHApOJIHBIE HOPMBI O COXpAaHEHHMH MOpPCKOro Omopa3zHooOpasms. HepemieHHOCTH
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npaBoBoro craryca Kacnusi He mo3BossieT peanu3oBaTh eme oauH Meranpoekt CHIA un EC —
Tpanckactmiickuii TPyOOIIPOBOI, TPOJIETAIONIHNIA IO JHY MOPSI, KOTOPBI MOKET YIpOXKaTh B CIIy4ae
HEHUCIPAaBHOCTH BCEW BOJIHOW KOCUCTEME PETUOHA.

JlumiomaTuyecKrue TPEHUs B XOZE MEPEroBOpoB M0 cTarycy Kacmus BO3HUKIM MEXIy ca-
MUMH MIPUKACTIUHCKUMH CTpaHaMH — A3epOaiikaHoM U TypKMEHHUCTaHOM IO TIOBOJY MECTOPOXK-
nenust Cepnap B roxHOM vactu Kacnumiickoro mopsa. Mpan Ttakke nperenayer Ha 20% dactb
MOpcKoU akBaropuu Kacnus, cTaBs INTaBHOM LENBbI0 COXPAHEHHUE I'EONOJIMTUYECKOrO MPEUMyLIe-
ctBa B LleHTpanbHOM A3uu, U HE MO3BOJISAS IPOBOIUTH [€0JI0rOpa3BelouHbIe pabOThI azepOaiixan-
CKOI CTOpPOHE Ha «CBOEI» TEPPUTOPHH.

Borpoc o craryce Kacnuiickoro mopst B 1990-X rT., HCIIOJIB3Ys CBOE TOJIUTUYECKOE BIHUSIHHE,
nbiTanuck pemnth CHIA, cTapasich moaopBaTh CTpaTeruyeckoe BIMsiHUE Poccuu B 3TOM pernoHe
(umerotcst B BuAy AmnKapuiickoe cornamenue 1998 r., CramOynbckas nexiapauus 1999 r.,
Memopannym o B3aumononnManuu 2009 r., MexmnpaBurenbCTBeHHas Aeknapanus). Ho pasHoria-
CHSI MEXXIY TPABUTEIBCTBAMH MPUKACTIMHCKUX CTPAaH HE TPUBEIH K (POPMHUPOBAHUIO €AMHOTO MHE-
Hus no crarycy Kacrusa. Ecinu Poccuiickas ®@eneparust BrICTynasia ¢ IpejIocKeHHEM OOIIero MoJTb-
30BaHMs NPUPOAHBIMU pecypcamu Kacnus «aHO u Bozma — obmme», To AzepOaiiixkan u Kasaxcran
ObUTH «IIPOTHUBY, MPEUIOKUB pa3aenuTs Kacnuil no mensgy Ha cekropa (enuHoi mosunueit ¢ Poc-
cueit npuaepxusaics u Upan). CornacHo Takomy nenenuto Kazaxcrany orxonmno 28% mopckoit
tepputopun Kacnusi, AzepGaiimxkany — 21%, Typkmenuctany — 19%, Poccuu — 18-19%, Upany —
11-12%, uto, Ha0OopoT, HEe ycTpauBano Poccuro u MpaH, no npuuuHe TOro, 4To KPyIHbIE MECTO-
POXIIEHHsT HAXOJMIUCh B MOpCKuX 30Hax Kazaxcrana m AsepOaiimpkana [4, c.131]. Takoe cexro-
pasbHOE JIeJIeHre OBLTO BBITOIHO 3alaHBIM CTpaHaM U He(PTSHBIM KOMITAHUSM, TIOTOMY YTO TI03BO-
JISJI0 IOTOBAPUBATHCS € KaXAOW MpHUKacnuiickor ctpaHod otaenbHo. K 2000 r. oCHOBHBIE TpeHUS
mexnay Kazaxcranom, Azepbaiimxanom u Poccueit o crarycy Kacnus 6putm pemenst. [Tocne 2002
rojia HaUMHAETCs] HOBBIM MEPHUOJ B3aUMOOTHOILIEHUH NpUKacIuicKux cTpaH ¢ eBponelickumu THK,
B KOTOPBIX Y€ c(opMupoBanach CBOSI HEe(TAHAs 3JIMTA, CTPEMAILIASCS TAKXKE IMOJYYUTh MPaBO
KOHTPOJISI HaJ JoObIYel HehTH B pErMOHE U MOJy4aTh OT €€ MPOAaXH MPpUObLIb U TUBUAEHABL. B Ha-
gane 2000-x rr. popMupyeTcs HallMOHAlbHAs CTpaTerus Mo JuBepcudUKanuu nocraBok u3 Kasax-
crana, TypkMmenucrana, AszepOaiikana He ToabKko 1o nporpamme EBpocoroza — TPACEKA, co3s-
JTAHHOW /ISl TUBEPCU(PHUKAINN TPaHCIIOPTHPOBKH Hedth 1 ra3a u3 Kacrms B EBpomny, HO u npaBu-
TEJBCTBAMHU IPUKACIIUNCKUAX CTPaH, KOTOPBIE CTAIU NPOBOJUTH HE3aBHCHMYIO DHEPIETHYECKYIO
MOJIMTUKY 110 JUBEPCU(PUKALIUH TOCTABOK B COCEHUE PETUOHBI, U YBEITUUEHHIO JOOBIYM HEPTH.

Typxmenuctan B 2008 1. Ha4an CTPOUTH TPYOOIPOBOJ HA PACTYILIMH KUTAWCKUN PHIHOK ye-
pe3 Tepputoputo Kaszaxcrana, 4—s cerka TpyOompoBoga Typxmenucran-Kurait k 2017 r. yxe
JIOJDKHA TIPOJIeTaTh 4depe3 TeppuTopuio Y3bekucrtana, Tamkukucrana, Kupruscrana. Eme ogaum
MEPCIEKTUBHBIM IIPOEKTOM Ta3omnpoBofa s TypKMEHUCTaHa CTAHET MPOEKT CTPOUTEILCTBA TPY-
6onpoBoga TAIIN (Typkmenuctan — Adranucran — [lakucran - UHaus), OT ra30BOro MECTOPOX-
nenus ['anksiabim 10 MectHOocTH Pasunka Ha rpaHune Munum u [lakncrana, nonaep:kKuBaeMblil
CHIA. ITosiBuiics elie OJUH MPOEKT MO CTPOUTENBCTBY razomnpoBoja u3 Typkmenucrana B Mpas,
HO KOTOPBIM HaXOOUTCS €llle Ha CTaJWuU MJIAaHUPOBAaHUS. YBEIWYMIIACh M NPOTSHKEHHOCTh TPyOo-
npoBona «baky-Toumucu-Op3ypym» B Asepbaifpkane ¢ MoumiHOCThIO B 30 MipA.KyO.M., depes
KOTOpBIN CTall MOCTYMNaTh ras ¢ aepoaiipxanckoro mectopoxxaenus [llax-/Ienus B FOxuyio EBpo-
y depe3 Teppuropuro Typuuu. C 2004 mo 2010 rr. B Kazaxcrane Ttakke ObUIO peann3oBaHO He-
CKOJIBKO ITPOEKTOB IO CTPOMUTEIBCTBY TPYOOIIPOBOJIOB [0 HECKOJBKUM HarpasieHHsM: B Poccuto,
Kuraii, noaxmouenue k TpyoomnpoBony «bT/]» uepe3 mopckoii mopt Axray. HezaBucumas Hanmo-
HaJbHasl SHepreTuyeckas nonutuka Kaszaxcrana m AzepbaiixaHa npuBesa K U3MEHEHUIO CHUTya-
LMY B PETHOHE, Ky/1a aKTUBHO CTaJl BMeIMBaThCs KuTaii, To’ke HyKJaloIuiics B SJHEPropecypeax.

4. «Toranb» B NpUKACNMHCKUX cTpaHax B Havaue XXI B.

Ko Bropomy necstmiieruto XXI Beka «Totampy» ctana o0iagaTh MOIIHBIM HAay4HO-HCCIIE-
JI0BaTEIILCKAM TIOTEHIIMATIOM, BO3MOKHOCTSIMU pabOTHI B IITyOOKOBOJHOM YaCTH MOPSI.

Otkperteie B 2000 1. Mmectopokaenue Kamaran (Kazaxcran) ¢ oOmumu 3anacamu HeTH B 6
mipa. ToHH, Kypmanrasel (Kasaxcran) HedrerazoBoe mectopoxaenue XsaibiHckoe (Poccus-Ka-
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3axcran), Pakymeunoe (Poccus), mecropoxaenue FO. Kopuaruna B 2000 r., B 2001 1. MecTopox-
nenue LlentpansHoe (Poccus-Kazaxcran), B 1999 r. razoBoe mectopoxaenue Ilax-Jlenus (Asep-
Oaitpkan) ¢ 3amacoM B 1 mupa.ky0.Mm. mpuBieder BHUMaHue «Totamey [S]. OTKpbITHE KPYMHOTO
MecTopoxkaeHus raza Aomepon-2 B 2011 r. komnanueit «Totanb» B a3epOailIKaHCKOM CEKTOpe
Mop#, JacT ed IpaBo Ha poJib INIABHOT'O ollepaTopa npoekra. Ha qjaHHOM MECTOpOXAEHUH TPOBOIM-
JIUCh TE0JIOTOpa3BeAouHble paboThl B cepeanHe 1990-x rr. mpoiwioro CTOJIETHs aMEpPUKAHCKOM
koMmmanuel «llleBpoH», HO TaM HUYETo HE HAIILJIM M 3TO MECTOPOXACHHUE ObLII0 00BSIBIEHO Oectiep-
cnektuBHbIM. B 2011 1. «ToTtanb» Obut OOHAPYKEHBI Ta30Bble CKOIICHUS Ha MECTOPOXKIACHUU
Abmepon miomiansio B 210 kB.kM. Ha riyOune 500 metrpoB BONM3u Azepbaiimkana. Ho cymect-
BYeT U ompenerneHHas TpyaHocTh it «Totamsy. Ha akBaropuu azepOaiimkanckoro cekropa Kac-
nuickoro Mops «ToTamby CEroiHs MOXKET CTOJKHYTHCA C KOHOMHUYECKMMH U MOJUTHUYECKHUMHU
uHTepecaMu TypKMeHHCTaHa, KOTOpOe MPEAbIBIACT MIPETEH3UH HA HEMPAaBOMEPHOE OCBOEHHE 00-
raToro MpUPOIHBIM Ta30M MECTOPOXKAECHUST AOIIEpOH, HAXOIAIIETOCs Ha Pa3rpaHUYUTEIbHOMN JH-
Huu Mexnay AszepOaiimkanom u TypkmeHucTaHoM. PAoM Takyke HaXOAUTCS TYPKMEHCKOE MECTO-
poxxnenne Cepnaap, pa3padbareiBaeMoe repManckoit komnanuei «Burried Hilly.

C 2001 r. «Toranb» craja coTpyIHHYATh C POCCUMCKMMU KOMIIAHUSAMU B cepe 100bIuu ra-
3a. IlepBbie mombITkH «TOTallb) 3aKpEMUTHCS HA POCCUWCKOM PBIHKE YIJIEBOAOPOAOB ObUIM MpE-
npussITel B 2002 rr. B 2002-2003 1T. «ToTanmey meiTanack 3a0ypUThCS HA POCCHICKOM CEKTOpPE
menbda Kacnuiickoro mopsi, AeiCTBYsI COBMECTHO ¢ KoMmanusiMu «PocHedTh», Ha Tyarncuackom
nporude u Ha Baiy lllatckoro coBmectHo ¢ «KOKOCom». Ho pa3paboTka 3TuX MECTOPOXKIACHHIMA
Obuta 3anpereHa s «ToTaney, Tak Kak COrJIaCHO POCCHUIICKOMY 3aKOHOJATENIbCTBY pa3padOTKa
HE(TSIHBIX M Ta30BBIX MECTOPOXKICHHI HHOCTPAHHBIMH MHBECTOpaMH ObuIa 1o 3ampetom. B 2002
r. «ToTtanmp» paspabaTheiBasia XapbIrMHCKOE MECTOpOXKIeHUe, corjiacHo CornameHuo o pasfese
MIPOJYKIINH, HO POCCUICKas CTOPOHA OTKJIOHHIIA 3allpoC Ha BO3MeEIIEHUE pacxoaoB «ToTanby, mo-
cuuTaB uX 3aBbllIeHHBIMU [6]. Tonbko B 2010 r. ¢ u3BMeHEeHHEM YHEPreTHYecKor moIuTuku Poccun,
MHPOBBIM 3KOHOMUYECKUM KpU3UCOM «TOTaiaby» CMOXKET MOJyYUTh MPAaBO pa3pabOTOK MECTOPOXK-
nennii [IITokMaHOBCKOE M Ha MOIyOCTpoBE SIMail.

B 2009 r. «Toranp» mpuoOpena paBHYIO JOTI0 B A0ObYE HEPTH Ha MECTOPOKICHUHN XBa-
JBIHCKOE, TJIe COTpYAHNYAeT ¢ Komnanuen «Jlykoin». Ka3axcraHckas cTopoHa npojajia CBO PaB-
HYI0, C POCCHMCKON Komnanuen «JIykonn», nomo «Torans». B 3TtoMm xe rony «Totane» mponana
rojilaHACKUN HedTenepepadaThiBatomuii 3aBo B Onrccuarene komnanuu «Jlykoim». B 2009 r.
«Totanp» Takxke xkynuna 49% akuwmii « Tepuedrerasy, nouepHeit kommnanuu «HoBaTsk», 3asBUB O
COTPYJIHUYECTBE C POCCHIMCKHUM Tra30100bBatomuM koHnepHoM «Hoatak». B 2010 1. «Tortane» u
«HoBatak» 00BSBMIM O CBOEM CTPATETHUECKOM COTPYAHHUYECTBE IMyTeM 3akynku 12,08% akuuii y
«HoBatakay, u npuodbperenue 20% nonu «Torans» B mpoekte Aman — CIIT.

C 2010 r. «Toranp» crana akTUBHO NPOHMKAThb Ha POCCUMCKUN PBIHOK YIJIEBOJOPOIOB.
Cas3aHo 3T0 ¢ 3kKOHOMHUYeckuM kpuzucoM 2009 r., poccuiickue HEeQTsIHbIE KOMIIAHUH HE CMOTJIN
aKTHUBHO YYacTBOBAaTh B pa3pabOTKe KAaCHHMICKUX MECTOPOXKIEHHH, U B Poccum Obuta mpuHsTa B
2010 r. HOBas ’HEpreTUYecKasl CTparerus, Koropas (GakTHYeCKH Npuriamana nHoctpanaeie THK
ocBanBaTh MecTopoxkaenus Kacnus, 3anagHoit Cubupu u lansnero Boctoka [6].

Kommanun «Torane» u «Craroim» B 2010 r. 3aHUMaIUCh TaKXKe Te€0J0ropa3BeIKol MECTO-
poxxnennit Abaii (Kazaxcran) u XKennc (Kazaxcran) B 1o)xHOM yacTu Kacnuiickoro Mops, yCUInBas
cBoe mpucyrctBue Ha Kacnuu. CotpynaudectBo «ToTtans» ¢ «JIykoinom» 3aTOpMO3UIIOCH B pe-
3yJbTaTe BBEICHUS SKOHOMHUYECKUX CaHKIMH mpotuB Poccuu, xorma ¢paniysckas «Toramby mnoa
nasnenueM opranoB EC mpekpatmna pabory Ha MectopoxiaeHuu LlltoxkmanoBckoe Ha JlanpHeM
Bocroxke. I'enepanpubiii aupextop «Totams» Kpucrod ne Maprkepu akTHBHO BBICTYIAN TPOTHB
BBEJICHUS CaHKUUN IpoTUB Poccun: «BBeneHNE CAaHKINI 1 SMOapro He sABiseTcs 3P PEeKTUBHBIM pe-
menuem» [7].

5. 3akiro4enue.

B 2017 r. npukacnuiickue CTpaHbl CMOTJIH peaIn30BaTh OOJIBIIOE KOJIUIECTBO SHEPTETHYEC-
KHX TMPOEKTOB, I/Ie 0c00ast poJib MPUHAJICKUT PpaHIly3cKoi HedTerazoBoil koMnanuu «ToTamby,
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BEyIllasi YETKO BBIBEPEHHYIO YHEPreTHUECKYIO IMOJUTUKY, PYKOBOIUTENIAMHU KOoTOpoil ¢ 1995 r.,
Twreppu demape, Kpuctod ne Mapxepu, [larpuk [lysHHe.

B Kazaxcrane u Azepoaiimkane « ToTanp» Hauana AeicTBOBaTh npu Treppu Jlemape, monm-
THKa KOTOPOI'0 M3HAYaJIbHO CTPOUJIACH HA JI0JIEBOM YYacTHUU B CTPOUTENBCTBE TpyOompoBoaa «ba-
Ky-Tounucu-/Ixeiixany». C 2000 r. «Toranb» cTana qojaeBbIM y4acCTHUKOM BMecTe ¢ «ExxonMobi-
le», «Shell», «Eni», B pa3zpaboTke MecropokneHus Kamraran — Opara-Omu3HeNa MECTOPOXKICHUS
Tenrus, ¢ 3amacamu raza B 1 TpJH.Ky0.M. 1 6MIIpA. T. HEDTH.

AKTHBHAas J1eATeNIbHOCTh KoMIaHUM «TOTanby NpUXOAUTCS Ha BpeMsl, KOTrJa reHepalbHbIM
UCTIOJHUTENBHBIM upekTopoM «Tortanb» 6bu1 Kpucrod ne Mapxkepu, ¢ 2007 mo 2014 r., xoraa
€ro B CBsI3U ¢ aBHakatacTpodoii B asponopty BuykoBo cmenun [latpuk IlysHHe. DHepreTrueckyo
NOJUTUKY «ToTanb» MOXKHO OXapakTepu3oBaTh (ppa3oil U3 MHTEPBBIO JIMBAHCKOM *KYPHAIUCTKE,
koTopyto nan Kpucrod ne Mapxkepu: «... HO y Hac HeT He(pTH U raza. [’ 1e amepukaHckue KoMIa-
HUM Opanu HepTh U ra3 B nepByro ouepens? CBou pesepBsl U cash? I1o Bce [0bLI0] 31€Ch, HE BO
@Opannuu. ViMeHHO 1o3TOMY (PpaHITy3CKHe KOMITAaHUH Beeria OyayT UCKATh ITAPTHEPOBY.

DKOHOMHUYECKHE CaHKIMU NpoTUB Poccum u cHATHE caHKumil ¢ MpaHa, OTKphITHE MECTO-
poxaenuil cnanueBoit Hegtu Bo @paHuuu, oTKpbLIo A «ToTaab» HOBbIE BApUAHTHI M BO3MOXKHO-
CTH mocTaBKU HedTH U ra3a u3 Wpana. HoBelii renepanbublii aupektop «Totamey [atpuk Ilysne
BO Bpems BusuTa npesuaeHra Upana Xacana Pyxanu B [lapuxk 28 suBaps 2016 r. mogmnucan coria-
menue o nokynke ®pannueit ot 150 mo 200 teicsy G6appeneit B nenb. [Ipu atom [larpuk Ilysane
MIPOAOIIKAET MOJUTHKY COTPYIHHUYECTBA C POCCUMCKMMHU He(Tera30BbIMU KOMITIAHUSIMH M YKa3bIBa-
€T Ha OTPULATEIbHOE BIMSIHUE SKOHOMHUYECKUX CAaHKLUN Ha JBYXCTOPOHHME OTHOLIEHUs PpaHunn
u Poccun: «Mbl, 6€3yciiOBHO, BBIHYKJEHBI IMOAYMHATHCS MEXAYHAPOIHBIM CaHKIMSIM, HO 3TO HE
00s13bIBa€T HAC OIPAaHUYMBATH CBOIO JESITEIBHOCTh CBEPX TOIO, YTO UMHU MpeaycMOTpeHo. Jlyuras
cTpaTerus /i Ou3Heca, ClIoCOOCTBYIOIIAsA, B TOM YHCIE, HATA)KUBAHUIO MOJUTHYECKUX B3aUMOOT-
HOIIIEHUH — 3TO COXPaHITh IKOHOMUYECKHUE CBsi3u ¢ Poccuelt, He 6oaThes aToro» [8]. HecMoTps Ha
HU3KYI0 1eHy Ha HedTh «Tortamp» mpomomkaer pa3paboTky mecropoxaeHuii Ha Kacrmu. Ha
MectopoxaeHnn Kamaran «ToTaney siBiseTcs IiaBHBIM ONEPaTOpOM HPOEKTa, 10o0bYa Ha KOTO-
pom Hayanack B ceHTs10pe 2016 1.
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ABUJIBMAJIUKOB, K.K.

XX-XXI fr. TOFBICBIHJIAFbI KACHOUM OHIPIHJEIT «TOTAJIb» ®PAHLMUSJIBIK MYHAM-
I'A3 KOPITIOPALIUACBIHBIH KbI3METI

Maxkanaoa bamvicmuix myHaii-easz xopnopayusnapvl Kacnuii meniziniy dHepeemukaivly KOpaapulHa
Kbl3bleYUbLIbIK MaHblmKan Kesel, sienu 1990 owc. kasipei xesenee Oetiinei Kacnuii enipi endepinoeei «To-
manvy panyy3s MyHai-2a3 KOpnopayusculibly Kblsmemi Kapacmuipuliaovl.

Komipcymexmepoi oicemxizy xe30epin apmapanmanovlpy MakcamvlHoa amepuxaHobly, KOMNAHUSI-
aapoan Ketiin onipee eyponanvlx kopnopayusiap keidi. @panyusnvix « Tomanwvy komnanuscol 1990 sncvirdan
2017 acvinza Oeitinei apanvikma xKachuil oHipi endepi ywin ipi uneecmop xcane Kacnuiioeei Kawazan,
Abwepon cvlHObL Ipi KeH OPbIHOAPLIHLIY I3IPNeyuiciHe alHAI0bL.

Maxkananviy manin awamoln co30ep: «Tomanvy, Kacnuii mapuxvl, 3Hepeemuxda, OUnioMamus,
«myooenep KaKmuleblColy.

ABILMALIKOYV, K.K.

THE ACTIVITIES FRENCH OIL COMPANY "TOTAL" IN THE CASPIAN REGION AT THE
TURN XX-XXI CENTURIES

In the article the author considers the activity of the French Oil Corporation «Totaly in the Caspian
region since the early 1990 years, when western oil and gas corporations saw the potential in the energy
resources of the Caspian Sea. After the American companies to the region came from European corpora-
tions, the purpose is to diversify sources of supply of hydrocarbons. The French company «Totaly from 1990
to 2017 has become a major investor for the Caspian countries and development of major Caspian fields
such as Kashagan and Absheron.

Keywords: Total, history, the Caspian Sea, energy, diplomacy, «war of pipelines».
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2YMAHUMAPTLIK BLILIMOAP MAUCMPI,

Kazax mini MmeH a0ebuemi Kageopacvinviy

aza oxvimywwicovl, KMITH

Kanocizimos, C.JK.,

KMIIU, @unonoeus gpaxyrvmemi,

«Kazax mini men a0ebuemiy mamanovlebiHbIH
4-kypc cmyoenmi KMIIU, Kocmanaii k., Kazaxcman

/KOFAPBI MEKTEINITE ETICTIK KATEI'OPHSLJTAPBIHA
CATBUJIAU KEHIEHAI MOP®OJIOTUAJIBIK TAJLIAY YJII'IVIEPI

Tyiiin

Byn makanaoa emicmix Kame2opusiapblibly 03iHe maoH Oenzinepi, mypJe-
i, oicacany macinoepi, epamMmamuKkaiblK, Gopmaiapsl, Kame2opusiiblk SPAMMamu-
KAIblK, MASbIHANApbl HCAH-dHcakmul Kapacmuipvlavin, Cyamanumaxmym Topatigvi-
posmuiy «Kamap cyny» pomManHviHOa Kez0ecemin emicmixmepee mipkecimoinix pe-
mi OoOUbIHWA cambliall KeuieHol MoppoocusnblK manoay xeacanrowl. Tanoay Ho-
muoiceci OOUbIHWA WbleApMaOar mepiicen oapa emicmikxmep oe, Kypoesi emicmik-
mep 0e mipkecimMOLliK pemi, SPamMMAmuKaIblK (hopma mypaepi JHcone Heacaury mo-
cinoepine Kapail CUHMEMUKANbIK JICOHEe aHAIUmuKa O0Nbin eKi ViKeH Monkd
JHCIKMENIN, 2P dHeAcary Maciiine OAlNaHbLICmbl MIPKeCIMOLLIK Ya2iiepi aHbIKMAanobl.
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Maxanansiy Manin awamsii co3oep: mopgema, myoip, 2pamMmamuKaiblk
dopma, hopma myowipyutsl HCYPHAK, HCANAY,HOJIOIK MOphema, AHATUMUKATIbIK
Gopmanm, epamMmamuKaivly Kame2opus, c63 mabvl, emicmix.

1. Kipicne

Byrinri Tanga Korapbhl MEKTEINTE €TICTIK KaTeropHsulapblHA caThlUIal KermeHai Mopdoro-
TUSUIBIK TaJIJIay Ha3apAaH ThIC KaJIbI Kejle skaTKaH Macese. Cebeoi Oyil Tanmaay TypiHiH KaKeTTLIIr,
MaHBI3bl MEH OHBI JKETUIIPY/IIH KOJIIAphl 63 MOHIH/IE MICTTIMIH TaImai Keneai. MakanambI3abl xKa-
3yJlaFbl MaKCaThIMBI3: €TICTIK KaTerOpHUsIAPbIHBIH CHHTETUKAJIBIK KOHE aHAIMTHKAJIBIK TOCUIAEPI
OIpJIKTEPIHIH ©31HE TOH EPEKIICTIKTEPiH, KATErOPUSIIBIK IPpaMMaTHKAIIBIK MaFbIHAJIApBIH, O1p-0ipi-
MEH TIpPKECIMJIUTIK PETiH aHBIKTAIl, OJlapFa caThlIail KemeH 1i MOP(OIOTHSIIBIK Tallay *Kacay.

Carpunail kemeH 11 MOpGOOTHSIIBIK TaIAay bl JKYPTi30€CTeH OYPBhIH €TICTIK KaTeropusiia-
pBIHA KBICKAIIIA MOy JKacal eTeHiK.

Kaszak Tin GimiMiHze opifieH 3epTTEINiN KeJle )KaTKaH eTICTIK TYJIFalapbiH Oip 13re caimy 0aphi-
CBIHJIA FAJIBIMIAP apachlHIa P TYPJIi KaWIIBUIBIKTAp Ke3ecin OThipFaH. ETICTIK TyJiFanapbiH 3epT-
Tey Kazip A€ ©3eKTi Macenenepaiy Oipi 60mbim Tadbutanbl. ETICTIK — TIIMI3AETI CO3 TanTapbIHBIH
IIIHAET] eH KYPJeIi KoHe KeJieMi €H KeH IpaMMaTHKaJbIK Kateropusi. ETICTIKTIH Kypaeniiri MeH
KOJIEMILTIT1 OHBIH aca epiCTi JIGKCMKa-CEMaHTUKAJIBIK CHITATHIMEH, 0ail JIEKCHKa-IpaMMaTHKAJIBIK
(hopmaapbIMeH, KOCUTIHKI CHHTAKCUCTIK KbI3METIMEH TBIFbI3 OailIaHbICThI. FanbiMaapapiH Kemi-
JIT1 O3 TaNTapBhIHBIH IIIHAETI CO3Te MOJIBI, KYpJEiCl €TICTIK eKEHIITIH KoHe OV co3 TaOBIHBIH
KYPJAETUTIriH OHBIH JIGKCHKA-CEMAHTUKAIBIK €PEKIICIITiHeH, TPAaMMATHKAIBIK KaTETOpHsIIapbIHBIH
KOIITIrHEH, COMIeMIe aTKapaThiH KbI3METIHEeH, TYBIH]IbI CO3 JKacay JKYHeCiHeH T.0. KaCUETTEpiHEH
Kepyre OOJaThIHBIH aTKaH. O31HIH KOHENUTIriMeH /e epeKIeneHeTiH Oyl ce3 TabblHa Tanail fa-
JBIMIAp aHbIKTaMa Oepin keTkeH [1;476.]

Axwmet baitypceiHyibl «ETiCTIK AereHiMi3 — 3aTTapAblH €TKEeH- €TIEeTeH iCTepiH KOpCeTeTiH
ce3nep» [ 2; 23106.] men oHBIH OOJIBIM/IBI, OOJBIMCHI3, €CIMIIIE, KOCEMIIIE TYPJIEPiH aTam KepceTei.
bl.MamaHoB «ETiCcTiKTep JereHiMi3 — 3aTThIH 1C-KUMBLI IIPOLIECiH, KYHIH OLIAIPETiH, MaKKa, JKaK-
Ka, paiira, ericke, OOJBIMIBI, OOJIBIMCHI3 OOJIBIN TYPJICHII, COMIIEMII KYPacThIpyaa epeKile KbI3MET
aTKapaTblH ce3 TalObl» nemn aHbikTama Oepce [3; 476.], CaypanbaeBTbIH alTybIHIIA: «ETIiCTIK KH-
MBUIIBI HEMECE KHMBUT TYPIHAC OTCTIH TYPJI MPOIECTEPiH aThiH OUTIIpeTiH co3 Tadwbl» [4;80.].
ETicTik Typanbl 6acka Ja OKyJlbIKTapia, rpaMMaTHKaFa apHar »a3bUIFaH €HOCKTepAe OepuIim xKyp.
ComapaplH IMIIHIETI « eTICTIK — KUMBLI, i1C-OpeKeTTiH aTaybi» aereHai C.McaeB kaTere mibIFapaibl:
«ETiCTIK KUMBLI, iC-OpEKETTIH aTayblH €eMec, HaK ©31H Oinmipesi, aja aThiH (aTayblH) €TICTIKTIH Oel-
rim 6ip ¢popmace (KUMBLT ataysl) Ouraipeni» [5; 810.]. ETicTikke KaThICTBI ©3r¢ JIe AayJIbl MIKipaep
ke3zaeceni. MoceneH, eTiCTIKTIH Heri3i, TyOipi Typalbl ke3kapactap. ©.TeneyoB eTicTikTiH Mopdo-
JOTHSUTBIK Oenrisiepin aiita keime «EtictiktiH TYOipi Il *akThiH OYHpPBIK paiibl 0oJajbl J1a, OHBIH
Oacka Typiepi ocsl (hopMackiHa KOChIMILIATAp KOCBUTY apKbLIbl Kacanaabl. SIFHU, OHBIH MOP(OII0-
TUSUTBIK KaTeropusiapbl OYHPBIK paiiaH epOir >KaTajsl: OKbl, -p, -UThIH, -Fajbl, -i, -FaH, -bIIl, -C,
-11Bl, -ca T.0.» neini [6;680.].

ETicTik — kypaeni ce3xkacaM xykeci 6ap ce3 Tadbl. Oy TyBIHIBI CO3/Epre 6T Oai, eTiCTIK
KYpaMbIH TUIMIH TapuXW JaMybl OOWBIHAA YHEMI TOJBIKTBIPBHIN OTHIpFaH. ETICTIKTIH ce3kacam
KYHUECIHIIE TYPJIi Tocuiep Koaaanbuiaabl. OJap CHHTETHKAIBIK, aHATUTUKAIIBIK, CEMAHTUKAIIBIK To-
cinaep. ETicTikTe anFamkel ki Tocin oTe oHiMI. ETicTik *acayFa Herisi TyOip KoHE TYBIHIBI TYOIp
ce3jep Heriz Oomanbl. Opi Kapail MarblHAIBI MOpdemMaiapra Oeiyre KeJIMEHTIH: ai, ail, ak, Ou,
KeJI, KeT, Kalll, TeK, eI, oll, YK T.0. keOine Oip OybiHabl TYOipiep Heri3ri TyOip aemineni. Ka3zipri
Ka3aK Tl TYPFBICBIHAH TaChl, IOKbI, CaHaal, TeOipeH T.0. KeNTereH eTicTikTepai ae OyTiH O6ip Mop-
(dema, ssFHU Heri3ri TyOip eTicTik ecebine amambl3. CHHTETUKANBIK (MOPQOIOTHSIIBIK) TOCLT JeH JKa-
Ha TYBIHJBI €TICTIKTEP/IiH, OJIAPABIH HEIlle alyaH CEMAaHTHKAJIBIK KaTeropUsIIapbIHBIH TYOipre s He-
rizre Oenrijai MarbIiHaIbBl (popManapAblH KOCBUTYBI, )KaJlFaHybl aPKbLIbI )KaCATybIH alTaMbI3.
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2. MaTepuajnjaap MeH daicrep

Kazak TinmiHge rpaMMaTHKaTaHYIIbl FATbIMAAP €TICTIKKE OalIaHBICTBI apHAWbI 3epTTEyJIep
KYpri3im, MoHorpadusuiap xkapusuiaran 001ateiH. ETICTIKTI opi ce3 TaObl peTiHAe, opi MaFbIHAIBIK
CHUTIAThIH KOCHIN TajaaraH 3eprreyiepaeH A.Kanpibaera (Xacenosa), H.Opan6aesa, bl.E.Mamanos,
A.blckakoB eHOECKTEpiH epeKIlle aTaFaH KOH.

A.XacenoBa «Kazak Tijii TpaMMaTHKAChIHIa» TYOIp €TICTIK JEHTIH MEXere ChIHIbIpyFa Ke-
JETIH CO3Jep/i 1C-OpeKeT, KaJbIll, aMay MPOIECiHIH JWHAMUKACHIH OUINipyl »KaFbIHAH 3€pTTeTl,
oJlapipl OipHEIe JICKCUKA-CEMAaHTHKAJIBIK TONTapra Oesiyre OOJaTBIHBIH aTtam aWTKaH OOJIaThIH.
YHBIMIACTBIPY, JKOPFaia, MUSyJa CHUKTHI TYBIHIBI €TICTIKTEpP /€ JIEKCHMKA-CEMaHTUKAJBIK TOINTAap-
JBIH KypaMmblHa €Hri3uireH OosaThiH. JKyMmpIicTa 0acka TYpKI TUIACPIHAE KalbIlITacllaraH XaHa
YJITiie JKIKTey J1e YCHIHBUIFaH, anaiaa 0oy aiH MPUHIMIITEP] alllbIll KOPCETIIMETeH.

M.OpazoB 1983 xbutbl «CemMaHTHKAa Ka3axCKOTO TJIaroJjia» TaKbIPBIOBIH/IA >Ka3bUIFaH JIOK-
TOPJBIK €HOETIH/E eTICTIKTIH 12 JeKCHKa-CEeMaHTHKAIBIK TOOBIH KepceTkeH. Fambim ericTikrepmai
MaFbIHAJIBIK TONITApFa KIKTEYJIEe COMIIECY €TICTIKTEpIH CEMaHTHUKANBIK JKaFbIHAH O6JTreHIMEeH, MOp-
(b osoTUsIBIK OCNTIEPiH e HEeTi3re alljbl.

A.bIckakoB OKyJBIFBIHIA E€TICTIKTED JIEKCHKA-CEMAHTHUKAIIBIK TOIMTAapFa JKIKTEJITEHIMEH,
OJIapibl TONTACTHIPYABIH FEUIBIMHU MPUHIUNTEPI KopceTimmereH (1991).

bl.MamaHOBTBIH eTICTIKTepZi OacThl epeKIIeTiKTepl KarblHaH OipHENIe TOmKa OeyiH[e
0acka FaJbIMJAApMEH CaNbICTHIPFaH/Ia albIpMamIbUIbIKTap O0ap. FambiMHBIH TYOip eTiCTIKTepai ce-
MaHTHKAJIBIK TONTACTBIpYarbl ycranraH mnpuHiumni A.B.bonmapko, I'.A.3omotoBa, 3.AxmeTrxa-
HOBaHBIH (PYHKIIMOHAJIBI TPAMMATHKAIIBIK TEOPUSACHIHA OalIaHBICTBI TEOPUSIIAPBIMEH YHIIECETi.
Ocipece, FAJIBIMHBIH «HETI3T1 TYOIp €TICTIKTepZl CEMaHTHUKAJIBIK >KaKTaH MarblHAJBIK TOMTapFa
Oemyre KemMeiiai, MOP(OTOTUSIIBIK )KOHE CHHTAKCUCTIK TOCUIACPiHiH OSICEeH/ I KAThICYBIHBIH apKa-
ChIH/IA FaHa TYOIp EeTICTIKTEpal MaFbIHACBIHA Kapail Oeiyre OoJyiajbl» JEreH TEOPHUsACH Kas3ipri
(hyHKIIMOHAJIIBI CEMAaHTUKAHBIH HeTi3ri nmpuHimii. bl.MamMaHOB Ka3ak TiJ1 OUTIMIHAC €TICTIKTI JICK-
CHKa-CEeMaHTHKAJIBIK TOTITAPFa KIKTET KOPCETKEH FaiabIMIapAbiH Oipereiti. Kas3ipri ke3ie eTiCTIKTiH
JKEKEeJIeTeH JICKCHKA-CEMaHTUKAIIBIK TOOBI apHAMBI KapacThIPBLTYA.

M.banakaes, H.Caypan6aes, [.Kenecb6aeB, A.blckakos, F.MycabaeBTapiiH aBTOPIBIFEIMEH
JKapbIKKa MIbIKKaH «Kazipri ka3ak Tijai» OKYJBbIFbIHIA, COHBIMEH KaTap OVJI 3eTTeyJepre JehiH XKa-
poik kepren K. Ky6anos (1936), C.Amamxkonos (1938), [.LKenec6aeB nen C.)Kuen6aeBToiH «I'pam-
MatukanapeiHaa» (1942) erictik Tapaybl cab0akThl €TICTIK MEH CAlT €TICTIK, OOJMBIMIBI KOHE
OOJIBIMCBI3 €TICTIK, €TIC KaTErOpHUsCHI, pail KaTErOpHUsCHI, MAK KaTeTOPHSICH , KaK KaTErOPHSICHI,
eciMIIe MEeH KeceMIre popMaiapsl y3inmmei oepimyMeH Oipre, KeiHOip TONBIKTHIPYJIAp MEH JTUHTBHC-
TUKAJIBIK aTayJiap HaKTBUIAHBII, ©3TE€PICTEp SHTi3UIN OThIpca aa, Oenriti Oip IocTypii kylie Oepik
cakraibin keaemi [7;12-156.]

Timimizae eTicTik TyOIp/liH TpaMMAaTHKAJIBIK CUITATHIH aliKbIHAYy/1a Ke3AECEeTIH IMiKIp-Tajiac-
tap ker. MoceneH: A.bICKakoB €TiCTIKTIH rpaMMaTHKAIIBIK KaTeropusIapbiHa: 1) KUMBLI aTay KaTe-
TOpHUACHI, 2) cabaKTHUIBIK JKOHE CAITTHUIBIK KaTErOpHUACHI, 3) €TIC KaTeropusichl, 4) OOIBIMIBLIBIK
XKOoHE OOJBIMCBI3IBIK KATETOpHs, 5) aMalblH OTy CHUIAThl KaTETOPHUACHI, 6) eciMIIenep KaTero-
pUsACHI, 7) KoceMIeaep KaTeropusichl, 8) pail KaTeropuschl, 9) mak xkareropuscsl, 10) KIKTIK, KeTl-
TIK JKaJIFaybIHBIH [IAKKA KaThIHACKHI [8; 286-287 6.].

C. UcaeB «Kas3ipri ka3zak TUTIHAETI CO3AEPAiH TPAMMATHKAIIBIK CUTIATHD) JIEN aTaJlaThlH 3epT-
TeyiHJIe eTICTIKTIH IpaMMaTUKaJbIK KaTeropusiiaphl kaiibinaa kazpurrad bl.Mamanos, A.blckakos,
H.OpanbaeBa, A. KanpsibacBaHBIH 3epTTEyJIEpiH TCOPHUSUIBIK TYPFBIIAH TaJail KEJil, eTiCTIKTiH
rpaMMaTHKAaJBIK KaTeropHsUIapblH JIEKCUKA-TPaMMAaTUKAIBIK KOHE Ta3a TPaMMaTHKAIBIK KaTerOpus
JIeTI aTalaThlH eKi Tonka Oenexmi. FanpiM ericTik KareropusiapsiH Oyiiail 0erysie eTiCTIKTiH rpam-
MaTUKaJbIK (OopMaNapbelHbIH TYOIp OUIAIpETIH JIEKCHKAIBIK MarFblHaFa as3jam OoJica Ja e3repic
€HT13y, eHT130eyiH Heri3ri aiFaH. JIekcuka-rpaMMaTHKaIbIK KaTeropusuiap Typaisl C. Mcaes Obutait
nen xa3zanbl: «bipiHiIigeH, ol — eTicTik TYOipiHiH, Oip KarblHaH, FPAMMATUKAIIBIK CUIAThIH ©3TepT-
nei, eKiHm jkarblHaH, TYOIpIiH ceMaHTHKachiHa (MarblHAChIHA) a3 Ja Oosica e3repic eHrisim,
Oackala rpaMMaTHKaJIbIK MaFblHA, HEMEce, XKaHa MoH yCcTelTiH Tyiranapy (1998.159-6et). Meica-
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761, OOJIBIMIBI-O0JIBIMCBI3 €TICTIKTIH MaFbIHACBIH CAJIBICTBIPCAK, alT-aiTna, 6ap-06apma, Keln-Keiame
T.0. 1C-OpEKETTIH OPBIHIATYBI MEH OPBIHATIMAYBIHBIH, O0TYbl MEH OOJIMayBIHBIH apachlHa KaWIIIbI-
76K MoH Oap. Ta3za rpammarukansik kareropusiiapra C.McaeB eticTik TyOipi O1AipeTiH JeKCHKa-
JIBIK MaFbIHAFa CNIKAaH/Iall e3repic eHT130eUTiH, TEK dPTYPJIi KaTerOPHsUIBIK TPaMMAaTHKAJIBIK MaFbl-
Hajap YCTEUTIH KareopusuIapabl )KaTKbI3a Ibl.

FanpiM eTiCTIKTIH JIEKCHKa-TpaMMaTHKAJIBIK KaTeropHsUIapblHa CalnT-cabaKThl €TICTIK, €Tic,
OOJIBIMCBI3 €TICTIKTI )KaTKbI3Ca, Ta3a rPaMMaTHKAIIBIK KaTeropHslapFa pail, 1ak, kak KaTeropusiia-
PBIH KaTKbI3aIbl. AJI TYHBIK €TICTIK, €CIMIIIe, KOCEMIIICHI €TICTIKTIH €peKIlle TYJIFAIbIK TYpJiepl aem
KapacTeipaabl. backa eHOekTepae OyiiapIbl rpaMMATHUKAIBIK KaTETOpHsIapFa )KaTKbI3a Ibl.

Kazak Tin OutiMiHZE €Tic KaTeropHsCHl JKalbIHIA a Kalmibl mikipaep kesneceni. A.blcka-
KoB, A. Kansi6aeBa, H. OpanbaeBa ChIHIBI KOPHEKT] FAIbIMIAP €TIC KaTETOPHICHIHBIH JKypHaKTa-
PBIH CO3)KacCaMHBIH CHHTETHKAJBIK TOCUTIHE kaTKbi3ca, bl.Mamanos, C.McaeB eric TysiFanapbl ce3-
KacaM KOCBIMILIATaphl €MEC, «ETICTIKTIH JIEKCUKA-TPAMMAaTHKAIBIK KaTErOPHSICHD) AT KapacThIp-
FaH.

Tin GiniMiHIE TpaMMaTHKAIBIK KbI3METIHIH OpPHBIKKAHBIHA KapamacTaH OyTiHre JeliH eKxi
TYpJIl Ke3KapacTa KapacTeIpbuIbIT kyp. OHbIH Oipi, Moganb cesnepai npodeccop C.HcaeB nepbdec
KOMEKIII ce3 TaObl peTiHAe KapacTeipca, ai ransiM H.OpanbaeBa Monanb ce3aepai keke ce3 Tadbl-
Ha >KaTKbI30aiabl. ABTOp OyJ1 Typansl: «Mojanb ce3liep aHaTUTUKAIBIK (OPMAHTTBIH KypaMbIHIa
MOJANBIIK KOPCETKII OONFAHIBIKTAH OJIAp KOCHIMINATApP CHUSKTHI TPAMMATHKAIBIK KOPCETKIIITED
KaJITIBIH/IA KaJ1aIbl )KOHE OJIapIbIH CaHBI a3)» JETEH TYXKbIPBIM KacaraH.

3. Hotuzkesiep MeH TajKbljayJjaap

MopdosoTHsUTBIK TalgayablH CaThlUIall KEIICHI1 HYCKACBIHBIH OYPBIHFBI JOCTYPJl Tanmay
YJITICIHEH TYNKUTIKTI alfbIpMaIIbUIBIKTaphl Oap. bipiHiniaeH, kanaH co3 KypaMbl MEH CO3 TalTapbIH
axpIpatyaan Typmaiiael. Ce3/iH JIEKCUKAJIbIK-TpaMMaTHKAIbIK MaFbIHACH KaTap KaMThuiaabl. Ke-
IICH1 TaJaay/IbIH HOTHXKECIHIE YHPEHYII CO3/IIK KYPaMbIH aKbIPAThINl KaHa KOWMaM, e31HIiK Oell-
TiJIepiH, ePeKIICTIKTEPIH aHBIKTayFa THIPBICAIbI, JICKCUKAJIBIK MAFbIHACKHIH )Ka3y apKbUIbI CO3/IKIICH
KYMBIC JKacayFa yiUpeHesi.

Cesre carputail KemeHi MOpQOIOTHSIIBIK Tallfay jKacaybl, €H allIbIMEH, Co3re MopheMIiK
Tannay xacaygaH OactraiiMbi3. Ce3 KypaMbIHAAFbI JICKCHUKAIBIK JKOHE TPAMMATHKAIBIK MaFbIHAJIBI
OeJeKTepAiH CaHbIH, SFHU MopdeManapabl aHbIKTaWMBbI3. TanmayIplH €KIHIII CaThICHIHA TYJIFa-
ChIHA Kapail Heri3ri He TyBIHJbL, Al YIIIHII caThlAa KYPBUIBICHIHA Kapail 1apa He KypHaemi eKeHIri
axpIpaTbutagpl. CaTbulail KEMIeH 1 TalayablH TOPTIHINI CAThICHIHIA YKaJbl TPAMMAaTHKAIIBIK Ma-
FBIHACHI aHBIKTaIaabl. beciHIIl caThIChIHAA CO3/IIH JIEKCHKAILIK MarbIHACEI, KEJIECI caThIaa CO3 TaObI
MEH CalTTBUIBIK, CA0AKTHUIBIK MarbIHAChl Oepineni. JKeTiHmii carpiga, op MopdemMaHbIH rpaMMaTH-
KaJIBIK KaTeropHsFa KaTbhIChl aHbIKTadaabl. CaTbhliall KEHICHAI TajJaayJblH CETi3IHIII CaThICHIHIA
rpaMMaTHKAIBIK opMa TypiHE Kapai, SSFHHU Kacally TOCUTIHE OaiJIaHbICThl CHHTETUKANIBIK HE CHH-
TETHUKa-aHAJIMTUKAJIBIK TOCLIl a)KbIpaThbuiaabl. TaaaayIblH COHFBI CaTBICHIHIA €TICTIKTIH IpaMMaTH-
KaJbIK (popMasiapblHBIH TYPiHE KOHE KaTEerOpHsUIbIK IPaMMAaTHUKAJIBIK MaFbIHAChIHA Kapai ojapibIH
rpaMMaTHKAJBIK KaTEeTOPUSFa KAThICHI aHBIKTATA TbI.

CynraamaxmyTt TopaitFbipoBThIH «Kamap cyiry» poMaHbIH Tayjlaid Kele, €TICTIKTEpre Mop-
(hoNOTUSIBIK CaThlIal KEIICH I Tajaay Jkacaiaapl. Tammay HOTHXKECi OOWMBIHINA, CH aJIIbIMCH, IIIbI-
FapMaJiaH TEPUITeH ETICTIKTep KYPBUIBICBIHA Kapail Japa ’KoHe KYpHedni, jkacaiy TociliHe Oaiinma-
HBICTHI CHHTETUKAJIBIK )KOHE CUHTETHKA-aHAIMTUKAJIBIK OOJIBIN €Ki YIKeH TOMKa *kikrenai. Pomanna
KE3ICCKEH JIapa ’oHE KYPJEJIi eTICTIKTep TIPKECIMIUTIK peTi OOMBIHIIIA TOMEHICTINCH YIT1 HEeTi31H-
Jie TaJNJaHBII, Japa eTICTIKTepiH caThlaail KemeHai MophOIOTUSAIBIK TaJAybIHBIH OH YITICl, KYp-
JIeJTi €TICTIKTEeP/IIH TOFBI3 VITiCI aHBIKTAJIIbI.

1. TYBIP + BoabIMabIbIK-00a6IMCEI3ABIK K.+ [1ak k. + JKak k.

2. TYBIP + BoabIMObIIBIK-00aBIMCEIBALIK K.+ Paif k. + JKak k.

3. TYBIP + Etic k. + BoabIMALUIBIK-00IBIMCEI3ABIK K. [1]aK K.

4. TYBIP + KumbiiasiH ety cumnatsl K. + ETic k+ bonbiMapuibik-60mbpiMes3abiK K.+ 11lak K +

Kak k.
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5. TYBIP + Ertic k. + BoasMabiasIk-00a6IMCHI3OBIK K. [1ak k. + JKak K.

6. TYBIP + BoasIMObIIbIK-00I6IMCEHI3ABIK K. [11aK K.

7. TYBIP + KuMbeuiaslg €Ty cunaTsl K. +BonsIMABUIBIK-00I6IMCEIBALIK K. + 11ak k. +)Kak k.
8. TYFBIP + Ertic k. + BoasIMObIIBIK-00IBIMCHI3ABIK K.+ Paii k. + JKak K.

9. TYBIP + KuMbuiaslH ©TY CUITATHI K. + BOJIBIMIBUIBIK-00IBIMCEI3ALIK K. + [11ak K.

10. TYBIP + BonbIMABUTBIK-00TBIMCHI3ABIK K.+ KUMBUTIBIH 6Ty cunathl K + Pait k. + JKak

CHHTeTHKAJIBIK jKOHEe CHHTeTHKA-aHAJMTHKAJIBIK TICIIMEH KacaJlFaH Japa
eTicTikTepre sKypri3ijired caTbliail KelleHAl Tanaay yariiaepi
1-yari
Ty6ip + KuMmpiiaeiy eTy cunatsl.k +bombMapiisik-00ir.k + [lak.kx +XKak.k
cunanazan 90
l Mopdemaik KypambIiHa Kapaii: 0ec MopheMamaH Typaibl:
0ip TyOip Mopdema + TepT KockMIma (200);;
TynraceiHa Kapaii: Herisri,ce0e0i apsl Kapail OeseHOeHTIH Oeutiri
KypspinsicsiHa Kapaii: gapa, ce6ebi Oip FaHa Heri3ri
TYOiIpIIeH TYpaIbl;
JKaunme! rpaMMaTHKaIBIK MaFbIHACHI — JKAJITBI 1C-KHMBLIT;
JlekcuKabIK MaFbIHACKI - «Oip HAPCeHT He OeHeHi KOAMEH CbLIay»KUMBLIBI,
Ceo3 TalbI: eTICTIK, ca0aKThI;
Karteropusislk rpaMMaTHKaIIBIK MaFbIHATAPbI:
J, -Jla — KAMBULIBIH KalTalaHybl;
- - GONBIMABUIBIK MaFbIHA;
-FaH — OYPBIHFBI OTKEH 11K, €CIMIIIE;
-@ - 11 )KaKTBIKTHIK.
I'pammaTukansik hopma TypiHe Kapall: CHHTETUKANBIK GopMa;
I'pamMMaTHKaIBIK KaTETOPHSIFa KATHICHL:
-Jla — KAMBUIIBIH 6Ty CUTIAThI KATETOPHSICHI;
" @ — GOBIMIBLIBIK-G0JIBIMCHI3/IBIK KATETOPHSICHI;
-FaH — [IaK KaTeropusChl;
- - XKaK KaTeTOPHSICHL.

A
<

-

v

2-yari
Ty6ip + ETic.k + BombIMABUTBIK-00TBIMCHI3ABIKO. K + KuMbL1abiH oTy cunatbl.k + [lak.k + XKak.k
Kvizoinoin kemmiO0Q
l Mopdemaik KypaMbiHa Kapaii: antel MOppeMaaaH Typabl:
0ip TyOip Mopdema + bec KockiMia (20);;
TynraceiHa Kapaii: Heri3ri,ce0e0i apbl Kapail OenmeHOeHTIH Oetiri
KypbuibicbiHa Kapaii: napa, ce0ebi Oip FaHa Heri3ri
TYOipaeH Typaisl;
JKanmel rpaMMaTHKAIIBIK MaFbIHACHI — JKAIIIIBI 1C-KUMBLIT,
JlexcHuKaNbIK MaFbIHACHI - «OipeyOdern bacvim mycy, ycmem 601y»KAMBLTHL;
Ce3 Ta0bI: €TICTIK, CaT;
v KaTteropusuislk rpaMMAaTHKAITBIK MaFbIHATAPHI:
J, -bUT — ©3]11K €TIC;
- — GONBIMABLLUIBIK MAaFbIHA;
-BIII KET —KUMBUIABIH TE3IIr1;
-Ti — XeJIell OTKEH IIIaK;
-© - III )XaKTBIKTHIK.
I'pammaTHKaNBIK (popMa TypiHE Kapaii: CHHTETHKA-aHATUTUKAIBIK (hopMma;
I'paMMaTHKAIBIK KATCTOPHSIFA KATHICHI:
-BIJT — €TIC KaTeTOPHUSCHI;
-() — GOMBIMABUTBIK-00IBIMCBI3IBIK, KATETOPHSICHI;
-BITl KET — KUMBUIJIBIH OTY CUITAThI KATCTOPHSICHI;
-Ti — TITAK, KaTETOPHSICHI;
-(— xaK

v
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CHHTETHKAJIBIK K9HE CHHTETHKA-AHAJTUTHKAJIBIK TICUIMEH KacaJIFaH
KYp/AeJi eTicTepre Kypri3ijireH carbliail KemeHai Tajigay
3-yari
Ty6ip + BoabMapLbik-00a6MCh3abLK + [1lak.k + + XKak.k

, Anvin Kaiimxan 00
l Mopdemaik KypambiHa Kapaii: 0ec MopheMamaH Typaibl:
0ip TyOip Mopdema + TepT KockiMina (20);

TynraceiHa Kapail: TyBIHABI (aHATUTUKAJIBIK TICLI)
KypsbinbicsiHa Kapaii: KypAedi, OHBIH ilIiHAe — TIpKeCTl Kypaeni
€TICTIK;

JKanmsl rpaMMaTHKAJIBIK MaFbIHACHI — JKaJIIBI 1C-KUMBLIT,
JlexcuKaJbIK MaFbIHACHI - Oenrii Oip 3aTThl ©3iMeH Oipre ajbll KauTy
(a;m — «6ip 3ammbl KoiMeH Yycmay, kemepy»

v Kaim — «apmya Kapail ’cypy, Kepi Oypoiny» ) KAMBLIEI,
J, Ce3 TabBl: eTICTiK, CabaKThI;
KaTeropusuislk rpaMMaTHKAJIBIK MaFbIHATIAPHI:
-BIIT — ayBICTIANIBI IAK, KOCEMIIIE;
- - GONBIMIBUIBIK MaFbIHA;

-KaH — OYpbIHFBI 6TKEH LIaK, ECIMIIIE;

-@ — 111 >)kaKTBIK.

I'pammaTHKanbIK popma TypiHE Kapail: CHHTeTUKAIBIK Gopma;

I'pamMMaTHKaNIBIK KaTETOPHsIFA KATHICHL:

v O - GONBIMIBLIBIK-O0IBIMCBI3IbIK KAaTErOPHACHL;

-KaH — [IaK KaTerOpHSICHL;

-() — 5KaK KaTeropusCHI.

-

4

4-yari
Ty6ip + BonbiMabuibIK-00mpIMCBI3ABLK + [ak.k + + XKak.k
Ma3 Kvlaimaca O

l Mopdemaik KypambiHa Kapaii: 6ec MopheManaan TyYpaibl:
eki TyOip Mopdema + yu koceimina (10);
TyrraceiHa Kapai: TyBIHIBI (AHATATHKAIBIK TOCLT)
KypbinbichiHa Kapaii: Kyp/edi, OHBIH iliHAe — KypaHIIbl €TIiCTIK;
JKanmel rpaMMaTHKaIBIK MAaFBIHACHI — YKAJIIBI 1C-KUMBLIT,
JlexcuKanbIKk MarbIHACHI - «KVAHY, WAMMAHY»;
Ce3 Talbl: eTICTIK, cadaKThI;
v Kareropusuislk rpaMMaTUKaIBIK MaFbIHAIAPEL:
J, -Ma — OOJIBIMCHI3/IBIK MaFbIHA;
-Ca — MApPTTHUIBIK MaFrbIHa;
- — III )kaKTBIK.
I'pammaTukansik opma TypiHe Kapall: CHHTETUKANBIK GopMa;
['pamMMaTHKaIBIK KAaTETOPUSFA KATHICHI:
-Ma — OOJIBIMIBUTBIK-00JIBIMCBI3IBIK KATETOPHSICHL;
-ca — pail KaTeropuscsl (IapTTHl pai);
) — 5KaK KaTeropuschL.

4. KopbITBIHIBI

ETicTik — TumiMi3aeri ce3 TanTapbIHBIH IMITHETT €H KYpaesi )KOHE KeJieMi €H KeH o3 TaObl.
ETicTIKTIH KYpAENiIiri MeH KeJIeMILTITT OHBIH aca epicTi JIEKCUKAa-CEMaHTUKAJIBIK CUIAThIMEH, Oaif
JIEKCUKA-TPaMMAaTHKAJIBIK (popMaIapbIMeH, KOCITIHKI CHHTAKCUCTIK KbI3METIMEH THIFbI3 OaiislaHbIC-
TBI.

ETicTikTepre caTpuiail kemeH i MOpGOJIOTHUIBIK Tanaay skacay H.Opa3zaxsIHOBaHBIH KOHE
6acka 1a ranpIMIapAbIH €HOCKTEpiHAe KapacThIPbUIFAaHMEH, KOFapbl MEKTENTE €TICTIK KaTeropus-
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JapblHa caThUIal KemeH 1i MOP(OIOTHSIIBIK Talgay o1l JIe TOJBIK TYpJe 3epTTeaMereH. by zept-
TEy TaKbIPBIOBIHBIH ©3EKTUIITH KOpCeTe/Ii.

MakanambI3/ia €TICTIKTIH TPaMMATHKAIBIK KaTeropHusuiapbliHa OAiIaHBICTHI FBIIBIMUA €HOCK-
TEpAl HETi3re aja OTHIPHIN, ETICTIK KaTeropusyIapbIHBIH ©31HEe TOH Oenriiepi, Typiepi, kacalry To-
cinmepi, rpaMMaTUKANBIK (GopMaiappl MEH KaTeTOPUSIIBIK TPAMMATHKAIIBIK MaFbIHAAPBIH JKaH-
YKaKThl KapacTeIpbirl, CyiTaHMaxMyT TopaiFbIpoBTHIH «Kamap cyi1y» poMaHBIH/Ia KE3/I€CETIH eTic-
TIKTEpre TIPKECIMIUTIK peTi OOWBIHIIA caThUIai KemeH i MOpGOIOTHSIIBIK Talaay jkKacaabiK. Tai-
Jay HOTHOKeCl OOWBIHINA IIBIFAPMaJiaH TEPIITEeH J1apa €TICTIKTEp e, KYpAeli €TICTIKTep /e TipKe-
CIMALTIK peTi, rpaMMaTHKAJIBIK (opMa TYpJiepi xKoHE Kacaly TICUIepiHe Kapail CHHTETUKAIBIK K-
HE CHHTETHKA-aHATUTHKAJIBIK JET aTajdaThlH €Kl YJIKEH TOMKA JKIKTEJIM, op )Kacally TociaiHe Oaia-
HBICTHI TIPKECIMJIUTIK YITiIepl aHBIKTANIbl. MaKanaaa eTiCTIKTepre JKaaFaHaThIH JICKCHKA-TpaMMa-
THUKAJIBIK JKOHE Ta3a IrPaMMaTUKAJIBIK KaTeTopus (hopMaapbIHbIH TIPKECIMIITITIHE OaliIaHBICTHI Ca-
ThITAM KeleHai MOP(OIOTHUSIBIK TalIayIbIH Japa eTICTIKTepre TOH OH YITICi, KypAesi eTiCTIKTep-
I'e KaThICTBI TOFBI3 YITiCl Oepiin, OpKaiChIChl HAKTHI MBICAJIIAPMEH JTJICACHTI.

KopsiTa kenrene, eTiCTIKTiH JIEKCHUKa-TPaMMAaTHKAIIBIK KOHE Ta3a TPAaMMATHKAIIBIK KaTero-
PUSTIAPBIHBIH, CUHTETHUKAIBIK KOHE aHAIMTHKAIBIK TOCUIIEpl OIpJiKTEepiHIH TypJiepi, ©31He ToH,
epeKIIeNIKTepl, KaTeropusjIbIK TpPaMMAaTHKAJIBIK MarblHANAphl, Oip-OipiMEeH TIpKECIMILTIK peTi
AHBIKTAJIBII, CapaJaH/abl.
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HNCKAKOBA, H1.K., KAHXXUTUTOB, C.2K.

MODTAIMHBIN KOMIIJIEKCHBI MOP®OJIOT MYECKHUI PAZEOP KATETOPUM I'JTIATOJIOB

B smoii cmamve npedcmagnen KOMNIeKCHbIN MOPGONOSULeCKU AHAIU3 SPAMMAMUYECKUX Kame-
eoputi enazonos, ecmpeyarouuxcs 6 pomare Cynmanmaxmyma Topaiieviposa «Kamap cyny», paccmompensi
epammamuyeckue Qopmol, 6udbl, Nymu 06paA306aHus 21a2o108.

B pesynomame ananuza xax omoenvhvle 21a20bl, MAK U CLONCHbIE 211A20Jbl, 8blOPAHHbIE U3 NPOU3-
8e0eHuUs, ObLIU pa3oenenbl Ha 08e OCHOBHbLE 2PYNNbL: CUHMeMUYecKue U CUHMemuKo-aHaIumudecKkue.

Knrouesvie cnosa: moppema, xopeus, epammamuueckas opma, opmaodpasyiowuli cygguxc,
OKaHuaHue, Hynesas mopgema, anarumMudecKuti QOpmManm, paMMamudecKdas Kamez2opus, 4acmu peuu,
2nazoi.
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ZHANZHIGITOYV, S.ZH., ISKAKOV, SH .K.
SAMPLES PHASED COMPREHENSIVE ANALYSIS OF THE VERB CATEGORIES IN THE
UNIVERSITY

In this article, a complex morphological analysis is analyzed for the categories of verbs encountered
in the example of Sultanmakhmut Toraigyrov "Kamar Sulu"; grammatical forms, kinds, ways of formation of
verbs are considered.

According to the results of the analysis, both simple and complex verbs, selected from the text, a
work by the form of a combination, according to grammatical forms and forms of education, are divided into
two large groups, in which each of them identifies the compatibility keys.

Keywords: morphema, root, grammatical forms, ending, zero morpheme, analrtical formants,
grammatical categories,parts of speech, verb.
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IMPORTANCE OF MOTHER TONGUE IN CONDITION
OF FORMING TRILINGUALISM

Abstract
The article examines the role of mother tongue in trilingual education and
its importance in the formation of a person. At the same time, the problems of trilin-
gualism on the ethnology of each population, the problems of trinity in school have
been analyzed.
Keywords: trilingualism, native language, foreign language, Russian lan-
guage, traditions, people

Introduction The 21st century has been known as the epoch of multilingual, polyglot and
multilingual personalities. The unity of culture and linguistics and the cultivation of the world's citi-
zens in the tolerant spirit of the language and culture of another country, are trying to understand the
multicultural masterpieces of art, and a great space for their realization.

In nature, there is no way to turn a monolingual person into a multilingual person with ma-
gic. Even learning a communicative language in one foreign language requires long-term, hard-wor-
king and complex psychological training.

Mother tongue is the basis for the development of the human mind, the emotional self-cons-
ciousness and the creative personality of the human being, which can create spiritual and material
values. Understanding and comprehension of structural elements of ethnic culture by mastering the
peculiarities of native language, learning Russian and English is much easier and more successful.
The need to recognize the general and distinctive features of other genetic kinships, the cultures of
the unions and their people, and the full understanding of the native language, are interconnected in
the consciousness of the human being with the essential elements of ethno-cultural identity.

Materials and Methods: Today, on trilingual issues there are books (Badeer P.A. 1984),
textbooks (3amkmeBa 1998), linguistic (3orpad 1990) and methodological (JleGeamuckas 1985,
Hlymera 1998). However, we can not say that this issue has been resolved positively.

In the process of learning trilingualism, students use the language they know as their prima-
ry language. In today's society there are the first foreign language (Russian) — Russian language,
second foreign language (SFL) — English, and native language - Kazakh. The similarity between the
Kazakh and Russian languages, such as the availability of writing, the similarity of the lexical com-
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position of the words, are the main reason for the transfer of knowledge and skill to the second fo-
reign language, based on the rules of learning and spelling and lexico-semantic meaning. According
to V.V.Artemov, the source of percussion interference is native and the first foreign language
(AptemoB B.A. 1969) While the Russian and English languages are in the group of Western Euro-
pean languages, the Kazakh language belongs to the Turkic language group, and the analogous
question, which of these earlier studied languages, is the main reason for change, is causing the
problem of researchers. Moreover, there is little or no scientific data on this issue, and the existing
data itself is controversial. English scientist V. Vildomets: "The second foreign language is not the
first foreign language, but rather the native language has a certain effect" (Vildomec 1963) L.A.
Rhodova "The second foreign language interacts with the first foreign language, not the native lan-
guage it will be stronger (PomoBa 1967. c147). Thus, the influence of mother tongue and first fo-
reign language on studying the second foreign language is observed in all spheres of speech activity
and linguistic system of newly acquired language. Learners use the knowledge and abilities that
they have gained in their native language and Russian language, their practice and linguistic expe-
rience in learning English.

Discussion: What is the main obstacle in teaching people the trilingualism in their educa-
tion? Its main and only reason is to reduce the role of the national language and to elevate the lan-
guage of one nation. At the same time, it is difficult to find a way to choose one direction in this
issue. Each ethnic culture develops and develops on the basis of the national language. The national
language or the Russian language or the English language are the basis of the world's artistic cultu-
re, and the false alternative that nations of different languages eliminate centuries-old ethnocultural
ties and cultural associations. Colleges, schools and other educational institutions need to look for
ways to improve their native language and literature. Ethnic and its culture flourishes only when the
mother tongue is alive, the priceless wealth of every nation. The main goal of the population educa-
tion is to preserve the diversity of languages in school curriculum.

It has been discovered that there are obstacles and communicative barriers that do not allow
achieving the goals set in the psychology of students. The emotional mechanism of these barriers is
the absence of cognitive information and understanding that explains the phenomenon and the
phenomenon of lack of flexibility of interpersonal social installations and elements of ethnicity. At
the same time, meaningful barriers that can be complicated at a certain level in the process of com-
munication can not be overlooked. Therefore, first of all it is necessary to raise the level of moral
motivation of the person.

Trilingualism is closely related to the ethnocultural culture of the people, adapted to the cul-
ture of the language they are learning. For example, a teacher should introduce the child to the
Russian ethno-cultural education in Russian.

However, in practice, there are no trials or guidelines for knowledge of three cultures that
reflect the general aspects of all civilization. Trilingualism, especially in the ethnocultural culture of
the three different languages of the different languages, helps. Learning about an important non-
ethnographic language that is a part of the entire world is a vital tool of communication, creating
only abstract knowledge.

The lifestyle of the population creates some elements of ethnic culture. The language builds
and affirms their full-fledged system of morality in society, standards (correct and incorrect, beauti-
ful and awkward, etc.). Man looks at ethnocultural as a person, behavior, owner of world outlook
and morality.

So far, there is no equality in the national schools on trilingual issues and sources. Neverthe-
less, we can not say that the problem of interference in the context of the Trinity has been suffi-
ciently studied by methodologists and scientists, and education authorities are thinking of this issue.

Abstract education in Russian and foreign languages has become commonplace in schools
and universities, such as native speakers. Trilingualism, however, is the process of three ethno-cul-
tural recognition that does not abstract knowledge.

Trilingualism is a process of interaction of three languages - a process of interaction bet-
ween the Russian and foreign languages, that is, the three languages, which is the mother tongue of
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national, interethnic communication. In addition, the medium of triumphal development is a natio-
nal language that will successfully be taught in Russian and English.

L.V.Sherba suggests avoiding the traditional isolation of the native language of the learned
language. He maintained the basic methodological principle of moving away from the mother ton-
gue to understand the specific language of learning (ILlep6a 1974).

Mother tongue is related to spirituality and homeland. The notion of triangle means to speak
fluent English.

The concept of the Trilingualims should be based on the same languages as taught in the
schools. In the case of trilingualism only one of the languages can not be given priority. There is
strong evidence that Kazakhstan's language policy can put pressure on its mother tongue. However,
that is not the case. The Trilligence Concept of the Republic of Kazakhstan provides for the study of
the Kazakh language of all peoples living in the country

As N.D. Ushinsky noted, the student learns not only words and their interactions, but also
many ideas, feelings, artistic images, language logic and philosophy, that is, field and thinking must
first of all be developed in their mother tongue (Ymunckuii 1879. ¢ 122). N.D. Ushinsky also offers
the idea of methodological sequence in teaching languages. He expressed his disagreement with the
teaching of early foreign language before the child was fully conscious of his native language
(Yumnckuii 1879. ¢ 158). Therefore, in teaching Trilingualism, Russian should be based on the
principle that the mother tongue is not Russian, rather than native. Failure to know or not under-
stand the role of national languages in teaching Russian and foreign languages has led to the trium-
phal process being a means of pressure on pupils' native languages. And in mother tongue the most
basic human psychology is given in native language. According to L.V. Shcherba, the role of
mother tongue should be considered as a basis for a wider, more precisely the desire to teach
Russian and foreign languages, rather than to master it (ILep6a 1974).

Conclusions: We must realize that trilingualism has lost its legitimacy. For example, tea-
ching Russian and foreign languages

- There is no principle of relying on native language;

- Teaching Russian and foreign languages is conducted on the basis of ethical culture of
peoples.

Each era has its own words, phrases, sentences, definite values and content of life. The na-
tion has developed and is developing a culture of language and world recognition, language for
ideas, language, people's life, its outlook, and its place in the world civilization.

Trilingualism is the acquisition of ethno-cultural means, which is analysis and synthesis, and
estimation of kinship proximity in culture of the three peoples.

From the aforementioned, it is still possible to conclude that the triune methodology and
methodology are still not fully studied. Teaching languages without ethno-cultural values does not
encourage people to develop their intellectual and personal potential.
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KAIIITA3OBA, III.T., YTET'EHOBA, b.M.

YHTUIAIJIIKTI KAJBIIITACTBIPY KAF I[AﬁblHI[A AHA TIJITHIH MAHbBI3bI

Makanana yIITiiai OKbITYJaFbl aHa TUTIHIH PeJli, TYJIFa KaJbIITaCThIPYIaFbl MaHbI3bl KapacThIPhI-
nanel. COHBIMEH Oipre YIITLIAUTIKTIH opOip XanbIKThIH 3THOMOICHUETIHE UTi 9Cepi, MEKTEIITEe YIUTUIII OKbI-
TyIarbl ©3€KTi Maceesep TaldaHraH.

Maxananviy MoHIH auiamoli co30ep: YIITUIIUIIK, aHa T, IIET TiTi, OPBIC TiJIi, I9CTYP, XAJIbIK.

KAIIIIA3OBA, III.T., YTETEHOBA, B.M.

SHAYNMOCTD POJTHOTI'O SA3BIKA B YCJIOBUAX ®OPMUPOBAHUSA TPEXBSI3bIUUA

B cmamve paccmampueaemcs ponb pooH020 A3bIKA 8 MPEXBAZBIMHOM 00PAZ0AHUL U €20 3HAYEHUE 8
Gopmuposanuu ruunocmu. B mo sce pemst OvLau npoananuzuposansvt npodaeMbl Mpexvazbiuus No SMHOJO0-
2UU KAAHCO020 HACeNeHUsl, NPOOIeMbl MPEXBAZLINUS 6 WKOJLE.

Knrwouesvle cnosa: mpéxvazviuue, poOHOU SA3bIK, UHOCMPAHHBINL S3bIK, PYCCKUU A3bIK, MPAOUYUL,
00U,

YK 373.2

bozoanosa, T. B.,

cmapuiuil npenooagamers,

Mmazucmp nedazozuxu u ncuxonozuu, KI'TIH
Momopnas, IO.

cmyoenmra KI'TIU, cneyuanonocmu
«/lowxonvbHoe obyuenue u 60cnumanue
KI'TIH, 2. Kocmanau, Kazaxcman

CAMOCTOATEJBHOCTb U OCOBEHHOCTH EE CTAHOBJIEHUA
B CTAPIIEM JOIIKOJIBHOM BO3PACTE

Annomauyusn

B cmamve paccmampusaemcs maxoe cucmemoodpasyroujee Kaiecmeo
JUYHOCIU, KAK CAMOCMOAMENIbHOCHb U 0COOEHHOCIU ee CIAHOBIeHUs @ CMapuem
OOUWIKOILHOM 603pacme. [{emckas camocmosmenbHoOCmy 6 NOCaeOHee 8PeMsl 6ce
yauje CMaHoGUMes 00BEKMOM NOBLIUEHHO20 GHUMAHUSA YUEHbIX, NPenooasamencii
u neoazozos. Heobxooumocmo ghopmuposanus u pazeumus camocmosmenbHOCmu
OUKmyemcsi nompeoHocmamu obwecmea 6 00X HeCMAHOAPMHBIX, YMEUWUX
MBICIUMb MEOPYECKU, COGEPULAMb OMKPLIMUS HA 011a20 Yenogeuecmaea. A peuienue
9M020 60NPOCA HAXOOUM C80€ OMPAdICEHUEe 8 Npoyecce Pa3eUmus camocmosames-
HOCMU, KOMOPUbll NO380JAem UYelo6eKy CMAasums HOGble NpoONeMbl, HAXOOUMb
HOBbLE PeUleHsl.

Knrwowuesvie cnosa: camocmosmenvHocmv, HeE3a6UCUMOCMb, Kauyecmeo,
cnocobHocmy, CMaxoeeHue, Gopmuposanue, pasgumue.

JleTckasi caMOCTOSITETPHOCTh B IOCIIETHEE BPEMSI BCE Yallleé CTAHOBUTCS OOBEKTOM ITOBBI-
IIEHHOTO BHUMAaHMS YUCHBIX, MPErogaBaTesIeii ¥ meaaroroB. JTO CBSI3aHO HE CTOJIBKO C pealn3aliu-
el THYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U JAESITEILHOCTHOTO MOAXO0/a K Pa3BUTHUIO, BOCIIUTAHUIO U 00Y-
YEHUIO JIETEeH, CKOJIBKO C HEOOXOIUMOCTBIO PEIICHUs MTPOOIEMBI MMOATOTOBKH MOAPACTAIOIIETO T10-
KOJICHHSI K YCTIOBHSIM JKM3HH B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHBIM MOAXO0/IOM K
OpraHU3aIi BOCIUTATEIIBHO-00pa30BaTEeIILHOTO Mpollecca. B paMkax JaHHOTO MOJIX0/1a CYUTAET-
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Csl, UTO JIETU B MPOLIECCE BOCIUTAHUS M OOyUEHHSI B IE€TCKOM Cally JOJDKHBI HAYUHUTHCS CaMOCTOS-
TEJbHO, CTABUThH 1I€JIb U 33Ja4d CBOEH AESITeIbHOCTH, aHAIU3UPOBATh €€ yCIIOBUs, (HOPMYyIUPOBAThH
MPOOJIEMBI U THITOTE3bI, MPEATIOI0KEHUS O BApUAHTAX PEIICHHsS POOIEMHBIX CUTYallUi, HAXOAHUTh
JUISL 3TOTO CPENCTBA, MPEOJO0JIEBATh PA3HOIVIACHS, OPraHW30BBIBATH U KOPPEKTUPOBATH XOJ KaK
MHAUBUAYAIbHON, TAK U COBMECTHON JESITEIbHOCTH, JOCTUIAs MTOJIOKUTEIBLHOTO PE3YJIbTaTa.

OaHMM U3 CHCTEMOOOPAa3yIONIUX KaueCTB JIMYHOCTHU SIBIISIETCS CAMOCTOSITENIbHOCTD, TPHOO-
peraromas B yCIOBUSX COBPEMEHHOW M MEPCIEKTHUBHOM COLHUAIBHO-3KOHOMUYECKOW CUTyalHH
0co0bIl Bec. PazBuTue 3TOr0 KayecTBa NPUBOAUT K Pa3BUTHUIO JIMYHOCTHU JOLIKOJIBHUKA B LIEJIOM.

Heo6xonumocTs pOpMHUPOBAHUS U PA3BUTHUSI CAMOCTOATEIBHOCTU JTUKTYETCSl TIOTPEOHOCTS-
MU OOIIECTBA B JIIOASX HECTaHJAPTHBIX, YMEIOUIUX MBICIUTh TBOPUECKH, COBEpIIATh OTKPHITHS Ha
65aro yenoBevecTBa. A pelIeHHE TOr0 BOMPOCAa HAXOTUT CBOE OTPAaXKEHHE B MPOIECCe Pa3BUTHUS
CaMOCTOSITENIbHOCTH, KOTOPBIN MO3BOJISIET YEJIOBEKY CTaBUTh HOBBIE MPOOJIEMbI, HAXOIUTh HOBBIE
pelIeHus.

A.A. JItoGnuHCKAas yTBEPKIAET, UTO CAMOCTOATEILHOCTh HE BOSHUKAET BIIPYT, OHA pa3BUBa-
€TCsl C CaMOI'0 PAHHETO JIETCTBA HA OCHOBE YKPEIUISIOIIMXCS IPOCTEUILINX HaBBIKOB U IPUBBIYEK [1,
c.101].

M. MoHTeccopH paccMaTpHBajia CaMOCTOSTEIbHOCTh U HE3aBUCHMOCTh KaK OMOJIOTHYecKOoe
KauecTBO uesoBeka. [Ipupoaa mana yroasM BO3MOXHOCTh pa3BUBATh UX AJ (opMHpOBaHUS BCEX
HEOOXOIMMBIX YMEHUH, peanu3aliy cliocoOHOCTeH, OBIaieHHs 3HAaHUAMU. Bee maru pa3BuTus pe-
OeHKa — OT mpUOoOpeTaeMol YMENOCTH B ABM)KCHUSX, HAyUYEHHUS] NIEPEeBOPAUNBATHCSA, CUACTD, MOJI-
3aTh, XOAUTH 10 (OPMUPYEMBIX COIUATBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX PEAKIMA U YMEHUH (KECTBI, peUb,
WHTOHAIIUH, TOBEJCHUYECKHE aCHEKTHI...) — ATO IIar pedeHKa K HEe3aBHUCHUMOCTH OT B3pOCIBIX [2,
c.39].

1o mnenuro, E. O. Cmupnogoti, camocmosamenbHoCmy — He CMOAbKO YMeHUe UCNOIHAMb Ka-
Kue-mo oeticmeus 6e3 noCmopoHHeli NOMOWU, CKOIbKO CHOCOOHOCMb NOCHOAHHO 8bIPbIBAMbCSL 3d
npeodevbl C80UX 803MOIICHOCHEL, CMABUMb neped coOO0l HOBble 3a0adu U HAXO0OUMb UX peuleHUs.
CaMocCTOATENbHOCTh HE 03HAYACT MOJIHOW CBOOO/IBI IEHCTBHS U MOCTYNKOB, OHA BCEr/a 3aKJII04eHa
B paMKH MPUHATHIX B o0miecTBe HopM. KaxxaoMy peOeHKy Ba)KHa OIIEHKA €ro JIeHCTBUN 3HAYUMBIM
B3POCIIBIM — MAaMOW WJIX Nanou. VMiM BaKHO pafoBaTh pOAUTENEH CBOMMU HOBBIMH YCIIEXaMH U J10C-
THOKeHHsIMH [3, ¢.122].

B Hacrosiiee BpeMsi, B yCIOBHUSIX MOJIHOTO PACKPETIOIIEHHI HPAaBOB, Mpo0IeMa COXpaHEHUs
CeMEIHOro Oaromnoixy4usi ¥ COOTBETCTBEHHO BOCHHTAaHUS peOEHKA CaMOCTOSTEIbHBIM, OTBETCT-
BEHHBIM M aKTUBHBIM YEJIOBEKOM CTOMT JOCTaTOYHO OCTPO.

XapakTep B3aUMOOTHOIIEHUN JETEW IOIIKOJIBHOTO BO3pacTa M MX POJMUTENICH 3aBUCUT OT
MHOXecTBa (GakTopoB. O003HaUMM Hanbojee 3HaUuMbIe, T€, KOTOPhIE 10CTaTOYHO CEPhE3HO BIUS-
10T Ha pPa3BUTHE CAMOCTOSATEIHHOCTH peOeHKa B CTapIIEM JOIIKOIHHOM BO3pacTe.

K Hum otHOCsTCS:

e JIUYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH POAUTEIBCKOM (GUTYPHI, POPMBI TOBEACHHS POAUTEIICH B
CEMbE U 3a €€ MpelieIaMy;

e JMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH peOCHKa;

e TIEJAarornyeckas KOMIETEHTHOCTb POJUTENCH, YPOBEHb HX 00Opa30BaHHOCTH;

e KayeCTBO SMOLIMOHAJIBHBIX CBSA3EH B IE€TCKO-POJAUTEIBCKUX OTHOLIEHUSIX;

e CpeACTBa BOCIUTATEIBHOTO BO3JEHCTBHUS, IPUMEHSAEMbIE POJUTEISAMU U JPYTUMU
B3pPOCIIBIMU;

e BOBJICUEHHOCTH PeOEHKA B KU3HEICATEILHOCTh CEMBU;

e CTEIEHb YAOBJIETBOPEHUS aKTyaIbHBIX MMOTPEOHOCTEH peOCHKA B CEMBE.

Jletu w3 ONaromoiydyHbIX CeMEW JOCTATOYHO JIETKO CTAHOBSITCS CaMOCTOSATEIbHBIMU H
aKTUBHO OCBAMBAIOT OKpY> KaroIIUKA Mup. B cembsix ¢ HapyleHUsIMU BO B3aMMOOTHOILEHUSAX JETU
HE HaXOJAT TakuX (OpM MOBEACHHUS, KOTOPbIE TTOMOTIN Obl UM MPOSBUTH c€0sl aKTUBHO, OLYyTHTh
COOCTBEHHYIO 3HAQYUMOCTh W KOMIIETEHTHOCTh B KakoM-HO0 aene. OHM MaHUITYJIHUPYIOT POIH-
TEJIbCKMMHU B3aUMOOTHOIIEHUSIMU, UMEsI OJIHY LI€Jb — BEPHYTh BHUMAaHUE POJAUTENIEH U B MOJHOMN
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Mepe, Kak KOTJa-To B paHHEM JETCTBE WJIM MIIQJICHYECTBE, OLIYyTUTh UX JII0OOBb. B mcuxomoro-mne-
JarOrMYecKoil JUTepaType MOCTATOYHO IMOJHO ONUCAHBl CTHJIM BOCIHMTAHHUSA, KOTOPHIE CO3JAI0T
YCIIOBUS JIJISl Pa3BUTHSI HEBPOTHYHBIX, MH()DAHTUIBHBIX JACTEH, HE YMEIOIIUX MPHHUMATH CAMOCTOSI-
TeJNbHbIE PEUICHMUs], TACCUBHBIX, C MOTUBalMel K u3beranuio Heyaad. K crapmiemy AOMIKOIbHOMY
BO3pACTy TaKUX JETEH JIeTKO HAaWTH B3IJIAOM B IpyIe cBepcTHUKOB. K coxaneHuio, MHOTHE po-
JTUTENN PaayloTCsl MAaCCUBHOCTU CBOETO peOeHKa, roBOPsl MPUMEPHO TaK: HAKOHEL-TO Thl cTal (a)
cepbe3Hee U B3pociee, s paa 3tomy... Ilapagokc! Pomutenu skenaroT, yTOOBI ChIH MJIHM J10Yb Kak
MO>KHO CKOpEe CTalld CaMOCTOSITEIbHBIMU M B TO K€ BpeMs CTapaTesbHO (POPMHUPYIOT HH(DAHTUIIb-
HOE€ OTHOILICHHE K KHU3HH.

Kpome Toro, cembH ¢ OJHUM POJUTENIEM YAaCTO UMEIOT HCKa)KEHHBIE TIPECTABICHUS O pa3-
BUTHH CAMOCTOSITEJIbHOCTH U aKTUBHOCTHU y peOenka. Jletn u3 Takux ceMeil Ha (oHe XopoIuo pas-
BUTBIX OBITOBBIX YMEHHI YacTO CTAHOBATCS KOMMYHHMKATHBHO JAECTIPUBUPOBAHHBIMH, TaK KaK OJMH
pPOIUTENH HE yNEeNseT AJOCTAaTOYHOTO POAMTENHCKOrO BHUMAHUS PEOCHKY M CaM HCIBITHIBAET YyB-
CTBO BHHBI 32 HEYJABIIUICS Opak, o0uay Ha OBIBIIETO cynpyra. B ceMbsx, UMemux AByX U 0oJee
JeTel, T0CTaTOYHO CJI0XKHO BOCIIUTHIBATH CAMOCTOSTEILHOCTh Y CAMOT0 MJIAJIIET0 peOeHKa, TOrAa
Kak cTapiuuii peOeHOK MPUBBIYHO BBHIMOJHIET MHOTHE OOS3aHHOCTH 3a «Majblima». CroxHee 00-
CTOMT JIEJIO C BOCIIUTAHUEM CAMOCTOSITEIbHOCTH Y €IMHCTBEHHOTO PeOeHKa, PACTYILETr0 B YCIOBHIX
TOpPOJICKOM >KU3HHU. EAMHCTBEHHBIN peOCHOK CIUIIKOM JOJTr0, Ha MPOTSHXKEHUH TMOYTH BCEro J0-
IIKOJIBHOTO JIETCTBA, OOIIAETCS JIUIIb CO B3POCIBIMHU, KOTOPhIE OXOTHO €My BO MHOTOM IIOMOTAIOT,
a TO U BBIMIOJIHAIOT 32 HETO HEKOTOPbIe 00A3aHHOCTH. ENMMHCTBEHHBINH PEOCHOK MOCTENIEHHO TPUHU-
MAaeT MO3UIHUI0 «HYKJIAIOIMIErocsl B MOMOoII». Takoi mo3uuun oH 0€CCO3HATENbHO MPUACPKUBACT-
Csl U B KOHTAKTaX CO CBEPCTHUKAMM, OCTaBasiCh MACCUBHBIM YYaCTHUKOM WIp, IPUCTIOCAOINBASICH K
HHTEpecaM JPYrux JeTeu.

[Ipu mocTtossTHHOM HaOJIIOACHWM OTHOLIEHWM B3aMMHOIO YBAXKEHHSI MEXAY OKPYKAIOUIMMHU
€ro JIIOAbMU PEOCHOK Pa3BHBAET CBOE BPOXKIEHHOE YyBCTBO COINEPEKUBAHMS B JIIOOOBH K JIFO/ISM.
Tax mocrerneHHO peOEHOK CTAaHOBUTCSI CAMOCTOATENBHBIM U AKTUBHBIM YEJIOBEKOM, TBOPSIIUM J100-
po. Eciu e peOeHOK HE BUIUT Y OKPYIKAIOIIUX €ro JIFOJeH OTHOLICHUH JII0OBU M B3aUMOYBa)KEHUS,
TO OH OOpPEYEH Ha BOBHUKHOBEHHE B €T0 COZHAHHMH YyBCTB OOM/IBI, 37T00bI, 3aBUCTH, Oeccepaeuns.

[Icuxuka pa3BUBarONIEHCS TUMUHOCTH aKTUBHA, KAXK/IbIH PeOCHOK OTBIIIET CBOH MyTh K CaMO-
CTOATEIBHOMY IIO3HAHUIO OKpPYXalolle AeMCTBUTEIbHOCTH, MpoljeMa B TOM, COLUHUAIbHBIN JIK
MyTh BBIOEPET B3POCICIONIUI YeTOBEK MATH-CeMU JieT. OYeHb Ba)KHO, 4YTOOBI CTapIINe TOIIKOJIbHU-
KM BBIOMpAd TakUe CpPEeACTBa CaMOYTBEPKICHHS, HaXOAWIU TaKWe CIIOCOOBI MOIMYYEHHS POIH-
TEJIbCKOTO BHUMAaHMS, JIIOOBU U 3a00THI, KOTOPHIE MOMOTJIHN OBl UM B ONBITE COLMAIN3ALUH, TTOBbI-
CWJIM YBEPEHHOCTh B CBOMX cHJaX. PonuTenu AOMKHBI IOMOTATh AETAM, UCKPEHHE MPUHUMAs UH-
JMBHTy aJIbHBIC TIPOSBIICHUS TMYHOCTH PACTYILET0 YeI0BeKa.

[ToaTomMy ni1st aieKBaTHBIX AEUCTBUN MO (OPMUPOBAHUIO CAMOCTOATEIBHOCTH B JOIIKOJb-
HOM BO3pacTe POIUTEISM CIIEAYET 3HaTh MHOTO, HO, BO3MOXKHO, CaMO€ TJIaBHOE - 3HaHUs 00 3Tamax
Pa3BUTHS CAMOCTOSITEIBHOCTH, a TaKXkKe MpaBuiax e€ GopMUpOBaHUS.

Jlo ompeneneHHOro MOMEHTA BCE JCUCTBUS JETEH MPUMHUTHUBHBL: MSAYUK KaTalOT, BEHUKOM
MallyT, B KOpOOKY 4TO-HHOYAb KiaxyT. DTH MOJpa’kaTeJIbHbIE ONepalii Ha3bIBalOT JACHCTBUSIMHU
«B JIOTHKE TpeaMeTay. PeOeHOK He 0COOEHHO 3alyMbIBaeTCA, 3a4eM OH MalleT BEeHUKOM, — OH IPO-
CTO BOCHPOM3BOAMUT 3HAKOMOE JIEUCTBUE, HE JJOTaAbIBAsACh, YTO B HEM €CTh OCOOBIN CMBICI: MOCIIE
€ro 3aBepIICHUs JOJKEH OBITh OMPEEIICHHBIN pe3ynbTaT — YUCThIN MoJd. BoT korna pebeHok mo-
CTaBUT CBOEIO LIEJIbIO CAENATh YUCTO B KBAPTUPE U PAJU 3TOTO BO3BMETCA 33 BEHHK, TOTJAa MOXHO
CUMTATh, YTO OH CJEJaN MEePBBIN IIar K CaMOCTOSATEIbHOCTH, IEHCTBOBAI «B JIOTHUKe 1enu». [IposiB-
JieHHe UHHLIHMATUBBI — 3TO NePBbIii KOMIOHEHT B PAa3BUTHH CAMOCTOSITEIbHOCTH.

Ecnu momoraTh peGeHKY perysipHO, B €ro ASHCTBHUIX CKOPO OOHAPYKUTCS BTOPOil KOMIIO-
HEHT CaMOCTOSITENIbHOCTH — yeneyCmpemMIeHHOCb, TIPOSIBIISIIOIIAsACS B YBICUEHHOCTH JEJIOM, JKe-
JIAaHWH TIONTyYUTh HE J000M, a IMEHHO HYXHBIN pe3yibTar. PeOCHOK CTAaHOBUTCSA yCHIYMBBIM, Ha-
CTOWYMBBIM, OPraHW30BaHHbIM. Heynada He cTaHOBHUTCS MOBOJOM OTKa3a OT 3aJyMaHHOro, a 3a-
CTaBJISIET YJBOUTH YCWJIHS M B Clydae HEOOXOTUMOCTH — Jake 0OpaTUThCS 3a momoinbio. OueHb
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B2)KHO BOBPEMsI TOMOYb PEOCHKY — 3TO HEOOXOIMMOE yCIIOBUE PA3BUTHUS €TI0 CAMOCTOSTEIILHOCTH.
PeGeHok oTka)keTcst OT MOMOIIIH, KaK TOJIBKO MTOYYBCTBYET, YTO MOKET CIPABUTHCS CaM.

B crapmeM JOMKOIEHOM BO3pacTe peOCHOK yKe MPaKTUYeCKH 0e30IMO0YHO MOHUMAET,
YTO cliejall XOpOIllo, a YTO IUIOXO, YEro HaJI0 CTBIIUTHCS, a Yero — He Ha/lo, U 0e3 Hallel OLIEHKH.
Taxoro poga ciocOOHOCTb — YHKYUA CAMOKOHMPONA — 3A8ePUIAOwull KOMNOHeHM B (OPMHUPOBA-
HUU CaMOCTOSITEJIBHOCTH B MPEIMETHON NesATenbHOCTH. OBlageB CIOCOOHOCTHIO CAMOCTOATEIHHO
IUTAHUPOBATh, OCYIIECTBISATh U KOHTPOJIHPOBATH €€, PEOSHOK CTAHOBHUTCS YK€ B KAKOW-TO CTETICHH
HE3aBUCUMBIM OT B3pociioro. Ho 3To nuib nepBbiii U BEChbMa CKPOMHBIN IIAXKOK HA MyTH K 3pEsion
CaMOCTOSITEJIbBHOCTH.

[IpoGnema BocHUTAaHMS CaMOCTOSITEIBHOCTH Y JOUIKOJIBHUKOB PAaccMaTpUBAETCs B JIBYX
acreKTax: YMCTBEHHOM U HpaBCTBeHHOM. Ilepexos B cTapiiryio rpymniy CBsi3aH ¢ U3MEHEHUEM TICH-
XOJIOTUYECKOW MO3UILIUU JIeTel: OHU BIIEPBbIE HAUMHAIOT OLIYLIaTh CeOsl CaMbIMU CTApIIUMU CPEAU
JIpYTUX JAEeTe B NEeTCKOM caay. JleTh mMOHUMAIoT, YTO OHM — IMOMOIIHUKK BOCIIMTATENS U MOTYT
HAy4YuTh Majblllel TOMy, YTO MOTYT, TaKK€ MOTYT MHOIOMY HAyuYWThCS B CUJIy CBOEH JH00O03Ha-
TENBHOCTH. JIJI CTapmIMX MOIIKOJIBHUKOB XapaKTepHa MOTPEOHOCTh B CAMOYTBEPKICHUH U TMPH-
3HAHUU UX BO3MOXXHOCTEH CO CTOPOHBI B3pOCIHbIX. Pa3BUTHIO CaMOCTOSITEIBHOCTH CIIOCOOCTBYET
OCBOGHHUE JIEThMH YMEHHUH MMOCTABHUTH 1IEJb (WIJIM MPUHATH €€ OT BOCIUTATENs), 00AyMaTh MyTh K e
JOCTUKEHHIO, OCYIIECTBUTh CBOW 3aMBICEN, OLIEHUTH IOJYYCHHBIN pe3yJbTaT C MO3UILUU LENH.
Bricuieit ¢popmoii caMOCTOSITEIBHOCTH JIeTeH SIBISETCS TBOPUECTBO. DTOMY CIIOCOOCTBYET CO3/a-
HUE TBOPYECKUX CHUTYyaIlMi B UTPOBOM, TeaTpabHOH, XyI0KECTBEHHO-U300Pa3UTEIbHON JesATEIhb-
HOCTH, B PYYHOM TPYJI€, CIIOBECHOE TBOPYECTBO. DTO SBISACTCS 00sA3aTEIHHBIM DJIEMEHTOM 00pasa
KU3HU CTapIIUX JOLIKOJIBHUKOB B JIETCKOM cady. VIMEHHO B yBlIeKaTe€IbHOU TBOPUYECKOU JIEeATENb-
HOCTH TIepe]l TOIIKOIHHUKOM BO3HHKAeT MpoOjeMa CaMOCTOSTEIBHOTO OMpPEIEICHUS 3aMbICia,
croco0oB U GOpMBI €ro BOIUIONMIEHUs. B 00IIe# yBieKkaTelbHON AEATEIHPHOCTH Pa3BUBACTCS CO-
TPYJIHUYECTBO, MPOOYKIAI0TCI BOOOpakeHHe, MHUIMATHBA. Pa3BUTHIO MTO3HABATEIBHON aKTUBHO-
CTH ¥ UHTEPECOB CTApLINX JIOIIKOJILHUKOB CIIOCOOCTBYET yUacTUE B pa3pellieHn MPOOIEMHBIX CH-
Tyaluii, B TPOBEICHUH dJIEMEHTAPHBIX OIBITOB (C BOJIOH, CHETOM, BO3TyXOM, MarHUTAMH, yYBEJINIH-
TEJIbHBIMU CTEKJIAMU U TIp.), B PA3BUBAIOIINX UIPax, FOJOBOJIOMKAX, B U3TOTOBJICHUN UTPYIIEK-Ca-
MOJIEJIOK, MPOCTEUIINX MEXaHU3MOB M MoJejed. B JTaHHOM BoO3pacTe MPOUCXOAUT COLMAIbHO-
HPaBCTBEHHOE Pa3BUTHE JETEH, CTAHOBJICHHE UX B3aMMOOTHOIICHUN C OKPY>KAIOUIUMH (IIO3UIIHS B
KOJUUIEKTUBE CBEPCTHHUKOB: JPY3bsi, O0BEIUHEHHUS IeTeH Ha OCHOBE OOIIHOCTH UTPOBBIX HHTEPECOB
WIN CKJIIOHHOCTEH K OIpeaeneHHOU aestenbHocTH). CTapiine MOUIKOIbHUKU CIIOCOOHBI OCBOMTH
MpaBWIa KyJIbTYphl TIOBEICHUS U 0OmeHusl. VM CTaHOBSITCS MOHSTHBI MOTHBBI BBITIONHEHUS Ipa-
BUJI, y HUX HAYMHAET Pa3BUBAThCS YYBCTBO CAMOYBAa)KEHHUSI M CAMOCTOSITENIbHOCTh. B OMIKOIEHOM
BO3pacTe, y JeTeil pa3BUBACTCS BHUMAaHUE, MBIIUICHUE U MaMSATh, (JOPMUPYIOTCS HABBIKH JIEMEH-
TapHOT'O CAMOKOHTPOJIS, CIOCOOHOCTh K CAMOPETYJIALNY CBOUX AeicTBUi. C pa3BUTHEM HAIJISITHO-
JNEHCTBEHHOTO ¥ HATJSAHO-00pa3HOTO MBINUICHHUS MPOJODKAET Pa3BUBATHCS Pedb: €€ 3BYKOBas
CTOpPOHA, TpaMMaTHUYECKUN CTpoM, Jiekcuka. COBEpIICHCTBYETCS CBSA3HAA M JIOTMYECKAs pPEUb.
AKTHBHAsI CaMOCTOSITeNIbHASL pa0d0Ta MOMIKOIHHIUKOB HE0OX0[MMa Ha BCEX dTanax JACSITeIbHOCTH, a
3¢ PeKTUBHOCTD €€ 00YyCIOBICHA AKTUBHON MBICIIMTEIILHON JEATEIHPHOCThIO PEOCHKA.

Takum 00pa3oM, CaMOCTOSITETLHOCTh — MOCTOSTHHO Pa3BUBAIOIIEECS JIMYHOCTHOE KayeCTBO,
MIEPBOOCHOBBI KOTOPOTO 3aKJIa/IbIBAIOTCS B JOLIKOJIBHOM Bo3pacTte. B ycioBusx neneHanpaBieHHOM
MeJaroruyecKoi esTeNbHOCTH, HAlIPaBICHHON Ha Pa3BUTHE CAMOCTOSITEIBHOCTH, JETH-IOMIKOIb-
HUKH JTOCTHTAIOT BBIPAKEHHBIX MOKA3aTEIeH CaMOCTOSATEIHLHOCTH B OOIIEHUH, B TPYIOBOU, UTPO-
BOI1, yueOHOI nesrenbHOCTH. Ponb CTHIIA OOIIEHHUST B3POCIOTO B MPOLiecCe CTAaHOBIEHUS AETCKON
CaMOCTOSITEJIbBHOCTH, KaK M y4acTHE B3POCIIBIX B MPEAMETHBIX AEHCTBUAX JACTEH OJDKHA OBITH CY-
IIECTBEHHOH, CIIEUATbHO OPTaHU30BAHHOM, T. €. SBJATHCS peaU3yIONIe CINTAaHUPOBAaHHOM Mefa-
TOTUYECKON NIeATeNbHOCTRIO. [louepKkHy, 4TO caMOCTOsTeIbHAs IEATeIbHOCTh CTAaHOBUTCS YCIIO-
BUEM i1 cBOeoOpa3Hoi (popmbl camMmo00Opa3oBaHUs W CaMOpa3BUTHSA MajeHbKOro pedenka. [lpu
STOM Pa3BUBAIOTCS JTIO003HATEILHOCTh U TBOPUYECKHE BOOOPAKEHUS, YMCTBEHHBIC U XY10)KECTBEH-
HBIE€ CITIOCOOHOCTH, KOMMYHUKATUBHbBIE HABBIKH.
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[To muenuto I'.A. YpyHTaeBoii, CaMOCTOSATEILHOCTh HAYMHACTCS C MOJApaXKaHUsl, JUIsl YETro
HEOOXOUMO TIPOSIBJICHUE WHUIIMATHBBI, CTPEMJICHHSI U Jkenanus. [4, ¢.164] [leficTBue 3TOro Mexa-
HU3Ma TMOJKPEIUISETCS CUHEPTUYHBbIM yYacTUEM HPHUPOAHBIX MEXaHM3MOB, MOJACPKUBAIOMINX U
3aKPEIUIIIONTUX ToIpakaH!ue, K HUM J00aBIISIOTCS YyBCTBA CUMITATHH, COTIEPEKUBAHUS, IMOIIHO-
HaTbHOW TOJACPKKH, 3aMHTEPECOBAHHOCTH. 3aTeM HA4YMHAIOT ce0si OOHApyKHBATh MEXaHH3MBI
«TEPEeHOCa» U PEMPe3eHTAllUU, TOTOJHSIOIINECS MeXaHu3MaMu aHTulunanun. [lo3gHee HauMHaeT-
Csl THTEHCUBHOE HCTIBITaHHE COOCTBEHHBIX BO3MOKHOCTEH. ClieyromuMu 00HAPYKUBAIOT ceOst Me-
XaHU3MBI UCCIICIOBAaHUS BApMATHUBHOCTH M MEXaHU3MBI YCOBEpIIEHCTBOBaHMs. Ha BrIcIIel cTtaguu
3TOTO MpOoLIecca MPUBHOCATCS 3JIEMEHTHI TBOPUYECTBA.

[TosToMy ¥ Mepa caMOCTOSTENHPHOCTH PEOCHKA XapaKTepU3yeTCsl MPEXAEC BCEro mpeoda-
JAIOLIMM MEXaHU3MOM, OMOCPECTBYIOIIUM €r0 aKTUBHOCTh: MOJApaKaHUEM, 3apaKEHUEM, TTEPEHO-
COM, penpe3eHTalen U T.11.

Takum 00pa3oM, MbI MOKEM CIIENaTh BBIBOJI, YTO CTaTh CAMOCTOSITEIILHBIM — OOBEKTUBHAS
HEOOXOIMMOCTh U €CTECTBEHHAs MOTPEOHOCTh peOEHKA. A Takke MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO Ca-
MOCTOSITEIBHOCTh JIOIIKOJIbHUKA, TOHUMAaeMast KaKk CTPEeMJICHHE U YMEHHE peOeHKa HACTONYHBO pe-
IaTh 3a/1a4d JESATEIbHOCTH, OTHOCUTEIIPHO HE3aBUCHUMBIC OT B3POCIIOT0, MOOMIN3YST UMEIOIIHIACS
OTIBIT, 3HAHMSI, UCIIOJIb3YS IMOMCKOBBIC JACHCTBUSI, SBISICTCS 3HAYUMBIM (DAKTOPOM COIMATEHO-TTHY-
HOCTHOTO CO3PEBaHUsI U TOTOBHOCTH K IIKOJIbHOMY OOYUYEHHIO.
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JEPBECTIJIIK 7KOHE OHBIH JKOFAPbBI MEKTEIl KACBIHA JIEMIH KAJIBIIITACY
EPEKIIEJIKTEPI

Maxanada oepbecminix dHcane OHbIH JHCOAPbL MEKMEN HCACHIHA OCUiH KAlbinmacy epexuenikmepi
MYA2AHLIY JACYUEKYPYUbLILIK Kabitemi peminde kapacmoipwviiaovl. Conevl yaxeimma oOana Oepbecmici
ANLIMOAPObIY, OKbIMYUIbL, Ne0a20emapoblly HA3apblHOA. [lepbecminikmi KAnbInmacmolpy dHcoHe OaMblmy
Kadicemminiei KORAMHbIY CYPAHbICHIMEH, AHU WbIAPMAUIbLI, mepel Olllbl, adam3am yulin bacmama scacati
anamvlin mynea Kaublnmacmuipymen oauianvicmul. byn maceneniy wewivi — a0amHuly 63 anoblya JiCana
Macenenepoi Kotvln, dicaya weuimoepoi mady MymKinoicin bepemin 0epbecminikmi 0amoimy.

Maxananvly MaHIH auamoelH ce30ep: OepOecminik, mayeiacizoixk, cana, Kabilem, KaIblnmacy,
KaIblnmMacmoipy, Oamvlmy.

BOGDANOVA, T.V.,, MOTORNAYA, Yu.

SELF-PERFORMANCE AND PECULIARITIES OF ITS FORMATION IN THE SENIOR
PRESCHOOL AGE

The article considers such system-forming quality of personality as independence and peculiarities
of its formation in the senior preschool age. Children's autonomy has recently become an object of increased
attention of scientists, teachers and educators. The need for the formation and development of independence
is dictated by the needs of society in non-standard people, who can think creatively, make discoveries for the
benefit of mankind. And the solution of this issue is reflected in the process of development of independence,
which allows a person to put new problems, to find new solutions.

Keywords: independence, quality, ability, formation, formation, development.
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HNCITIOJIB30BAHUE METOJA «IIYTEIHECTBUE I1O KAPTE»
C JETbMU CTAPHIETI'O JOIIKOJIBHOI'O BO3PACTA
HA SAHATUAX ITO OKPYXAIOLLIEMY MUPY

Annomauusn

B cmamve paccmampusaromest onpochl 0 poau UCNOAb308AHUSL Memodd
«Ilymewecmesue no xapme» Ha 3aHAMUSX NO OKPYICAIOWEMY MUPY ¢ OembMu
cmapuie2o OOUKOIbHO20 803pacma. Aemopel npednonazarom, 4mo OAHHLLL Mun
uccnedosamnst cozoacm Haubonee b61a2onpusmHole YCaosus 0Jis peanru3ayuu maKou
paszeugaroweli 3a0aqu, KAK O0CBOEHUe HPOCMPAHCMEEHHBIX CXeM U OMHOUleHUll
(npedcmasnenus 0 nPOCmMpancmee Mupa, 4acmsax cema, pooOHol cmpane, poOHOM
Kpae). llocnieoosamenvHo udém paccmompeHue KpaegeoyecKux npeodcmasieHull
cmapuiux OOUWKOILHUKOE 0 POOHOM Kpae.

Knroueswvle cnosa: memoo «llymewecmaue no xapmey, kpaegeoeHue, uo
0emcKoll OesmenbHOCIU, KpaegeouecKue npeoCmagieHus, HpagCmeeHHO-nampuo-
muueckoe GoCHUmaHnue.

PebGenok mo3HaeT Mup B mporiecce JITo0oi cBoei neaTenbHOCTH. Ho MMEHHO B 1TO3HABATEIb-
HO-MCCJIEI0BATEIbCKON, MOIIKOJBHHUK IMOJTY4YaeT BO3MOKHOCTH BIPSIMYIO YAOBIETBOPUTH IPHUCY-
IIyI0 €My JIF0OO3HATENBHOCTD (1ovemMy? 3a4eM? Kak yctpoeH mMup?). O3HaKkOMIIEHHE JETEeH C IMHPO-
KUM KPYTrOM 3HaHUMU, IPEICTABICHUE LIETOCTHOW KAPTUHBI MUpA — BaXKHEHIIas 3a7a4a Jyisl 10CTH-
JKEHUS 1IeNTM 00IIero pa3BUTHs JeTed. boraTeimmMu BO3MOXHOCTSIMU ISl PEIISHUs 3TOM 3a1auu
obnanaer Hayka «KpaeBenenue».

KpaeBenenne conmpoBokaaeT KakJI0ro 4ejJoBeKa ¢ MOMEHTa ero poxacHus. Benp uenoBek
pOXKJIaeTcs B ONPENENIEHHON CTpaHe, B KaKOM-TO TOPO/IE, )KMBET HA ONMPEICIICHHON YIHUIE U JIOME.
Bort 31ech, y mopora cBoero nqoma, 1 HaUMHaeTCs KpaeBenaeHue. [lepBeie Bompockl pedeHka OTHO-
CSITCSL K MUPY, B KOTOPOM OH JKHBET, K 3emiie. PeOCHOK paznudaer OIM3KUX M Uy KHX JTIOACH, pe/-
METHI U OOBEKTHI, KOTOPHIE OKPYKAIOT €r0 JI0Ma, B TPYIIE JAETCKOTO caja, Ha ynuie. PeOeHok B
MJIQJIIIEM BO3paCTe TIO3HAECT MHP IO MPHUHIINILY: YO BUMNCY, C YeM Oelicmeyio, mo u no3xaio. B 6o-
Jiee cTapiieM Bo3pacTe peOeHOK MO-NPEKHEMY CMOTPHUT Ha MUP IIMPOKO OTKPBITHIMU T1azaMu. Bee
game ¥ cMmeliee OH OpocaeT B30p Ha OTKPBHIBIIYIOCS MEPCIEKTHBY MO3HAHHS OOJBIIIOTO MUpA.
JleTssiM Bce MHTEpPECHO, MX BCE MAHWT U TIpUBJIEKaeT. VX mo3HaBaTelbHbIE TOTPEOHOCTH MOYKHO
BBIPa3UTh JE€BU3OM: «Xouy 6ce 3Hamb!».

3amada negarora — Ha OTACIBHBIX TeMaX CPOPMUPOBATH y JIeTeH MBITIIMBOCTh YMa, TTO3HABA-
TEJbHYIO0 MHUIIMATUBY, YMEHHE CPABHHUBATH (pa3iudaTh U OOBEIUHSITH) BEIIHM U SBICHUS, yCTaHAB-
JUBATh MPOCTHIC CBSI3M W OTHOIICHHSI MEXAY HHUMH, PACIIMPATH KPYro3op nereud, GopMupoBaTh
reorpauueckre MpeaCTaBICHUs M CO31aTh IS ATOTO YCIOBHSI, YTOOBI IETH MOTJIA «IIATHYThY 32
MPECIIbl YK€ YCBOSHHOTO OKPYKEHHUS U Ha4aTh HHTEPECOBATHCS «BCEM Ha CBETE».

JIto60Bb M WHTEpPEC K POAHOMY TOPOAY M Kparo, 3HAKOMUTH JCTECH C MCTOPHEH YIHIIBI, €€
CIIaBHBIMU JKUTEJISIMH, BOCITUTHIBAET JIFOOOBh K MAJIOW POJMHE, BHI3BIBACT Y JETEH YyBCTBO IOPJIO-
CTH 32 CBOMX COOTEYECTBEHHUKOB. B Ka)k10i1 BO3pacTHOM rpyrme MOXKHO CO3AaTh YTOJIOK KpaeBe-
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JIEHUs, TJIe BBICTABJISIETCS MaTEpHall PO CBOM pOAHOU ropoj, npo PoauHy B JOCTYITHOM U MOHST-
HOM BHUJE JUIS NETEMN.

B nomkobHOM BO3pacTe MPOUCXOAUT MHTEHCUBHOE Pa3BUTUE UHTEIUIEKTYyalbHOM, HPaB-
CTBEHHO-BOJIEBOM M AMOLIMOHAIBHOHN cdep JTUYHOCTH. J[eTH HAauMHAIOT YyCBaWBaTh LIEHHOCTH TOTO
o01IecTBa, B KOTOPOM OHH JKUBYT. IMEHHO O3TOMY KpaeBeayeckas paboTa JOJDKHA BECTHChH YKe
C JIETCKOTO cajla — C BO3pacTa, KOrja HauyMHAeTCs MPOLECC COLUANIM3AIMM U CTAHOBJICHHS JHY-
HOCTH.

YpoBeHb chOPMUPOBAHHOCTH MPEACTABICHUI O POJTHOM Kpae M TOCyAapCcTBe y ACTeH cTap-
IIETO JIOIIKOJIBHOTO BO3pacTa 3aBUCUT OT TOTO HACKOJIBKO 3(h(peKTUBHO OCYyIIECTBIISAETCS BOCIIUTA-
TeNbHO-00pa3oBaTenbHas paboTa ¢ IeTbMHU U KaKHUe yCIOBUS MPU ITOM CO3/1aI0TCSL.

K naumbonee BaXHBIM yCIOBHUSM (OPMHUPOBAHUS MPEICTABICHUN O POTHOM Kpae y IeTei
CTapuIero AOMKOJbHOTO BO3pacTa, o MHeHHIO T. [TomtapéBoii, MOKHO OTHECTH cieaytomue [1; c.
14]:

1) [IpoBeneHue TemMaTH4YeCKUX Oecell, HApaBICHHBIX Ha (OPMHUPOBAHUE TIPEACTABICHUH O
POIHOM Kpae

becena — »To 1eneHanpaBieHHBIN, 3apaHee MOArOTOBIEHHbBIN PAa3rOBOP BOCIIUTATENS C JI€Th-
Mmu Ha onpenenénnyio temy (H.A. Crapony6osa) [2; ¢.58].

2) IlpoBenenue urp, HaNpaBJICHHBIX HAa (HOPMUPOBAHKE MPECTABICHUN O POJHOM Kpae.

Urpa — oauH 13 BHIIOB AEATEIHHOCTH, CIIOCO0 BOCTIPOM3BEICHUS NCHCTBUN M COIUATBHBIX
OTHOIIIEHUH B 0c000# ycroBHOM dopme. Beaymuii BUa A€ TENHPHOCTH JOIMKOJIBHUKOB [3; ¢. 229].

JIMaKTHYECKUE UTPHI SBIAIOTCS OCHOBHON (hopMOi 00yUeHHsI TOIIKOJILHUKOB. Takue Urpbl
MOTYT OBITb HAmIpaBlIEHbl HAa 3aKpEIUICHWE NPEACTaBICHUNH 00 OO0BEKTaxX COLMAIBLHOTO MHpA.
Hcnonb30BaHue Ha 3aHATUSX U B CBOOOTHON ACSITENFHOCTU JUIAKTHUSCKUX WP MOBBIMIACT Y JCTCH
MOTHBAIIMIO K YCBOEHHUIO ITPOrPaMMHOT0 MaTepualia o 03HaKOMJICHHIO C KU3HBIO 00IECTBA.

3) Urenue u oOCYyX)ACHHE XyI0KECTBEHHOU JTUTEpaTyphl, HAIIPaBIIEHHOE Ha ()OPMUPOBAHUE
MPECTABICHUN O POJIHOM Kpae.

XyH0KECTBECHHBIEC TPOU3BEICHUS IEIAI0T BOCHPHUITHE AETel Oojee SPKUMHU, BBI3BIBAIOT
OOJBIITMI MHTEpPEC K HAOJIOEHUIO 32 COOBITHUSIMHU W SBICHUSIMH OOIIECTBECHHOW >KM3HU. Y JETeH
BOCIIUTHIBAETCSA SMOLMOHATBHOE OTHOIICHUE K Pa3IMYHBIM CUTYALUSIM COLIMAIBHOTO B3aUMOIEHCT-
BHUS, YYBCTBO COIEPEKUBAHUSA MTEPCOHAKAM JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUM.

4) OpraHuzanusi BHIEONIPOCMOTPOB, HAINPABICHHBIX Ha ()OPMUpPOBAHHME NPEACTABICHUN O
POIITHOM Kpae.

T. IlomrapéBa oTmMeuaet, 4yTo st GOPMHUPOBAHUS Y JETEH MPEICTaBICHUI O pOJTHOM Kpae,
e€ pa3HO0Opa3HOM MPHUPOAEC U MHOTOKYJIETYPHOM OOIIIECTBE MPOBEICHNE MO3HABATEIBHBIX Oecel u
urp HemoctatouHo. [losromy Hapsigy ¢ maHHBIMEH (OopMaMu pabOThI JOCTOWHOE MECTO MOTYT 3a-
HATH TaK)K€ BUICO3aHATHS (IIPOCMOTP TEJIEBU3UOHHBIX MO3HABATEIBHBIX MPOTPAMM, MYJIbT(HUIb-
MOB, BUJICOKIUIOB). Marepuanbl CO3/JaHHON BUICOTEKM CHAyalla UCIOJb3YIOTCS B KaUeCTBE O3Ha-
KOMUTEJBHOM, TO3HaBaTeIbHON MH(pOpMallK, 3aTeM MOKa3bIBAIOT pa3Hble BUIEOMATEPUAIIbI, U Je-
TSM TpeJIaraeTcs BCIOMHHUTh M paccKa3aTh, YTO KIMEHHO OHU BUJIAT.

[Iporecc peopranuzanuu Bcei CUCTEMBbI 00pa30BaHMsI, TPOTEKAIONIUNH MHOTO JIET, TIPEIbsB-
JSIET BBICOKHE TPEOOBAaHMS K OpPTraHU3allUU JOUIKOJIBHOTO 00pa30BaHMsI, MHTEHCUPUIIUPYET TOUCK
HOBBIX, OoJiee 3((HEKTUBHBIX MICHUXOJIOTO-TIEAATOTMYECKUX TTIOAXO0/I0B K Tporieccy o0pa3oBaHus Je-
Tel TOMIKOIBLHOTO BO3pPACTa.

[To3HaBaTenbHOE pa3BUTHE MpPENIOJAraeT Pa3BUTUE JIIOOO03HATENBHOCTH U MO3HABATEIBLHOM
MOTHBAIIMH y AeTeii; GOpMUPOBaHUE MO3HABATEIbHBIX NEHCTBUI, CTAHOBICHHE CO3HAHUS; a TAKXKe
(hopMHpOBaHKE TIEPBUYHBIX TPEICTABICHUH O ce0e, IPYTruX JIOAIX, 00BEKTaX OKPYKAIOIIEro MH-
pa, o manoit poaune u OTeyecTBe, O MIaHeTe 3eMis Kak o0IieM JoMe Jrofei, 00 0COOCHHOCTSIX ee
MIPUPO/IbI, MHOI000pa3uu CTpaH U HApOJI0B MUPA.

«Ilymewecmeue no kapmey — TUN HccienoBaHus, npeanoxenHsii H.A.KopoTkoBoii B ee
MoHorpaduu «OOpa3oBaTeNbHBIA MPOLECC B TPYMIAX JETe CTAPIIEro JOIIKOJIBHOTO BO3PACTa
[4]. JaHHbIi THI MCCTENOBaHUS CO3AAaeT HauOosee OJIaronpusTHBIC YCIOBUS Ui peaslu3aluy Ta-
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KO pa3BUBAIOUIEH 3a/1aud, KAK OCBOCHHE MPOCTPAHCTBEHHBIX CXEM U OTHOIIEHUH (IIpeICTaBICHUS
0 TPOCTPAHCTBE MHUpa, YacCTAX CBETa, POAHON cTpaHe, polHOM Kpae). [lyremiectBue mo kapre He
mpecieayeT Leau CHAOXKEHUs NeTel NeTalbHBIMH TeorpaduYecKUMU CBeIeHUSMU. [ TmaBHOE —
€03/1aTh B BOOOpakeHUH peOeHKa IeJIOCTHbIE KUBbIE 00pa3bl pa3HbIX YTOJKOB 3eMJIU Yepe3 IpKue
«METKU» — CUMBOJIBI.

Jlst opraHu3aIuu HETOCPEACTBEHHON 00pa30BaTEIbHOM JEATEIHPHOCTH B KayecTBE IIO-
CTOSIHHOTO MaTepHasia Hy KHbI I100yc 1 OoJbinas (u3ndeckas KapTa Mojymapuid, KOTOpbIe CIIy>KaT
CBOEro pojia MeTaopol IENIOCTHOIO «IIPOCTPAHCTBA MHPA», €r0 HATJISIIHO-TPaQUUECKUMH 3a-
MECTUTENIAMUA. DTU MPEAMEThl HE 3K30TUYHBI JUIsl COBPEMEHHOI'O CTapIIEro JOMIKOIbHHMKA. OHM
€CTECTBEHHBIM 00pa30M BXOST B €ro JKHU3Hb Yepe3 CPe/ICTBa MacCOBOM KOMMYHHUKAIIUH, T0O3HABA-
TENbHYIO JUTEPATYpy, KOTOpas €CTh U JOMa, U B IETCKOM cay.

Haunnas BooOpakaeMoe MyTemIeCTBHE, BOCIUTATENb W JIETH OOCYKIAlOT W BBIOMPAIOT
MyHKT Ha3Ha4eHHs (OTHPaBUTHCA Ha 3TOT pa3 B ABCTPaJIMIO, Ha POJIMHY KEHTYpYy, WM Ha PEKY
Jlummiono, 1o cienam TokTopa AibonuTa, ¥ T.11.), TOJXOASIIANA BHI TPAHCIIOPTA, HAMEUYAIOT MapIIl-
pyT (W BO3MOXKHBIE pa3HbIE MyTH) Ha TI00yce, MPOKIAABIBAIOT €r0 IBETHBIM MapKEPOM Ha KapTe,
BBICKA3bIBAIOT MPEIIOJIOKEHUSA O TOM, YTO MOXKET BCTPETUTHCS B Iy TH.

[Tocrenenno B xone HOJI ¢usuueckas xapra nonymapuid (UM 3aroTOBJICHHAs BOCIIUTATE-
JeM Ha JIUCTaxX BaTMaHa OoJjblllasg KOHTYpHasl KapTa, pacKpalleHHass UM COBMECTHO C JETbMH)
«OXKUBAET» — 3aMOJHACTCS JIMHUSAMU MPOUICHHBIX MapUIPyTOB, MAaJE€HBKUMH BbIPE3KaMU-«METKa-
MUK» YacTell cBeTa (’KUBOTHBIE, PACTEHUS, JIIOJH, 3aHATbIE TUITUYHBIM TPYJIOM). JTa KapTa, GUKCcH-
pyroIiast IpuoOpeTeHHBIE MPEACTABICHUS, KaK U KIacCU(DUKAIIMOHHBIC TaOIUIIBI, OCTACTCS B TPYII-
1€, YTOOBI IETH MOTJIM TIPOJIOJDKUTH 0OCYIKIEHNE My TEIIECTBUS B CBOOOTHOM OOIIEHHUH.

JUist Ka)K10T0 KOHKPETHOTO 3aHATHS HyKEeH KaKoW-JIMOO OTIIPaBHON MOMEHT, BBI3bIBAIOIUI
WHTEpEC AETEN U MO3BOJIAIOIINI OCTaBUTh BONPOC JJISI UCCIECOBAHUS.

Bocnuratens BMecTe ¢ A€TbMU OOCYXIAeT MICH, THIOTE3bl JACTEH, MpeagaracT cBOl Bep-
cuto orBeta. OOCYKIEHHE MPOXOJIUT 3a «KPYIJIBIM CTOJIOM» (32 peajbHbIM KpPYTJbIM CTOJIOM HIIN
Ha KOBpE, BOKPYT MpejlaraeMoro npeaMeTHOro Matepuana, kapTtel). Ha 3ToM 3tane uccienoanus
MeJIaror MCTOJb3YeT PEeaIbHBI NPEIMETHBI M WUTIOCTPATUBHBIN MaTtepuai. Jletn oOcykmaroT
MpEeACTaBICHHBIM MaTepuai, MeJaror MoompseT K JeTalbHOMY aHalIW3y, BOSHUKAIOT aKTHUBHBIE
00Cy>XJIeHUS] OTHOCUTENIbHO CXOJCTBA M Pa3fInyMs, CBSI3ed MEXAYy HUCCIEeNyeMbIMU MpeAMETaMu U
sBIIeHUsMU. Ha crenyromieM 3Tamne — ypoBHE MPAKTUIECKOTO JEHCTBUS — AeTH (PUKCHPYIOT «MeT-
KI» MpocTpaHCcTBa Ha kapre. ONBITHYIO IPOBEPKY UeH, GUKCALUI0 «METOK» JAETH OCYIIECTBISIOT
WHAVUBUAYATbHO, TTApaMU WM HEOOJBIITNMH MOATPYIIAMU B 3aBUCHMOCTH OT WMEIOIIETOCS MaTe-
puana s uccienoBanusd. Bocnurarens cHadana caM MOXET IPOBECTH AEMOHCTPALIMOHHBIN MapIil-
pyT IO KapTe, a 3aTeM MOAKIIOYUTLCSA K OJHOM U3 MOATPYI, 3aTeM MepeuTH K Apyrou. Ha stom
JTane Kkl peOeHOK BBIOUpaeT yao0Hoe 1utst cedst MmecTo padboThl. [loarpymnb! geteit MoryT pac-
CPEIOTOUYHTHCS IO TPYIE, a 3aTeéM BHOBb OOBEAMHUTHCS 32 «KPYTIBIM CTOJIOMY» I COOpPKH
oO1i1eit KapThl, U1 OKOHYATEIHHOTO 00CYKIEHUS, CONIOCTABIIEHUS PE3YIbTATOB UCCIICJOBAHMUSL.

CrtpemiieHne JeTel MO3HAKOMUTHCS C OKPYKAIOLIMM MHpPOM Oe3rpaHudHo. B netckom camy
OHO IMOCTOSIHHO MOJJEPKUBAECTCSI HAMHU, BOCIIUTATEISIMU. B ceMbe k€ pOAMUTENN MHOIIAa HE XOTST
3aHMMATHCS CBOMMH MAJIBIIIAMU WJIHM MPOCTO HE 3HAIOT, KaK ATO Jenarh. YTOObI KOMIICHCUPOBATH
3TOT TPOOEII, HEOOXOAMMO BOBJICKATh POJMTENCH B 00pa3oBarenbHbBIN Tporecc. [lo3HaBaTenbHYO
JAUTEpaTypy, OyKIEThl, pa3BUBAIOIINE KypHAJbI, JETCKUE PabOTHI MO JaHHOW TEeME MOXKHO pa3Mec-
TUTh Ha MHPOpMaIMOHHOM cTeHie «KpaeBenenue ans Manbliiei — 3To Mug uiam peanbHocTh?». Ha
POIUTENBCKOM COOpaHUH MO3HAKOMUTH ¢ 00BEMOM 3HAHUU B 00JacTu KpaeBeneHus. Takum oOpa-
30M, BOBJICUEHHE POJUTENIEH B O0yUarOUIMil Mpoliecc, UMEET KOJIOCCAIbHBIN ycneX, TaKk Kak poiu-
TEIU BUIAT BO3POCLIMK YPOBEHb IMO3HAHUS OKPY>KAIOIIETO0 MHUpa JE€TbMH, TO €CThb KOHKPETHBII
pe3ynbTar.

Pabotas B 1aHHOM HampaBJICHHU, MOKHO YBHJIETh, KaK JIETH MPOSBISIOT MO3HABATENbHBIH
HHTEpEC, TH0003HATEIBHOCTD, BCE OXOTHEN 00pallalTcs 3a MOMOUIBIO K AETCKUM SHIMKIONEAMSIM,
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MO3HABATENBHON JUTEepaType. JleTn mpuoOpeTaroT OMbIT UCCIEA0BATEIHCKON AeITeTbHOCTH, BKITIO-
yasi yMEHHUE €€ IJIaHUPOBAaTh.

Haunnast paboTy 1Mo BOCHUTAHHWIO y JOMIKOJIHHHUKOB JIFOOBH K POAHOMY Kparo, IeIaror,
MIPEK/IE BCETO, IOJKEH caM XOPOIIO 3HATh €ro, OH JOJDKEH MPOAyMaTh, YTO IeIeco000pa3Ho MoKa-
3aTh M 0 4€M paccKaszaTh JAETSIM, 0CO00 BBIICTUB TO, YTO XapaKTePHO, TOJBKO JIJIsi JaHHOW MECTHO-
CTH, YTO €CTh TOJIBKO 3/1€Ch.

Hano noMHUTh, 4TO O3HAKOMJIEHHE C TEMOM JOJKHO MPOXOJUTHh CUCTEMHO, HEHaBS3UMBO,
Ha OCHOBE MPUHIMUIA YCIOKHEHUS U y3HaBaHUd Marepuana. [Ipu 3Tom Henb3s 3a0bIBaTh, UTO J10-
LIKOJIBHUKH €IIe HE BJIAJICIOT MHOTUMU NOHATUSAMU. [IpUBBIUHBIE JIJIs1 B3POCIHBIX CJIOBA U BBIpaXe-
HUS MOTYT OBITh UM HE 3HAKOMBI, IO3TOMY MX HaJ0 B AOCTYMHOMN (opMe pacinppoBbIBaTb.

Kpaesenenne B [1O siBisieTcss OAHUM U3 UCTOYHUKOB OOOTAICHUS ETEH 3HAHUSAMHU O POJ-
HOM Kpae, BOCIIUTaHHUA JIIOOBU K HEMY U (pOPMUpPOBAaHME HPABCTBEHHBIX Kau€CTB, PACKPHIBAET CBsI-
34 pOJIHOro Kpas ¢ Ponunoii.

Kaxxapiii MOMEHT 03HAKOMJIEHHSI C POJAHBIM KPaeM JOJDKEH OBITh MPOHH3aH BOCHUTAHHEM
YBaXXEHUS K UETIOBEKY — TPY>KEHHKY, 3alIUTHUKY, TOCTONHOMY IpakJJaHuHy cBoed OT4uu3HHI [5].

Jletn B NOMIKOJILHOM 00pa30BaTEIbHOM YUPEKIECHUU MOTYT OTKPBITH AJisi ce0s pOAHOM ro-
pon TodbKo Onarojaps negaroram, padoTaromum ¢ HUMU. [ToaToMy camu megaroru JOJKHBI 0071a-
JaTh 3HAHUSMU 10 UCTOPUH POJHOTO Kpas, TBOPUYECKU MOAXOAUTH K Mepeaue 3TUX 3HAHUM JETSIM.
JIOIIKOJIBHUKH y4YaTCsl y MEJaroroB JOOUTH CBOM TOPOJI, CBOM Kpai.

3HaKOMS JE€Te C POJIHBIM KpaeM, CTpaHOW, HEOOXOIMMO YYHMTHIBAThb, U4TO WH(OpMaIus,
JJaHHasl BOCIIMTATENIEM, JTOJDKHA BBI3BATh B JETSIX HE TOJBKO IMOJIOKUTEIbHBIE YYBCTBA U SMOIUH,
HO U CTpEMJICHHE K AESITENbHOCTU. JDTO MOXET ObITh KelaHue peOeHKa HaphcOoBaTh TO, O YEM OH
TOJIBKO YTO YCIIbIIIAJI, pacCKa3aTh POJUTENSIM WU JIPY3bSIM TO, YTO OH Y3HaJl OT BOCIIUTATENS, I0-
CaJIUTh OKOJIO JIOMa LIBETHI, YTOOBI ABOP CTAJI elle Kpaile U T.I. Bocnurarenb A0KEH HAy4YuTh J0-
LIKOJIBHUKOB 3aMeuaTh BOKPYT TO MOJOKUTEIbHOE, YTO CO3HACTCS PyKaMHU JIIOAEH, BOCXHUILIATHCS
3TON paboTOM, IIEHUTh U Oepeyb TO, UTO UX OKpykaeT. O3HaKOMJICHHE JOLIKOIbHUKOB C POJIHBIM
KpaeM BXOJWT B IIEJIOCTHBIN 00pa30BaTENbHBIN MPOIECC C YIETOM MPHUHITUIA TOCTETIEHHOTO Tepe-
xona ot Oonee OJM3KOro pedeHKa, JIMYHOCTHO - 3HAYMMOIO, K MEHee OJIM3KOMY — KYJIbTYpPHO-
UCTOPUYECKUM (haKkTam.

dopMHUpOBaHUE KpPACBEAUYECKUX TMPEICTABICHUA BKJIIOYaeT B ceOs BCE BHJBI JETCKOU
JeSATEIbHOCTH:

- [lo3HaBarenbHas 1€ATEIbHOCTS;

- IlouckoBo-3KCIEpUMEHTANIbHAS ACSITEIBHOCTD;

- UrpoBast neaTenbHOCTb;

- TpyoBas nesTenpHOCTb;

- Xya0XKeCTBEeHHAs! 1eATEIbHOCTb;

- My3bIKkanbHO-T€aTpaIM30BaHHAS.

B no3HaBarenbHON M MOMCKOBO-3KCIEPUMEHTANBHOMN AESITEIbHOCTH MPOUCXOIUT HAKOILIe-
HUE ¥ CHCTeMAaTU3alus 3HAHUI U OTBITA O MPUPOJIE, 00 OKPYIKAIOIIEM MHPE, OBIAJCHUE Pa3INIHbI-
MH CTI0CO0aMU TTO3HABATEIILHON JIEeATEeILHOCTH; (HOPMHUPYETCs OTHOIICHHE peOEHKA K OKpY KaroIe-
My MuUpy. B mporiecce 03HaKOMIIEHUS JOUTKOJIBHUKOB C OKPYKAIOIIUM MHPOM OTOOp U CHCTEMaTH-
3aIUsl 3THX 3HAHUN MPOBOAMUTCS C YYETOM YMCTBEHHBIX BO3MOXHOCTEH TOIIKOJILHUKOB: MPUHU-
MaeTcsl BO BHUMaHHUE XapaKTep UX MBIIUIEHUS, CHOCOOHOCTh K 0000IIEeHUIO, aHATTN3Y, TO €CTh ypo-
BCHb YMCTBCHHOTO DPa3BUTHS PEeOEHKA CIIY)KHT CBOCOOPA3HOW MPEANOCHUIKOM W HEOOXOIUMBIM
yCIIOBMEM BOCTIHTAHUS Hayall MaTpHOTUYECKUX YYBCTB. B mporiecce 03HaKOMIIEHUS JOUTKOJIBHUKOB
C POIHBIM KpaeM CO3JIAIOTCS OJaronpHATHBIC YCIOBUS JJISl X JaJbHEUIIET0 YMCTBEHHOTO Pa3BH-
TUS: I€TAM TpeJJIaraeTcsl aHaJIu3upoBaTh, CPABHUBATH, 0000IIATH TO, YTO OHU BHUIAAT B OKPYKalo-
1IeH JKU3HU, WIH TO, O YEM PACCKaXKeT WX MPOYUTACT UM BocmHTaTeNb. Hy>KHO Tak opraHu3oBaTh
TIOTIOJTHEHUE 3HAHW O POAHOM Kpae, uyToObl BBI3BATh Yy JETEW WHTEpEC, Pa3BUThH JIHOOO3HATENb-
HocTb. HemocpencTBeHHble HAOIIOEHNS B COYETAHUN C YCBOEHUEM JJOCTYIHBIX 3HaHUN CIIOCOOCT-
BYIOT Pa3BUTHIO OOPa3HOTO U JIOTHYECKOTO MBIIUICHUS.
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XAC 3EPTTEYLUINIEPAIH HAY4HbIE PABOTbI
FblJIbIMWU EHBEKTEPI MOJioAbIX UCCIIENOBATEJIEU

HrpoBasi AesTeNbHOCTh TAKKE CIIOCOOCTBYET PEIICHUIO 33724 KPaeBEeII€CKOT0 BOCITUTAHUSI.
Urpa, HauaTtast AeTbMH 1OCIie HAOMIOEHUS 3a TPYAOBBIM MPOLIECCOM HIIU O] BIMSIHUEM [TOHPaBUB-
LIEroCsl UM XYJI0)KECTBEHHOI'O ITPOU3BEACHUSA, MOKET IEPEPACTU B UHTEPECHYIO JUIUTEIIBHYIO UTPY,
B KOTOPOW E€TH MPUMEHSIIOT CBOM 3HAHUS M YK€ HAKOIUICHHBIM MMHU KM3HECHHBIM OnbIT. [ 1aBHOM
3a7a4el ABISETCS NPOSIBIICHHE WMHTEpEca K UIPe, HaIpaBlieHHE €€ B Hy)KHOe pycio. Wrpsl mid
JeTel MoAOMParOTCs ¢ YYETOM MX CKIOHHOCTEH M BO3MOXHOCTEH. JleTn B Urpax mepenaroT CBOM
HEMOCPEACTBCHHBIC HAONIOICHHUS 32 OOIMIECTBEHHON KU3HH, aTMOC(hepy OOIIeCTBEHHO-TIOJIE3HOTO
TpyZa, CBOU MPEACTABICHUS O TOM, KaK pabOTalOT UX OTLbI M MaTepy Ha 3aBOJAX, B YUPEKICHUSAX.
3aMHTEePECOBAHHOCTh TPYIOM B3POCIBIX CIYXKUT OOraTeHIIMM HCTOYHHKOM WP, MO3ITOMY JAETH
JOJKHBI CUCTEMAaTUYECKU MTPUOOpEeTaTh HOBBIE 3HAHUS O TPYIOBOM IMPOIIECcCe U ero pe3yyibratax. B
urpe y peoéuka GopMHUpyIOTCS OTHOILIEHUS K CBEPCTHHKAM, K OOIIECTBEHHOH KU3HU, peOEHOK Ha-
YHHAeT IpuodpeTaTh YyBCTBO 3HAUMMOCTH. Urpa nms peGEHKa caMblil HHTEPECHBIN U YBIIEKaTeb-
HBIA BUJI IEATEIHHOCTU. UeM sipue KU3HEHHBIC TIepeKUBaHUs peOEHKA, TEM OCTpee JETH OCO3HAIOT
MOTPEOHOCTH B TOM, UTOOBI BBIPA3UTh UX B UT'PE, YTOOBI B3POCIIbII pa3/ieiuil C HUIMH UX YBJICUECHHUS,
0JI0OpWIT yCUITHS, YBEHUABIIIUECS YCIIEXOM, OLIEHUJI CIIOCOOHOCTH MPEO0I0JIEBATh MPETSATCTBUS U JI0-
BOJUTH JI€J0 10 KOHIA. J[OIIKOJIBHUKHM HY>KJIAIOTCSI B MO3HABATEIbHBIX, JEJIOBBIX, JUYHOCTHBIX
KOHTAaKTaX C B3POCJIBIMH.

OpHMM U3 TJIaBHBIX YCIOBUN KpaeBeIUeCKOr0 BOCIIUTAHMUS SIBIISIETCS IPUOOIIEHNE UX K TPY-
NoBOH nearenbHOCTH. JII000Bh K PoprHE CTAaHOBUTCS HACTOSIIMM TITyOOKHM YyBCTBOM, KOT/Ia OHA
BBIPAYKAETCs HE TOJIBKO B CIIOBAaX, HO U B YKEJIAHUU, B TOTPEOHOCTH TPYAUTHCA Ha O6yaro OTedecTna,
OepeKHO OTHOCUTHCS K €ro 00raTcTBaM U MUPY, CO3JaHHOMY pyKaMu yenoBeka. CaMocTosITeNbHas
TPyZOBasi ACSITEIbHOCTh YpEe3BbIYaiHO Ba)KHA IS BOCIUTAHUS IpaKAaHWHA. Tpyn pebEHka-no-
IIKOJIbHAKA HEBEJIIMK M HECJIO0XKEH, HO OH HeoOXoAauM A (pOopMHUpPOBAHUS €ro TUYHOCTH. HyxKHO
MOOIIPATH CAMOCTOSITENIBHYIO TPYAOBYIO JESITENBHOCTh JE€TEH, B OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT KEITaHUE
cIenaTh 4TO-TO JUIsl KOJUIEKTUBA, ISl JETCKOTO cajia, AJIsl CBOEro ropoja, cena. TpyaoBas aesreib-
HOCTb MPUBHUBAET JIETSM YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, CAMOCTOSITEIBHOCTH, OepexInBOCTH. Tpyn ¢
00IIECTBEHHON MOTHBAIIMEH CIIEyET OPTaHU30BHIBATh U JIOMA, U B ICTCKOM CaJly CHCTEMATHYECKH.
JleTy BBIMOJHSIOT TPYJIOBBIE MOPYUYEHHUS HE TOJBKO MO CaMOOOCTY>KMBAaHUIO, HO M Ha OOIIYyIO
nonb3y. O4eHb Ba)KHO, YTOOBI 3TOT TPYA NEHCTBUTEILHO MMEN PEATbHYIO0 3HAYUMOCTh TSI OKPY-
KAIOMINX, HE ObLT HalyMaHHbIM. TOJIBKO TOTJa MOUMIKOJIBHUKU MPUYydaloTCsa JOOPOCOBECTHO OTHO-
CUTHCH K JII000# paboTe, 10OMBATHCSI TOCTABICHHOM 1IETTH.

XynoKecTBeHHas U My3bIKaJIbHO-TeaTpaIn30BaHHasl ASITEIbHOCTh peOEHKA SBISETCS OTpa-
JKATEIIbHOM JCATEIBHOCTBIO JIETEH, MPEICTABIISIONICH OTHOLICHUS JIETCH K TOMY WJIM HHOMY COOBI-
TUIO, sBJIeHUI0. [IoBTOpeHne onbiTa peOEHKA B XyA0KECTBEHHON NEATEIbHOCTH HOCUT TBOPUYECKHIMA
AKTUBHBIN XapakTep U AaéT OOJBIIYI0 BOZMOXKHOCTE ISl YTOUHEHUS, YIIyOIeHNs 3HaHUH JeTeil u
(hopMHUPYIOIIErocs Y HUX OTHOIIEHUS K SIBJICHHUSIM OOIIECTBEHHOM XKM3HU. DMOIMOHAIBHO BOCIPHU-
HHUMAaTh OKpPY’KaroUlee IETSIM ITOMOraeT pKOoe, )KMBOE CIIOBO, MY3bIKa, UCKYCCTBO. MckyccTBO 1O-
MOTaeT BOCIPUHSATH TO, UETO HEJb3s1 HEMOCPEACTBEHHO HAOIIOAATh B OKPY KAIOIIEH JKU3HHU, a TaKXKe
[0-HOBOMY MPEACTABIATH TO, YTO XOpPOLIO 3HAKOMO; OHO PAa3BUBAE€T U BOCHUTHIBAET YYBCTBA
pebEnka.

Takum 00pa3om, KpaeBelIeHHE BKIIIOYAET B ce0sl pelIeHue 3a1a4 He TOJIHKO HPABCTBEHHO-
MaTPUOTHYECKOTO BOCIUTAHUSA, HO M TPYJIOBOTO, YMCTBEHHOI'O, 3CTE€TUYECKOr0, a TaKkke U (Hu3u-
YECKOro BocnuTaHusl. B mponecce o3HakoMiIeHHs JeTed ¢ MPUPOAOM POJHOTO Kpas, ¢ €ro HUCTo-
pUel U HaCTOSIIUM CO3/Ial0TCs OJIarONPUATHBIC YCIOBHS IS TaTbHEHIIIETO YMCTBEHHOTO PAa3BUTHS
JeTei: IeTsIM MpeanaraeTcs aHaJlu3UpoBaTh, CPaBHUBATH, 0000IIATh TO, YTO OHU BHUIAT B OKPY-
JKAIOUIEH KU3HU, O YEM PACCKAXKET WJIM MPOYUTAET UM BOcnUTaTeNb. [lomonHeHne 3Hanuii 0 poa-
HOM Kpae ¥ pOJHOM CTpaHEe BBI3BIBACT y JI€TEH MHTEpec, pa3BUBaET Jr0003HaTeIbHOCTh. Henmocpen-
CTBCHHBIC HAOIIOACHHUS B COYCTAHWU C YCBOCHUEM JOCTYIHBIX 3HAHWUH CITOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO
00pa3HOro M TOTUYECKOTO MBIIIIEHUS. B3auMocBs3b 1 cBoeoOpa3ue, B3aUMONPOHUKHOBEHHE MaTe-
puaia U3 pa3HbIX TEM IMOMOTAIT (OPMHUPOBATH MPEIACTABICHUS JCTEH O POJHOM Kpae B JIOBOJBHO
KOPOTKHE CPOKH.
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BOTIAHOBA, T. B., TEKAEBA, B.

KOFAPBI MEKTEII ’)KACBIHA JEUIHI'T BAJTAJIAPMEH KOPIIAFAH 9JIEM CABAKTAPBI
BAPBICBIHJIA «CAAXAT KAPTACBI» 9JICIH KOJJAHY

Maxanada sicozapvl mekmen HcacvlHa Oetlinel bananrapmer KOpulazan aiem cabaxmapvl 6apvicblHOa
«casaxam Kkapmacwly 20iCiH KOIOAHY Macenenepi KapacmulpblLiaobl.

Asemopaap 3epmmeyoiy 6y mypi Keyicmix KepiHiciH (anem Kenicmici, a1eMHiy Oaebimmapsl, my2am
ejl, My2aH Jcep mypanvl MyciHikmepoi) Kaiblnmacmuipadvl 0en 60aicaiobl

Conbimen Kamap, H#o2apbl MEKmMen HcacbiHa 0elinel Oanaiapobly my2aH eaKe mypaivl mycinikmepi
Kapacmuipulaaobi.

Maxkananviy MaHin awmamotn co3oep: « Casxam kapmacwvly 20ici, 61Kemany, OaLaiap ic-apexeminiy
mypaepi, 61KemaHy myciuiei, adameepuiiix — nampuommaolx, mapoue.

BOGDANOVA, T.V., TEKAEVA, V.

«USING THE TRAVEL ON THE MAP» WITH THE CHILDREN OF THE SENIOR PRESCHOOL
AGE ON THE WORK ON THE ENVIRONMENT LESSONS

The article discusses the role of using the method of "Traveling on the map" in the classroom around
the world with children of senior preschool age. The authors suggest that this type of research will create the
most favorable conditions for the realization of such an evolving task as the mastery of spatial schemes and
relations (representations about the space of the world, parts of the world, home country, native land).
Sequentially, there is a review of the regional studies of older preschoolers about their native land.

Keywords: method "Traveling on the map", study of local lore, the type of children's activities, local
lore, moral and patriotic education.
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«PYXAHU XXAHFbIPY» PEAJIN3ALNA MTPOIrPAMMBbI
BAFAPIIAMACBIH XXY3ETE ACbIPY «PYXAHU XXAHFbIPY»

«PYXAHU /KAHF'BIPY» BATJTAPJIAMACBIH ’KY3ET'E ACBIPY
PEAJIM3AIUA IIPOI'PAMMBI «PYXAHHU /KAHEBIPY»

90K 37.1174:37.06

«PYXAHU KAHT'BIPY» AACBIHIAA CTYAEHTTEPI'E
PYXAHH TOPBUE BEPY AIH POJII

Aboumomunosa, /[.K.,
aza OKblmyuibl,neda202uKd eblibIMbIHbIH MACUCMPI
KMIIU, Kocmanaiti k., Kazaxcman

Tyiiin

Bonawax mamanoapoviy pyxanu maoeHuemi o1apobly MapanviHan ueepi-
JYE muic aykuimovl OLiMOep KOpbIHAH, Ol OiimMOepOi mypmblc-mipuiiiikme KoJi-
oanvin, NAUOAIaHy YWiH Kadxcemmi enminikmep MeH 0ag0vliapOaH, enid, Yamol
MeH OmaHvlH Kypmemmell 0iy0eH Kepineoi.

Ocvizan opati Oy MaKanaoa iHcoapavl 0Ky OpblHOAPLIHOA CyOeHmmepae
PYXaHU JHCAHEbIPY ascbIHOA pyxauu mapoue 6epyoiy Kadcemminici Kapacmulpoli-
2aH.

Topbuenix yoepic nen oKy yoepici MA3MYHbIHbIY OIpMYmMAcmbleblHOA2bl
AHCAUBIHOA, COHBIMEH KAMAP PYXAHU HCAHLIPY ASICLIHOA CIYOEHMMepMeH JCyp2i-
3inemin Oipxamap macenenepee maikvliay sxcacanrvinean. borawax mamanoapowiy
Kaciou binixminiei MeH pyXanu MoOeHUEMIHIK KAXCemmILiK poi auKblHOAIZAH.

Maxanansly MaHIH auamull CO30ep: PYXaHU JHCAHIBIPY, borauakka bas-
oap, YAimaicanovl RAMPUOm, PYXAHULLIK HCIHE A0AMEEPULINTIK.

1.Kipicme

En6acembz Hypeynran HazapOaeBToiH «bonamakka Oarnap: pyxaHu jKaHFBIPY» aTThl Ma-
KaJIaChl VJITTBIH aJIJIaFbl Ke3CHJIET1 JKYPIIl OTep alKbIH KOJBIH KOPCETKCH TapUXH Ky)KaTKa aiHa-
nel. CaHa cesimi OWiK, TYHHETaHBIMBI MOJI, TTAPACATTHIH, MOJICHUETTIH, CANT-ASCTYPAIH KYH/IBUIbI-
FBIH TYCIHT€H aJlamMfa OyJI Makajaja YITTHIH alJiaFbl Ke3eHACT1 JKYpil oTep OaFbIT JKOJbI alKbIH-
Jlajarag.

Kazakcran PecyOnukaceiasie YkimeTi MmeH Kazakcran PecryOnukachiHbIH O1TIM KOHE FhI-
JIBIM MHHHUCTPJIITT OapbIK AeHrenaeri 011iM MekemMenepinae Topoue sKyMBICTapbIH HBIFAUTY KayKeT-
TiriH 0aca Ha3zapfa ajFaH MaHBI3Abl KYKaTTap MeH Oarmapiamanap KaObU1aaabl. byriHri cTyaeHT-
Tep/i YHUBEPCUTET KAOBIPFachIH/IA XaJbIK, KOFaM JKOHE MEMJICKETTIH pyXaHH-aJaMIepIIiIiK ypic-
TEepiMEH KapyJiaHFaH, >KOFapbl MOJICHH OPKCHHET KCHICTITIH jKacayFa JalblH MaMaH, KOCIM Hecl
peTiHae Koramfa eHyre Oayiy. YHHUBEPCUTETIMI3NE CTYIEHTTEpHi TopOueney TYKbIphIMIaMachl
TOpOME KBIBMETTEPIHIH OJIICHAMAIIBIK, Ma3MYHJBIK ayKbIMJIBI MOCEJEJIEPIH KaMTBIIBI opi ©TKEH
yaKbITTa OJIapIbIH OlpKaHIIACKl OpbIHAANAB! Aa. OKYy OpAachiHIa TOPOUEINiK KYMBICTAp OlpKaIbIN-
ThI JKYyHere TYCII, KaJbIITacy/1a, oJapAblH HOTHXKENIIIr Oakpuiayra (MOHUTOPHHT) aJIbIHYAa, YHU-
BEPCUTETTIH KOI Callaibl TYPMBIC-TIPIIUIITIHAEC TOPOHMENIK KBI3METTIH MaHbBI3IBUIBIFBIHA, OHBIH
JKaJMBI OLTIM JKOHE OKY-YHpeTiM yaepicinae O0achiMaay KelyiHe JAETeH TYCIHIK OIpPTIHAEN KaXeTTi
JEHTelre KoTepurye.

byrinri Tarnarel agam TopOMEciHe KaThICThI MIHJET MOHI - ©3/CpiHIIe Y3IiKCi3 KeTuTin Oa-
pyFa KabineTTi, )KOFaphl MOJICHUET JeHTeliHe KO XKETKI3TeH, TOH-/IEHE, aKbLI-€C KOHE alaMIepIITi-
JK-UMaHIBUTBIK MYMKIHAIKTEPIH Malll €Tyre TalblH, YITTHIK KOHE dJIEM/IIK MOJICHUET IIeHOepiHIe
xKanmbira OipJeit OenceH i KbI3MET eTyre bIKbUIACThI TYJIFAHBIH 1aMybIHa KOMEKTECY.
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KP «binim Typansn» 3aHbIHa coiikec TopOue:

1) Tomim >KyHeciHIe iCKe achIpbUIAThIH, KOFAMIBIK JKOHE OTaHJABIK KYHIIBUIBIKTAp jKacay
HIAPTTAPBIH TY3YT'€ OpaiIacThIPbUIBII, HIOKIPTTEPIIH PyXaHU JaMyblHA MAaKCATThl OarbITTaJIFaH ic-
OpEKeT;

2) mIOKIpTTEpre TYPMBIC-TIPUIUTIKTE TaHBUIBIN, 13TUTIK-a3aMaTThIK JKOHE KACiOM Kemenze-
HylHE KOMEK KbI3MET;

3) TyIFaHBIH €3 TaOMFU MYMKIHIIKTEPiHIH alllbUTybIHA YKOHE OJapAbIH iCKE acybIHaA JKpJeM
pETiHJE KapacThIPbLIa/IbI.

Ocbiran OailaHBICTBl AJIFBl MIETKE ©3 KbI3METIHIH OacThbl MIHZIETI IISKIPT Oipereusiriy,
OHBIH ©31HIIK KYHJIBUIBIFBIH, OKY-YHPETIM MEH TOpOHEe YaepiCiHIH CyOBEKTUBTUIITH TaHBIFaH OOJIa-
IIaK MaMaH bl TOpOueIey Ke3aenesi.

CryneHTTiK maK — OyJI eJieysl KeMeNre KeTKEH TYJIFaJIbIK Kac, OyJI MIaKTaFrbl CTYACHT ©3
OoJamarel MEH ©31HiH TYPMBIC-TIPIILIIK MOH-MaFbIHACKIH TaHBIFAH, a/1aM OMIPiHIH JKe/1el aybIChIM-
JIbI JKaHa (opMajlapblH KaObUIayFa JalbIH TYJIFa peTiHae ke3re tyceni. Comai ga 6ojca, MIEKCi3
epKiHJIIKKEe KEHEJITeH Kac a/laM OHbI JKayalKepIIiIiKieH naiinanana Oinmeriai. Ocel opaiiga Tonra
JKYPTi3UIETIH KypaTop caraTTapbIHBIH alaThlH OpHBI epekiie. Coll caraTTap apKbLIbl CTyACHTTEp Oa-
FBIT-0aFjap anbll OThIpaabl. by €3 peTiHe KyHenniKkTi Tanan eTei.

YHUBEPCUTETTIH KYHENIUIIK TYPFBICBIHAH KaJBIITACYIIBl MOJCHU-OUTIMIIK KEHICTIr1 opOip
CTYACHTTIH 631H-031 OipTyTac api jkacamras Tyjira, OoJamak ne1aror-ropouelti peTinae TaHy xKoHe
©3 KYHBIH MaipIMIay aiiMarbiHa aifHamabl. OChl ©31HIK TaHBIM MEH 63 KYHJBUIBIFBIH CE31HY CTY-
JICHTKE O31HIIK perTeyre, alKbIHIay MEH KOFaMmJarbl OeleliH OpPHBIKTHIPYFa KaKeT €piK-KYIIiHIH
achII-TaCybIHA bIHTAJIAHABIPAIBI.

2.Martepuasgap MeH dicTep

Bonamak MaMaHIapabIH KalmblIail MOJACHHUET] OJapIbIH TaparblHAH UTEePLTyl THIC ayKbIM-
IbI OimiMaep KOpBIHAH, COJI OLTIMAEpAl TYPMBIC-TIPIILTIKTE KOJAAHBIN, MaianaHy YIIH KaxeTTi
enTUTIKTep MEH naraplaapaan kepineni. XXI racelp MamMaHbl — OYJI 3pyAHUT, PyXaHU JYHUECI MEH
aKplI-epici KeH 9pi TepeHeil JaMbIFaH, KOIl TapanThl AJIEyMETTIK, TApUXu OLTIMIEpPMEH CyChIHIA-
FaH, SCTECTUKAJBIK TaJFaMbl MEH KOFaphl ICHIeHIIl MOPAJIbIIBIK carmaiapAbl OONbIHA CIHIPTCH 3USITBI
KaybIM OKLJIi.

Bonamak mMamanmapabplH KociOM OUTIKTUIINT MEH MOJEHHETI OJIApAbIH OOMBIHIA Kelecinen
aJlaMu carajap/blH OpPHBIFYbIHA TOYEIIi:

1) MHTEeHCHOHABIK — aJaMHBIH ©31HIK TaMybIHa OaFbITTHUIBIFBL,

2) KpeaTuBTIK — TYJIFAaHBIH ©31H/IIK IIBIFAPMAIIBUTBIKKA Ka01IeTi MeH e3relepIiH A€ MIbIFap-
MalllblI JaMybIHa JKaFJaiap skacayFra bIHTaJIbl O0JTyBI;

3) XapusUIBUTBIK — O1TIM OPEKETTECTIrHEe KaThICYIIbl Oapina CyObeKTiIepMEH Te€H KYKBIKTHI,
KOHLI IITyarbIH Oip/ieit 061iCKeH KapbhIM-KaThIHAC Ty3€ OlTy eMNTiIiri )kKoHe T.0.

YHuBepcUTeTTe OUIIM MIepill jKaTKaH KOl YWITTaH KypajfaH CTYJICHTTEP MEH OKBITYIIbLIAP
KaybIMBIHBIH QJIJIBIHAAQ TYpFaH MopTeOeni MinmeT opOip mokipTTiH Kazakcran PecmyOmukachlHbIH
a3aMaTThIFbIHA, YITXKAHIBUIBIFBIHA KOJI KETKi3y opi e3re yiT, MemilekeT ekinaepiHiH Kaszakcran
PecnyGnukachl mapTTapblH apjakraid OuTyl, MEMJIEKETTIK T — Ka3akK TUIIHIH OpICiHIH KEHEI1HE
OeJiceHe aTcaibICy ce3iMiH OasH/bI eTy.

TopOuenix yaepic Ma3MyHBI OipTYTacTBIKTa OOJYBI Kepek. TopOuemnik yaepic Ma3MyHBIHBIH
OIpTYTACTBIFBI — OYJI MOJICHHET aJlaMBbIHBIH COJ YIEepicTe e3iriHeH 0ol TIKTeyiHe KaeTTi IapT-
TapIbIH ©pHEK Ta0ybl, OHBIH dpOip OeuririHiH OoJlalTaKk MaMaHHBIH KEMEJICHYIHICTI OPEKETTEPiHIH
03 OETIHIIIE peTTeNnyiHe KaxeT OipiriMai MexaHu3Mi ecenTeseTiH «MeH» - TYKbIPBIMBIHBIH OpPHBI-
FybIHa opailac kemyi. «MeH» — TYKbIPbIMBIHBIH KEMEJICHII, TYPaKTaHybl KONCYOBEKTL1 (JInanor-
TBHIK) KaTbIHacTapra, Oapiua ic-opeKeT, KbI3MeT TYypJiepiHe OOJIFaH AapajibIKThI-IIbIFapMAalIblIbIK
OaFbITTBUIBIKKA, ATAJIFAH OPEKETTEp HOTHMIKECIHE JIeTeH KOCIOM-3THKAJBIK, ©3apa jKayarKepIIiIiK
LIapTTaphbl CaKTaJlFaHa FaHa MYMKIH. bonamiak MamMan TopOueci Ma3MyHbIH/IA opOip aJaMHbIH a3a-
MaT, KCIITKOM, 0TOACHI Heci peTiHAe KeMeIre KeTy mapTTapsl opHeK Tabanbl. Eckamuesa C.b. (2014)
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A3zamar — eypKaHJbl, YITKAHABl MaTPUOT, TyMaHHUCT. EN 3aHaapel MEH KOFaMJIBIK eMip epe-
JKeJepiH Ouresi, KypMeTTei a1 )KoHe YCTaHa bl OJeyMeTTIK Oenceni. KyKbIKTBIK caHa MEH a3amart-
TBIK OCJICEHIUTIK KOpCeTyre, €1 TaFAbIpblHA, 63 ICIHIH canachlHa, KEKe OMIPiHIH calayaTThUIbIFbIHA
JKayarnThl. AJan, HBIHIIBLI, Ce31MTall, KalbIPbIM/IbI; YT - YIBICTBIK, YPAIC-ACTYpiepre, MOJICHUET-
Ke, TabuFaTka KaMKOp, ©3re agamaap KYKBIFBl MEH €pKIHIITIH CBIAIANIbI, JKOFaphl J1a 13TUTIKTI
YKAJITIBI )KOHE KYKBIKTBIK MOJICHUETTI TYJIFAa PETIH/E ©31H/IK TOpOUEH] KacTepieyre Oerimi.

Kacinkoil — 63 kaciOiH KOFaMABIK KBI3METTE OpbIHJIAy MIpTeOeci )KoHe O31HIH TYJIFaNBIK Oe-
JIEJTIH Tall eTyMeH Oipre MIbIFapMalibll JapbIHBIH 1CKE achIPY/IbIH O1pTyTac opi KaWIIbUIBIKCHI3 KY-
paJibl peTiHe XKEeTe TaHUAbl. O3iHIH KOCIOM TalbIHIBIFEI MEH MaMaHBIK-KOCiOU €HOETIHIH KaXeTTi
JeHreiie 0oTybIHA KayanmKePIIUTIKTI ce3iHel. O31HIH KbI3MET 0aOBIHIaFbI 1C-OpPKETTEPIHIH calijia-
pBIHA CaHAJbBI Ja KOCIOM IOWEKTi KaThIHACTAp KacayFa JaFAbUTaHFaH. bapibiK opeKeT-KbUIBIFBl MOH-
MarblHAJIbl UTEPUITeH 9pl KOFAMBIK 3THKAa 3aHIapbl MEH >KalIMbl-MOICHUETTIK TajamnTapra coii-
KeCcTeHipiIreH. ©3re agaMmaapasl Oiperei ae KaiitaganOac TyjIFa peTiH/e TaHbIN, aaM3aTThIH Mo-
JIEHH, Op1 pyXaHW KYHIBUIBIKTaphIHA apaiacy/ia OHbIH Ja, ©31HIH JI¢ epKiH TaOBICKA JKETY KYKBIFbIH
ce3ci3 MOWBIHIAyAa €Ki TapanThlK (AMANOITHIK) KaThIHAC >Kacay ENTUIIKTEpiH JamblTa Oiieni.
E.A.boketoB (2005)

Ot0acsl ueci — HeKere TYpy/Ibl ©31HIH CYHreH aJaMbIMEH KOChUTY HHETI FaHa JIeT IIeKTeIMe-
reH, oT0achl MIHIAETTEPIH OPBIHAAY/IBI ©3 KayarnKeplIUIriHe ajlyFa JalblH eKeHJITH ce3iHeal. O3
MEP3eHTTepiH OTOAChl MYUIENEpiHiH apachblHIa KaJbIITacCKaH MeHip-mMaxab0aT, KypMeT XoHe
KalBIPBIMIBLIBIK IITyaFbIMEH TopOUeneyTe xayankepiri. ATa-aHaJlapbliH, eraenep/l Chliiiai oiel.
XKanysi KaTbIHACTAPBIH callayaTThl OMIpP CANIThIHA, JKAJIIbIaJaM3aTThIK KYHABUIBIKTAD MEH YJITTHIK
OHETE-OPHEKTEPre COMKeEC Ty3e Ouei.

3. TaakbLiay

En GacTeichl, 0i71iM Oepyre KOWBIIBINT OTHIPFAH JKaHA TaJIalTap bl OPBIHIAYAa KOIITETEH KY-
MBICTap JKYPri3iiiN, >KacTapAblH YII Tijae OuTiM amyblHa, ’KaHa TEXHOJOTHsIapAbl OiniM Oepy
JKYHECiHe eHTI3y/le YHUBEPCUTETIMI3/IE KONTETeH Keleli )KYMBICTAp aTKapbulyJa. ¥JT KOCIapbIiH
OpBIH/AY/1a 9p CallaHBIH O31H/IK Yyieci 00Jica, OKBITYIIBUIAP KAaybIMbI KOCAThIH YJIEC —CTYACHT XkKac-
TapbIMBI3/IBI J)KaHA KOFaM MYIIECi eTinm OuTiM MeH TopOue Oepyal KaHaia Kypy, oHbl ockl Enbachr-
MBI3 KOPCETIIl OTHIPFaH TajJanTapra cail OpeIH/IAY JIEM TYCIHY KepeK.

H.O. Hazapb6aeB Oys1 peTTe, TyTac KOFaMHBIH JKOHE opOip Ka3aKCTaHIBIKThIH CaHACHIH JKaH-
FBIPTYIBIH OipHeIIe OaFbIThIHA KEeKe-)KeKe TOKTanaabl. «CaHaHbl KaHFBIPTYABIHY) Ma3MYHBIH HETi3-
nei oTeIphIn, [Ipe3nieHT KaHFBIPY IBIH aIThl OAFBITBIH OCTICHII:

1. Bacekere KaOiNeTTLIIK;

2. [Tparmatusm;

3. ¥TTHIK OipereisikTi cakray;

4. BiniMHIH canTaHaT KYpPYHI;

5. KazakcTaHHBIH pEeBONIOIUSIIBIK EMEC, SBOTIOIUSIIBIK JaMYHI;

6. CaHaHbIH alILIKTHIFEL.

ATanMelln GarbITTapAbIH 0opi OapblHIIA ©3EKTEHAIPUIreH >KOHE YaKBITTHIH TajlanTapblHA
HaKTHI xKayan Oepesi. « MoHT1IiK e OONybIMBI3 YIIiH 013re ayajail KaXeTTi KacueTTep MeH KyH-
JBITBIKTAPABIH KaifHAPBI TOFBICHII, aKbUI-TIAPAcaThl TOJBICKAH, FATaM/IBIK FRIIBIM/IBI HTEPTeH aam-
Jap ket 0oJica, elliMi3 pKEeHUETTI, 0ocekere KadineTTi 00JaThIHBI aKUKAT. «boJanrakra YITThIH Ta-
OBICTBI OOTYBI OHBIH TAOUFU OAMIBIFEIMEH €Mec, alaMIapbIHBIH O9CeKeNiK KabiieTiMeH ailKpIH1ama-
1el. .. COHIOBIKTaH, opOip Ka3aKCTaHBIK, COJ apKBLIBI TYTac YIT X X FachIpra JIAWBIKTHI KACHETTEP-
re ue 001ybl Kepek. Mpicasbl, KOMIBIOTEPIIK CAayaTThUIBIK, MET TUIACPIH 01Ty, MOJCHH allbIKTHIK
CHSKTBI (pakTOpap SpKiMHIH anFa 6acyblHa CO3CI3 KAXKETTI alFblmapTTapaslH caHateiHaa. Cou ce-
oenti, «udpner Kazakcrany, «Yur tinge 6imiM Oepy», «MoaeHu koHe KoH(peccusapanblK Keli-
CiM» CHUSIKTBHI OaFapiiaManap — YITBIMBI3BI, SSFHU Oapina KazakcTaHAbIKTapabel XXI FackIp/bIH Ta-
JanTapblHa NaspliayablH KaMby, — A€M allbll kepcerei. bocekere KabineTTiik casgcar MeH SKOHO-
MUKaJa, OUTiM, FEUTBIM/IA, TEXHOJIOTHSIA, SIFHU OapIIbIK canana 00aybl Tric. JIaThIH ominOuiHe Koy
— Monrinik Enmin pyxaHu >KaHFBIPYBIHBIH Oackl Ooinica, «TyraH xep» Oarmapiamachl jKaHa
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FachIpJarbl AIEMIIK, OHIPIIK, 1IKI-CBIPTKBI TOYEKeIepre Kapchl Typa ajJaThlH OTaHIIBUIIBIK Tp-
OMEHIH, YITXKAHABUIBIKTBIH KEMiIl 00IMaK.

[lenaroruka canmachlHAAFbl O13/711H YHHBEPCUTETIMI3AIH JopicXaHagaH THIC KYMBICTapIbIH
0acThl MIHIETI — COJI KYMBICTAPBIH OPKUJIBI (hOpMalIapbl apKbUIBI CTYACHTTEPIIH KOCi0U, KOPKEM-
OHEp, CHOPTTHIK >KoHe Oacka Ja KaOiIeTTepiH AaMbITy, OJIApJbIH MOJECHHU JKOHE pYXaHU epicTel
TYCYi1HE MEITIHIIE KoJiay-KyarTay oepy.

JlopicxaHa/iaH ThIC JKYMBIC — TYJIFAIBIK OOW TIKT€y MEH 63 MYMKIHIIKTEPiH iCKE achIpyIbIH
MaHBI3JIbl KYpaJibl; OHBIH apKachlHAa CTYJISHTTEP/AiH OW-epici MEH IIBIFApMAIbUT ApPBIHBIH 1CKE
acelpy ailMarbpl KeHeleni, 3epTTeyLIUIK 137IeHIC SpeKeTTep Ke31 allbUIbIN, OeJICEeHAUIIT apTajsl,
oJIeM KOPIHICI, COJI dJIeMJIeT1 aJjaM OPHBI MEH MaHBI3bI )KOHIHJIET1 YFBIM-TYCIHIKTEep1 OatOBIMEH JKaJl-
TIBI ’KQHE KOCiOM MO/IGHUETTEPiHIH ACHI el KoTepiiei.

YHuBepcuteT KaObIpFachiHAa O0JalIaK MaMaH Jaspiay/IblH OyTiHT1 3aMaH TajanTapbiHa cai
KeJiep JKyHeciHiH akplpamac Kypamzbl 0eliri — TopOueiK KyMbICTap CTYJCHTKE ©31H TYJIFa XKoHE
OoJarmak MaMaHJIBIK MECl PETiHIe KOPCETEe alyblHA MYMKIHJIK OepepiH >KaH-)KaKThl, KOII TapanThl
Jla OPKUJIBI ICHT eIl 1C-9pEeKeTTEPi KaJbl HHCTUTYTTHIK, (DaKyJIbTETTIK, CTYyI€HT TONTapbIHIAFbI,
KaTaKXaHaJlaFbl, IIAFbIH TONTAp MEH IIAFbIH Y)KbIMAAP/Ibl KAMTH/IBL.

CoHaBIKTaH CTYACHTTEp TapanblHAH OTKI3UIIM jKaTKaH cabaKTaH ThIC MIapajap Ma3MYHIBIK,
ATUKAJIBIK-ICTETUKAJIBIK, IIaNaFaT-13TIK TYPFBICBIHAH OaFajlaHybl THIC.

4. Kopvsimuinowt

KopeiTa kenrene, sxorapbl KociOM OUTIMHIH MaHBI3ABI O1pJIiri caHajJaThIH OoJamiaKk MaMaH
JalbIHIay MIHASTTEPIH KOO JKOHE OHBI THIM/I IICUTY TEPEH SJIeyMETTIK-IIeIarOrMKalblK MOHTE He,
cebeb1 cont menrmre opail OyriHri TaHAarbl OUTIM JKyHeciHiH pedopmachl, xanmbl OuTiMHIH 00Ja-
IIaKTa 1aMybl KAMTaMachI3 €TiIeIl.

Kanmer kociOn MoJIeHHETKE We, MIBIFapMaIlbUIBIKKA 00 ypFaH ajam peTiHae opOip MaMmaH-
HBIH TopOMe mpobiemanapblHa Ha3ap ayjaapy OoJallak Kocill MeCiHIH ©31HEH OYPBIHFBI 03aT TIXi-
pube, yATiHI MaiianaHa OTHIPHIN, MIBIFAPMAIIBUT €HOCK YIIIH MIapTTap TY3yTre KOJIAWIIbI, HKEMIIILI,
Oimim xyHecinaeri Oapmia cyObeKkTiIepre maiaanbl KOCINTIK-TEAaroruKaliblK JKeH-kK00a xKacayra
MYMKIiHAIK Oepeni. Ocbliad 1a YChIHBUIFAH TY)KBIPhIMJIaMaia TOpOre TaObICTBIIBIFEI OOalaK mMa-
MaHHBIH KBl 9pi KOCIOM MOJIECHUETIHIH KEMENIEHYl MEH JaMybl TYPFBICBIHAH KapacThIPbLIA/IbI,
anaiia cyOBeKTIHIH MYMKIHIIK KeMell MEH JaMybl CBIPTTaH KEJETIH TIKeNew bIKnaiaaan Oonmai,
KOO—nbIH MoeHU-0111IM KEHICTITIHIET1 apalbIK KaThIHACTap HIeHOepiHae, ycrasnap, Kypcracrap,
OKIMIIIUTIK KOHE PECMH eMeC YHbIMIapMeH OaislaHbIC-KaThIHACTAp TY3y OaphIChIHAA MISKIPTTIH €3
HIBIFaPMAIIbLT KacaMIIa3/IbIFbI J)KoHe 001 KepceTe Oiyl HOTHXKECIHAE OphIHANATHIHBIHA 0AaCThl MOH
oepini.

TopOue TYKbIpbIMIaMAaChIHBIH iCKE acybl TiKeJIeld OHBIH OENTIICHIeH MaKcaTTapra CouKec
dhopmaapaa epic amyblHa jKOHE opOip ycTa3 OeH MOKIPTTIH KaHAIIBLI, TYJIFAIBIK OaFbITTHI TOpOUE
MapajurMachlH YFbIHA KaObUIAAayblHA TICUXOJOTHSUIBIK JaWbIHABIFBIHBIH KABINITACybIMEH Oipre
xkypeni. XKactapabeiH, ocipece, CTyACHT KacTap.IbIH, HHTEJUICKTYaJIIbl KOPCETKIMITEP1 OJapIbIH TEK
OinimM neHreifliMeH raHa enmeHOeiiai. COHBIMEH KaTap oJapiblH PYXaHU KaHFBIPYBIMEH JIe TiKelen
OaimanpIcThl. PyxaHu xkaHFBIpY — opOip KEeKe TYJIFa YIIIH OHBIH TOpOHMECi, WITTHIK CaHa-Ce3iMi,
VITTHIK PyXaHU TaMbIPbIHAH HOP aJFaH KYHIBUIBIKTAPhl MEH OHBIH kKahaHIBIK ©3repicTep/ii TyphIC
OoiibiHa CiHipyi siFHU, EnOachIMBI3 atam ©TKEHAEH YITTHIK KO, YWITTHIK MOJCHHET CakKTajiMmaca,
eIIKaH/Iai XKaHFBIPY OOJIMaNIbI.

I1e0HeT Ti3imi:

TopOue >KyMBICHIHBIH TEOPHSICHl oHE YWbIMAacTepy omictemeci EckammeBa C.b.. [Morin] / C.b
Eckanuesa, Actana: @omuant, 2014. — 192 Ger

CanT-mocTypiiepMeH  VITTHIK OHBIHIAP HETI3iHIe CTYACHTTEpre NaTPHOTTHIK Topbue Oepy
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POJIb PEAJIMBALIMU TTPOTI'PAMMBbI «PYXAHU KAHI'BIPY» B AYXOBHOM PA3BUTHUU
CTYJIEHTOB

Ilyxoenas kyabmypa OyOywux CReYuarucmos ompaxjicaemcs 8 oOwupHou 6aze  3HAHUL,
CROCOOHOCMU UCRONIL308AMb NPUOOPEMEeHHble MU 3HAHUS 8 NOBCEOHEGHOU JCUHU, A MAK JICE 8 YBANCECHUU K
ceoell cmpane, HaYUOHATbHOCMU, MATOU U OOILULOL POOUHe.

B smoil ceasu, 6 cmamve noouepxusaemcs HeodX00UMOCmb 0YX08HO20 GOCNUMANUS CMYOEHMO8 8
BbICULUX YUEOHBIX 3068€0EHUSX.

Obcyoicoaemes 0bpazosamenvbrblil. nPoyecc U cooepicanue y4ebHo2o npoyecca, a makdice pso
80NPOCO8 pabomvl co cmyoeHmamu 8 oyxe 0yxX08HoU mMooepHuzayuu. Onpedenena poib npo@eccuoHaIbHbIX
HABBIKO8 U NOMPEOHOCb 8 OYXOBHOU Kybmype 0)Y0yuux Cneyudiucmos.

Kniwouesvle cnosa: nyxoBHOE BO3pOXKICHUE, Oy ylIasi OpHEHTALUS, TATPUOTH3M, HPAaBCTBEHHOCTh H
JTyXOBHOCTb;

ABDIMOMINOVA, D.K.
THE ROLE OF THE REALIZATION OF THE PROGRAM «RUKHANY ZHANGIRU» IN THE
SPIRITUAL DEVELOPMENT OF STUDENTS

The spiritual culture of future specialists is reflected in the extensive knowledge base, the ability to
use this knowledge in everyday life, as well as in respect for one's country, nationality, small and large
homeland.

In this regard, the article emphasizes the need for spiritual education of students in higher
educational institutions.

The educational process and content of the educational process are discussed, as well as a number
of issues of working with students in the spirit of spiritual modernization. The role of professional skills and
the need for the spiritual culture of future specialists have been determined.

Keywords: spiritual revival, future orientation, patriotism, morality and spirituality;
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QuuHiy Memiexemimizoe cascamrepiepol Oaspaayoasvl YublMOACMbIDYULLLIBIK
Kabinemmepin atKblHOAN, OMIPOAAHBIHAH KblCKaula Oepekmep Keimipeoi.
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OTKeH KbUIFBl Coyip aibiHmarbl enimi3gid Oac raszeri «Eremenni Kaszakctan» raszerinne
KapusutanFaH Makanackiaaa e I[pesuaenti H.O.Hazap6aes «KaHa rymanuTapisik 6iaiM Oepy mo-
ceneciHe epekiue Hazap aynaapasl. On «0i3 Tapux, cascarTaHy, aJieyMeTTaHy, puiaocodus, ncuxo-
JIOTHSA, MOJICHUETTAHY JKOHE (PMIIOJIOTHS FHUIBIMIAPHI OOMBIHINIA CTYJEHTTEPre TOJIBIKKAH/IBI O1TIM
Oepyre KakeTTi OapibIK >Karnaiiibl skacayra TuicHi3. 'yMaHUTapibIK 3UAIBl KaybIM OKUIIepi ei-
MI3/iH JKOFapbl OKY OpBIHAApPBIHAAFBl TyYMaHUTAPJIBIK Kadeapamapapl KalTa KajlblHA KeNITIpy
apKBLIBI MEMJICKETTIH KOJAaybIHA He 0onaabl. bisre nHxeHepiep MEeH qopirepiep FaHa emec, Kasip-
Il 3aMaHJbI )KOHE OOJIaIIaKThl TePEeH TYCIHE alaThlH OUTIMII amaMmiap Ja ayanail Kaker» [1] gen
KOFapbl OKY OpPBIHAAPBIHAAFBI KOFAM/IBIK MOHICP/iH KaKETTUIIriHe aca MoH Oep/i.

Toyenci3 ennig Toyenci3 casicaTsl 001ybl OapmaMbizra MoJIiM. KeHec 3amaHbIHIa casicaTThiH
031 MapKCHU3M-JICHUHI3M IIBIPMAayHaH IIIbIFa aliMajbl. OTKEH FACHIPJBIH COHFBI MIUPETIHAE MOHLIIK
JIeT €CenTeNn >KYPreH KOMMYHHUCTIK HJICaOTHSICHIHBIH KHIOYBI KaIllblll, OepeKkeci Kere OacTajpbl.
OHbIH HIeangapblHa XalblK CEHIMCI3IK TyFb3a Oactansl. byn ypaic 1986 xpuirbl AlMaThl KoHE
0acka J1a KajajxapJarsl )KacTap KO3FalbIChIHAH KepiHic TanThl. Keidip oKy OpbhIHIApBIHIA CTYACHT-
Tep MAapKCU3M 1UTiMiH OKyJdaH Oac TapTThl. Onap IIeT enuepliH OKY OpBIHAAPBIHAA OKBITHUIATHIH
casicaTTaHy, dJIEyMETTaHy CUSKTHI TIOHAEP/Il OKY JKOCTIaphIHA KipTi3y/Ii Tajam eTe 6acTabl.

OMIpIiH e31 KOFaMJBIK TOHJEp alblHa €3 TajlanTapblH Kod Oactaabl. OchiraH opait
YKOFapFbl OKY OPBIHAAPBIHBIH aJJbIHFBI KaTapiibl Mpodeccop-OKbITYIIbUIAPh THIFBIPHIKTAH LIBIFAp
xod 13aeai. Comapabiy 6ipi OubLt Tipi 60sca 90 jxacka TOJNATHIH TapUX FHUIBIMIAPBIHBIH JOKTOPHI,
npodeccop, Kazakcran PecnyOnukachlHBIH casicll FhUIBIMIApP aKaJeMUSCHIHBIH Mpe3uaeHTi, Kazak-
CTaH OFapbl MEKTEO1HIH eHOeT1 CiHreH KbI3MeTkepi, an-Dapadu aTeiHaarsl Kasak yiaTThIK YHUBEP-
CUTETIHJIE eTIMI3/IeT] allFaIlKbl cascaTTaHy KadeapachlHbIH Heri3iH Kajaymbl Myctadun Timemic
TineyraObutysibl. Bipak TarIpIpAbIH Ka3ybIMeH A1 70-Ke TOJFaH KYH1 AYHHEIEH 03151 [2].

Myctadpun Tinemic TineyraObuayiiel 1928 KbUThl aKIMaH albIHBIH 4 JKYJIIBI3BIHIA €ITIMI3/IIH
contycririgae xaTtkan Kocranaii o6bickl, MeHaikapa ayaansl, Jlaba (¥ib1 00a) aTThl KillIkeTal Ka-
3aK aybUIBIH/IA MYFaJIIM OTOAChIHIA AyYHHeEre kenareH [3]. Okeci TineyraObul, ©3 yaKbITHIHAA TyFaH
OJIKECIH/IET] TaHBIMAJl Ka3aK 3MSAJIbUIAPBl MEH XaJbIK arapTyIIblUIapbIHbIH Oipi, blObipait AnTbiHca-
pUH 131H 0acKaH, KOINTereH IIBIH MOHIHJE XaJIbIK MYFalIiMi OOJFaH, aybll 3USIIBUIAPBIHBIH O1p1 e/Ii.
1925-1926 xbuinapsr OMOBI KanackiHAa OitiM anFad TineykaObul eiHe Opasiblll OpBIC Tl MEH d1e-
OueTiHeH aybll MEKTenTepiHmae cabak Oepexni. Okeci MycradanbiH oprama goyieri 6onareH. Co-
FaH KapaMacTaH OJ1 perpeccusFa Yiibipan, ajaasiMeH Koctanaii TypMeciHae €Ki KbUT OTHIPHII, KeHiH
AnmarteIFa jxep aynapeuiansl. Exi skeuinaH keiiin ayHue canran Mycrtada KapageH meren skepie
XKepJieHreH [4].

OKe KoJIbl Oanara aa yari 6o1ap1. OTOACKIHBIH PyXaHU YCTaHBIMBI OoJTamak mpodeccopabiH
OMIpJIIK MaKcaTTapblH alKbIHAAN, MaMaHJBIK TaHJayblHa Uri acepiH Tturismi.1943 >xeuisl Tinemic
TineyraObutysibl MeHIiFapa neaarorukaiblK yauauiiecine okyra Tycti [S]. On ke3ne 1940 Kbibl
BopoBckoe Kka3ak opra MekTeOiHiH Oa3zackiHia ambuiraH «Kasmem» nereH atbl 0ap OKy OpHBI
Kocranaii-Topraii eHipiHIH 3UsJIbI KayBIMBIHBIH aJThIH YSIChIHA aifHasFaH e/i. OKy OpHBIH op KbLJI-
napel KapaxiritoB Hypmaram6er Opaszramuyiisl (1940 — 1945 x.x), JJonenoB Xymaranu Conya-
kacyibl (1946 — 1953), CrpyTtoBckuii Urops MBanoBud (1964 — 1976 x.K.) CHSIKTHI €3 ICiHIH Ma-
ManHaapsl 6ackapasl. OHbIH TopT Oipaeii Tyneri (Ko3sibaeB M.K., Mycradgun T.T., XKymacyiraHos
9.XK., CmarysioB O.) Tapux FbUIBIMAAPBIHBIH JTOKTOPHI 006! [6].

1946 — 1951 xpuinap apanbIFbIHAA O COJ Ke3/1e Ka3aKThIH MaHaibIHA O1TKEH JKaJFbI3 yHH-
BepcuteT C.M. Kupos areiHnarsl Kazak MEMIICKETTIK YHUBEPCUTETIHIH TapuXx (aKyIbTeTiHAE OimiM
ananel. CTYJCHTTIK IIAFbIHIA FBHUIBIMH YiHipMenepre OeliceH Il KaThICHIN, aJFallKbl FEUIBIMHU OasH-
JaManapeIH jkacaiinbl. JKorapsl KypcTrapaa o Tapux (GaKyJabTeTiHAE CTYACHTTIK FBUIBIMU KOFaMBbl-
HBIH KeII0acIIbIIapbIHbIH O0ipi 6onasl [7].

YHuBepcuTeTTi Yy3AiK askraraH TiureMicTi MUHUCTPJIIK TamKeHT KamachbiHaarel JICHWH
aTeiHAarsl OpTa A3us MEMIIEKETTIK YHUBEPCHUTETIHIH JKaHBIHIAFbl )KOFAPhl OKY OPBIHIAPHI OKBITY-
IIBUTAPBIHBIH, OUTIKTIIITIH apTTHIPaThIH OipKBUIABIK Kypcka xidepai. Kypce TeIHAaymIbICHl peTiHae
OJ1 OKYBI MEH O30€KCTaHHBIH MapTHs MEKTEOIH IET1 OKBITYIIBIIBIK KbI3SMETIH KaTap allbIl KYP/Ii.
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Onbiy eMmipiniH Kaparanasl 19yipi MIBIFapMaIIbUIBIK KETiCTIKTEpre ToJbl 00mael. 1952 —
1975 xwuimapsl o1 KaparaHasl MEMJIEKETTIK MEIWIIMHA MHCTUTYTHIHAA KbI3MET ictenmi [8]. by
XKepJie 01 KaTapAarbl OKBITYIIBIIAH Kadeapa MEeHrepymiairine Aeiin octi. KaHaumaTThIK, JOKTOP-
JBIK JUCCEePTALMSIIApPbIH KOPFaJbl, HHCTUTYTTHIH, KaJIaHbIH >KOHE OOJIBICTBIH KOFAMJIBIK ©MipiHe
6encene apanactel. Exi Tinjai fe TepeH MEHIepreH, oTe IICHIeH COINIeHTIH agaM eni. Ol ecimae,
oTkeH FachipAblH 70 - xbuinapsl Kaparanapl KajmacklHOAa KOFaMIBIK IMOHEP OKBITYLIBLUIAPBIHBIH
OOJIBICTBIK CeMUHApIIaphl KU1 OTII TYPATHIH.

Conbry 6ipin Kaparanasl meTamyprusi KoMmOMHATHl mapTkoM xatmieickl H.O. Hazap6aes
xoHe T.T. Mycradun ekeyi o©TKi3Ai. YII CaraTTBIK MOXKUIICTIH Kalnail ©TKEHIH OLIMel KallJbIK.
Exkeyi sxapsica ceinien 013711 oiylaHIbIpFaH KO CypaKTapra skayar oepai [9].

1975 xputel Tinemic TineykaObutyiisl on-Papabu atbiHgarbl Kazak YITTHIK YHUBEPCUTETIHE
aybICTHI. OYyelll, YHUBEPCHUTET >KaHBIHIAFbl KOFAMIBIK FBUIBIMAAP OKBITYIIBUIAPBIHBIH OUTIKTIIITIH
apTTHIPYy MHCTUTYTHIHAA Kadenpa menrepai. On GackapraH Kbuigapbl Kadeapa FBUIBIMH KOHE
oicTEMENIK KYMBICTAp OOMBIHINA Y3IIK HOTHIKENIEp KepceTimn, OaiKkayiapja KyJaeal opblHIapra
ue 6onanel. 80-xpurnapel T.T. MyctadunHiH xeTekuliriMen kadeapa OipHelie a1eyMeTTaHyIbIK
3epTTeyaep XKYPTi3i, KeHIHHEH OJapIblH HOTHXKEIepl AJMaThl )koHe OCKeMeH KalalapbIHIaFkl ipi
KEHLJT OHEPKACII KOCIMOPBIHIAAPBIHBIH 9JICYMETTIK Jamy >KocrapbiHa Heri3 6oyt [10].

1987 >xpuinbiH HaypbI3 aiibl MeH 1988 KbulabiH Kapaia aiibl apanbirbiaga T.T. MycTtadun
an-®apabu areiHgarel KasMVY-na oKy *KyYMBICHI JKOHIHIET1 TPOPEKTOp KbI3METIH aTtkapabl. On da-
KYJbTETTEPAIH OJICTEMENIK KOMUCCHSUIAPBIHBIH POJIH apTThIpyFa OaFbITTANFaH JKOHE OKBITYFa
WHHOBAIMSUIBIK MIICTEpAl €HIi3y OOHBIHIIA KONTEreH KYMBICTap/bl JKYy3€re achlpyFa aTCallbICThI
[11].

Oun enne >xoHe anemzae OOJBIN JKaTKaH YIEpICTEpJeH eUIKallaH ThIC KanFaH emec. OcbIFaH
OaitmanpicTel T.T.Myctadun 1991 xpuabl on-dapadbu ateiagarel KasMVY-neiH Gunocodus, cascart-
TaHy JKOHE NCUXoJyiorus (akyipreTinae apHaiibl 6enim ambITel. Ockl yakbiTTa T.T. Mycragus Ko-
ramjia OOJIBIN KaTKaH YAEpiCTep Il aHATUTUKANIBIK TaJJIall, FRUTBIMU 137ICHICTEpre OarbIT-Oarmap Oe-
pin otbipasl. 90-xbuAapel MycraduuHiH OacTaybIMeH cascaTTaHy OOWBIHIIA AJFallIKbl OKy Oar-
napiamainapsl acanbiHabl. CascaTTaHybl FRUIBIM KOHE OKY ITOHI PEeTIH/AE KaJIbIITACThIpyAa aKa-
JIeMUSIIBIK, Macelenep TybIHaaabl. 90-xpuiaapabH OackiHaa Oy Macesenepre aca KoHu1 6eaiHOei.
Tinemic TimeyraOburysibl Oy Mocenesnepal Kepinm KaHa KoWMai, cascaTTaHyAblH T'YMaHUTaPJIBIK
KOHE KOFaMJIbIK FRUIBIMIAP JKYHWECIHAET1 pesl MEH OpHBI, OHBIH FBUIBIM PETiHJEr1 MoHi, 6acKa FbI-
JBIMIAPMEH YKCACTBIKTapbl MEH albIpMaIIbUIBIKTAphl Typalibl OPBIHIBI cayannap Kos oinai. Cas-
cartanysiH JKOO-1a 0Ky IoHI peTiHAE 63 OpHbI OeNTiIeHTeHIMEH, aHa FhUIBIMIBI TaHy YIIiH
YKAJITIBI 9JIICHAMAJTBIK HET13 OC€H OKBITY 9IICTEMECIH KETIAIPY KaKETTIT1 TYBIHIAIbI.

benrini cascarkep opi koram Kaiipatkepi K.CynTaHoB e3iHiH ycTa3blH OblIail em ecke aia-
16l «EMiMI3IIH MEMITEKETTIK TOYEJCI3/ITiH epeKIne KyaHbIIIeH Kapchl ajiFaH FajabIM JKaHa 3aMaH-
HBIH aJIFaIlKbl KYHAEpiHeH Oactam OyKiT Tapuxka, TapuxH OiuTiMre, r'yMaHUTapIbIK OiTiMre skaHa,
Toyenci3 Kazakctan TypFbICBIHAH 3epjelii 3€iiH KO KaKETTITiH aMThIM, CasiCH FBHUIBIM CaJlaChIH
KaJIBINITaCThIpyFa OacTamanisl 60a Oimmi» [12].

T.T. Mycradun onem TaHbiFaH faibpiM. O MIETENIIK FAIBIMIAAPMEH THIFBI3 OailIaHbICTA.
OxiaxoMa YHHBEPCUTETIHIH CTYJCHTTEPiHE €Kl peT JeKuus okbiabl, lller ennepnae oTkeH «IeHre-
JIeK ycTenaepre» KaTbIHACKI, OHa KasakcTanaarsl cascu yaepictep keHiHIe OasHIamanap skaca-
1. COHBIMEH KaTap akKblH IIET eNAeperi o3 opinTecTepiMeH Ae KapbIM-KaTbIHAC jKacarl TYpaJibl,
KpIpFrpI3cTal YITTHIK YHUBEPCUTETIMEH Oipiiecil XanbIKapaiblK CEMHHApIIAp OTKi3/l, FEUIBIMHA Ma-
Kananap *HUHarbIH mbiFapabl. Kazakcran-Amepuka-Keipreizcran ransivaapsiMer — «llonuronorus,
MOJIUTHKA ¥ COBPEMEHHOCTBY aTThl OKY KYPaJIBIHBIH KapbhIK KOpyl — OChIHai OailIaHbICTBIH HOTH-
xeci [13].

¥Ycra3mblH KOJBIH IISKIPTTEPl KaIFACTHIPaThIHbl Oenriti. On a3raHTall yYaKbITTBIH IIIiHJE
29 moKIpPTIHIH FHUIBIMU aTaK ajdyblHa CENTIiriH Turi3fi. Onapiably ilIiHAe MbIHA TOMEHJErl TYJIFa-
napabl aran etyre 6omansi: M.H. Tacmaram6eroB, K.E. Kymep6aes, K.C. Cynranos, A.X. buxa-
HOB, M.C. MamaHn, E.T. Kapun, E.JK. ba Cynranos, A.X. buxano, M.C. Maman, E.T. Kapun,
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E. XK. ba.C. Maman, E.T. Kapun, E. K. baC. Maman, E.T. Kapun, E.)K. ba. Maman, E.T. Kapus,
E. K. ba Maman, E.T. Kapun, E.)X. ba, E.T. Kapun, E.)X. babakymapos, C.K. Kymkymobaes [14].

ITpodeccop Mycradun T.T. 274 eHOeKTiH, COHBIH iMIIH/E casicaTTaHy OOWBIHIIIA 5 MOHOTpa-
(¢ust MeH 2 OKYJIBIKTBIH aBTOpbI. 15-Te€H acTaM FBUIBIMU Makajanap, KoHpepeHIus: MaTepuaniapbl
MEH JeHTeJIeK YCTelIep )KUHAKTAphIHBIH 0ac penakTopbl. OHBIH FBUIBIMH JKETEKUIUIITIMEH 25 KaH-
JIUJATTBIK KoHE 4 NOKTOPJBIK auccepTauus Kopraiaabl. 1980-1988 xok. apanbiFblHIAA CasICH FbI-
aeIMIap KeHec KaybimaacTeirbl [Ipesuanymbr Kazakcran OemiminiH mymieci. KP skapaTsuibicTany
FBUIBIMIAPbl MEH QJIEyMETTIK FhUIBIMAP aKaJeMHICHIHBIH aKaJeMUrl OONbIN cailnanibl. YKIMET
OHBIH OyJ1 eHOeriH >xorapbl Oaranan “Kypmer Oenrici” opaeHimeH, “Epen enoeri yiniH” MeiatiMeH,
“KCPO Korapsl mektebi” OGenriciMmeH mapamartajbl. TaObICThI JEKTOPJBIK KbI3METI YIIIH OHBIH
ecimi “bimimM” xorambiHblH Kypmer kitaObiHa enrizinreH. KasKCP Xoraprsl MekTeOiHIH eHOEK
CIHIpTeH KbI3METKEPI JIereH aTarbl aa Oap [15].
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OCHOBATEJIb KABAXCKOHU COIIMAJIOT'NTYECKOU HAYKHA

Cmambvs noceésaujena OCHOBONONONCHUKY noaumudeckou nayku Pecnyonuxu Kaszaxcman, ookmopy
ucmopuueckux Hayx, npogeccopy, npesudenmy Axademuu noaumonoeuu PK Tnemucy Tneyeabwiiosuuy

144



«PYXAHU XXAHFbIPY» PEAJIN3ALNA MTPOIrPAMMBbI
BAFAPIIAMACBIH XXY3ETE ACbIPY «PYXAHU XXAHFbIPY»

Mycmacgpuny. Aemopwl oceewarom opzanuzamopckylo oesmenvhocms T.Mycmaguna no nodcomogie
Kaopoe-noaumono208 8 Cmpamne, makaice 8 Hell NpueoOamMcsl Kpamkue ceedenuss o e2o buozpaguu.

Kniwouesvle cnosa: nonumonozust, Hayunvie KPyHCcKU, COYUON0UYecKUue Uccied08anius, UHHOBAYUOH-
Hble MEMOoObL.

KY3EMBAWMYJIBL, A., QJIBEK, T., FABJIPAXUMOBA, .

THE FOUNDER OF THE KAZAKH SOCIOLOGICAL SCIENCE

The given article is dedicated to the founder of the political science in the Republic of Kazakhstan,
the Doctor of Historical Sciences, the Full Professor, the President of the Political Science Academy of the
Republic of Kazakhstan, Tlemis Mustafin. The authors highlight the organizational activities of Tlemis
Mustafin in training political scientists in our country, and give brief information about his biography.

Keywords: political science, scientific circles, sociological research, innovative methods.

YK 37.032

Yepuaeckasn, O.M.,

Kanouoam neodazo2uieckux Hayx,
doyenm Kageopvl ecmecmeeHHbIX HAYK
KI'TIN, 2. Kocmanau, Kazaxcmau

IMPOPECCHUOHAJIN3M JEATEJIBHOCTH
KAK YCJIOBUE CAMOPEAJIN3AIINU JIMYHOCTHU

Annomayusn

Cmamus noceswena eonpocam peanuzayuu uoeu MOOepHU3ayuU
006ujecmeenHo2o Co3Hanus, 8vipaddceHnvlx ¢ cmamove Ilpesudenma «Pyxanu
Kanevipyy, Ha npumepe nedazocudeckol 0esimeibHoCmu 0oyeHma Kagheopul
ecmecmeeHHbIX HAYK, K.n.H. Basxceeou Hamanuu Benamunosnul, yeu 6blcoKkutl
npogheccuoHanuzm, neoazocudecKull. maiaum, 6oeamovlii onvlm pabomvl U
svl0arOWUecs TUUHble Kayecmea AGNAI0Mcsa 00pasyom 01 NoOPAXCAHUS MHO-
2UM 8bINYCKHUKAM, pabomarouum 8 cghpepe 06pasz08aHusi.

Kntouesvie cnosa: Pyxanu Kanzvipy, Baxcesa H.B., npogheccuona-
JIUZM, Ne0a2o2udecKull Onvlm.

B ctenax y4eOHbIX 3aBeneHUil Gopmupyercs Oyayliee CTpaHbl. DTU JIOJIU MOHECYT CBOE
3HaHue OyayuuM mokojieHusM. 1 3to Oynyiee mokojaeHue JOKHO OBITh CITOCOOHBIM BBIJIEPKATh
KOHKYPEHIIMIO Ha I100albHOM YpoBHE. FIMEHHO MOATOMY OYEeHb BaXKHO MOJEPHHU3UPOBATH CO3HA-
HUE€ KaXJIOTO W3 HBIHEIIHUX CHEIUATNCTOB B CTOPOHY OTKPBITOCTHU, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH M
mparMaTu3Ma.

«TpeboBanusi, mpeabsBIsieMble OOIMIECTBOM K COBPEMEHHOMY Ka3aXCTaHCKOMY YUYHWTEIIO,
BO3pACTalOT. YUUTEIb HOBOM (hOpMallMu — 3TO TyXOBHO pa3BUTAasi, COIIMAIBLHO 3peiasi, TBOpUYECKas
JUYHOCTb, KOMIIETEHTHBIN CIIEUAINCT, MPO(PECCHOHAIBHO BIAJCIOIIMN BCEM apCeHAIOM MeAaro-
THYECKHUX CPEJICTB, CTPEMSIIIUNCS K TOCTOSHHOMY CaMOCOBEPIIIEHCTBOBaHUIO. B mepcrnekTuBe mpo-
(deccus yuuTes T0JDKHA CTaTh OJHOW M3 CaMbIX MPECTIKHBIX U BEICOKOOTUIAYMBAEMBIX. Pazymeer-
Ccsl, YTO M CaM y4YUTeNb JOJDKEH COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHMIO BpeMEeHM» — 3T cioBa [Ipe3unenta
Pecriyonmukn Kazaxcran H. A. HazapOaeBa HamnenmBaroT mpodeccopcKo-TpernoaaBaTeIbCKuid KO-
JICKTUB HAIIIETO By3a B MOJATOTOBKE OYIyIIUX YUUTEICH.

Cpenu nac tpynurtcsa Haranes BensmuaoBHa BaxkeBa, oHa IPUHAIJICKUT K YUCTY TEX Iejia-
TOroB, KOTOPbIE COBMEIIAIOT B ce0e OTPOMHBII MPEnoAaBaTeNbCKUN OMBIT, TPOMAJAHBIN 00bEM 3Ha-
HUH U MO-HACTOSIIEMY TBOPUYECKOE, AYIIEBHOE OTHOIIECHHE K caMOMy TpoIieccy OOydeHHsI CTYCH-
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ToB. [Ipo Takux Jrosiell TOBOPST, YTO OHU pabOTAIOT, OT/AaBas Aelly Bcero ceds... [lemarorndyeckoe
MactepcTBo Haranuu BeHSMHHOBHBI HEBO3MOXKHO OLIEHUTh HMKaKMMHU paspsaaMH U KBalnduka-
uusaMu. Takux MacTepoB HA3bIBAIOT IPOCTO — COBEPIICHHBIN MTPENOIaBATENb.

OcHoBHBIMU (DYHKLHUSIMH BY30BCKOT'O IPENOJABATENSI-COBPEMEHHUKA SBISIOTCS: 00y4aro-
masi, BOCMUTATENIbHAsL, OPraHU3aTOPCKasi, UCCIEAOBATENIbCKAsl, KOTOPbIE JTOJDKHBI MPOSIBISATHCA B
€AMHCTBE. YMeeT BUACTh U (hOpMyIHpOBaTh MeIaroruueckre 3a1ayu Ha OCHOBE aHallu3a cBOe00-
pa3Hoii, a 3a4acTyr0 U OBICTPO MEHSIONICHCS TEeNarorH4ecKoi CUTYyallMH, HaXOIUT ONTHMAalIbHbIC
IyTH U CIIOCOOBI €€ pPEelIeHHs — BOT cocTaBisitomue npodeccuonanusma Baxesoit Hatamuu Bens-
MUHOBHBI.

Haranus BensamunoBHa okoHumina ToOMCKUM rocyaapcTBEHHbIM YHUBepcUuTeT B 1971 rony,
pabotaer B KocraHaiickoM rocyaapcTBEHHOM IEAarorHiyeCKOM MHCTUTYTE ¢ CeHTs0ps 1972 rona.
Ee cnennansHOCTh — OMO(H3UKA — OYEHB CIIOXHAs U JOCTATOYHO peKasi, MalopaclpoCcTpaHeHHAs.
B 1994 rony Haranus BensmunoBHa 3amurtuia auccepranuio B MIII'Y um. B.W. Jlenuna no cne-
nrasbHOCTH 13.00.02 — MeToAMKa MpenoiaBaHusl XUMHUH, B YACTHOCTH, Ha MaTepHaje By30BCKOIO
Kypca OMOXUMUH

Ienu negarorudeckoit nesrenbHocTd Hatannu BensMuHOBHBI MHOTO(YHKITMOHATBHBL. OHU
HE MOTYT OBITh PEIICHBI TOJHKO CPEJACTBAMHU TEIATOTHUKH, TICUXOJIOTHH WIIH C TIOMOIIBIO METOIUKH
MPENOIaBaHusl KOHKPETHBIX HayK. TO4YHEe BBIPA3UTHCS, IPOUCXOANUT OCYILECTBICHUE MEAArOIOM U
yUeHBIM CBOEOOPA3HOTO CHHTE3a 3HAHUHM M3 pa3iMyHBIX 0OjacTel mpu BHIPAOOTKE KOHKPETHBIX
MporpaMM MHOJArOTOBKM Oyaymux yuurtenei. Pabora oueHb OTBETCTBEHHasl, TpyAo3aTpaTHasi, OHa
BO3MO’KHA TOJIBKO MPHU MMOCTOSSHHOM aHAaJM3€ CTENEHU TOTOBHOCTU CTYJEHTOB K YCBOCHHIO 3HAHUH,
MIPU CTUMYJIMPOBAHUU U aKTUBU3ALMU UX YUEOHOM NeATeNbHOCTH U T.1.

Haranus BeHsMuHOBHA mpenogaeT CIOKHEHIIME U UHTEPECHEWINHNE AUCUUIUIMHBI, TAKHE
KaKk OMOXHUMHMSI, SKOJIOTHUYECKasi OMOXUMUsL, OMOXUMHUS PU3NUECKON KYJIbTYpPHI U CIIOPTA, aHAJIU3 TTH-
LIEBBIX MPOJYKTOB, METOJUYECKUE ACMEKThl 3KOJIOTM3ALUNA XUMHUUYECKUX JUCHUIUIMH. Y KaxJoro
MpernojaBaTelis ¢ ONBITOM CKJIaIbIBAETCS] CBOM ONTUMAJIbHBIN MHAWBUYaIbHBIN CTUIIB Tpodeccuo-
HaJIbHOTO 00IIeHUss. IMEHHO OH MO3BOJSET MAKCUMAJIBHO MOJTHO UCIIOJIB30BAaTh CHIILHBIE CTOPOHBI
MIPENOIABATEINS, IEMOHCTPUPOBATH CUIIBHBIE CTOPOHBI €ro JIMYHOCTH. Y cnex Hatanuu BeHsmuHoB-
HBI CBSI3aH C MCKPEHHUM M HACTOMYMBBIM CTPEMIJICHHEM CO3[aTh CpPely CTAHOBJICHHS OyIyIIero
yautensi, 00ecredeHusl ero JNYHOCTHOM U MpoQecCHOHANbHON caMOpeanu3aliid B COBEPILIEHCTBO-
BaHUU €r0 MAacTepcTBa, 0E3YCIOBHOW pPE3yIbTATUBHOCTH JESATEILHOCTH, YTO, B KOHEYHOM CUETE,
MIPUBOJUT K YJIOBIETBOPEHHOCTH CBOUM TpyAoM. Takum oOpa3om, B3aUMOJEICTBIE MPENOJaBaTENs
U CTYJICHTA KaK OrPOMHBIN NOTEHUHAII IJI Pa3BUTHUS UX JJUYHOCTEW HE BbI3bIBAET COMHeHUM. Hara-
nusi BeHSsMUHOBHA yMeJIO OpraHu3yeT cpeay PaBHONPABHOTO COTPYAHUYECTBA U JIUYHOTO OOIICHUS
JrofeH, 00BbEMHEHHBIX CTPEMIICHUEM K TIO3HAHHIO HCTHUHBI.

HeyTtoMumo paboTaeT Haj MOBBINIEHHEM CBOEil KBanu(UKALWKW W MPUHUMAET ydacTue B
Kypcax MOBBIIICHUS KBalu(UKauu paboTHUKOB 00pa30oBaHMs B KaUECTBE JIEKTOpa, IKCIepTa, KOH-
cysapTanTa. COTpyIHUYAET C pa3HOYPOBHEBBIMU CTPYKTYpaMu o0Opa3oBaHUsl, pELEH3UPYET METOIU-
YecKue padoThl yUUTeNel U HayYHBIC MPOCKTHI CTYICHTOB M IIKOJIBHUKOB. Bener OombIryto padboTy
B COCTaB€ YKIOPH FOPOICKON U 00JIACTHOM OMMITUA Bl HIKOJIBHUKOB MO XUMUHU.

ITonynspu3anus 3HaHUN — BaXKHEHIIAas YyepTa nefarora U y4eHoro — IpucylIla €i B IOJIHOU
Mepe, TIOATOMY K OTPOMHOMY WHTEpPECy JJIs YIaCTHUKOB aKTHBHA U yOeTUTEIIbHA B OPTaHU3AINN H
MPOBEJICHUU KYpPaTOPCKUX YacOB M MEPOIPHUSATHI, MOCBSIIEHHBIX MpOoMaraHie 3J0poBOro odpasa
KU3HH, PAIMOHAIBHOMY TTUTAHUIO U T.1I.

HayuHnble uHTEpechl — MpUKIaJAHas OMOXUMUS, SKOJIOTUYECKUE ACTIEKTHl O0YyUEeHUS XUMHUH.
Hatanus BeHsSMHUHOBHA PYKOBOIHWT HAay4HOW MPOOJIEMHON TPYIIION CTYyAEHTOB IO MPHUKIAIHOU
OMOXMMHH, UMEET MyOTUKAIlMU C MOJIOABIMU YUEHBIMH, CO CTyJaeHTamu. [I[puHuMaeT yyactue B pa-
0oTe MO HAyYHOMY HampaBiieHHI0 «KOMITBIOTEpHOE MPOTHO3HPOBAHUE (DHU3UKO-XUMHUIECCKIX
CBOMCTB M MapaMeTpOB OMOJIOTUYECKOW aKTMBHOCTH XMMHYECKUX COCIUHEHHID» COBMECTHO ¢ Ba-
xeBeiM B.B., ['yoenko M.A., Epranuesoit .M. boinee 80 myOnukamnuii BEI3BIBAIOT 3HAYUTEIIBHBINA
WHTEpEC B HAYUHBIX KpPYyrax.
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«PYXAHU XXAHFbIPY» PEAJIN3ALNA MTPOIrPAMMBbI
BAFAPIIAMACBIH XXY3ETE ACbIPY «PYXAHU XXAHFbIPY»

3ameuaTeNnbHbIN Me1aror, NOAJNHHBIA MacTep CBOETO Jiea, OHa MOATOTOBUJIA K MEaroru-
YeCKOM eATEIbHOCTH HE O/IHO MOKOJIeHHE yuuTeneil. Ee BhIyCKHUKH Cero/iHs yCIeHo paboTaoT
B CaMbIX Pa3HbIX cdepax AesITeIbHOCTH, HO BCeX MX O0BEIUHSET OJHO — YyBCTBO OJaroJapHOCTH
Ar00uMOMy mpenojaBareito. /i1 MHOTHX €€ BbIITYCKHUKOB IOJTy4YE€HHbIE 3HaHUS CTAIM HACTOSIIUM
OPHEHTUPOM Ha MyTH JaybHeimei camopeanu3aiuy. Cpeny HUX yUUTENss XUMUHU, OHMOJIOTHH, (PH-
3UYECKON KYyJbTYpPbl, pAOOTHUKH OT€YECTBEHHON MPOMBIIIIEHHOCTH, YUEHBIE.

ITon mpodeccuonanu3MomM MoOHUMAETCsl 0cO00e CBOIMCTBO JIIOJEH cucTeMaTHuecKu, 3P dek-
TUBHO M HAJIEXKHO BBINOJHATH CIOXKHYIO JESATEIbHOCTh B CaMbIX Pa3HOOOPA3HBIX YCIOBUAX. 3AECh
OTpakaeTcs Takas CTENeHb OBJAJICHHs YEJIOBEKOM CTPYKTYpPOil IpodeccnoHaIbHOM AeITeIbHOCTH,
KOTOpasi COOTBETCTBYET CYILECTBYIOLUIMM B OOLIECTBE CTaHAAPTaM M OOBEKTUBHBIM TPEOOBAHHSIM.
Bricokoe noBepue kKak mpodeccroHaly oka3biBaeT MuHHCTEPCTBO 00pa3oBaHus U Hayku Pecmy0-
nuku Kazaxcran, Hepeako npuBiiekas K padoTe B cOCTaBe aTTECTAllMOHHON KOMUCCHUH 10 TIPOBEPKE
00pa3oBaTeNbHON ACATEIBHOCTH Psi/ia By30B. 3a IUIOAOTBOPHYIO paboty Yka3zom Ilpesunenra ot 25
aBrycta 2005 roga BaxxeBa H.B. Harpaxaena menanbio «Epen eHOeri yimin.

3aMeTuMm, uyTO NMPOo(HEeCCHOHAIN3M PAaCCMaTPUBACTCS KaK CUCTEMa, COCTOSILAS U3 IBYX B3aH-
MOCBSI3aHHBIX IOJICHCTEM — MpO(ecCHOoHaNU3Ma AESITEIbHOCTH U NMPO(ecCHOHANN3Ma JTUYHOCTH.
[Ipodeccronanusm AeATEIBHOCTH — KaUeCTBEHHAS XapaKTEPUCTHUKA HAIEro KOJUIETH U HACTaBHU-
Ka, OTpakarollas NPUCYIIYI0 €H BBICOKYIO MPO(ECCHOHAIbHYIO KBATU(PHUKALMIO U KOMIIETEHT-
HOCTb, BJIaJICHHE COBPEMEHHBIMH aJITOPUTMAMHU U CIOCOOaMU pelIeHus: TpopecCUOHATIBHBIX 3a/1a4.
[Ipodeccronanu3M JTUYHOCTH — KaueCTBEHHAs! XapaKTEPUCTUKA, B TIOJHOM Mepe OTHECEHHas K Ha-
med Hatanuu BeHsSMUHOBHE, OTpakarollas BBICOKHN YPOBEHb BAJKHBIX JIMYHOCTHO-ZCIIOBBIX Ka-
YeCTB, LIECHHOCTHBIE OPUEHTALMU U OOIIEKYJIbTYpHYIO KOMIIETEHTHOCTb. MBI ropauMcs ee ycrnexa-
MU, OJaroJapHel 32 BO3MOKHOCTH OOIIEHHUS C HEIO U HAJIeeMCs Ha MEPCIEKTUBY JaTbHEHIIEro Mio-
JOTBOPHOT'O B3aMMOJCHCTBUS.

bnaronapst TakuM mpenojaBaTessiM BhIITYCKHUKH OCO3HAIOT CBOIO POJIb B JKU3HU OOIIECTBA,
OLIYLIAIOT TOTOBHOCTh K MEpEMEHaM B IOCTOSTHHO MEHSIOLIEMCS MHUPE U YyBCTBYIOT c€0sl yBEpEH-
HbIMM B 3aBTpaimiHeM AHe. OHM HEe KIyT 4Yero-To OT JAPYTHX, OHHM CO3/al0T CaMHU LIEHHOCTH JUIf
JrO/Ied, TEM CaMbIM yCHIIMBAsi OOLIECTBO U ce0s B HEM. DTO U €CTh MOJEPHU3ALMSI CO3HAHHUS.

Mamepuan nocmynun 6 pedakyuio:05.03.2018

YEPHSIBCKAS, O.M.

KOCIBH KBIBMETTIK K¥3bBIPETTUIIK )KEKE TYJIFAHBIH KAJIBIIITACY INAPTHI PETIHAE

Maxana KP Ilpesudenmi H.O. Hazapbaesmuviy «Pyxanu scanevipyy cmpameusinvly daz0apiama-
CHIHOA KOPCEMiNeeH KOAMObIK CaHa-ce3iMOI HCayblpmy Uesiapbit n.2.K., HCAPAMbLIbICHAHY 2blA6IMOAPbL
Kageopacwinwiy ooyenmi Basicesa Hamanusa BeHuamuHKbl3biHbil Ne0a202UKablK Kbl3Memi MblCaiblHOA JHCY-
3eee acvlpy macenecine apuanean. H.B.Basceganviy scoeapsl kaciou Oinikminici, nedazo2ukanslk maianmol,
HOMUICET HCYMBIC MAANCIPUOECT JHCIHE dceKe MYNANbIK Kacuemmepi Oiim bepy canacvlHod HCYMbic icmen
JHICypeeH Kenmezen myaekmepee ynei 601a aiaobi.

Maxananviy Monin awmamsin co3oep: Pyxanu swcanevipy, H.B.Baoicesa, kacibu 6inikminix, nedazo-
SUKANIbIK MadCipube

CHERNYAVSKAYA, O.M.

PROFESSIONALISM OF ACTIVITY AS THE CONDITION OF SELF-REALIZATION OF THE
PERSON

The article is devoted to the issues of realization of the ideas of modernization of public cons-
ciousness, expressed in the President’s article "Ruhani Zhangyru", on the example of pedagogical activity of
the senior lecturer of the Department of Natural Sciences, Ph.D. Vazheva Natalia Veniaminovna. N.V.Vazhe-
va’s high professionalism, pedagogical talent, rich work experience and outstanding personal qualities are a
model for imitation of many graduates working in the field of education.

Keywords: Ruhani Zhangyru, N.V.Vazheva, professionalism, pedagogical experience
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DNEeKTPOHIBIK PECYpPCTaplblH IIBIFBIC JCPEKTEpi J€ MaKaja arayblH, aBTOp Typaibl
aKIMaparThl, MAaKAJIAHBIH IIBIFy OPHBIH, MEP3iMiH, COHBIMEH KaTap, aKMapaTThIK TachIMaJIayIIbl,
KYHENIK TajanTap, FajlamMTop PECypCTapblH KOJIJaHy MYMKIHAIKTEpl (MIeTENIiK KIaCCHUKAJIBIK
OHEpIIH KOpPKEM OSHLUKJIONEAUACH]) [DIEKTPOHABIK pecypc]. — DJEeKTpOH. MOTIHAIK, rpad.,
MOJIIMETTEp KoHE KoimaaHOanbl O6armapiama. (546 M6). — M.: Ynken Peceii. sHuki. [xoHe T.0.],
1996. — 1 anekrpon. ont. nuck (CD-ROM) + [laiinananymsl Hyckayneirel (1 c.). — XKyienik .
tanantap: JIK 486 xone xorapsr; 8 M0 xenen sxanbl; Windows 95 nemece xanapak; SVGA 32768
koHe onaH na camanbl; 640x480; 4x CD-ROM nuckkereri ; 16 OWT. Kapra; KOMIIBIOTED
xkyriprieci; Faulkner, A., Thomas, P. IlalimamaHymbutapipiH >KYPTi3reH 3epTTeyliepl KoHe
TONENIiK MeAMLUHA. [DIeKTPOHIBIK pecypc]| // 3amaHayW INCHUXHATPUSFa IIOTY: 3JIEKTPOHIBIK
xypHat — 2002, — lIsrrysl. 16. — Konmany pexumi: http://www.psyobsor.org).

10. Kecmenepdi scacay.

OpOip KecTe HOMIPJICHYI THIC JXKOHE aTaybl 0omybl KaxkeT. Kecre HeMipi KoHE araysl
KeCTeJIeH JKOFaphl OpHanacybl KaxeT. Muicansl, «Kecme 1» («Tabnuya 1», «Table 1»), kecte aTaysl
cei3bIKIIanad keiin Times New Roman mpudiven 6eTTiH opTachiHAa jKa3bUIaabl, MPUPT OImeMi
— 11, kecTeneri MOTiHHIH OpHaNacy Kajlmbl — OETTIH COJI KaFbl.

11. I'pagpuranvix mamepuanoap «Microsoft Graph» nHemece «Excel» Oarmapimamanapbiama
OPBIHAATYBI KOKET KOHE CKaHEPJICH OTKI31IMEey1 KaKeT.

I'padukansik OcitHenmep cypeT Hemece OipTyTac 0OBEKT peTiHae Oepinyi Tuic. [ 'padukanbik
0o0BeKTizIep OETTiH OENTIeHIeH JKUeKTepiHeH acmnai, 6ip 6eTTeH apThIK 00IMayhl KasKeT.
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OpOip 0OBEKT HOMIpJIeHYl XKoHe arayra He Oomybl Kepek. OObeKT HeMipi MEH araybl
00BEKTIZICH TOMEH OpHaIacybl KaxeT. Mpicampudt emmeMi — 11, MOTIHHIH OpHaNacy KaJIbl —
OCTTIiH COJI )KaFbI.

12. @opmynanapoviy bepinyi.

MaremaTtukanslk Gopmynaigap Qopmynanap pemakropbl «Microsoft Equationy» apKbLibl
oenrineneni. Onap jKakiia iIiHAE OH kKakTaH HewmipieHenl. dopmynanap kem OoJsiraH >Karmaiiga
op6ip GeniMHIH (opMyTIaTaIpbIH TAYEINCi3 HOMIPIEY YCHIHBUIABI.

13. Pedaxyus YCHIHBUIFAH OapJIbIK MaTepUajgapra ChIH-TNKIP OUIIIpyre MiHIETTI eMecC KOHE
MaTepHuagapsl KaObu11aHOaFaH aBTOPJIAPMEH TiKipTanacka TyCHei .

Makasara MiHJETTI TYpJi€ TIpKEJIETIH aKmapaTTap:

— aBTOp TypaJibl aKmapar (YII TUIAE): TeTi, aTbl, SKECIHIH aTbl (TOJBIFBIMEH), FHUIBIMU aTaFbl,
FBUTBIMU JIOpEKeci, KbI3MeTI, )kymbic opHBI (KOO, Mekeme aTtaysl, pakynabTeT, Kageapa), sKYMbIC
tenedonsl, hake, TypFaH Yl MEKEeH-)Kaibl, )koHE TenedoH;

— FBUIBIM KaHIUJATHI, JOKTOpPHl HeMece PhD mOKTOpBIHBIH Makajara KaThICTHI CHIH-TIIKIpI
(FBUIBIMH JTOpE’Keci3 aBTopiap YIIiH).

MaxkananapabiH Ka0bLUIIaHYbI KIHE KAPUSVIAHYbI 00l bIHIIA
cayaJiap TYbIHIaFaH KaFaai1a MbIHA MeKeH-KaliFra sKyriHiHi3:

Kazakcran Peciy6mmmkacet, 110000, Kocranaii x, Toyencizmik xerr., 118
KocTaHaii MEMJICKETTIK MeIaroriKaIblK HHCTHTY ThI
BCH 040340005711, BX)XK KZKOKZKX
KCH KZ41926160118X788005
AK «<KABKOMMEPIIFAHK»
Ne419 kab6. Ten. (7142) 54-58-74 (135)
E-mail: kgpivestnik@mail.ru
Be0-caiit: press.kspi.kz
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HHOOPMALNUA JTVIA ABTOPOB

Kypnan «KMIIN XKapmsicel» myOauKyeT cTaTbi 00 OPUTMHAIBHBIX U paHee He IevyaTaB-
LINXCS pe3yibTaTax UCCIEIOBaHUM B 00JACTH COLMAIBLHO-TYMaHUTApHbBIX, PU3UKO-MaTeMaTHyec-
KHX, TEXHUYECKHX, OMOIOTUYECKUX, XUMUKO-TEXHOJIOTMYECKHX, SIKOHOMUYECKHX HayK, MO JKOJIO-
UM, MEXIYHAPOIHBIM HAYYHBIM CBSA3SIM H T.II.

Pemenue o my0Oiaukanuy NpUuHUMAETCsl PeJaKIIMOHHON KOJIJIETUEH JKypHaJla Mocje peleH3 -
poBanusi. OTKJIOHEHHBIE CTaThU TOBTOPHO PEIKOJIETHEN HEe pacCMaTpPUBAIOTCSI.

Crarby my0JUKYIOTCS HA Ka3aXCKOM, PYCCKOM, AaHIVIMACKOM SI3bIKAX.

KypHaut BBIXOIUT YETHIPE pa3a B TOJ (STHBAPH, alpelib, HIOJIb, OKTIOPH).

[Toanucky Ha )KypHAT MOKHO O0(OPMHUTH B I0OOM 1mouToBoM oTaeneHun AO «Kaszmouray.
TToamucuoi nanexc 74081.

TpeOoBaHusl K CTATbAM:

O06BEM TekcTa ctatb JoiDKeH ObITh oT 15000 mo 60000 3HakoB, BKIIIOYasl MpoOenbl U
cHocku (ot 0,3 1o 1,5 m.u.).

Texaunueckue TpeOoBaHUS K 0POPMIICHHUIO TEKCTA:

pudt: Times New Roman, pazmep mpudra — 12, monoxeHue Ha CTpaHHIIE — MO MIUPUHE
TEKCTa.

[Tonst: mo 2 cM co BceX CTOPOH.

Mex1yCcTpOYHBIN UHTEPBAJ: OJUHAPHBIN.

WutepBan mexay ad3amamu «Ilepemy — uer, «Ilocney» — «HeT».

Otcryn «IlepBoii ctpoku» — 1,25.

TekcT: 0JHa KOJIOHKA HA CTPaHMULIE.

[TepBas (TUTyNBHAS) CTPAHUIIA CTATHU JOJDKHA COIEPKATh CIIEAYIONIYI0 HH(OpMAITHIO:

1. Koo V/IK. monyXypHbIH, MOJOXEHUE TO JIeBoMy Kpato ctpanuilsl. [Ipucouts YK
aBTOPCKOMY MaTepuaily MOXHO 371eCh: http://teacode.com/online/udc/.

2. @.U.0. agmopa, NONYKUPHBIM KypCcHB, IIOJIO)KEHHE HAa CTPAHMIIE IO IPAaBOMY Kparo
4yepe3 CTPOKY Mociie «3arjaBus.

3. Cseodenus 06 asmope: ydeHas CTelleHb, NODKHOCTb, MECTO palbOoThI, rOpoj, CTpaHa.
Paszmematorcs noxg @.M1.0. aBTopa, KypcuB, MOJIOKEHUE HA CTPAHULIE 110 TTPABOMY Kparo.

4. 3aznasue, MPONUCHBIE OYKBBI, MOJY>KUPHBIN, MOJIOKEHHE O IIEHTPY CTPAHUIIBI, MOCIE

Y IK.

5. Annomayus k cmamve. CnoBo «AHHOTauus» (ka3. «TyiiHi», aHri. «Abstracty), momy-
KUPHBIM, TIOJIO)KEHUE 110 LEHTPY CTPaHUIlbl, 4Yepe3 CTPOKy Iocie 3ariaBusd. AHHOTAaLUA
oopmisiercss Ha s3blke cTarbu. TekcT anHotauuu: 500-800 3HaKoB ¢ mpoOenamu, KypcuB,
MIOJIOKEHHE TI0 IUPHUHE TEKCTa, OTCTYIHI CJIeBa U clpaBa — Mo 2 cM., otcTyn «IlepBoil ctpoku» —
1,25. Jlomyckaetcs 3aMeHa aHHOTAIMM Ha SI3bIKE CTaThU HA PE3IOME Ha SI3bIKE CTaThU.

6. Pestome k cmamve. OopmMisieTcs Ha IBYX S3bIKax, OTJMYHBIX OT SI3bIKA CTAaThH, C Iepe-
BOJIOM Ha3BaHMs CTaThbH. TEKCT pe3toMe: MOy KUPHBIH, MOJI0KEHUE MO JIEBOMY Kpar0 CTPaHMIIBI,
nocie ciucka auteparypsl, 500—800 3HaKOB ¢ MpoOeTaMu, KypCuB, IMOJI0KEHUE 110 ITMPUHE TEKCTa,
orctyn «IlepBoii ctpokn» — 1,25.

7. Knrouessie crnosa (0T 5 1o 8).

KitoueBble cioBa MUIIYTCS Ha TpeX SA3bIKaX, pa3MEIAIOTCsl COOTBETCTBEHHO MOJA «AHHO-
tarein» u «Pesrome». Dpasza «KimoueBbie cioBay (ka3. «MakajlaHBIH MOHIH alaThIH CO3IEP»,
anri. «Keywordsy): mosry>KUpHBIH, MOJIO)KEHUE IO JIEBOMY Kparo CTPaHUIlbl, OTCTYIIbI ClieBa U
cIpasa — 1o 2 ¢M., Hocje ¢ppas3bl cTaBUTCS ABoeToure. CaMM KIIIOUEBBIE CIIOBA YKA3bIBAIOTCS MOCIIE
¢pa3sl «KiroueBble c10Ba» B TOH K€ CTPOKE, Yepe3 ABOETOUHE.

8. OcHognoii mexcm.

JlenuTtes Ha cleyrolue pa3/enbl:

1. Bgeoenue (ka3 — Kipicrre, aari. — Introduction)
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2. Mamepuanvr u memoowi (ka3. — Matepuangap MeH omictep, aHri. — Materials and
Methods)

3. Pesynomamul (ka3. — Hotmxkenep, anri. — Results)

4. Obcyacoenue (ka3. — Tankpuiay, anrir. — Discussion)

5. Bwi6oowt (ka3. — KopbeITeiH b, aHTI. — Conclusions)

6. bracooapnocmu (ka3. — Puzansik O61111ipy, aHri. — Appreciation)

Paszoenvt 3 1 4 MOoryT 00BETUHATHCS, pa3/iell 6 — o0 HE0OXOAUMOCTH.

Pa3zoenvi cmamovu nomxHbl ObITH TpOHYMepoBaHbl. OdopMiIeHHE 3aroJIOBKOB Pa3ieiioB —
mpudt Times New Roman, pasmep mpudra — 12, momyXupHbIi, TOJOKEHHUE 1O JIEBOMY Kpaio
CTpaHULIBI.

[Ipu BbIIETICHUN B TEKCTE OTAEIBHBIX MyHKTOB WM CIIUCKOB CIIEAYET MCIIOIB30BaTh TOJIBKO
apabckue udpsl.

9. Cnucox numepamypwi (ka3. — Odebuem mizimi, auril. — References). llpu ccpinkax Ha
JUTEPATYPy B TEKCTE YKa3bIBAIOTCS (paMUJIUU aBTOPOB WM TOJ HM3MaHUSA (B KPYIJIBIX CKOOKax);
nanpumep, Kysuenos (1999), unu Smith (2003), unu Petrov, Johnson (1997).

Crucok nuTepaTyphl MPUBOAUTCA B KOHIIE CTaThu W o3aryiaBiuBaercss «CHUCOK JIuTepa-
TypsD» — mpuUdT Times New Roman, pazmep mpudra — 12, momyxupnsiii, orctyn 1,25. Cam cnu-
COK JIUTEpaTypbl opopMIIsieTCss Kak OOITui CIIUCOK 0e3 HyMmepanuu, pazMep mpudra — 11, otctyn
1,25 cm. CHauana yKa3bIBalOTCs Ka3aXCKOS3bIYHbIE UCTOYHUKHU, PYCCKOA3BIYHBIE HCTOUYHUKH, 3aTEM
nHocTpaHHble. CicoK cTpouTcs 1o andasuty, B coorBerctBun ¢ ['OCT 7.1-2003.

BrixonHbie nanHble KHue 0053aTENbHO BKIIOYAIOT (PaMHIIMIO aBTOpa (aBTOPOB), MHUIHAIIB,
Ha3BaHWE, MECTO W3JaHMs, U3AaTeNbCTBO, To m3naHus, crpanuibl (Cemenos, B.B. ®unocodus:
utor Teicsuenetuil. dunocodekas ncuxonorus [Teker] / B.B. Cemenos. — [lymmuo: I[THI] PAH,
2000. — C. 60-65).

BrixonHble naHHBIE crmameli U3 JHCYpHAN08 U NepuoOUyecKux uz0aHull yKa3blBaIlOT B Cle-
JYIOIlleM TOpsIJIKe: Ha3BaHUE CTaThH, aBTOP, Ha3BaHUE XKypHaya, roJl, HOMEp M3JIaHusl, CTPAHUIIBI
(MapkeTuHr kak KoHmenuus peiHouHOro ympasinenus [Tekct] / E.II. 'omyOkoB // MapkeTuHr B
Poccun u 3a pyoexxom. —2001. — Ne 1. — C. 89-104.).

BrIxoiHbIC JAHHBIC 91€KMPOHHBIX Pecypcos TaKkKe MPEICTaBIAI0T HH(opMaIuio 00 aBTope,
Ha3BaHMM, JaT€ U MECTE M3JaHUS WIM MyOJIMKaluu, TakKe YKa3blBaeTcs HHPOPMAIMOHHBIN HOCH-
TeJlb, CUCTEMHBIE TpeOOBaHUS, PEKUM JOCTyIa (K MHTepHET-pecypcaMm) (XyI0KeCTBEHHAsl SHIH-
KJIOTIEZTUST 3apyOeKHOTO KJIIACCHYECKOTO MCKYCCTBA [DJIEKTPOHHBIN pecypc]. — DnekTpoH. Tekcro-
BbI€, rpad., 3B. JaH. U MpUKIaaHas nporp. (546 M0O). — M.: boneiias Poc. sunuki. [u ap.], 1996. —
1 anektpon. ont. nuck (CD-ROM) + pyk. ITonws3zoBarens (1 c.). — Cuctem. tpeboBanus: 1K 486
wi Beire; 8 Mo O3Y; Windows 95 uinn Hosee; SVGA 32768 u 6oitee 1B.; 640x480; 4x CD-ROM
nuckoBo; 16 Out. 3B.Kapra; Mmbimb.; Faulkner, A., Thomas, P. IIpoBoaumpie moib30BaTEeIIMHU
WCCIICZIOBAaHMS U JloKa3aTelbHass MeAuLuHa [DneKTpoHHBIH pecypc] / O630p coBpeMEHHOH ICH-
XUATPHH: dJIEKTPOHHBIN xypHaIL. — 2002. — Beim. 16. — Pexxum gocryna: http://www.psyobsor.org).

10. Ogpopmnenue madbauy.

Kaxxnas tabnuma nomikHa OBITH MPOHYMEpOBaHAa M MMETh 3arojioBok. Homep Tabmuibl u
3aroJOBOK pasMmernatorcsi Haj Ttabmuueid. Homep odopmisiercs kak «Tabauya I1» («Kecme 1y,
«Table 1»), 3aronoBok TabIUIBEI pazMeniaeTcs depe3 tupe, mpudT — Times New Roman, pazmep —
11, mo uentpy crpanuiibl. [lonoxeHune Tekcta B Tabmuie no aeBomy kpato mpudt — Times New
Roman, pa3mep — 11.

11. Ogopmnenue epaghuueckux mamepuanos.

I'paduueckne MaTepuanbl JODKHBI ObITH TpeacTaBieHbl «Microsoft Graph» mmu «Excel»
0e3 UCTOIb30BaHMs CKAHUPOBAHUSI.

I'paduueckne 0OBEKTHI JOIDKHBI OBITH B BUE PHCYHKA HIIM CTPYTIITHPOBAHHBIX 00BEKTOB.

I'padmyeckue 0OBEKTHI HE JOKHBI BBIXOAUTH 32 MPEIENbI MOJEH CTPAHULIBI U TIPEBHIIIATh

OJIHY CTpaHHMILY.
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Kaxnpiii 00BbeKT MOMKEH ObITh MPOHYMEpPOBAaH M HMMETh 3arojoBok. Homep oObekra u
3aroJIOBOK pasMeraroTcst moj oosektoM. Homep odopmisiercs xak «Pucynok I» («Cypem 1y,
«Picture 1») mpudt — Times New Roman, kypcus, pazmep — 11, nonoxxeHue TeKCTa Ha CTpaHHIIE
1o JieBoMy Kkparo. [lanee cienyet HazBanue — mpudt — Times New Roman, pazmep — 11.

12. Opopmnenue cpopmyn.

Marematuueckue Gopmyibl ohopmisitoTest uepes peaaktop dopmyn «Microsoft Equationy.
Wx Hymepamus HpOCTaBIseTCs C MpaBoil CTOpPOHBI B ckoOkax. Ilpu OGonpmiom wmcie Qopmyi
pPEKOMEHAyeTCsl MX He3aBUCHUMAas HyMepalus 1o KaKI0MY pasJieny.

13. Pedakyus ne Hecem 0653amenscme no peyeH3upo8anuio 6cex NOCMynarnwux mamepua-
JI08 U He 6Cmynaem 8 OUCKYCCUIO C A8MOpaAMU OMKIOHEHHbIX MAMeEPUAIos.

K crarbe 00s13aTeIbHO PUIATAIOTCS:

— cBeneHusT 00 aBTOpe (Ha TpeX sA3bIKax): pamMuius, UMs, OTYECTBO (ITOJTHOCTHIO), HAYIHOE
3BaHUE, y4€Has CTEIEeHb, AOJDKHOCTh, MECTO pabOThl (Ha3BaHME By3a, OpraHU3aINM, (AKyJbTET,
kadenpa), padbounii Tenedon, hakc, noManTHu aapec u TeaedoH;

— peleH3us KaHAuIaTa WIM JOKTopa Hayk, fokropa PhD (mis aBTopoB 6e3 yueHoi
CTETCHN).

ITo Bcem Bompocam npueMa U MyO0JJUKAIUM CTaTeill 00palaThbest Mo ajgpecy:

Pecry6nuka Kazaxcran, 110000, r. Kocranait, yn. Toyencizaik, 118
Kocranaiickuii rocy1apCTBEHHBIN MeAarornyeCKuii MHCTUTYT
BUH 040340005711 BUK KZKOKZKX
MUK KZ41926160118X788005
AO "KABKOMMEPIIBAHK"
ka0. Ne419. Ten. (7142) 54-58-74 (135)

E-mail: kgpivestnik@mail.ru
Be6-caiit: press.kspi.kz
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INFORMATION FOR AUTHORS

The journal «kKMPI Zharshysy» is responsible for publishing the articles about original and
previously not print the results of research in the fields of social-humanitarian, physics and
mathematical, technical, biological, chemical-technological, economical sciences, and in ecology,
international scientific relationships and etc.

The decision to publish an article is considered by the editorial board of the journal after
peer review. Rejected articles are not considered again by the editorial board.

Articles are published in Kazakh, Russian and English languages.

The journal is published four times a year (January, April, July, October).

A subscription to the journal can be obtained at any post office of JSC "Kazpost".
Subscription index 74081.

Article requirements:

The volume of the text of the article should be between 15,000 and 60,000 signs, including
spaces and footnotes (from 0,3 to 1,5).

Technical requirements for the registration of the text:

Print: Times New Roman, type size — 12, position on the page — width of the text.

Field: on 2 cm from all directions.

Line spacing: single.

Spacing between paragraphs «Before» — no, «After» — «no».

Space of "The first line" — 1,25.

Text: one column on the page.

The first (titular) page of the article must include the following information:

1. UDC code. boldface, position on the left side of the page. Assign the UDC to copyright
material can be available here: http://teacode.com/online/udc/.

2. Full name of the author, bold italic, position on the right edge of the page through the line
after the "Title".

3. Author information: academic degree, position, place of work, city, country are placed
under the full name author's italics, position on the right edge of the page.

4. Title, lowercase letters, bold, centered position, after the UDC.

5. Abstract to the article. The word «Abstract» (ka3. «TyHini», anra. «Abstracty), boldface,
centered position, in a line after the title. Abstract is made in the language of the article. Text of
abstract: 500-800 signs including spaces, italics, position — the width of text, indents on the left and
right — 2 cm, indentation of "the first line" — 1.25.

It is possible to replace the abstract on the language of the article to the summary on the
language of the article.

6. Summary of the article. It is made out in two languages differ from the language of the
article, with the translation of the title of the article. Text of summary: boldface, position on the left
side of the page, after references, 500-800 signs including spaces, italics, position - the width of
text, indentation of "the first line" — 1.25.

7. Key words (from 5 to 8).

Key words are written in three languages, are located accordingly under the "Abstract" and
"Summary". The phrase «Key words» (ka3. «MaxkajaHblH MOHIH amaTblH ce3aep», aHri. «Key
words»): boldface, position on the left side of the page, indents on the left and right — 2 cm., after
the phrase there is a colon. Key words are written after the phrase"Key words" in the same line,
separated by a colon.

8. The article.

There are following parts:

1. Introduction (xa3 — Kipicne, anri. — Introduction)

2. Materials and Methods (xa3. — Marepuanmgap MeH ojictep, aHmi. — Materials and
Methods)
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3. Results (xa3. — Hotmxenep, anri. — Results)

4. Discussion (xa3. — Tankpinay, aari. — Discussion)

5. Conclusions (xa3. — KopbeITeiHIbI, aHTI. — Conclusions)

6. Appreciation (xa3. — Pusanbix Oinaipy, anri. — Appreciation)

Parts 3 and 4 may be combined, part 6 — if it is necessary.

Parts of the article should be numbered. Headings of parts —Times New Roman, size — 12,
boldface, position on the left side of the page.

While highlighting only Arabic numerals should be used in the text of selected items or lists.

9. References (ka3. — Odedbuem mizimi, auri. — References). When referring to literature in
the text indicate the names of authors and year of publication (in parentheses); for example,
Kuznetsov (1999), or Smith (2003), or Petrov, Johnson (1997).

References are listed at the end of the article and the headline "References" — Times New
Roman, font size — 12, boldface, indent 1.25. The list itself is made out of literature as a general list
without numbering, font size — 11, indent 1.25 cm.

At first, indicate the sources of Kazakh-Russian language, then foreign literature. The list is
based on the alphabetical order, in accordance with GOST 7.1-2003.

Output data about books must include the name of the author (authors), initials, name, place
of publication, publisher, year of publication, number of pages (Cemenos, B.B. ®unocodus: uror
Teicstuenetuil. @unocodekas ncuxonorus [Texer] / B.B. Cemenos. — [Tymmuo: ITHI] PAH, 2000. —
C. 60-65).

Output of articles from journals and periodicals must include: title, author, journal title, year
of publication, number of pages (MapkeTHHT Kak KOHIIETIIHUS PHIHOYHOTO yrpaBieHus [Tekcr] /
E.IL. T'oyOkoB // Mapketunr B Poccun u 3a pyoesxom. —2001. — Ne 1. — C. 89-104.).

Output of electronic resources also provide information about the author, title, date and
place of edition, or publication, also indicate the information carrier, system requirements, mode of
access (to the Internet resources) (Xyao0KeCTBEHHAs! SHIIUKIIONEAUS 3apyOeKHOTO KIIACCUYECKOTO
UCKycCTBa [ DJIEKTPOHHBIN pecypc]. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIE, Ipad., 3B. 1aH. U MPHUKIIAIHAS TPOTP.
(546 M6). — M.: bonpmas Poc. sammkn. [u ap.], 1996. — 1 snekrpon. ont. auck (CD-ROM) + pyk.
[Monb3oBarens (1 c.). — Cuctem. tpeboBanus: 1K 486 wnmu Beime; 8§ M6 O3Y; Windows 95 wnm
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MeIUIUHA [DIeKTpOHHBIN pecypc] // O630p COBpEeMEHHOM MCUXUATPUU: SJICKTPOHHBINA KypHAIL. —
2002. — Boim. 16. — Pesxxum noctymna: http://www.psyobsor.org).

10. Design of tables.

Each table should be numbered and have a title. Table number and heading are placed above
the table. Number is issued as a «Table I», table heading is placed by a dash, font — Times New
Roman, size — 11, on the center of the page. The position of the text in the table to the left, the font
— Times New Roman, size — 11.

11. Design of graphic materials.

Graphic materials should be presented «Microsoft Graph» or «Excel» without scanning.

Graphical objects should be in a pattern or grouped objects.

Graphical objects should not extend beyond the page margins, and have no more than one
page.

Each object must be numbered and have a title. Reference and heading are placed under the
object. Number is presented as a «Picture I», the font — Times New Roman, italics, size — 11,
position of the text on the left edge of the page. Then, the title — the font — Times New Roman, size
—11.

12. Design of formulas.

Mathematical formulas are made through the «Microsoft Equation» formula editor. The
numbering is affixed to the right in brackets. If there is a large number of formulas it will be
recommended their independent numbering for each section.

161



KMInN XKAPLLbICbI N22(50), 2018 BECTHMUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

13. Editors are not liable for reviewing all incoming materials and does not enter into a
discussion with the authors of rejected materials.

The article must have:

- Information about the author: name, surname, patronymic (full), academic title, academic
degree, position, place of work (name of institution, organization, faculty, department), office
phone, fax, home address and telephone number;

- Review of the candidate or doctor of sciences, PhD doctors (for authors without scientific
degree).

On all questions of reception and publication of articles contact us at:

Republic of Kazakhstan, 110000, Kostanay, Tauelsizdik street, 118
Kostanay state pedagogical institute
BIN 040340005711 BIC KZKOKZKX
PIC KZ41926160118X788005
SC "KAZKOMMERZBANK"
office Ne419. Tel. (7142) 54-58-74 (135)
E-mail: kgpivestnik@mail.ru
Website: press.kspi.kz

162



MA3M¥HbI COLEPXAHUE

MA3MYHBI

KIPICITE CO3 ...ttt sttt sttt et et et st et e e enees 3

TEOPHUAIBIK 7KOHE CAPAIITAMAJIBIK-1110J1Y 3EPTTEYJIEP
Abunvmanuxos, K.K., Barwaxmemosa, I''H. TypikmeHCTaH — (paHLMsS SHEPreTUKaJIbIK

TTUTUIOMATUSCHIHBIH FKAHA CKITIHL . eevvetenneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneaaaeaeeeeeesaenenaaaaseeeseaenennaaaseeeesaenenaaaaseeeeeees 5
baiiorcanosa, C.A., baneabaesa, I'.3., Jlu, E.J[. bonamak MyfamiMIepAiH  3epTTey

KBI3METIH BIHTATAHABIPYABI KATBITITACTBIPY -..eeuveerureereenureateenuseaseesseeanseesuseaseessseanseesusesnseesssesnseesineans 9
Jhxun, A.K. T'eprieH «KOTOKOMD) Ta3eTIHIH KA3AKCTAHTAFBI 131 ..eeuvveeerieiieeieeiieeieeiieeieenieesnneenneennns 14
Ecipxenosa, K, K., Kananuna, C.F., Bexbocvinosa, A.X. Kazak makan-moTenaepiHaeri

KaH-)KaHyapJap MEH CaH aTayJIaPBIHBIH CUMBOIIBIK MOHI ..cc.ueruterteeieriienteeieniienieensesieesieenseeneenaeenne 22
3aubepm, B.®. KazakcTaH apXeoJIOTHICHI )KOHE Jaia OpPKCHUETIHIH TapUXU THKIPUOECI ............... 25
Hcmazynosa, I'.b. Konnentyanaslk MeTadopa KOTHUTHBTIK YITUIEPIIH HETI31 PETIHAC. ...c.veeuveneen. 30
Lllesuenxo, JI.A., Hazaposa,C.B. YXahannaHyIbIH OJIEYMETTIK TECOPHSITAPDI ....vveerevreerrreerreeerveeenns 34
lynaesa, C.M., [llamwipbaesa, K. M. JIeHcaynbIK caKTay1arbl SKIMIIUTIK KayalnKepIIiIiK.......... 40
Auioocosa, I'.'T. My3bika MEKTEO1HC OKUTBIH OKYIIIBIHBIH OTOACHl MEH IeIaror-My3bIKaHT

apACHIHIAFBI OIPIECKEH 03aPA KAPBIM-KATBIHAC. ... .cevveerreeereereennreeseensseeseensseeseesssesnseesssesnseesssesnses 43
bpumocanosa, K.C., Heanosa, E.H., Amupxamsuna, .A. ONCyMETTIK-MOJECHU

KY3bIPETTUTIKTI KOMMYHHMKATUBTIK KY3bIPETTUTIK KOMIIOHEHTI PETIHAE MEHTEPY ..eovvervverveenrenneeneenne 48

SMITHPUHKAJIBIK 3EPTTEYJ/IEP

Epcynmanosa, 3.C., Atimenosa., A.A. MS ACCESS 2007 OarmapiaMacblH KiTalxaHa
aKMapaTThl MAJIIMETTEP KOPBIH KACAY YIIIH KOIIAHY ..c..ververurerrrereentenseenieeeesseenseessesseensessesseensesnnes 52
Kamynep, T.E., Bbpacun, E.A., bpacun, A.E., Makepaou, M.A., Bunvocmeiin, K.JI.
Keiprugein OpTanblk  A3usJaH albIC  TPAHC-3KBATOPJBIK MUTPAHTHIHBIH — Ti30€KTi

MUTPAIUSACH] — KAIIBIKTHIK TTEH TOYEKEIITIKTIH APTYBl.eeuvreeeurreerirreensreeessreeessreesssseesssseessseesssseeesnnes 57
Heiiuesa, M. AnaMu xanuran »oHe AaFAbuiapiblH coiikec kenameyi: LIsirpic Eyponanarsi
KaHa EO MYIIIE MEMIICKETTEPIIH HKAFTAMBL....cuvveeeereerrreesrreesreeesseeessseeessseesssseeesssessssssessseesssseessnnes 63
Cmaenui, T.H., Cmaenuti, T.A. OKBITYOBIH KpPEOUTTIK KYHECIHAE CTYIEHTTEPIiH
TaHBIMBIK OCJICEH IITITIH TaMBbITY ABIH MEJATOTHKAIBIK IHAPTTAPB ....vvveeeveeeereeeereeerreenseeesseeennnes 70
Cyronouxosa, K.T., Ilywaxosa, O. CryaentrepaiH  Mop}odyHKIHOHATIBIK
EPEKIICTIKTEPIHIH CATBICTBIPMAIIBI CUTTATTAMACK ......uvveeevreeenereensereessseeessseeessseeessseeesssessssseesssesesssees 76
Tozycnau, A.M., Kyopuyxas, M. 1. AMEPUKaHIBIK HET13T1 JTUATICKTIICD «.c.vveveeuvererenieereniienieeeeninens 80

IIOH/EP/I OKBITY OJICTEMECI 2KOHE TEXHOJIOT'HAChI

bansxcanosa, A.M., Axumosa, 3. Ceilsiey narAapUIiapbl ChIHW OWJIAyAbl AMBITY KYpaJibl
PETTHIIC ..eveeutieeiteeteeeiteeteeeeteetteeuteesbeaeaseenseessseanseeaaseensaeesseanseassseeaseesaseenseessseenseesssaenseassseenseensseenseennns 85
Kugux, H.IO., QOecuenxo, H.A., Manvwarxoea, B.B., I[llkeapenxo, H.C. Typusm
MaMaHJIBIFBIHBIH CTYACHTTEpIHE apHalFaH «YcCHexX TYPUCTIK-TUILIK Jarepi» Kobachl
OOMBIHIIIA KYMBIC YKACAY CPEKIITCIIIKTEPI .. vveeevveeerreeesureeessreessreesseeesseeessseesssseeessseesssseessssessssesesssees 91
Mamepwosa, A.HU., Ilyeauesa, A.B. Tinaepai OKbITYABIH 3aMaHAYU €PEKIICTIKTEP] «.ovveeeveenrrennnnnns 95
@eoopos, A.U., Cusoxun, U.I1., Ocuenxo, H A., Kugux, H.IO. JleHe MIBIHBIKTHIPY, CIIOPT

KOHE Typu3M OOWBIHIIIA MaMaHIApAbl Jaspiay OKYHeciHIeri Kasipri 3aMaHFbI
MeJArorUKaJbIK KOHE AKMAPATTHIK TEXHOOTHISIIAD «...eeuveeureateenureeseesiteateesueeaseesssesnseesseesnseesssesnseas 99
Ulymetixo, T.C. AObutaili xaH aThIHAAFBl Ka3aK XaJIbIKAPAIBIK KATBIHACTAP JKOHE OJleM

TIIACPl YHUBEPCUTETIHICTI OKBITYIIBUIAPbIHA apHAJFaH aFbUIINIBIH Till OOWBIHINIA OKY
KYPCTAPBE TYPAITBI «.vevteenetieeuteeeireesauseeesteessseessseesssseesnseeesssaessnseesssseesnsseesssseesssseesssseesssseessssesssseesnns 104

163



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

KAC BEPTTEYIILIEP/IH FbI/IBIMH EHFEKTEPI
Abunomanurxos, K.K. XX-XXI ¥r. TtoreichiHaarel Kacruii  eHipingeri  «Totanb»

(GpaHIUSIIBIK MYHAH-Ta3 KOPTOPALUACHIHBIH KBIZMETI ... .evteterutertieteeiienteenieeeesieenseensesieesseensessnens 110
Uckaxosa,lll.K., Xanocicimos, CJK. JKorapbl MEKTENTE ETICTIK KaTeropusaapblHa
caThUIal KemeH i MOP(HOIOTUSIIBIK TATAAY YITLIED 1. .uveeurieeereerreriieeteenereenseesaeeseessseenseesnseenseennns 116
Kannaszosa, II.T., Ymecenosa, b.M. YWTUIAUTIKTI KaJbIITACTHIPY KaFIaWbIHIA aHa
TUTIHIH MAHBIBBI.......uvvveeeeeutreeeeeiseeeeeeisseeeeeeisseeseeesseeeeeasseseeeassseseeessseeeassssseseesssseeeeassesessansssseeensseeeas 123
boecoanosa, T.B., Momopuas, FO. JlepOecTiiik koHE OHBIH JKOFapbl MEKTEI YKachlHa JCHiH
KAJIBIITACY EPCKIICITIKTEP v tuveurenteeurestteteeutenteenteeaeesteenseeseesueensesssesseenseessesseensesstesseensesnsesseensesseens 126
boecoanosa, T.B., Texaesa, B. Korappl MeKTen jkachlHa JEHIHTI OanamapMeH KOpIIaraH
asieM cabakTapbl OapbhICHIH/IA «CasXAT KAPTACHD) OMICTH KOJIZAHY ...ccuveeurerrrenreenrenirenseensesieenseensesinens 131

«PYXAHHU KAHFBIPY» BAF/IAPJIAMACHIH KY3EI'E ACBIPY
Aboumomunosa, /[. K. «PyxaHu kaHFBIpY» asIChIH/IA CTYJICHTTEPTe pyXaHu TopOue OepyiiH

015 £ OSSPSR PRPRRR 137
Kyszembauiynol, A., Onioek, T., Fabopaxumosa, O. Kazak cascaTTaHy FhUIBIMBIHBIH HET131H

2D £ 741112 OO RPPRRPPRRRRN 141
Yepnuseckas, O.M. KociOn KbI3METTIK KY3BIPETTIIIK K€K TYJIFaHBIH KAJIBIITACy IIAPTHI

PETTHIIC ..ceveeutieeiteeteeeiteetteetteeteeetaeeebeensteeaseesateesseenseeenseensaeesseenseeenseensaeenseenseeanseenseesnseenseassseenseennsaans 145
BIB/ITH ABTOPIIAP ................oocueeeeeeeeeeeeeeie ettt et site et e s ate et esnbeesaesabaanseessneenseas 148
ABTOPIIAPIIBIH HA3APBIHA .................cccuoooeieeieiieiieeeeeeee ettt eae e e 154

164



MA3M¥HbI COLEPXAHUE

COJEPKAHHE

BCTYITUTEIIBHOE CIIOBO ...............cuoooiioiiiiiiieieieeeeeeeeeeee ettt 3

TEOPETHYECKHE H Ob30PHO-AHA/INTHYECKHE UCCIEJJOBAHHA

Abunvmanuxos, K.K., Bamaxmemosa, [I'H. TypkMeHUCTaH — HOBBIM aKIEHT
SHEPreTUYECKON AUTTIOMATUN DPAHIIME .....eeeeiiiiiieeeniiieeeeiiiteeeeeiteeeeeitteeeesabaeeeessanreeeessareeeesemrneeesnnns 5
baiiocanosa, C.A., baneabaesa, I'.3., Jlu, E.J]. ®DopMmupoBaHHE MOTHBALUU K
)7 (oToh) (91 (0): 121 (S0) 190 007 01 (S5 § NN 093 (0wt w s )01 720107 s 1 Yo ) (=) OSSR 9
Jyxun, A.K. KazaxcTtanckuii ciie]] TepLIEeHOBCKOTO «KOMOKOMA ..oo.uvvveiiiiiiiieiiiieiiceeicceeeee 14
Ecuprenosa, K.K., Kananuna, C.I'., Bexbocvinosa, A.X. CuMBoOnM3upyoIIee 3HAYCHUE
Ha3BaHUN KUBOTHBIX U YUCEJN B KA3aXCKHUX MOCTOBHUIAX U TIOTOBOPKAX ...vvveerrvreerireennrreenneeennneeennnes 22
3aubepm,B.®. Apxeonorust KazaxcraHa 1 HCTOPUUECKHUI OIBIT CTEITHOW IUBWJIM3AIUH ................ 25
Hcmazynosa, I'.b. KonnenryanpHas Metadopa Kak OCHOBa KOTHUTHBHBIX MOJEIICH .....c...evveeuvennnen. 30
Lllesuenxo, JI.A., Hazaposa, C.B. COIMOIIOTHYECKUE TEOPUU TIIOOATHBAIINM ....eevvvveernvrrernveeenveeanns 34
llynaesa, C.M., [lamvipbaesa, K.M. AIMUHUCTpATUBHAST OTBETCTBEHHOCTH B
BIAPABOOXPAHEHHIHY .....veeeeuerreeeenunrreeessusseeeessuseeesaassseessasssseesssssseeesasssseessssssseesssssseesssnssseessnssseeessnssseesannns 40
Atioocosa, I'T B3auMonelCcTBHE M COTPYAHUYECTBO I€Jarora-Mys3blkaHTa C  CeMbel
pebeHka, 00YUYaIOMIETOCS B MY3BIKATTBHOM IITKOJIC .....vveeevreesreeessreeesreeessseesssseesssseesssseessssessssesessseeens 43
bpumacanosa, K.C., Heanosa, E.H., Amupxamszunma, K.A. K Bompocy uzydeHus
COIMOKYJIbTYPHON KOMIETEHIIMN KaK KOMIOHEHTa KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIUH .................... 48

IMITHPHYECKHUE HCCIIE/JOBAHUA

Epcynmanosa, 3.11., Aiimenosa, A.A. UcnonszoBanue nporpaMmmsl MS ACCESS 2007 s
CO3MAHUS 0a3bI JAHHBIX JUIST OVIOTIIOTEK . ... eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaaaeeeeeeeeeennnaeeeeeeeeeennnaaaeens 52
Kamymnep, T.E., Bpaeun, E.A., bpacun, A.E., Makepaou, M., Tpuwua, M.A., Buneocmetin,

K.JI. TlerneBass murpamnus TpaHC-KBaTOPHAJIBHOTO MajJbHEr0 MHIpaHTa KOOUYMKa W3

LenTpanbHOi A3MM — YBETUUEHNUE JUCTAHLIAN F PUCKOB ....couutiurieiieniteeiteniteeieenireeseenireeneesseesnees 57
Hetiuesa, M. YenoBeyeckuil KamuTagl U HECOOTBETCTBUE BEPTUKAIBHBIX HABBIKOB: CIIy4yal
¢ HOBbIMU cTpaHaMU-uieHaMH EC 13 BOCTOUHOM EBPOIIBI ......coouveiiiiiiiiiiiiiccicciceecncceceeen 63
Cmaenuu, T.HU., Cmaenuu, T.A. Tlemarormyeckue ycCIOBUS Pa3BUTHS MO3HABATEIBLHOM
AKTUBHOCTH CTYJICHTOB MPU KPEIUTHON CUCTEME OOYUCHMS. ......venvenreerenrenneenieeseentesieensesneesieenseennes 70
Cyronoukosa, XK.T, Ilywaxosa, 0. CpaBHurenbHas XapaKTepPUCTUKA
MOP(PODYHKIIMOHATEHBIX OCOOCHHOCTEH CTYTCHTOB BY3Q «..eeuvveurieeieanreenirennreenseessseenseessseenseesssesnsens 76
Tocycnaii, A.M., Kyopuyxas, M.Y. OCHOBHBIC aMEPUKAHCKUE JTUATICKTB .....eeevveeerreenrreeenreenneeenns 80

METO/IHKA H TEXHOJIOTI'HA ITIPEIIO/JABAHHUA TUCHHHIVIHH

banocanosa, A.M., Axumoea, 3. HaBblKM TOBOpPEHMS KaK CpEICTBO Ppa3BUTHSA
KPUTHUECKOTO MBITIITICHIS «.eeeuvvveeeernurreeeesnreeesannsaeeessnssseesassseeesssssseesssnssseessssseesssnssseessnnsseeessnsseessnnns 85
Kugux, H.IO., Ocuenxo, H.A., Manvwarosa, B.B., Ilxeapenxo, H.C. OcobeHHOCTH
pabotel Ham TPOeKTOM «TypHUCTCKO-SA3BIKOBOM Jarepp Ycmex» s CTYJISHTOB
CHEHHUATTBHOCTH € TYPHBM...eeeiiiiiiiiieeniiieesiiteeeiiteeeiteeesieeestteestteesateeesabeeensbeeensseesaseessaeesnsaeesnseeennseens 91
Mamepwosa, A.U., [ly2auesa, A.B. COBpeMEHHbIE METO/IbI TPETTOJABAHUS A3BIKOB .....cccvvvveeennnnne. 95
@edopos, A.U., Cueoxun, H.IIL, Oeuenxo, HA., Kugux, H.IO. CoBpeMeHHbIC
nefarornyeckue U MHPOPMAIMOHHbIE TEXHOJOTUU B CUCTEME MOATOTOBKH CIIELUATINCTOB

10 PU3UIECKOU KYTBTYPE, CIIOPTY U TYPHBMY ...eervreenrienereenreenseeanseenseeanseenseessseenseesssesnseesssesnseesssesnsees 99
Ulymetiko, T.C. O Kypcax aHIJMUCKOTO SI3bIKA JJISI MPENojaBaTesieil By30B B Ka3axCKOM
YHHUBEPCHUTETE MEXIYHAPOJHBIX OTHOIIECHHH U MUPOBBIX S3bIKOB UM. AOBLITAN XaHA .....ovveeuennnen. 104

165



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

HAYYHBIE PABOThI MOJIOJbIX HCCIEJOBATE/IEH
Abunemanuxos, K. K. JlearensHOCTh (PpaHIry3ckoil HedTerazoBoi koproparuu «Totaasy» B

KacrmmiickoM pernoHe Ha PYOEIKE XX-XXI BB. ...eccvieriiiiiieiieeiieniieeiieeeiieeieeseeeenteesaeeeneessseenseesnseens 110
Uckarosa, K.K., Kanocueumos, C.JK. TlodTanmHbI KOMIUIEKCHBI MOP(HOIOTHISCKUN
PA300P KATETOPHH TITATOIIOB .....eeuvveeurieereenseensreenseesseeanseensseesseenseessseesseessseesseessseensessseenseessseenseessseens 116
Kannaszosa, II.T., Ymecenosa, b.M. 3HaAUMMOCTb POJHOrO S3bIKa B YCJIOBHUAX
(DOPMUPOBAHUS TPEXBIBBITHSL ......evveenereenreennreenseessseeseesaseesseessseenseessseessessssesnseessssenseesssesnseessesnsesnsns 123
bocoanosa, T.B., Momopuas, FO. CaMOCTOATETLHOCT U OCOOEHHOCTH €€ CTaHOBJICHHS B
CTAPIIEM JIOIIKOIBHOM BOBPACTE ... veeeerieeureeeureesureesuteesssseesssseesseeessseesssseesssseesnsseessssesssssessseesnnnes 126
bocoanosa, T.B., Texaesa, T. cnons3oBanue metona «IlyTemecTBue mo kapre» ¢ 1eThbMU
CTapILIETO JIOIIKOJIBHOTO BO3PACTA HA 3aHATHUSAX IO OKPYIKAIOIIEMY MUPY .evvvreenrreeennreenieeennrreennnes 131

PEATU3AIIHA [TPOT'PAMMBI «PYXAHH KAHFBIPY»
Aboumomunosa, /[.K. Pons peanmsanuu nporpammbl  «PyXaHu >KaHFBIPY» B JIyXOBHOM

PABBUTHH CTYIICHTOB ....eeuuvieeutreeeireesteeesseeesseeesseeessseeensseesssseeenssessnsseesssseesssseessseessseeessseesssseessnsees 137
Kyzembaiiynor, A., Amubex, T. Tabopaxumosa, A. OcHoBaTedb Ka3axCKOU

(0011760 (0107 e (510 X0) 7 B £ 4 N Z SO OO 141
Yepusaecxkas, O.M. llpodeccrmoHamu3M OESITEIBPHOCTH KaK YCJIOBHE CaMOpeaTn3aluu

TITTHOCTH e uvteeeutteesutteesusteeuseesaseessteeensteesasteesasaeesasaeeaaseeeansaeenataeansseeensseeansseesnsseesnsseesnsseesnneeesnneeanns 145
HAIIII ABTOPKBI ................coouoiiiiiiiiiieieeeee ettt ettt ettt ettt 150
HHOOPMALIHA JIVIA ABTOPOB...............oooeeeeeieeiieeieeeeeeeeiee ettt s 157

166



MA3M¥HbI COLEPXAHUE

CONTENT

INTRODUCGTION ..ottt ettt ettt sttt et et e sen et e e enees 3

THEORETICAL AND OVERVIEW-ANALYTICAL ARTICLES
Abilmalikov, K.K. Valiakhmetova, G.N. Turkmenistan — a new focus of the french energy

(4170 103 3 To PSSR 5
Baizhanova, S.A., Balgabayeva, G.Z., Lee, E.D. Formation of motivation to research
ACtiVItIes O fULUIE tEACKETS .. ..eoouiiiiiiiii e e 9
Duhin, Ya K. Kazakhstan’s trace of herzen’s «Bell»........ccoooviiiiiiiiiiiiiieeeeee e 14
Esirkepova, K.K., Kanapina, S.G., Bekbossynova, A.KH. Symbolizing value of names of
animals and numbers in the kazakh proverbs and sayings.............cccceerverviienieenienieeie e 22
Zaibert, V.F. Archaeology of Kazakhstan and historical experience of steppe civilization.............. 25
Ismagulova, G.B. Conceptual metaphor as the basis of cognitive models ...........ccccocveevveniieniiennnnn. 30
Shevchenko, L.Ya., Nazarova, S.V. Sociological theories of globalization ..............cccceevieeiiiennennen. 34
Shunayeva, S.M., Shatyrbayeva, Zh.M. Administrative responsibiliy in health care ........................ 40
Aidossova, G.T. Interaction and cooperation of a teacher-musician with the family of a

child studying at @ MUSIC SChOOL ........cc.iiiiiiiieie e ettt et sebeeneeas 43
Brimzhanova, K.S, Ivanova, E.N., Amirkhamzina, Zh.A. Study on the problem social
competence as a component of communicative COMPELEINCE. ......cuuvreruvrrerrreerieeerieeenieeenreeerereeenneas 48
EMPIRICAL RESEARCH

Yersultanova, Z.S., Aitbenova, A.A. Using ms access 2007 program to create database for

10 21 oSO SSRUS 52

Katzner, T.E. Bragin, E.A., Bragin, A.E., McGrady, M., Miller, T.A. Loop migration
lengthens travel distance and increases potential risks for a central asian, long-distance,

trans-equatorial migrant, the red-footed falcon............oooiiiiiiiiiiiiii e, 57
Neycheva, M. Human capital and vertical skill mismatch: the case of the new eu member

states from €aStern EUIOPE .....coouuiiiiiiiiieiieie ettt ettt e st e et e saaeens 63
Smagliy, T.I, Smagliy, T.A. Educational environment contributing to development of
cognitive activity of students within the credit system of education............ccceceeviiiiienieeninniennen. 70
Suyundikova, Zh.T., Pushkova, O. Comparative characteristics of the morphofunctional

state Of StUAENTS 1N UNTVETSITIES ...eeueeitieiieeiieiiieettet ettt ettt e et e et e s teebeesabeebeesateeseeenbeeseesnneens 76
Toguspay, A.M., Kudritskaya, M.1. Major american english dialects............ccceevuveriieviieniencieennnnnn, 80
METHODOLOGY AND TECHNOLOGY OF TEACHING DISCIPLINES

Balzhanova, A.M., Akimova, Z. Speaking skills as a tool for critical thinking development............. 85
Kifik, N.Yu., Ogienko, N.A., Malshakova, V.V., Shkvarenko, N.S. Features of work on the

project "the touristic and language camp "success" for students of the specialty "tourism" ............. 91
Matershova, A.1., Pugacheva, A.V. Contemporary methods of teaching languages...............c.......... 95

Fedorov, A.L, Sivokhin, I.P., Ogiyenko, N.A., Civic, N.Yu. Modern pedagogical and
information technologies in specialists preparation system for physical culture, sport and

BOUTISIIY 1.ttt ettt ettt ettt bttt et e bt ettt e bt e bt et eh b e bt et e e atesb e et e eat e e bt e bt eatesaeenbeeetenbeenbeeanenaeenee 99
Shumeiko, T.S. About english course for university teachers in kazakh Ablai khan
university of international relations and world 1anguages ............cceveeeiiieiiiniienieieeeeee s 104

SCIENTIFIC WORK OF YOUNG RESEARCHERS
Abilmalikov, K.K. The activities french oil company "Total" in the caspian region at the
TUITE X XXX CONTUTIES .ttt ettt ettt ettt et e et e b te et e e bt e eabe e seeeabe e beeenseenseesnteenseasnseenseesnneens 110

167



KMIn XKAPLLbICbI Ne2 (50), 2018 BECTHUK KI'TIN Ne2 (50), 2018
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

Zhanzhigitov, S.Zh., Iskakova, Sh.K. samples phased comprehensive analysis of the verb

Categories 1N the UNIVEISILY ...ccccuiiiiiiiiiiie ettt e e et e e s be e e ssbeeeesbeeesaseeenseesnseeennnes 116
Kappazova, S.T., Utegenova, B.M. Importance of mother tongue in condition of forming
ETINZUALISITL ...ttt e et e et e e et e e s et eesstaeeessaeessseeessseeensseesnssaesnneeensseeanns 123
Bogdanova, T.V., Motornaya, Yu. Self-performance and peculiarities of its formation in the
SENIOT PIESCROOL AEE.....uiiieiiiiieiiie ettt e et e e te e e eaeeesaeeeeaeeessaeeessseesnsaeesssaeessseeennnes 126
Bogdanova, T.V., Tekaeva, V. «Using the travel on the map» with the children of the senior
preschool age on the work on the environment 1€SSONS...........cccveeeriieeiiieeiiieeee e 131

REALIZATION OF THE PROGRAMME «RUKHANY ZHANGYRU»
Abdimominova, D.K. The role of the realization of the program «Rukhany zhangiru» in the

spiritual development of STUAENTS .......c..oeeiiiiiiiiieciecee e e e e 137
Kuzembaiuly, A., Alibek, T., Gabdrakhimova, A. The founder of the kazakh sociological

SCICTICE .t euteeuteeutteeute et e eut e et e e eueeeabeesuteeabeeeheeeab e e bt e eab e e ehteeab e e b e e ea bt e bt e ea b e e bt e eab e e bt e e nbe e bt e ente e bt e eateenbean 141
Chernyavskaya, O.M. Professionalism of activity as the condition of self-realization of the

[0S0 £ ) 1 PSSR 145
OUR AUTHORS ..............oouooeeeeeeeeeeee ettt ettt ettt e st e b et e s st eseeneeese e seeneeeneenes 152
INFORMATION FOR AUTHORS ...ttt 160

168



MA3M¥HbI COLEPXAHUE

Komnbrorepaik 6errey: C. Xyosaxosa

Tyserywinep: K. bpumorcanosa, A. batieazuna

Komnblotepnas Bepcrka: C. Xyoskosa

Koppexropsi: K. bpumorcanosa, A. baueazuna

bacyra 2018 x. 15.05.2018 Gepinai. IToxnucano B rieyars 15.05.2018
[Mimrimi 60x84/8. Kenemi 10,0 6.T. dopmat 60x84/8. O6wem 10,0 m.m.
Tanceipeic Ne 0130 Tapanamsr 300 1. 3aka3 Ne 0130 Tupax 300 3k3.
KocraHait MEMJICKETTIK I1e1arOruKabIK Otneyatano B Tunorpadguu Kocranaiickoro

HUHCTUTYTBIHBIH 6aCHaCBIHIla OachlIraH roCy1apCTBEHHOI'O MEAArOrn4CeCKOro HHCTUTYyTa



